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Before Reading This User Manual

This TV comes with this user manual and an embedded e-Manual.
Before reading this user manual, review the following:

User Manual Read this provided user manual to see information
about product safety, installation, accessories,
initial configuration, and product specifications.

e-Manual For more information about this TV, read the
e-Manual embedded in the product.

¢ To open the e-Manual,
@ > B Settings > Support > Open e-Manual

On the website (www.samsung.com), you can download the manuals and see its contents on your PC or mobile
device.

Learning the e-Manual's assistance functions

e Some menu screens cannot be accessed from the e-Manual.

Q Search Select an item from the search results to load the corresponding page.

A_Z Index Select a keyword to navigate to the relevant page.
— The menus may not appear depending on the geographical area.

@ Recent pages Select a topic from the list of recently viewed topics.

Learning the functions of the buttons that appear on e-Manual topic
pages

Allows you to access the corresponding menu item and try out the feature
@ Try Now )

right away.
@ Link Access an underlined topic referred to on an e-Manual page immediately.

English-2



Warning! Important Safety Instructions

Please read the Safety Instructions before using your TV.

Refer to the table below for an explanation of symbols which may be on your Samsung product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO
QUALIFIED PERSONNEL.

Class Il product: This symbol indicates that a
safety connection to electrical earth (ground)
is not required. If this symbol is not present on
a product with a mains lead, the product MUST
have a reliable connection to protective earth
(ground).

AC voltage: Rated voltage marked with this
symbol is AC voltage.

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any kind

of contact with any internal part of this product.

DC voltage: Rated voltage marked with this
symbol is DC voltage.

/A
AN

This symbol indicates that this product has
included important literature concerning
operation and maintenance.

Caution. Consult instructions for use: This
symbol instructs the userto consult the user
manual for further safety related information.

e The slots and openings in the cabinet and in the back or bottom are provided for necessary ventilation. To
ensure reliable operation of this apparatus and to protect it from overheating, these slots and openings

must never be blocked or covered.
— Do not place this apparatus in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet, unless proper

ventilation is provided.
— Do not place this apparatus near or over a radiator or heat register, or where it is exposed to direct

sunlight.
— Do not place vessels (vases etc.) containing water on this apparatus, as this can result in a fire or

electric shock.

¢ Do not expose this apparatus to rain or place it near water (near a bathtub, washbowl, kitchen sink, or

laundry tub, in a wet basement, or near a swimming pool, etc.). If this apparatus accidentally gets wet,

unplug it and contact an authorised dealerimmediately.

e This apparatus uses batteries. In your community, there might be environmental regulations that require
you to dispose of these batteries properly. Please contact your local authorities for disposal or recycling

information.
¢ Do not overload wall outlets, extension cords, or adaptors beyond their capacity, since this can result in fire
or electric shock.

Power-supply cords should be placed so that they are not likely to be walked on or pinched by items placed

upon or against them. Pay particular attention to cords at the plug end, at wall outlets, and at the point
where they exit from the appliance.
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To protect this apparatus from a lightning storm, or when left unattended and unused for long periods of
time, unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable system. This will prevent damage
to the set due to lightning and power line surges.

e Before connecting the AC power cord to the DC adaptor outlet, make sure that the voltage designation of
the DC adaptor corresponds to the local electrical supply.

e Neverinsert anything metallic into the open parts of this apparatus. This may cause a danger of electric
shock.

¢ To avoid electric shock, never touch the inside of this apparatus. Only a qualified technician should open

this apparatus.

Be sure to plug in the power cord until it is firmly seated. When unplugging the power cord from a wall

outlet, always pull on the power cord's plug. Never unplug it by pulling on the power cord. Do not touch the

power cord with wet hands.

If this apparatus does not operate normally - in particular, if there are any unusual sounds or smells coming

from it - unplug it immediately and contact an authorised dealer or service centre.

Be sure to pull the power plug out of the outlet if the TV is to remain unused or if you are going to leave the

house for an extended period of time (especially when children, elderly, or disabled people will be left alone

in the house).
— Accumulated dust can cause an electric shock, an electric leakage, or a fire by causing the power cord
to generate sparks and heat or by causing the insulation to deteriorate.

e Be sure to contact an authorised Samsung service centre for information if you intend to install your TV in
a location with heavy dust, high or low temperatures, high humidity, chemical substances, or where it will
operate 24 hours a day such as in an airport, a train station, etc. Failure to do so may lead to serious damage
toyourTV.

e Use only a properly grounded plug and wall outlet.

— Animproperground may cause electric shock or equipment damage. (Class | Equipment only.)

¢ To turn off this apparatus completely, disconnect it from the wall outlet. To ensure you can unplug this
apparatus quickly if necessary, make sure that the wall outlet and power plug are readily accessible.

e Store the accessories (batteries, etc.) in a location safely out of the reach of children.

e Do not drop orstrike the product. If the product is damaged, disconnect the power cord and contact a
Samsung service centre.

¢ To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall outlet and wipe the product with a soft, dry

cloth. Do not use any chemicals such as wax, benzene, alcohol, thinners, insecticide, aerial fresheners,

lubricants, or detergents. These chemicals can damage the appearance of the TV or erase the printing on
the product.

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

e Do not dispose of batteries in a fire.

¢ Do not short-circuit, disassemble, or overheat the batteries.

e There is danger of an explosion if you replace the batteries used in the remote with the wrong type of

battery. Replace only with the same or equivalent type.

* Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from the actual
product appearance. Product design and specifications may change without notice.
CIS languages (Russian, Ukrainian, Kazakhs) are not available for this product, since this is manufactured for
customers in EU region.
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01 What'sin the Box?

Make sure the following items are included with your TV. If any items are missing, contact your dealer.

e Samsung Smart Remote & Batteries (AAA X 2) e Warranty Card / Regulatory Guide (Not available in
e User Manual some locations)
e One Connect Power Cable

> .
)

case
Soo

One Invisible .
One Connect ) Wall Mount Adapter Bending Cover
Connection

<>
%&

RUBBER-FOOT

e The items’ colours and shapes may vary depending on the models.
e Cables notincluded can be purchased separately.
e Check forany accessories hidden behind or in the packing materials when opening the box.

An administration fee may be charged in the following situations:
(a) An engineeris called out at your request, but it is found that the product has no defect (i.e., where the
user manual has not been read).
(b) You bring the unit to a repair centre, but it is found that the product has no defect (i.e., where the user
manual has not been read).

You will be informed of the administration fee amount before a technician visits.

Warning: Screens can be damaged from direct pressure
A when handled incorrectly. We recommend lifting the @ Do Not Touch

TV at the edges, as shown. This Screen!
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02 Connecting the TV to the One Connect

ONE CONNECT

E e
ONE CONNECT §
ONE CONNECT b

O

TV

e ONE CONNECT

Bending Cover

To connect the One Invisible Connection to the One Connect and your TV, follow these steps:

1. Afterthe TVis completely set up and placed in its final position, connect the One Invisible Connection to
the One Connect and the TV as shown in Steps 1to 4 above.
WARNING: Make sure that both connectors are fully and firmly connected. If either connecteris not
connected properly, there is a danger of severe electric shock.

2. Connect the One Connect AC power cord to the One Connect, and then connect the cord to a wall outlet as
shown in Step 5 above.
WARNING: Follow the directions exactly. Be sure to connect the power cord to the wall outlet as the
last step. Always disconnect the power cord from the wall outlet before disconnecting the One Invisible
Connection from the back of the TV or from the One Connect.
— Seetheillustrated Quick Setup Guide for more information.

3. Connect your peripherals (aerial, cable box, Blu-ray player, etc.) to the One Connect. See the Accessory Kit

for details.
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¢ Do not use the One Connect in the upside-down or upright position.
e When connecting the One Invisible Connection, use a Bending Cover, which prevents the cable of

the One Invisible Connection from being bent at a 90 degree angle, to bend the cable. Failure to
do so may cause damage to the cable.

e When connecting the One Invisible Connection, pay attention to the shapes and sizes of its
connectors so that they are connected correctly. Failure to do so may cause product malfunction.

e When connecting the One Invisible Connection, be careful not to twist the cable of the One
Invisible Connection. Failure to do so may cause performance degradation of the TV or damage to
the cable.

e When arranging the remaining cable, refer to the figure on the previous page for the correct
arrangement.

e Take care not to subject the cable to any of the actions below. The One Invisible Connection
contains a power circuit. You could damage the cable and subject yourself to an electric shock.

¢ Handle the One Connect carefully. It is heavy.

? (@W 4 ,_< !l;.

o l—

“w ) o = “>

Il

Bending Twisting Pulling Pressing on Electric shock

CLASS1LASER PRODUCT (One Invisible Connection)
e Caution - Invisible laser radiation when open. Do not stare into beam.
— Do not bend the One Invisible Connection cable excessively. Do not cut the cable.
— Do not place heavy objects on the cable.
— Do not disassemble either of the cable connectors.
e Caution - Use of controls, adjustments, or the performance of procedures other than those
specified herein may result in hazardous radiation exposure.
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03 TV Installation

Mounting the TV on a wall

If you mount this TV on a wall, follow the instructions exactly as set out by the manufacturer. Unless
itis correctly mounted, the TV may slide or fall and cause serious injury to a child or adult and
serious damage to the TV.
For models providing wall mount adapters, install them as shown in the figure below before installing the wall
mount kit.
e Referto the installation manual included with the Samsung wall mount kit.

Wall mount Adapter

Wall mount
bracket

e Samsung Electronics is not responsible for any damage to the product orinjury to yourself or others if you
choose to install the wall mount on your own.

¢ You can install your wall mount on a solid wall perpendicular to the floor. Before attaching the wall mount

to surfaces other than plaster board, contact your nearest dealer for additional information. If you install

the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and result in severe personal injury.

Standard dimensions for wall mount kits are shown in the table on the next page.

e If you are installing a third-party wall mount, note that the length of the screws you can use to attach the

TV to the wall mount is shown in column Cin the table on the next page.

When installing a wall mount kit, we recommend you fasten all four VESA screws.

If you want to install a wall mount kit that attaches to the wall using two top screws only, be sure to use a

Samsung wall mount kit that supports this type of installation. (You may not be able to purchase this type

of wall mount kit, depending on the geographical region.)
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TVsizein |VESA screw hole specs (A * B) Standard A

C(mm uantit T
inches in millimetres ( ) Screw Q y B \
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Do not install your wall mount kit while your TV is turned on. This may result in personal injury from
electric shock.

e Do not use screws that are longer than the standard dimension or do not comply with the VESA standard
screw specifications. Screws that are too long may cause damage to the inside of the TV set.

e Forwall mounts that do not comply with the VESA standard screw specifications, the length of the screws
may differ depending on the wall mount specifications.

e Do not fasten the screws too firmly. This may damage the product or cause the product to fall, leading to
personal injury. Samsung is not liable for these kinds of accidents.

e Samsung is not liable for product damage or personal injury when a non-VESA or non-specified wall mount
is used or when the consumer fails to follow the product installation instructions.

e Do not mount the TV at more than a 15 degree tilt.

e Always have two people mount the TV onto a wall.

Providing proper ventilation foryour TV

When you install your TV and One Connect, maintain a distance of at least 10 cm between the TV and One
Connect with other objects (walls, cabinet sides, etc.) to ensure proper ventilation. Failing to maintain proper
ventilation may result in a fire or a problem with the product caused by an increase in its internal temperature.
e When you install your TV with a stand or a wall mount, we strongly recommend you use parts provided by
Samsung Electronics only. Using parts provided by another manufacturer may cause difficulties with the
product or result in injury caused by the product falling.

Installation with a stand Installation with a wall mount
L Proem i L froem i
10cmi E10cm 10cmi E10cm
b <—4: i <-4:
o foem |
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Attaching the TV to the Stand

Make sure you have all the accessories shown, and that you assemble the stand following the provided
assembly instructions.

Safety Precaution: Securing the TV to the wall to prevent falling

Caution: Pulling, pushing, or climbing on the TV may cause the TV to fall. In particular,
ensure your children do not hang on or destabilise the TV. This action may cause the TV
to tip over, causing serious injuries or death. Follow all safety precautions provided in the
Safety Flyerincluded with your TV. For added stability and safety, you can purchase and
install the anti-fall device as described on the next page.

WARNING: Never place a television set in an unstable location. The television set may fall, causing
serious personal injury or death. Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking

simple precautions such as

Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television set.

Only using furniture that can safely support the television set.

Ensuring the television set is not overhanging the edge of the supporting furniture.

Not placing the television set on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without
anchoring both the furniture and the television set to a suitable support.

Not placing the television set on cloth or other materials that may be located between the
television set and supporting furniture.

Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the television set orits
controls.

If you are retaining and relocating the television set that you are replacing with this new set, you
should apply the same precautions to the old set.

English -1
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Preventing the TV from falling

1. Using the appropriate screws, firmly fasten a set of brackets to the
wall. Confirm that the screws are firmly attached to the wall.
- You may need additional material such as wall anchors
depending on the type of wall.
2. Using the appropriately sized screws, firmly fasten a set of brackets
tothe TV.
— Forthe screw specifications, refer to the standard screw part in
the table under "Mounting the TV on a wall".
3. Connect the brackets fixed to the TV and the brackets fixed to the
wall with a durable, heavy-duty string, and then tie the string tightly.
— Install the TV near the wall so that it does not fall backwards.
— Connect the string so that the brackets fixed to the wall are at
the same height as or lower than the brackets fixed to the TV.

e The product colour and shape
may vary depending on the
model.

Installing a sound bar (sold separately)

When you install a sound bar (76 mm or less in height) on the TV stand, attach the RUBBER-FOQTSs to the
bottom of the sound bar before mounting the sound bar. Make sure that the RUBBER-FOQTs are not out of the
stand width. Refer to the figure below:

p

TOP BOTTOM
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04 The Samsung Smart Remote

About the Buttons on the Samsung Smart Remote

e The images, buttons, and functions of the Samsung Smart Remote may differ depending on the model.
e The Universal Remote function operates normally only when you use the Samsung Smart Remote that

comes with the TV.

@ (Power)

Press to turn the TV on or off.

@ (Colour / Number button)

Each time you press this button, the
coloured buttons window and the virtual
numeric pad are displayed alternately.

e Use these coloured buttons to
access additional options specific to
the feature you are using.

e Press to bring up the virtual numeric
pad on the screen. Use the numeric
keypad to enter numeric values.
Select numbers and then select
Done to enter a numeric value. Use
to change the channel, entera PIN,
entera ZIP code, etc.

e When pressed for1second or more,
the TTX menu appears.

Select
Selects or runs a focused item. When
pressed while you are watching a
broadcast programme, detailed
programme information appears.

9 (Return)

Returns to the previous menu. When
pressed for1second or more, the
running function is terminated. When
pressed while you are watching a
programme, the previous channel
appears.

@ (Play/pause)

When pressed, the playback controls
appear. Using these controls, you
can control the media content that is

playing.

@(Smart Hub)

Returns to the Home Screen.

VoL CH

SAMSUNG

O iy

Runs Bixby. Press and hold the button,

say a command, and then release the

button to run Bixby.

When you press the button, the Explore

Now menu appears at the bottom of the

screen.

e The supported Bixby's languages

and features may differ by
geographical region.

(Ambient Mode)

In TV mode, press this button to enter
Ambient Mode.

If you press the button when the TV is
turned off, the TV turns on in Ambient
Mode.

e When pressed for1second or more,

the Shortcuts menu screen appears.

Directional pad (up/down/left/right)
Moves the focus and changes the values
seen on the TV's menu.

VOL (Volume)

Move the button up or down to adjust
the volume. To mute the sound, press
the button. When pressed for1second or
more, the Accessibility Shortcuts menu
appears.

CH (Channel)
Move the button up or down to change
the channel. To see the Guide screen,
press the button.
e When pressed for1second or more,
the Channel List screen appears.

Press each button to run its function.
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Pairing the TV to the Samsung Smart Remote

When you turn on the TV for the first time, the Samsung Smart Remote pairs
to the TV automatically. If the Samsung Smart Remote does not pair to the TV

automatically, point it at the remote control sensor of the TV, and then press
and hold the buttons labelled @ and @ as shown in the figure on the left

simultaneously for 3 seconds or more.

Installing batteries into the Samsung Smart Remote

1. Press the A button at the top rear of the Samsung Smart Remote. The body will pop out slightly from the
body cover.

2. Turn the remote over, and then slide the body of the remote upwards until the battery compartment is
revealed.

3. If there are batteries in the remote, press the » and 4 buttons on both sides of the battery compartment to
remove the existing batteries.

4. Insert two new batteries (1.5V AAA type) into the battery compartment making sure that the batteries'
polarities (+, -) are oriented correctly. When done, slide the body of the remote until it is nearly in its
original position.

5. Turn the remote over, press and hold the A button on the top rear, and then slide the body of the remote
down into place.

¢ Alkaline batteries are recommended for longer battery life.
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05 Running the Initial Setup

When you turn on your TV for the first time, it immediately starts the Initial Setup. The Initial Setup allows you
to configure the basic settings for the TV to operate, such as broadcast reception, channel search, and network

connection, at one time.
e Before starting the Initial Setup, be sure to connect external devices first.
e To use the TV's smart features, the TV must be connected to the Internet.

e To perform Initial Setup using the SmartThings app, you must connect your mobile device via Wi-Fi.

e |f the pop-up for setup does not appear automatically on the SmartThings app on your mobile device,
continue setup manually after adding the TV using Add Device on the dashboard of the SmartThings app.

e The SmartThings app is available for mobile devices running Android 6.0 or higher oriOS 10 or higher.

e Noise may occur temporarily when the TV communicates with mobile devices.
You can also start the Initial Setup using the TV's menu (@ > £33 Settings > General > Reset).

Follow the instructions displayed on the Initial Setup screen and configure the TV's basic settings to suit your

viewing environment.
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Using the TV Controller

You can use the TV Controller on the bottom of the TV instead of the remote control to control most of the
functions of your TV. While watching TV, you can change the channel by pressing the up and down directional
buttons on the TV Controller or adjust the volume by pressing the left and right directional buttons. Press the
@ on the TV Controller to display the Control menu.
To run an item on the menu, press the directional buttons on the TV Controller to move the focus to the item,
and then press the @ button on the TV Controller.

e The screen may dim if the protective film on the SAMSUNG logo or the bottom of the TV is not detached.

Please remove the protective film.

Control menu

: Smart Hub @: Source
: Settings @: Power off
@: Return

TV Controller / Remote control sensor
e Press @ button: Display the Control menu. / Select orrun a
focused item on the menu.
e Press and hold @ button: The running function is terminated.
e Up/Down button: Changes the channel.

o Left/Right button: Changes the volume.
The TV Controller is located on the bottom of the TV.
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06 Connecting to a Network

Connecting the TV to a network gives you access to online services, such as Smart Hub, as well as software

updates.

Network Connection - Wireless

Connect the TV to the Internet using a standard access point or modem.

Wireless IP access point or

The LAN Port on the Wall modem with a DHCP Server )>> <<

LAN Cable (Not Supplied)

Network Connection - Wired

Connect your TV to the network using a LAN cable.
| % e The TV will not be able to connect to the Internet if your network speed is

below 10 Mbps.
e Use Cat7 (*STP Type) cable for the connection.
* Shielded Twisted Pair
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07 Troubleshooting and Maintenance

Troubleshooting

If the TV seems to have a problem, first review this list of possible problems and solutions. Alternatively, review
the Troubleshooting Section in the e-Manual. If none of these troubleshooting tips apply, please visit “www.
samsung.com” and click on Support, or contact the call centre listed on the back cover of this manual.

e This TFT LED panel is made up of sub pixels which require sophisticated technology to produce. There may
be, however, a few bright or dark pixels on the screen. These pixels will have no impact on the performance
of the product.

e To keep your TV in optimum condition, upgrade to the latest software. Use the Update Now or Auto update
functions on the TV's menu (@ > §3 Settings > Support > Software Update > Update Now or Auto update).

The TV won’t turn on.

e Make sure that the AC power cord is securely plugged in to the One Connect and the wall outlet.

e Make sure that the wall outlet is working and the power indicator at the bottom of the TV is lit and glowing
a solid red.

e Try pressing the @ button at the bottom of the TV to make sure that the problem is not with the remote
control. If the TV turns on, refer to “The remote control does not work”.

There is no picture/video/sound, or a distorted picture/video/sound from an external
device, or “Weak or No Signal” is displayed on the TV, oryou cannot find a channel.

e Make sure the connection to the device is correct and that all cables are fully inserted.

e Remove and reconnect all cables connected to the TV and the external devices. Try new cables if possible.

* Confirm that the correct input source has been selected (@ > ]Source).

e Perform a TV self diagnosis to determine if the problem is caused by the TV or the device (@ > &3 Settings
> Support > Self Diagnosis > Start Picture Test or Start Sound Test).

e If the test results are normal, reboot the connected devices by unplugging each device's power cord and
then plugging it in again. If the issue persists, refer to the connection guide in the user manual of the

connected device.

e If you are not using a cable box or satellite box, and your TV is receiving TV signals from an antenna or a
cable wall connector, run Auto Tuning to search for channels (@ > &3 Settings > Broadcasting > (Auto
Tuning Settings) > Auto Tuning).

— The Auto Tuning Settings may not appear depending on the model or geographical area.
— Ifyou are using a cable box or satellite box, please refer to the cable box or satellite box manual.
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The Cl+ does not work.

e Your Samsung TV conforms to the CI+ 1.4 standards.

e Where a Cl+ Common Interface module is incompatible with this device, then please remove the module

and contact the Cl+ operator for assistance.

The remote control does not work.

e Check if the powerindicator at the bottom of the TV blinks when you press the remote's Power button. If it

does not, replace the remote control's batteries.

e Make sure that the batteries are installed with their poles (+/-) in the correct direction.

e Try pointing the remote directly at the TV from 1.5-1.8 m away.

e If your TV came with a Samsung Smart Remote (Bluetooth Remote), make sure to pair the remote to the TV.

The cable box or satellite box remote control doesn’t turn the TV on or off or adjust the

volume.

e Programme the cable box or satellite box remote control to operate the TV. Refer to the cable box or

satellite box user manual for the SAMSUNG TV code.

The TV settings are lost after 5 minutes.

e The TVis in the Retail Mode. Change the Usage Mode in the General Menu to Home Mode (@ > €3 Settings

> General > System Manager > Usage Mode > Home Mode).

Intermittent Wi-Fi

» Make sure the TV has a network connection (@ > €3 Settings > General > Network > Network Status).

e Make sure the Wi-Fi password is entered correctly.

e Check the distance between the TV and the modem or access point. The distance should not exceed 15.2 m.
e Reduce interference by not using or turning off wireless devices. Also, verify that there are no obstacles
between the TV and the modem or access point. (The Wi-Fi strength can be decreased by appliances,

cordless phones, stone walls/fireplaces, etc.)
Single story Multi story
=

i)

.0 -

@ Wireless access point

0 Wireless repeater

¢ Contactyour Internet Service Provider (ISP) and ask them to reset your network circuit to re-register the

MAC addresses of your new modem or access point and the TV.
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Video Apps problems (Youtube etc)

e Change the DNS to 8.8.8.8. Select @ > £33 Settings > General > Network > Network Status > IP Settings >
DNS setting > Enter manually > DNS Server > enter 8.8.8.8 > OK.
e Reset by selecting @ > €83 Settings > Support > Self Diagnosis > Reset Smart Hub.

What is Remote Support?

Samsung Remote Support service offers you one-on-one support with a Samsung Technician who can
remotely:

e Diagnoseyour TV

e Adjust the TV settings foryou

e Perform a factory reset on your TV

o Install recommended firmware updates

How does Remote Support work?

You can easily get Samsung Remote Support service foryour TV:
1. Call the Samsung Contact Centre and ask for remote support.
2. Open the menu onyour TV and go to the Support section. (@ > &3 Settings > Support)
3. Select Remote Management, then read and agree to the service agreements. When the PIN screen
appears, provide the PIN number to the technician.
4. The technician will then access your TV.

Eco Sensor and screen brightness

&

~

Eco Sensor adjusts the brightness of the TV automatically. This feature measures the light in your room and
optimises the brightness of the TV automatically to reduce power consumption. If you want to turn this off, go
to @ > &3 Settings > General > Eco Solution > Ambient Light Detection.
e If the screen is too dark while you are watching TV in a dark environment, it may be due to the Ambient
Light Detection function.
e The eco sensor is located at the bottom of the TV. Do not block the sensor with any object. This can decrease
picture brightness.
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Caring forthe TV

e |f a stickerwas attached to the TV screen, some debris can
remain afteryou remove the sticker. Please clean the debris off
before watching TV.

e The exterior and screen of the TV can get scratched during
cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen carefully using
a soft cloth to prevent scratches.

e Do not spray water orany liquid directly onto the TV. Any liquid

that goes into the product may cause a failure, fire, or electric

shock.

To clean the screen, turn off the TV, then gently wipe away

smudges and fingerprints on the panel with a micro-fiber

cloth. Clean the body or panel of the TV with a micro-fiber cloth
dampened with a small amount of water. After that, remove the
moisture with a dry cloth. While cleaning, do not apply strong
force to the surface of the panel because it can damage the
panel. Never use flammable liquids (benzene, thinner, etc.) ora
cleaning agent. For stubborn smudges, spray a small amount of
screen cleaner on a micro-fiber cloth, and then use the cloth to

wipe away the smudges.
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08 Specifications and Other Information

Specifications

Model Name QE55Q9%90R QE65Q90R

Display Resolution 3840 x 2160 3840 x 2160

Screen Size 55 inches 65 inches
Measured Diagonally 138 cm 163 cm

Sound (Output) 60 W 60 W

Dimensions (W x H x D)
Body 1231.2 x 7081 x 39.9 mm 1450.1 x 831.2 x 39.9 mm
With stand 1231.2 x796.7 x 235.3 mm 14501 x 921.0 x 285.3 mm

Weight
Without Stand 20.5kg 27.8 kg
With Stand 247 kg 347kg

Model Name QE75Q90R

Display Resolution 3840x 2160

Screen Size 75 inches
Measured Diagonally 189 cm

Sound (Output) 60 W

Dimensions (W x H x D)
Body 1675.8 x 961.7 x 39.9 mm
With stand 1675.8 x1053.5 x 317.6 mm

Weight
Without Stand 42.4 kg
With Stand 52.4 kg

Environmental Considerations

Operating Temperature 10°C to 40°C (50°F to 104°F)
Operating Humidity 10% to 80%, non-condensing
Storage Temperature -20°C to 45°C (-4°F to 113°F)
Storage Humidity 5% to 95%, non-condensing
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e The design and specifications are subject to change without prior notice.

e Forinformation about the power supply, and more information about power consumption, refer to the
label-rating attached to the product.

e Typical power consumption is measured according to IEC 62087.

e You can see the label-rating attached to the bottom of the One Connect.

e You can see the label-rating attached to the back of the TV. (For some models, you can see the label-rating
inside the cover terminal.)

Decreasing power consumption

When you shut the TV off, it enters Standby mode. In Standby mode, it continues to draw a small amount of
power. To decrease power consumption, unplug the power cord when you don't intend to use the TV for a long
time.

Licences

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Recommendation - EU Only

S

Hereby, Samsung Electronics, declares that this equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: http://www.
samsung.com go to Support > Search Product Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries.

The 5 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment may only be operated indoors.

BT max transmitter power: 100mW at 2.4GHz — 2.4835GHz

Wi-Fi max transmitter power:100mW at 2.4GHz-2.4835GHz, 515GHz-5.35GHz & 5.47GHz-5.725GHz

Forinformation on Samsung’s environmental commitments and product-specific requlatory obligations,
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS WITH OPEN
FLAMES AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household
waste at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste
and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or

their local government office, for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase
contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial
wastes for disposal.

Correct disposal of the batteries in this product

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should
not be disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked,
the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead
above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these
substances can cause harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other
types of waste and recycle them through your local, free battery return system.
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V4

Mielott a felhasznaloi kézikonyv olvasasaba
kezdene

Atévékésziilék tartozéka ez a felhasznaloi kézikdnyv, de bedgyazott e-Manual kézikdnyvvel is rendelkezik.
Miel6tt a felhasznaloi kézikonyv olvasdsaba kezdene, ellendrizze a kdvetkezOket:

Hasznalati Olvassa el a mellékelt felhasznaldi kézikonyvet
Utmutato a termékbiztonsaggal, izembe helyezéssel,
tartozékokkal, kezdeti beallitasokkal és
termékleirdssal kapcsolatos informacidk
megtekintéséhez.

e-Manual A tévékésziilékkel kapcsolatos tovabbi
tajékoztatdsért olvassa el a termék bedgyazott
e-Manual kézikényvét.

e Az e-Manual megnyitésa:
® > B Beallitasok > Terméktam. >
e-Manual megnyitésa

Awebhelyrél (www.samsung.com) letéltheti a kézikonyveket, majd a tartalmat szamitdgépén vagy hordozhatd

eszkdzén is olvashatja.

Az e-Manual kézikényv kisegitd funkcidinak megismerése

e Az e-kézikonyvb6l nem minden meniiképernyé érheté el.

C)\ ; Valasszon ki egy elemet a keresési eredmények listéjabdl a kivant oldal
Keresés s
betéltéséhez.
A_Z Mutaté Valasszon ki egy kulcsszot a kivant oldal megnyitédséhoz.
— A menk csak bizonyos féldrajzi régidkban &llnak rendelkezésre.

@ Legutébb nézett Témakor valasztésa a legutobb megtekintett témakordk kozul.

Az e-Manual kézikonyv témaoldalain megjelend gombok funkcidinak
megismerése

; Lehet6vé teszi a kapcsolddd meniielemhez vald hozzaférést és a funkcid
@ Proba most o
azonnali kiprébalasat.
@ Kapcsol Az e-Manual oldalan hivatkozott aldhuzott témakér azonnali elérése.

Hasznalati atmutato

Kérjik, hogy a késziilék mikodtetése elétt
gondosan olvassa végig a kezelési itmutatot és

Grizze meg, mert késébb sziiksége lehet ra.
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Figyelem! Fontos biztonsagi utasitasok

Atévékésziilék hasznalata elétt olvassa el a biztonsagi utasitasokat.
Az alabbi tablazatban megtaldlhatja a jelzések magyardzatat, amelyekkel Samsung-termékén talalkozhat.

FIGYELEM II. osztalyl termék: Ez a szimbdélum azt jelzi,
hogy nincs szlikség biztonsagi elektromos
foldelésre. Ha ez a jelzés nem taldlhaté meg
i ) . a hélozati tapellatasu terméken, akkor a
ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA FEL! termék CSAK megfelelden foldelt (védéfold)

tépaljzatrol mikodtethetd.

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE

ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT Valtakozo aramd fesziiltség: Ez a szimbdlum
(VAGY HATLAPQT). A KESZULEK NEM TARTALMAZ A "\ | artjelzi hogyavele jeldlt névleges érték
FELHASZNALO ALTAL JAVITHATO ALKATRESZEKET. A véltakozoé fesziiltség.

JAVITAST BiZZA KEPZETT SZAKEMBERRE.

Ez a jel a készlilék belsejében uralkodd
magasfesziiltségre figyelmeztet. Semmiképpen | eo——
ne érjen a készllék belsejében taldlhatd

alkatrészekhez. Veszélyes.

Egyendramd feszliltség: Ez a szimbdlum
aztjelzi, hogy a vele jelolt névleges érték
egyenfesziiltség.

Ezaiel azt ielzi hoay a terméket olvan Vigyazat! Olvassa el a hasznélati utasitast:
fortos IformaciSkhaL Lstak el amelyek az A Eza szimbdlum arra hivja fel a figyelmet,
’ Y hogy el kell olvasni a felhasznaldi kézikonyv

izemeltetésre és karbantartasra vonatkoznak. . . . RS
biztonsagra vonatkozé tudnivaléit.

e Akésziilékhazon, valamint a készllék hatuljan vagy aljan talalhatd nyildsok a megfeleld szellézést
szolgaljak. A késziilék megbizhaté miikodése, valamint a tulmelegedés megelézése érdekében ezeket a
nyildsokat nem szabad elzarni vagy lefedni.

— Ne helyezze a késziiléket zart helyre, példaul vitrinbe vagy szekrénybe, ha ott a megfeleld szelldzés

nem biztositott.

— Ne helyezze a késziiléket radiator vagy flitéberendezés mellé vagy folé, illetve olyan helyre, ahol

kozvetlen napfénynek van kitéve.

— Ne helyezzen a késziilékre vizet tartalmazé edényt (vazat stb.), mivel ez tiizet vagy dramitést okozhat.
¢ Ne tegye a késziiléket olyan helyre, ahol esd vagy viz érheti (pl. fiird6szobdba, mosdékagyld, mosogatd vagy
kad mellé, illetve nedves pincehelyiségbe, Uszdmedence kdzelébe stb.). Ha a késziilék véletlendil vizes lesz,
hizza ki a konnektorbdl, és azonnal forduljon a mérkakereskedéshez.

A késziilék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszégokban kérnyezetvédelmi eléirdsok vonatkoznak a telepek

drtalmatlanitdsara. A hulladék elhelyezésével és Gjrahasznositasaval kapcsolatos informaciokért forduljon

a helyi hatésdgokhoz.

Ne terhelje tul a fali aljzatot, a hosszabbitokabelt vagy az adaptert, mivel ez tiizet vagy dramiitést okozhat.
A tépellatds kabeleit olyan médon kell elhelyezni, hogy azokra senki se léphessen rg, valamint ne
szoruljanak a rdjuk helyezett targyak ala. Forditson kiemelt figyelmet a csatlakozd uténi kdbelrészre, a fali
aljzatokra, valamint arra a helyre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.
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o Akésziilék védelme érdekében viharidején, vagy ha hosszabb id6n keresztil feligyelet nélkil hagyja,

és nem haszndlja a késziiléket, hlzza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és sziintesse meg az antenna, illetve

a kabeltévé csatlakozasat. gy a késziilékben nem keletkezhet kar a villdmlés és a halézati tilfesziiltség

miatt.

Miel6tt a véltakozd drami tapkabelt az egyenaramu adapter aljzatdhoz csatlakoztatnd, ellenérizze, hogy az

egyenaramu adapter bemeneti feszliltsége megfelel-e a helyi elektromos halézaténak.

e Soha ne helyezzen fémtargyat a készilék nyildsaiba. Ez &ramiitést okozhat.

e Az dramiités elkeriilése érdekében ne érjen a késziilék belsejéhez. A késziiléket csak képzett szakember
nyithatja ki.

¢ Dugja be a tdpkabel csatlakozdjat ugy, hogy az szilérdan (iljon az aljzatban. Amikor kihtzza a tapkabelt

a fali aljzatbdl, mindig a tdpkabel csatlakozdjanél fogva hizza ki. Soha ne hlzza ki a csatlakozdt a

tépkabelnél fogva. Nedves kézzel ne érjen hozza a tapkabelhez.

Ha a késziilék nem m(kdodik megfeleléen — féként, ha szokatlan hang vagy szag tapasztalhaté a kézelében

-, azonnal szlintesse meg a tapellatast, és forduljon a markakereskedéshez vagy a szervizkézponthoz.
Ha hosszabb idén keresztiil nem hasznalja a tv-késziiléket, vagy ha hosszabb id6re elmegy otthonrél
(féként ha gyermekek, idések vagy fogyatékkal élék maradnak magukra a lakdsban), mindenképpen hizza
ki a tv-késziilék tapkabelét az aljzatbdl.

- Afelgyilemlett por dramutést, elektromos szivargést vagy tiizet okozhat a tapkabelben keletkez6

szikra vagy tulmelegedés, illetve a szigetelés megrongdalasa révén.

Ha olyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket, ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, paras vagy
vegyszerekkel telitett a levegd, illetve ahol napi 24 éran keresztiil izemel (példaul reptéren, palyaudvaron
stb.), vegye fel a kapcsolatot a Samsung mdrkaszervizzel. Ha nem igy tesz, az komoly kdrosodést okozhat a
késziilékben.
Csak megfeleléen foldelt dugdt és aljzatot hasznaljon.

— Anem megfeleld foldelés dramiitést okozhat, illetve a késziilék kdrosodasahoz vezethet. (Csak |.

osztalyu termékek esetén)
A késziilék teljes kikapcsoldsdhoz huzza ki azt a fali aljzatbdl. Maradjon a fali aljzat és a tapcsatlakozé
dugasz kénnyen elérhetd, hogy sziikség esetén gyorsan kihlzhassa a késziiléket.
A tartozékokat (elem stb.) olyan helyen térolja, ahol a gyermekek nem férhetnek hozzajuk.
* Ne ejtse le és lisse meg a terméket. Ha a késziilék megrongalddik, sziintesse meg a tapellatast, és forduljon
a Samsung szervizkdzponthoz.
A tisztitashoz hizza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és puha, szaraz térl6kendével térdlje le a késziiléket. Ne
hasznaljon vegyszereket, példaul viaszt, benzolt, alkoholt, olddszert, rovarirtét, légfrissitét, kendanyagot
vagy tisztitészert. Ezek a vegyszerek a késziilék megrongélédasat vagy a terméken talélhato feliratok
sériilését okozhatjak.
* Ne tegye ki a készlléket csepegd vagy froccsend folyadéknak.
e Az elemeket ne dobja tlizbe.
¢ Az elemeket ne szedje szét, ne hevitse tdl, illetve ne zarja rovidre.
e Ha atdvvezérlében hasznalt elemeket nem a megfeleld tipusra cseréli, robbanasveszély léphet fel. Csak
azonos vagy egyenérték( tipusura cserélje.

* Ajelen Hasznélati Utmutatdban szereplé dbrak és rajzok kizarélag referencidul szolgalnak, és eltérhetnek a
termék tényleges megjelenésétol. A termék kialakitasa és jellemzéi el6zetes értesités nélkil megvaltozhatnak.
A FAK orszagaiban beszélt nyelvek (orosz, ukran és kazah) ehhez a termékhez nem érheték el, mivel a termék
az EU teriiletén él6 fogyasztok szdméra készil.
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01 Adoboztartalma

Ellendrizze, hogy az aldbbi elemek mellékelve vannak-e a tévékésziilékhez. Ha barmelyik tartozék hianyzik,
forduljon a markakeresked6hdz.

e Samsung Smart tavvezérld & elemek (2 db AAA) o J6tallasi jegy/Szabalyozasi itmutato (egyes
e Hasznalati Gtmutatd helyeken nem érhet6 el)
e One Connect-tapkabel

N
x4

ST,
co

One Invisible ) .
One Connect ) Fali adapter Bending Cover
Connection

<>
Q&

GUMITALPAK

e Atartozékok szine és formaja tipustol fliggéen eltérhet a képen lathatdtol.

e Acsomagban nem mellékelt kdbelek kiilon szerezhetdk be.

¢ Adoboz kicsomagolédsakor ellendrizze, hogy a csomagoléanyagok mégétt vagy kdzott nem taldlhaté-e
tovabbi tartozék.

A kovetkez6 esetekben eléfordulhat, hogy adminisztracids dijat kell fizetnie:
(a) Szereldt hiv, de kideriil, hogy a termék nem hibas (példaul, ha On nem olvasta el a hasznélati
Utmutatot).
(b) Szervizbe viszi a terméket, de kideriil, hogy a termék nem hibas (péld4ul, ha On nem olvasta el a
hasznalati Utmutatot).

Tajékoztatni fogjuk az adminisztracios dijrél a szereld ldtogatasa elétt.

p
Figyelmeztetés: A képernyd a helytelen kezeléskor
fellépd kdzvetlen nyomdstdél megsériilhet. Azt Ne érintse
javasoljuk, hogy a tévékésziiléket az dbran lathato meg ezta
. sz . képerny6t!
maédon a szélénél fogva emelje fel.
.
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02 Atv-késziilék csatlakoztatasa a One

Connect-egységhez

@ ONE CONNECT
e
ONE CONNECT SS
L. %
) I ONE CONNECT
= @
v O
o . o ONE CONNECT
Bending Cover — y

A kovetkez6 lépésekkel kotheti be a One Invisible Connection kdbelt a One Connect egység és a tv-késziilék
kozé:

1

Ha a tv-késziiléket elhelyezte a végsd helyére és teljesen lizembe helyezte, kdsse be a One Invisible
Connection kabelt a One Connect egység és a tv-késziilék kozé a fenti 1-4. [épést kdvetve.
FIGYELMEZTETES: A kabel mindkét végén legyen teljesen és szildrdan bekétve a csatlakozé. Ha a
csatlakozdk kozil akdr az egyik nem csatlakozik megfeleléen, sulyos dramiités veszélye all fenn.
Csatlakoztassa a One Connect tapkabelét el6széra One Connect egységhez, majd a fali aljzathoz a fenti
abra 5. [épése szerint.

FIGYELMEZTETES: K6vesse pontosan az utasitdsokat. A tapkabelt mindenképp csak utolsé lépésként
csatlakoztassa a fali aljzathoz. EL&szor mindig a tapkabelt hizza ki a fali aljzatbdl, és csak ezutan valassza
le a One Invisible Connection kabelt a tv-késziilék hatuljarél vagy a One Connect egységrol.

— Tovabbi tajékoztatasért lasd: illusztralt Quick Setup Guide.

. Csatlakoztassa a periféridkat (antenna, kabeltévé beltéri egysége, Blu-ray-lejatszd stb.) a One Connect

egységhez. Tovabbi tajékoztatasért lasd: Accessory Kit.
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Ne hasznélja a One Connect egységet felforditott vagy felallitott helyzetben.

A One Invisible Connection egység bekdtésekor a kdbel meghajlitdsahoz hasznaljon Bending
Cover kiegészitdt, hogy a One Invisible Connection kabel ne térjon meg derékszdgben. Ennek
elmulasztasa a kdbel kdrosodasat okozhatja.

A One Invisible Connection egység bekotésekor ligyeljen a csatlakozdk alakjéra és méretére, hogy
megfeleléen csatlakozzanak. Ennek elmulasztasa a termék hibds miikodését okozhatja.

Az One Invisible Connectionbekdtésekor tigyeljen ra, hogy az One Invisible Connection kabele
ne csavarodjon meg. Ennek elmulasztésa a tv-késziilék teljesitményének romlasat vagy a kabel
karosodédsat okozhatja.

A maradék kabel elrendezéséhez figyelje meg az eléz6 oldali dbrén lathato helyes elrendezést.
Ugyeljen ré, hogy ne tegye ki a kdbelt az aldbbiaknak. A One Invisible Connection kabel
tdparamkort is tartalmaz. A kdbel megsériilhet, igy aramiitésnek teheti ki magat.

A One Connect egységet kezelje kériiltekintéen. Az egység nehéz.

o -
V & & N A4

A i

-~

Megtorés Sodrés Huzas Osszenyomas Elektromos dramiités

1-ES OSZTALYU LEZERTERMEK (One Invisible Connection)
e Vigydzat! - Lathatatlan lézersugar léphet ki, ha felnyitja. Ne nézzen a sugarba!

— Ne hajlitsa meg tulzottan a One Invisible Connection kadbelt. Ne vagjon bele a kabelbe.
— Ne helyezzen nehéz targyat a kabelre!
— Ne szerelje szét a kdbel egyik csatlakozdjat sem.

e Vigyazat! — Az itt leirttdl eltérd szabalyozasok, bedllitdsok vagy munkafolyamatok veszélyes
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03 Atv-késziilék felszerelése

A tv-késziilék falra szerelése

Ha a televiziot falra szereli fel, akkor kdvesse pontosan a gyarto altal megadott utasitasokat. A nem
megfeleléen felszerelt TV késziilék lecslszhat vagy leeshet, stlyos személyi sériilést okozva ezzel
gyermekeknek és felnétteknek egyarant, és a televizié is komolyan megsériilhet.

Falikonzol-adaptert tartalmazé késziilékek esetén az aldbbi dbra utasitdsainak megfeleléen eldbb szerelje fel
az adaptert, miel6tt felszerelné a fali konzolt.

Tovabbi informaciokért ldsd a Samsung fali konzolhoz mellékelt felszerelési Gitmutatdt.

Fali adapter

Afali konzol

tarteleme Tv-késziilék

A Samsung Electronics nem véllal feleldsséget a késziilékben keletkezett karokért, illetve az On vagy
masok sériiléseiért abban az esetben, ha Ggy dont, hogy sajat maga szereli fel a fali konzolt.

Afali konzolt szilard, a padléra meréleges falra szerelje fel. Miel6tt a fali konzolt gipszkartonon kivil barmi
masra felszerelné, tovabbi informacidkért forduljon a legkdzelebbi keresked6hdz. A mennyezetre vagy
ferde falra torténd felszerelés esetén a késziilék lezuhanhat és sulyos személyi sériiléseket okozhat.

A fali konzol tartozékainak szabvanyos méretei a kdvetkez6 oldalon lathatd tablazatban olvashatok.

Ha harmadik fél altal arusitott fali konzolt szerel fel, a kdvetkezd oldalon lathatd tablézat C oszlopaban
megtaldlja a tv-kész(ilék fali konzolhoz torténd régzitéséhez hasznalhaté csavarok hosszat.
Falikonzol-készlet felszerelése esetén javasoljuk, hogy régzitse az 6sszes VESA-csavart.

Ha a falra csak a két felsé csavarral rogzilé falikonzol-készletet szeretne felszerelni, feltétlenil az ilyen
jellegli rogzitést tdmogatd Samsung falikonzol-készletet hasznaljon. (Nem minden foldrajzi teriileten
kaphatd ilyen falikonzol-készlet.)
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A tv-késziilék VESA-csavarfuratok S7abvinvos
mérete tavolsaga (A x B) C(mm) U Mennyiség \A
. S csavar [
hiivelykben milliméterben B
55 200x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Afali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen kikapcsolva. A bekapcsolt késziilék dramiitést
z i s okozhat.

¢ Ne hasznéljon a szabvanyosnal hosszabb, illetve a VESA-szabvanynak nem megfeleld csavarokat. A tul
hosszU csavarok megsérthetik a TV-késziilék belsejét.

e AVESA-szabvéanytol eltéré fali konzol hasznélata esetén a csavarok hossza a fali konzol miiszaki adataitél
fliggben valtozhat.

e Ne hlzza meg tdl er6sen a csavarokat. Ez a termék sériilését vagy a termék leesését okozhatja, ami
személyi sériiléshez vezethet. A Samsung nem vallal felelésséget az ilyen balesetekért.

e ASamsung nem vallal felel6sséget azokért a terméket ért kdrosodasokért vagy az olyan személyi

sériilésekért, amelyeket a VESA szabvanytél eltéré fali tarték hasznalata vagy a szerelési utasitasban

leirtak be nem tartésa okoz.

Ne szerelje fel a TV-késziiléket 15 foknal jobban megddntve.

e Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-késziiléket.

Megfeleld szell6zés biztositasa a tv-késziilék szamara

Atv-késziilék és a One Connect izembe helyezésekor a megfeleld szellézés biztositdsa érdekében hagyjon
legaldbb 10 cm tévolsagot a tv-késziilék és a One Connect, valamint mas targyak (fal, szekrény stb.) kdzott.
Ennek elmulasztdsa tiizet okozhat, vagy a késziilék meghibasodasat eredményezheti a belsé hémérséklet
megemelkedése miatt.
e Ha allvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-késziiléket, csak a Samsung Electronics termékeit hasznélja.
Mas gyarté alkatrészeinek hasznalata a késziilékkel kapcsolatos probléméakhoz vagy — a késziilék
leesésének kovetkeztében — személyi sériiléshez vezethet.

Felszerelés allvanyra Felszerelés fali konzollal
: } 10em E 5 [ 10em E
10cm: 110 cm 10cm: 110 cm
' < ' < -
s — : :
' . ' i 10cm \
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A tv-késziilék allvanyra szerelése

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az dbran lathatd minden tartozék a rendelkezésére all, és az allvanyt az itt leirt
maédon szerelje 6ssze.

Biztonsagi dvintézkedések: A tv-késziilék biztonsagos régzitése a falon

Vigyazat! A tv-késziilék leeshet, ha elhlzzak, eltoljdk vagy felmasznak ra. Kilondsen arra
tgyeljen, hogy gyermekei ne boritsak fel a tv-késziiléket, mert ez sulyos sériilést, s6t
akar haldlt is okozhat. Tartsa be a tv-késziilékhez mellékelt biztonsagi tajékoztatdban
foglalt &sszes biztonsagi eldirdst. A még nagyobb stabilitds és biztonsag érdekében
megvasarolhatja, és a kovetkezd oldalon leirtak szerint felszerelheti a leesés elleni
eszkozt.

FIGYELMEZTETES: Soha ne helyezze a TV-késziiléket instabil feliiletre. A tévékésziilék leeshet,
ami sulyos sériiléshez vagy akar haldlhoz is vezethet. A sériilések, foképp a gyermekek sériilései,
bizonyos évintézkedésekkel nagyrészt elkeriilhetdk:

a TV-késziilék gyartdja altal javasolt szekrények és allvanyok hasznalataval,

ha kizarélag olyan butort hasznal, amely biztonsdgosan megtartja a TV-késziiléket,

ha mindig meggydzddik arrél, hogy a TV-késziilék nem Lég tul a bltor peremén,

csak abban az estben helyezi a TV-késziiléket magas bltorokra (példdul faliszekrényre vagy
kdnyvespolcra), ha mind a batort, mind pedig a TV-késziléket megfeleléen rogziti.

ha nem helyezi a TV-késziiléket teritével vagy hasonlé ruhaanyaggal letakart butorra,

ha felhivja a gyermekek figyelmét, hogy veszélyes felmaszni a butorokra azért, hogy elérjék a
TV-készlléket vagy annak vezérldit.

Az ezzel a készlilékkel levaltott esetleges masik tévénél is tartsa be ugyanezeket a biztonsagi
ovintézkedéseket, amikor azt dthelyezi.
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A tv-késziilék leesésének megakadalyozasa

1. A megfeleld csavarokkal rogzitse szilardan a falra a tartéelemeket.
Ellenérizze, hogy a csavarok szildrdan rogziiltek-e a falban.
- Afaltipusatol fliggéen kiegészitd eszkdz, példaul tipli hasznalata
is szlikséges lehet.
2. A megfeleld méret(i csavarokkal régzitse szildrdan a tévére a
tartéelemeket.
— Acsavarokra vonatkozé eléirdsok tekintetében lasd a szabvanyos

csavarra vonatkozo részt az , A tv-késziilék falra szerelése” cim(
szakaszban.
3. Atv-készllékhez és a falhoz rogzitett konzolokat kdsse 6ssze erés
zsineggel, majd hlzza szorosra a zsineget.
— Helyezze a tv-késziléket a fal kozelébe, nehogy hétrabillenjen.
— Azsineget Ugy rogzitse, hogy a falhoz rogzitett konzolok a tv-
késziilékhez rogzitett konzolokkal azonos magassagban vagy

e Atermék szine és formaja

azoknal alacsonyabban legyenek. tipustol fliggen kilgnbozhet.

A (kiilon beszerezhetd) Sound Bar aktiv hangszéroegység felszerelése

Ha (76 mm magas vagy alacsonyabb) Sound Bar aktiv hangszéréegységet szerel a tv-késziilék dllvanyéra, a
felszerelése elétt rogzitse a GUMITALPAKAT a Sound Bar aktiv hangszéréegység aljara. Ugyeljen ra, hogy a
GUMITALPAK ne ldgjanak tul az allvany két szélén. Lasd az alabbi abréat:

TETEJE ALJA
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04 A Samsung Smart tavvezérld

A Samsung Smart tavvezérl6 gombjaival kapcsolatos tudnivalok

e A Samsung Smart tavvezérl6 ikonjai, gombjai és funkciéi modellenként eltéréek lehetnek.
e Az Univerzélis tavvezérl6-beallito csak akkor mikodik megfeleléen, ha a TV-hez mellékelt Samsung Smart

tévvezérld segitségével hasznalja.

@ (Be-ki kapcsolas)
ATV-késziilék be- és kikapcsolasara
valo.

@ (Szin / Szdam gomb)

A gombot megnyomva valthat a szines
gombokat tartalmazé ablak vagy a
virtualis szambillenty(zet kozott.

o Ezekkel a szines gombokkal
tovabbi, az éppen hasznélatban
[év6 funkcidtol fliggd bedllitdsok
érhetok el.

e Megnyomva megjelenik a képernyén
a virtudlis szambillenty(izet. A
szambillenty(izeten szamértékeket
adhat meg. A szamérték beviteléhez
valassza ki a szamokat, majd a
Kész parancsot. Hasznalhatja
csatornavaltdshoz, PIN-kéd vagy
iranyitészam megadésahoz stb.

e Legaldbb1masodpercig nyomva
tartva megjelenik a TTX menije.

Valasszon
Akijelolt elem kivalasztasa vagy
futtatdsa. Ha a misor nézése kdzben
megnyomja, megjelennek a mlisor
részletes adatai.

9 (Vissza)

visszatérés az el6z6 menibe. Legaldbb

1 masodpercig nyomva tartva az éppen
futd funkcié ledll. Ha a misor nézése
kozben megnyomja, megjelenik az eléz6
csatorna.

@ (Lejatszas/Sziinet)

A gomb megnyomasa megjeleniti
a lejatszés kezel6szerveit. Ezekkel
a kezeldészervekkel vezérelheti a
médiatartalmat lejatszas kozben.

@(Smart Hub)

Visszatéra Els6 képernydre.

VoL CH

SAMSUNG

O iy

Futtatja a Bixby parancsot. A Bixby

futtatdsahoz nyomja meg hosszan a

gombot, mondjon ki egy hangutasitést,

majd engedje el a gombot.

Amikor megnyomja a gombot, a

képernyé aljan megjelenik a Explore

Now mend.

o ABixby funkcié tdmogatott nyelvei

és funkcioi foldrajzi régionként
eltérhetnek.

(Ambient Mode)

TV tizemmodban a gombot megnyomva

|éphet be a Ambient Modeba.

Ha a tv-kész(ilék kikapcsolt helyzetében

nyomja meg a gombot, a tv-késziilék

Ambient Modeban kapcsol be.

e Legaldbb1 mésodpercig nyomva

tartva megjelenik a Gyorsmenii
meniképernyd.

Vezérlégomb (fel, le, balra, jobbra)
Akijel6lés mozgatasa vagy a meniiben
lathaté értékek moédositasa.

VOL (Hangerd)

A gombbal a hangeré névelhet6 és
csokkenthetd. Nyomja meg a gombot

a késziilék némitasahoz. Legalédbb1
masodpercig nyomva tartva megjelenik
a Kisegitd lehetdségek parancsikonjai
menije.

CH (Csatorna)
A gombbal a csatorndk léptetheték
fel vagy le. Agombot megnyomva
megjelenik az Mlsorujsag.
e Legaldbb1 mésodpercig nyomva
tartva megjelenik a Csatornalista
képernyd.

Nyomja meg az adott gombot a funkcid
elinditdsédhoz.
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A tévékésziilék parositasa a Samsung Smart tavvezérlé tavvezérlovel

A tv-készilék elsé bekapcsolasakora Samsung Smart tavvezérld tadvvezérlé és

a tévé parositdsa automatikusan megtérténik. Ha a Samsung Smart tavvezérlé
és a tévékésziilék parositdsa nem torténik meg automatikusan, irdnyitsa a
tavvezérlot a tévékésziilék tavvezérlé-érzékeldjére, majd nyomja meg egyszerre

a @ ésa @ gombot a tavvezérlén legalabb 3 masodpercig.

Elemek behelyezése a Samsung Smart tavvezérld késziilékbe

1. Nyomja meg a Samsung Smart tavvezérld hatuljan, felil taladlhato A gombot. A nyomdégombos rész kissé
kiemelkedik a burkolatbol.

2. Forditsa meg a tavvezérlét, majd csusztassa felfelé a nyomdgombos részét, amig teljesen elé nem tlnik az
elemtarto rekesz.

3. Atavvezérld lemerilt elemeinek eltdvolitdsdhoz nyomja meg az elemtartd rekesz két szélén talalhato p
és 4 gombot.

4. Helyezzen be két 4j (1,5V, AAA tipusl) elemet az elemtartd rekeszbe, ligyelve az elemek megfeleld
polaritaséra (+, —). Ha elkésziilt, cslsztassa le a nyomdgombos részt, amig majdnem eléri eredeti
helyzetét.

5. Forditsa meg a tavvezérlét, majd a hatuljan felll taldlhatéd A gombot nyomva tartva cslsztassa le a
nyomdégombos részt a helyére.

¢ Ahosszabb elem-élettartam érdekében alkali elemek hasznélata javasolt.
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05 A Kezdeti beallitas futtatasa

Atv-késziiléket elsé bekapcsoldsakor azonnal elindul a Kezdeti bedllitds. A Kezdeti bedllitas segitségével a
tv-készilék alapvet6 beallitasai, példaul a szért misor vételi mddja, a csatornakeresés és a haldzati kapcsolat
konfiguralhaték egy menetben.

e AKezdeti bedllitas elinditdsa eldtt feltétlenil csatlakoztassa a kiilsé eszkdzoket.

e ASmart funkcidk hasznalatdhoz a tv-késziiléknek csatlakoznia kell az internethez.

e Haa SmartThings alkalmazas segitségével kezdeti beéllitast végezne, csatlakoztassa mobileszkdzét WIFI-
halézaton keresztil.

e Ha a beallitdssal kapcsolatos felugré értesités nem jelenik meg automatikusan a mobileszk6z SmartThings
alkalmazasaban, folytassa az eljarast sajat kezlileg, miutan hozzaadta a tv-késziiléket az eszkdzokhoz a
SmartThings alkalmazas irdnyitépultjan taldlhat6 Eszkdz hozzdadasa funkcidval.

e A SmartThings alkalmazas Android 6.0 vagy Ujabb, valamint i0S 10 vagy Gjabb rendszer( mobileszk6zékhoz
all rendelkezésre.

e Amikor a tv-késziilék mobileszkdzzel kommunikal, néha zaj hallhaté.

A Kezdeti beallitas a tv-késziilék menijébol is elindithato (@ > £33 Beallitasok > Altalanos > Visszaallitas).
A Kezdeti bedllitas képerny6én megjelend utasitasait kdvetve konfiguralja a tv-késziilék alapvetd bedllitasait a
tévézési kérnyezethez.
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Az Taviranyité hasznalata

A tv-készllék aljan levo Taviranyitéegységet is hasznalhatja a tavvezérld helyett a tv-készllék legtobb
funkciéjanak eléréséhez. Tv-nézés kdzben a Taviranyitd fel és le irdnygombjanak megnyomasdaval csatornat
valthat, a balra és jobbra irdnygombbal pedig a hangerét allithatja. A vezérldmenl megjelenitéséhez nyomja
meg a @ gombot a Taviranyitéegységen.
A meni kivdnt meniipontjanak aktivaldsa érdekében a kijel6lés adott menlipontra mozgatéséhoz hasznélja a
Taviranyitdegység irdnygombjait, majd nyomja meg a @ gombot a Taviranyitéon.

e Aképerny6 halvény lehet, ha nem tavolitjak el a védoéfoliat a SAMSUNG-emblémardl vagy a tv-késziilék

aljarol. Tavolitsa el a védofoliat.

Vezérlés menii

: Smart Hub @: Forras
: Bedllitdsok @: Kikapcsolas
@: Vissza

Taviranyitd/A tavvezérlo érzékeldje
¢ Nyomja mega @ gombot: Megjelenik a Vezérlés menii. / A
mend kijelolt elemének kivalasztdsa vagy futtatdsa.
e Nyomja meg és tartsa lenyomva a @ gombot: A folyamatban

Lévd funkcio leall.
e Fel/le gomb: Csatornavaltas.

e Balra/jobbra gomb: A hangeré mddositasa.
ATavirdnyitd a tévékésziilék hatuljan taldlhatd.
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06 Csatlakozas egy hal6zathoz

Atv-késziilék haldzatra torténod csatlakoztatdsa utdn olyan online szolgdltatdsokat hasznalatba, mint példaul a
Smart Hub, valamint szoftverfrissitéseket is telepithet.

Vezeték nélkiili haldzati kapcsolat

Csatlakoztassa a TV-t az internethez szabvanyos hozzaférési pont vagy modem segitségével.

Vezeték nélkili IP-hozzaférési
Fali LAN-csatlakoz6 pontvagy quem D,H,CP_ )
kiszolgaloval

LAN-kabel (nem tartozék)

Vezetékes haldzati kapcsolat

Atv-késziiléket LAN-kabellel csatlakoztathatja a halézathoz.
| % o Atévékészilék 10 Mb/s alatti haldzati sebesség alatt nem tud az internethez

csatlakozni.
¢ A csatlakoztatashoz Cat 7(*STP tipusu) kabelt hasznaljon.
* Shielded Twisted Pair
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07 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Ha Ugy tlinik, hogy a TV-késziilékkel valamilyen probléma van, el6szor tekintse at az alabbiakban ismertetett
hibajelenségeket és megoldasukat. Masik megoldasként tekintse &t az e-Manual Hibaelharitas szakaszat. Ha
ezek kozll a hibaelharitasi 6tletek kozil egyik sem vezet eredményre, ldtogasson el a ,www.samsung.com”
webhelyre, majd kattintson a Tdmogatds pontra, vagy forduljon az tigyfélszolgalathoz, amelynek elérhetdsége
az (Gtmutatd hatoldaladn taldlhato.

Ez a TFT LED-panel olyan alpixeleket alkalmaz, amelyek eldallitdsdhoz kifinomult technoldgia sziikséges.
Azonban a képernyén el6fordulhat néhany fényes vagy sotét pixel. Ezek a képpontok nem befolyédsoljdk a
késziilék teljesitményét.

Az optimalis allapota megtartdsahoz frissitse a késziiléket a legfrissebb szoftverre. Hasznélja az Most
frissit vagy az Automatikus frissités funkciot a tévé menijében (@ > 83 Beallitasok > Terméktam. >
Szoftverfrissités > Most frissit vagy Automatikus frissités).

Atv-késziilék nem kapcsol be.

Ellenérizze, hogy a héalézati tapkabel stabilan illeszkedik-e a fali aljzathoz és a One Connect egységhez.
Ellenérizze, hogy van-e aram a konnektorban, és a tv-készllék aljan talalhato tapellatasjelzé fény pirosan
vilagit-e.

Atv-késziilék jobb alsé részén taldlhatd @ gomb megnyomasaval ellendrizze, hogy a probléma nem a
tédvvezérlovel lépett-e fel. Ha a TV bekapcsol, tekintse meg az alabbi, ,Nem m(ikddik a tavirdnyitd” cimd
részt.

Nincs kép/mozgdkép/hang vagy torz a kiilsé késziiléktdl érkezé kép/mozgdkép/hang, a

képernyén a ,Gyenge, vagy nincs jel” (Gyenge jel vagy nincs jel) felirat lathaté, esetleg

nem talalhato csatorna.

Ellendrizze, hogy a késziilék megfeleléen van-e csatlakoztatva, a kdbelek (itkdzésig be vannak-e tolva.
Hlzza ki, majd csatlakoztassa Ujra a tv-késziilékhez és a kiilsé eszk6z6khoz futd 6sszes kabelt. Prébaljon ki
masik kabelt, ha lehetséges.
Ellenérizze, hogy a megfelelé bemeneti forrds van-e kivalasztva (@ > 2 |Forras).
Futtasson le 6ndiagnosztikat a tévékésziléken, igy meghatarozhato, hogy a problémét a tévékésziilék vagy
az eszkoz okozza (@ > £33 Beallitasok > Terméktam. > Ondiagnosztika > Képteszt inditasa vagy Hangteszt
inditasa).
Ha a teszt sikeresen lefutott, inditsa Ujra a csatlakoztatott késziiléket Ugy, hogy kihlzza a tdpkabelét a
konnektorbdél, majd Ujra csatlakoztatja. Ha a probléma tovabbra is fennall, olvassa el a csatlakoztatott
késziilék kezelési utasitdsdban a csatlakoztatasrol sz4lé részt.
Ha a tv-késziilék nem kébelteleviziés vagy miholdas beltéri egységhez csatlakozik, hanem antennan
keresztiil vagy a kabeltelevizids szolgaltatas fali csatlakozoaljzatébél kapja a jelet, a csatorndk kereséséhez
futtassa az Automatikus hangolas funkciét (@ > £33 Beallitasok > Adas > (Automatikus hangolas
beéllitasai) > Automatikus hangolas).
— Az Automatikus hangolds bedllitdsai csak bizonyos modelleknél és féldrajzi régidkban jelennek meg.
— Ha kabeltelevizids vagy miiholdas beltéri egységgel rendelkezik, olvassa el a kdbeltelevizids vagy
miholdas beltéri egység kézikonyvét.

Magyar-18



A Cl+ nem mukodik.

e Az On Samsung tv-késziiléke megfelel a Cl+1.4 szabvanyainak.
e Ha a Cl+ Common Interface modul inkompatibilis ezzel az eszkdzzel, kérjik, tavolitsa el a modult, és

forduljon a CI+ szolgaltatéjdhoz.

Nem miikddik a tdvvezérld.
¢ Ellendrizze, hogy villog-e a tapelldtasjelz6 fény a tv-késziilék aljan, amikor megnyomja a tavvezérlén a
bekapcsolégombot. Ha nem villog, cserélje ki a tadvvezérlé elemeit.
e Ellendrizze, hogy az elemek a megfeleld polaritdssal (+/-) vannak-e behelyezve.
e Iranyitsa a tadvvezérlét kozvetlenil a tv-készilék felé 1,5-1,8 m tavolsagbdl.

e Ha atévékészilék Samsung Smart tadvvezérld (Bluetooth-rendszer() tédvvezérlével rendelkezik, feltétleniil

parositsa azt a tévékésziilékkel.

A kabelteleviziés vagy miiholdas beltéri egység tavvezérldje nem kapcsolja be vagy ki a
tv-késziiléket, és nem szabdlyozza a hangerét.
e Programozza be a kdbelteleviziés vagy miholdas beltéri egység tavvezérléjét Ggy, hogy az kezelje
a tv-készlléket. ASAMSUNG TV kddjat a kabelteleviziés vagy miholdas beltéri egység hasznalati
Utmutatoéjaban taldlja.

Atv-késziilék bedllitdsai 5 perc utan torlédnek.

o Atévékésziilék Bolti izemmdd lizemmaédban miikddik. Mddositsa a Hasznélati mod beallitasat a Altaldanos
menlben Otthon lizemméd értékre (@ > £33 Beallitasok > Altalanos > Rendszerkezeld > Hasznalati méd >

Otthon tizemmad).

Instabil Wi-Fi kapcsolat

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tévékésziilék rendelkezik haldzati kapcsolattal (@ > 83 Beallitasok >
Altalanos > Halézat > Haldzat allapota).

e Ellendrizze, hogy a Wi-Fi-jelsz6t pontosan adta-e meg.

e Ellendrizze a TV és a modem vagy hozzaférési pont kdzotti tadvolsdgot. A tdvolsdg nem haladhatja meg a
15,2 métert.

e Azavar csokkentése érdekében ne hasznaljon mas vezeték nélkili eszkdzt, vagy kapcsolja ki azt. Ellenérizze
azt is, hogy nincs semmiféle akadaly a TV és a modem vagy hozzaférési pont kdzott. (A Wi-Fi térerejét
haztartasi késziilék, vezeték nélkili telefon, kéfal/tlzhely stb. is csokkentheti.)

Egyszintes épiilet Tobbszintes épiilet

E @ Vezeték nélkili hozzaférési

pont

@ 0 Vezeték nélkili

jeltovabbitd

e Kérje meg internetszolgdltatojat (ISP), hogy haldzati visszaallitast végezve regisztralja djra az (j modem
vagy hozzaférési pont és a tv-készlilék MAC-cimét.

[
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Videdalkalmazassal kapcsolatos problémak (YouTube stb.)
o Allitsa 4t a DNS-cimet 8.8.8.8-ra. A@ > 3 Beallitasok > Altalanos > Halézat > Halozat allapota > IP-beéll.
> DNS bed. > Kézi bevitel > DNS szerver > meniielemet kivalasztva gépelje be: 8.8.8.8 > OK.
o A @ > 83 Beallitasok > Terméktam. > Ondiagnosztika > Smart Hub visszaéllitasa elemet kivalasztva
végezzen visszaallitast.

Mit kell tudni a tavoli tamogatasrol?

A Samsung tavoli tdmogatds szolgaltatasa személyes segitségnyujtast biztosit, ami azt jelenti, hogy a Samsung
szakembere tévolroél végre tudja hajtani a kovetkezdket:

o Atv-készllék diagnosztizalasa

o Atv-késziilék paramétereinek bedllitdsa az On igényeinek megfelelden

o Atv-készilék visszaallitdsa gyari allapotba

e Ajavasolt firmware-frissitések telepitése

Hogyan miikddik a tavoli terméktamogatas?

Tv-késziilékérdl egyszer(ien igényelheti a Samsung tavoli tdmogatési szolgaltatasat:
1. Hivja fel a Samsung ligyfélszolgalatat, és kérjen tavoli tdmogatast.
2. Nyissa meg a tv-késziilék menijét, és [épjen a Terméktam. menipontba. (@ > £33 Beallitasok >
Terméktam.)
3. Valassza a Tavkezelés funkciot, majd olvassa el és fogadja el a szolgéltatési szerzédést. Ha megjelenik a
PIN-kédot kéré képernyd, adja meg a szakembernek a PIN-kédot.
4. Szakemberiink ekkor hozzé tud férni tv-késziilékéhez.

Az Eco-érzékel6 és a képerny6 fényereje

i

N

~=

Az Eco-érzékeld automatikusan éllitja be a tv-késziilék fényerejét. Ez a funkcié megmeéri a helyiségben lévd
fényt, és automatikusan optimalizalja a tv-képernyd fényerejét (igy, hogy az energiafelhasznalds minimalis
legyen. Ha ki szeretné kapcsolni a funkciét, lépjen a kdvetkezdre: @ > 3 Beallitasok > Altalanos > Eco-
megoldas > Kérnyezeti fény észlelése.
e Ha a képerny6 tul s6tét, amikor a tévékésziiléket sotét helyen nézi, azt a Kérnyezeti fény észlelése funkcid
okozhatja.
o Az Eco-érzékeld a tv-késziilék hatuljan taldlhatd. Ne takarja el az érzékel6t semmilyen targgyal. Ez
csokkentheti a kép fényerejét.
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A tv-késziilék gondozasa

Ha a tv-késziilék képernydjén matrica volt elhelyezve, a matrica
eltavolitdsa utan szennyezddés maradhat a helyén. Tévénézés
el6tt tdvolitsa el ezt a szennyezddést.

A tv-késziilék kiilseje és képernydje tisztitas kdzben
megkarcolddhat. A késziilék kiilsejét és képernydjét puha
kendével dvatosan tordlje le a karcoldsok elkeriilése érdekében.
Ne permetezzen vizet vagy més folyadékot kozvetleniil a tv-re. A
termékbe kerilé folyadék meghibasodast, tlizet vagy dramiitést
okozhat.

A képernyé tisztitdsdhoz kapcsolja ki a tévékésziiléket, majd egy
mikroszalas torl6kendével dvatosan tordlje le réla a foltokat és
ujjnyomokat. Kevés vizzel megnedvesitett, puha torlékendével
tisztitsa meg a tv-késziilék kiilsejét. Ezutan egy torlékendével
torolje szarazra. Tisztitds kdzben ne alkalmazzon tul nagy

erét, mert a képerny6 megsériilhet. Ne hasznaljon gyulékony
folyadékot (pl. benzolt, higitét stb.) vagy tisztitdszert. Makacs
foltok eltévolitdsdhoz permetezzen némi képernyétisztitét egy
mikroszalas torl6kenddre, majd ezzel torélje le a szennyezddést.
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08 Muszaki adatok és egyéb informacidk

A SAMSUNG mindenkor termékei javitdsat, fejlesztését tartja szem elott. Ezért a mlszaki adatok és a
hasznalati itmutaté megvaltoztatdsanak jogat fenntartja. 2/1984. (111.10.) BkM-IpM szamu egyiittes rendelet
alapjan tanusitjuk, hogy a QE55Q90R / QE65Q90R / QE75Q90R tipusi SAMSUNG gyartmanyd szines televizidk
megfelelnek az aldbbi miszaki jellemzoknek:

Muszaki leiras

Modell neve QE55Q9%0R QE65Q90R
Képernydfelbontas 3840 x 2160 3840 x 2160
Képerny6méret 55 hivelyk 65 hiivelyk
Atlésan mérve 138 cm 163 cm

Hang (kimenet) 60 W 60 W
Méretek (Sz x Ma x Mé)

Készilékhaz 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
Allvannyal 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Témeg

Allvany nélkiil 20,5 kg 27,8 kg
Allvannyal 24,7 kg 34,7 kg

Modell neve QE75Q90R

Képernyéfelbontas 3840 x 2160

Képernyéméret 75 hiivelyk

Atlésan mérve 189 cm

Hang (kimenet) 60 W

Méretek (Sz x Ma x Mé)

Késziilékhaz 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
Allvannyal 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm
Témeg

Allvany nélkiil 42,4 kg
Allvannyal 52,4 kg

Kornyezeti feltételek

M(kodési hdmérséklet
M(ikodési paratartalom
Tarolasi hémérséklet
Tarolasi paratartalom

10-40 °C (50-104 °F)
10-80%, nem lecsapédd
-20-45°C(-4-113 °F)
5-95%, nem lecsapddd
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e Akivitel és a mlszaki jellemzOk elézetes értesités nélkiil megvaltozhatnak.

o Atdpelldtasra és az energiafogyasztésra vonatkozé bdvebb informacidkat a termékre ragasztott cimkén
taldlhatja.

e Ajellemzd energiafogyasztds mérése az IEC 62087 szabvany eldirdsai szerint tortént.

e Acimkét a One Connect-egység aljara ragasztva talalhatja meg.

e Acimkét a tv-késziilék hatoldalara ragasztva talalhatja meg. (Egyes modelleknél a cimke a fed6lap belsé
oldalan taldlhatd.)

Az aramfogyasztas csokkentése

Amikor a tv-késziiléket kikapcsolja, az készenléti Gzemmaddba [ép. Készenléti lzemmaddban a késziilék tovabbra
is fogyaszt kis mennyiségl dramot. Az energiafogyasztas csokkentése érdekében hlzza ki a tapkabelt, ha a tv-
késziiléket hosszabb ideig nem kivanja hasznalni.

Licencek

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Javaslato

k — csak EU-orszdgok esetén

S

A Samsung

Electronics ezennel kijelenti, hogy ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelv eléirdsainak.

Az EU-megfeleléséqgi nyilatkozat teljes szdvege a kovetkezd internetcimen érhetd el: http://www.samsung.
com, itt kattintson a Terméktdmogatas > Tdmogatas keresése lehetéségre, majd adja meg a modell nevét.
Jelen berendezés az EU 6sszes orszdgaban miikddtethetd.

A berendezés 5 GHz-es WLAN (Wi-Fi) funkcidja csak épiileten belll miikddtethetd.

BT maximalis adoteljesitmény: 100 mW a 2,4 GHz — 2,4835 GHz tartomanyban

Wi-Fi maximalis adételjesitmény: 100 mW a 2,4 GHz — 2,4835 GHz, 5,15 GHz - 5,35 GHz és 5,47 GHz — 5,725 GHz
tartomdanyban

A Samsung

kornyezetvédelmet érinté elkotelezettségével és a termékspecifikus szabalyozési

kotelezettségeivel (pl. REACH, WEEE, elemek/akkumulatorok) kapcsolatban tovabbi tajékoztatasért
ldtogasson el a kdvetkezd webcimre: http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

FIGYELMEZTETES — A TUZ TERJEDESENEK MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE HELYEZZEN
GYERTYAT VAGY MAS NYILT LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.
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Atermék megfeleld hulladékkezelése & (leselejtezett elektromos és elektronikus késziilékek)
(A szelektiv gyljtérendszerekkel rendelkez6 orszagokban alkalmazandd.)

Ez ajeldlés a terméken vagy az Utmutatéban, a tartozékokon vagy azok Utmutatéjaban azt jelenti,
hogy a késziiléket és elektronikus tartozékait (pl. toltd, fejhallgatod, USB-kabel) élettartama végén
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyditt kidobni. A szabdlytalan hulladékkezelés &ltal okozott
kdrnyezet- és egészségkarosodas megelGzése érdekében kiilonitse el a terméket és tartozékait

a tobbi hulladéktdl, és felelésségteljesen gondoskodjon a hulladék leaddsérél az anyagok
fenntarthaté Ujrahasznaldsa céljabol.

A hdztartési felhasznaldk a késziilék értékesitéjénél vagy a helyi 6nkormanyzati szerveknél
érdeklédhetnek a késziiléknek és tartozékainak a kdrnyezet szempontjabdl biztonsagos
Ujrahasznositasi helyérél és mddjarél.

Az lizleti felhasznalok lépjenek kapcsolatba a forgalmazéval, és vizsgaljdk meg az adasvételi
szerz6désben rogzitett feltételeket. A késziilék és elektronikus tartozékai nem kezelheték
héztartasi hulladékként.

Atermékben lévé elemek/akkumulatorok helyes leselejtezése

(A szelektiv gy(jtérendszerekkel rendelkez6 orszagokban alkalmazandé.)

Ha ez a jelzés lathatd a telepen, a haszndlati Gtmutatdban vagy a csomagoldson, az azt jelenti,
hogy élettartamanak végén a telep nem kezelhet6 hdztartasi hulladékként. Ha a Hg, Cd vagy Pb
vegyjel van feltlintetve, az azt jelenti, hogy az elem a 2006/66/EK irdnyelvben meghatarozott
hatérérték folotti mértékben tartalmaz higanyt, kadmiumot vagy élmot. Az ilyen telepek nem
megfeleld selejtezése esetén ezek az anyagok karos hatdssal lehetnek az emberi egészségre és a
kérnyezetre.

A természeti er6forrdsok megoévasa és az Ujrahasznositds elésegitése érdekében ne dobja az
akkumuldtorokat vagy az elemeket a hdztartasi hulladék kézé, hanem adja le 6ket a hasznalt
elemek gyUjtéhelyén.
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Przed przystgpieniem do czytania tej instrukgc;ji

obstugi

W zestawie z tym telewizorem dostarczana jest niniejsza instrukcja obstugi oraz wbudowana w nim instrukcja
elektroniczna e-Manual.
Przed przystapieniem do czytania niniejszej instrukcji obstugi, zapoznaj sie z nastepujacymi informacjami:

Instrukcja Przeczytaj otrzymana instrukcje obstugi, aby
obstugi poznac informacje o zasadach bezpieczenstwa,
montazu, akcesoriach, wstepnej konfiguracji i
danych technicznych produktu.

e-Manual Przeczytaj instrukcje e-Manual wbudowana w
produkcie, aby uzyskac wiecej informacji o tym
telewizorze.

e Otwieranie instrukcji e-Manual:
@ > & Ustawienia > Pomoc techn. > Otwérz
e-Manual

Na stronie internetowej (www.samsung.com) mozna pobrac instrukcje obstugi i wyswietli¢ ich tres¢ na
komputerze lub urzadzeniu mobilnym.

Poznawanie funkcji pomocniczych instrukcji e-Manual

e Niektére ekrany menu sg niedostepne z poziomu instrukcji e-Manual.

. Wybierz pozycje z wynikéw wyszukiwania, aby wczytaé odpowiednia
()\ Wyszukaj strone

Wybierz stowo kluczowe, aby przej$¢ do odpowiedniej strony.
A—Z Indeks — Poszczegdlne pozycje menu moga nie by¢ wyswietlane w zaleznosci
od regionu geograficznego.

@ Ostatnio ogladane | Wybierz temat z listy ostatnio wyswietlanych tematdéw.

Poznawanie funkcji przyciskow wyswietlanych na stronach tematu
instrukcji e-Manual

L Umozliwia przejscie do odpowiedniej pozycji menu i natychmiastowe
@ Sprébuj , o ) . -
wyprébowanie dziatania danej funkcji.
@ Lacze Bezposredni dostep do podkreslonego tematu wskazanego na stronie
3 instrukcji e-Manual.
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Ostrzezenie! Wazne zasady bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy przeczytac instrukcje bezpieczenstwa.
Objasnienia symboli, ktére moga sie znajdowac na posiadanym produkcie Samsung mozna znalez¢ w tabeli

ponizej.

PRZESTROGA Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze nie
jest konieczne potaczenie obudowy urzadzenia
z przewodem ochronnym (uziemiajacym).
Jezeli symbol ten nie wystepuje na produkcie
RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC. podtaczanym do sieci zasilajacej, produkt MUSI
mie¢ niezawodne potaczenie z przewodem
ochronnym (uziemiajacym).

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC POKRYWY (LUB
TYLNEJ PEYTY). W SRODKU URZADZENIA NIE MA ,\/
ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK.
WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY ZLECIC
WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Napiecie pradu przemiennego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu przemiennego.

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w

Srodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek — Napiecie pradu statego: Napugme z.nar‘monowe
. ) - | 0ZNaczone tym symbolem jest napieciem pradu
wewnetrznych czesci produktu jest statego

niebezpieczne.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z instrukcja

Ten symbol 0znacza, ze do urzadzenia obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie
A dotaczono dokumentacje zawierajacg wazne H zapoznania sie z odpowiednim dokumentem

informacje na temat jego obstugi i konserwacji. w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych
informacji zwiazanych z bezpieczerstwem.

e Szczeliny i otwory z tytu i na spodzie obudowy zapewniajg niezbedng wentylacje. Aby zadbac o niezawodne
dziatanie urzadzenia i zapobiec jego przegrzaniu sig, nie nalezy zakrywac lub zatykac tych szczelin i
otwordéw.

— Nie wolno umieszcza¢ urzadzenia w zamknietych przestrzeniach, np. w biblioteczkach czy szafkach, bez
zapewnienia odpowiedniej wentylacji.

— Nie wolno umieszczac urzadzenia obok lub powyzej grzejnika czy innego Zrddta ciepta ani narazac go
na bezposrednie dziatanie Swiatta stonecznego.

— Nie wolno stawia¢ na urzadzeniu naczyn z woda (np. wazondw), gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub
porazenia pradem.

¢ Nie wolno narazac tego urzadzenia na opady atmosferyczne ani umieszcza¢ go w poblizu wody (np.
przy wannie, umywalce, zlewie, w pralni, mokrej piwnicy czy w poblizu basenu itp.). Jesli dojdzie do
przypadkowego zawilgocenia urzadzenia, nalezy natychmiast odtaczy¢ je od Zrédta zasilania i skontaktowac
sie z autoryzowanym sprzedawca.

e W tym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne dotyczace ochrony srodowiska mogg wymagac
odpowiedniej utylizacji baterii. Informacje o utylizacji i recyklingu mozna uzyska¢ u lokalnych wtadz.

¢ Nie wolno powodowac przeciazenia gniazdek elektrycznych, przedtuzaczy i zasilaczy, gdyz grozi to pozarem
lub porazeniem pradem.

e Przewody zasilajace nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby nie byty narazone na przydeptanie badz
przycisniecie przez przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczegélng uwage nalezy zwrécic na
odcinki przewodu w poblizu wtyczki i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podtaczenia do urzadzenia.
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e W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy oraz w przypadku, gdy nie jest uzywane przez dtuzszy

czas, nalezy odtaczy¢ je od gniazdka elektrycznego. Nalezy takze odtaczy¢ antene lub przewdd telewizji

kablowej. Zapobiegnie to uszkodzeniu urzadzenia przez wytadowania atmosferyczne i skoki napiecia.

Przed podtaczeniem przewodu zasilajgcego pradu przemiennego do gniazdka zasilacza statopradowego

nalezy upewnic sie, ze oznaczenie napiecia na zasilaczu odpowiada napieciu w lokalnej sieci elektrycznej.

» Nie wolno wktada¢ zadnych metalowych przedmiotéw do otwordw w urzadzeniu. Moze to spowodowac
porazenie pradem.

e W celu unikniecia porazenia pradem nie nalezy dotykac¢ elementédw wewnatrz urzadzenia. Obudowe

urzadzenia moze otworzy¢ jedynie wykwalifikowany serwisant.

Przy podtaczaniu przewodu zasilajgcego nalezy sprawdzi¢, czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka.

Przy odtaczania przewodu zasilajagcego od gniazdka nalezy zawsze ciggnag¢ za wtyczke. Nie wolno ciggnac za

przewdd. Nie wolno dotykad przewodu zasilajgcego mokrymi rekoma.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegélnosci jesli z jego wnetrza dochodza nietypowe dZzwieki

lub zapachy — nalezy natychmiast odtaczyc¢ je od sieci i skontaktowad sie z autoryzowanym sprzedawca lub

punktem serwisowym.

Jesli telewizor nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas lub w przypadku dtuzszej nieobecnosci (zwtaszcza
jesliw domu zostaja mate dzieci, osoby starsze lub niepetnosprawne), nalezy wyjac¢ wtyczke zasilania z
gniazdka.

— Zbierajacy sie kurz moze spowodowac wydzielanie ciepta i iskier przez przewéd zasilajacy oraz

uszkodzenie izolacji, a w konsekwencji porazenie pradem, uptyw pradu lub pozar.

W przypadku zamiaru instalacji telewizora w miejscu, gdzie jest on narazony na dziatanie duzych ilosci
kurzu, wysokich lub niskich temperatur, znacznej wilgoci czy substancji chemicznych oraz jego catodobowej
eksploatacji na przyktad na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowac sie z autoryzowanym
punktem serwisowym Samsung. Konsultacja jest konieczna, gdyz korzystanie z urzadzenia w takich
warunkach moze spowodowac jego powazne uszkodzenie.
Nalezy uzywac wytacznie wtasciwie uziemionej wtyczki i gniazdka elektrycznego.

— Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko

sprzet klasy ).

e Aby catkowicie wytaczy¢ zasilanie, nalezy odtgczyc¢ telewizor od gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci
elektrycznej i wtyczka muszg by¢ tatwo dostepne, aby w razie potrzeby mozna byto szybko odtgczy¢ to
urzadzenie od sieci elektrycznej.
Akcesoria (baterie itp.) nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.
¢ Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtaczy¢
przewdd zasilajacy i skontaktowac sie z punktem serwisowym Samsung.
Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyjaé wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka
elektrycznego i przetrzec¢ urzadzenie miekka, sucha szmatka. Nie wolno uzywac zadnych substancji
chemicznych, takich jak wosk, benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, srodki owadobdjcze, odéwiezacze
powietrza, smary czy detergenty. Substancje takie moga wptyna¢ na wyglad telewizora lub spowodowat¢
usuniecie nadruku z powierzchni jego obudowy.
Nie wolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania na nie wody.
¢ Nie nalezy wrzucac¢ baterii do ognia.

» Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.
e Wymiana baterii pilota na baterie nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczenstwo ich wybuchu. Nowe
baterie powinny by¢ tego samego typu.

* Rysunki i ilustracje w niniejszej instrukcji obstugi stuza wytacznie jako przyktad i moga odbiegac od
faktycznego wygladu urzadzenia. Wyglad produktu i jego dane techniczne moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
Produkt nie obstuguje jezykdw uzywanych w krajach nalezacych do WNP (rosyjski, ukrainski, kazachski),
poniewaz przeznaczony jest on dla klientéw mieszkajacych w krajach nalezacych do UE.
Polski - 4
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01 Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaty dostarczone wraz z telewizorem. W przypadku braku
ktéregokolwiek z elementéw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.

e Pilot Samsung Smart i baterie (AAA x 2) e Karta gwarancyjna / przewodnik po przepisach
e Instrukcja obstugi (niedostepny w niektérych krajach)
¢ Kabel zasilania urzadzenia One Connect

N

ST,
co

x4
One Invisible Adapter uchwytu )
One Connect . L Bending Cover
Connection $ciennego

<>
Q&

GUMOWA NOZKA

e Kolori ksztatt elementéw mogg sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

e Kable, ktére nie wchodza w sktad zawartosci opakowania, mozna kupi¢ oddzielnie.

¢ Nalezy sprawdzi¢, czy po opréznieniu opakowania zadne akcesoria nie pozostaty wewnatrz lub nie zostaty
przykryte elementami opakowania.

W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzgdzenia, w ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik
nie zapoznat sie z instrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego, gdzie ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj.
uzytkownik nie zapoznat sie z instrukcjg obstugi).

Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty administracyjnej przed wizyta serwisanta.

p
Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy nieprawidtowym
obchodzeniu sie moze spowodowac uszkodzenie ) )
. ] . Nie dotykaj
ekranu. Zaleca sie podnoszenie telewizora za ekranu!
krawedzie, w pokazany sposéb.
.
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02 Podtaczanie telewizora do urzadzenia One

v

Connect

ONE CONNECT

% e
ONE CoNNECT
L %
L ONE CONNECT

O
—A

o ONE CONNECT

e

Bending Cover

Aby podtaczy¢ kabel One Invisible Connection do urzadzenia One Connect i telewizora, nalezy wykona¢

nastepujace czynnosci:

1

Po zakonczeniu konfiguracji telewizora i ustawieniu go w wybranym miejscu podtacz kabel One Invisible
Connection do urzadzenia One Connect i telewizora w sposob przedstawiony powyzej w krokach od 1 do 4.
OSTRZEZENIE: Upewnij sie, ze oba ztacza sa catkowicie i dobrze podtaczone. W przypadku
nieprawidtowego podtaczenia ktéregokolwiek ze ztaczy istnieje niebezpieczenstwo porazenia pragdem
elektrycznym.

Podtacz przewdd zasilajacy urzadzenia One Connect do urzadzenia One Connect, a nastepnie do $ciennego
gniazdka elektrycznego w sposéb przedstawiony powyzej w kroku 5.

OSTRZEZENIE: Postepuj doktadnie wedtug wskazéwek. Upewnij sie, ze przewéd zasilajacy zostat
podtaczony do $ciennego gniazdka elektrycznego w ostatnim kroku. Przed odtgczeniem kabla One
Invisible Connection od ztacza z tytu telewizora lub urzadzenia One Connect przew6d zasilajgcy nalezy
zawsze odtaczy¢ od éciennego gniazdka elektrycznego.

— Wiecej informacji zawiera Quick Setup Guide.

. Podtacz urzadzenia peryferyjne (antene, dekoder telewizji kablowej, odtwarzacz Blu-ray itp.) do urzadzenia

One Connect. Szczego6ty zawiera Accessory Kit.
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Urzadzenia One Connect nie nalezy uzywac w pozycji odwréconej do géry nogami lub w pozycji
pionowej.

Przy podtaczaniu kabla One Invisible Connection i jego zginaniu nalezy skorzystac z ostony
Bending Cover, aby zapobiec zgieciu sie kabla One Invisible Connection pod katem 90 stopni. Jest
to konieczne, aby unikng¢ uszkodzenia kabla.

Przy podtaczaniu kabla One Invisible Connection nalezy zwréci¢ uwage na ksztatt i rozmiar

jego ztaczy, tak aby zostaty prawidtowo podtaczone. W przeciwnym razie produkt moze dziata¢

wadliwie.

Przy podtaczaniu kabla One Invisible Connection nalezy zachowac ostroznos$¢, aby nie doszto do

skrecenia kabla One Invisible Connection. Jest to konieczne, aby unikna¢ zaktécen w dziataniu

telewizora lub uszkodzenia kabla.

Przy prowadzeniu pozostatych kabli nalezy skorzystac z rysunku na poprzedniej stronie.

e Nalezy uwaza¢, aby nie wykonywac w przypadku kabla Zzadnej z ponizszych czynnosci. Kabel
One Invisible Connection zawiera obwdéd zasilania. Istnieje mozliwo$¢ uszkodzenia kabla i
spowodowania porazenia pradem elektrycznym.

e Z urzadzeniem One Connect nalezy obchodzi¢ sie ostroznie. Jest ciezkie.

vV @ D N A

7 4 = A\

Wyginanie Skrecanie Pociagniecie Nacisk Porazenie pradem

PRODUKT LASEROWY KLASY 1 (One Invisible Connection)
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e Przestroga — niewidoczne promieniowanie laserowe w przypadku otwarcia. Nie patrze¢ w wiazke.
- Nie wygina¢ nadmiernie kabla One Invisible Connection. Nie przecina¢ kabla.
— Nie umieszczac na kablu ciezkich przedmiotow.
- Nie demontowa¢ zadnego ze ztaczy kabla.
e Przestroga — uzycie elementdw sterujacych, przeprowadzenie regulacji lub wykonywanie
procedur innych niz tu opisane moze powodowac¢ narazenie na niebezpieczne promieniowanie.



03 Instalacja telewizora

Mocowanie telewizora na $cianie

Mocujac ten telewizor na $cianie, nalezy postepowac doktadnie wedtug instrukcji podanych
przez producenta. W przypadku nieprawidtowego montazu telewizor moze sie zsung¢ lub upas¢,
powodujac powazne obrazenia ciata u dzieci lub dorostych oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.

W przypadku modeli wyposazonych w adaptery uchwytu $ciennego nalezy je zamocowac w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji przed zamontowaniem zestawu uchwytu $ciennego.
e Zapoznaj sie z instrukcja montazu dotaczona do zestawu uchwytu Sciennego firmy Samsung.

Adapter uchwytu $ciennego

Wspornik
uchwytu
Sciennego

Firma Samsung Electronics nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata
powstate w wyniku samodzielnego montazu uchwytu sciennego.

Uchwyt $cienny mozna zamocowac na litej écianie prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu
Sciennego na powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa nalezy skontaktowac sie z najblizszym
punktem sprzedazy w celu uzyskania dodatkowych informacji. Montaz telewizora na suficie lub pochytej
$cianie moze doprowadzi¢ do jego upadku i skutkowa¢ powaznymi obrazeniami ciata.

Standardowe wymiary zestawow uchwytu $ciennego sa podane w tabeli na nastepnej stronie.

W przypadku montazu uchwytu sciennego innej firmy nalezy zwréci¢ uwage na podane w kolumnie Cw
tabeli na nastepnej stronie dtugosci wkretéw, ktérych mozna uzy¢ do zamocowania telewizora do uchwytu
Sciennego.

Wskazane jest dokrecenie wszystkich czterech $rub VESA podczas montazu zestawu uchwytu $ciennego.
Jesli ma zosta¢ zamontowany zestaw uchwytu $ciennego mocowany do $ciany tylko dwiema gérnymi
srubami, nalezy uzy¢ zestawu uchwytu sciennego Samsung dopuszczajacego tego typu montaz. (W
niektérych regionach geograficznych zestawu uchwytu sciennego tego typu moze nie by¢ w sprzedazy).
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Rozmiar Parametry otworéw na wkrety Standardowy
A
telewizoraw C(mm Liczba T
VESA (A * B) w milimetrach (mm) wkret \
calach B
55 200x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Nie nalezy instalowac zestawu uchwytu $ciennego, kiedy telewizor jest wtaczony. Moze to
skutkowac obrazeniami ciata w wyniku porazenia pradem.

e Nie uzywaj wkretdw, ktére sg dtuzsze od standardowych lub nie spetniajg standardéw VESA dla wkretdw.
Zbyt dtugie wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.

e W przypadku uchwytdéw $ciennych, ktdre nie spetniajg standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugos¢
wkretéw moze sie réznic.

¢ Nie nalezy dokrecac¢ wkretéw zbyt mocno. Moze to spowodowac uszkodzenie produktu lub doprowadzi¢
do jego upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za tego typu
wypadki.

e Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate
w wyniku korzystania z uchwytu éciennego niespetniajgcego standardéw VESA lub nieokreslonego w
specyfikacjach, a takze w wyniku niezastosowania sie uzytkownika do instrukcji montazu produktu.

¢ Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu wiekszym niz 15°.

e Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadza¢ dwie osoby.

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalowania telewizora i urzagdzenia One Connect nalezy zachowac¢ odstep co najmniej 10 cm miedzy
telewizorem i urzadzeniem One Connect a innymi powierzchniami (takimi jak $ciany, boki szafek itp.) w celu
zapewnienia prawidtowej wentylacji. Brak prawidtowej wentylacji moze spowodowac pozar lub problemy z
dziataniem produktu na skutek wzrostu temperatury w jego wnetrzu.
e Przy instalacji telewizora z uzyciem podstawy lub wspornika nasciennego zdecydowanie zaleca sie
uzywanie wytacznie elementéw dostarczonych przez firme Samsung Electronics. Uzycie elementdw innego
producenta moze spowodowac problemy z produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Montaz na podstawie Montaz przy uzyciu uchwytu $ciennego
H 1 10cm : : t 10cm :
10cm! 110cm 10cm'| 110 cm
. I . I
— | !
' . ' i 10cm \
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Mocowanie telewizora na podstawie

Nalezy sprawdzi¢, czy w zestawie znajdujg sie wszystkie pokazane akcesoria, po czym zamocowac telewizor na

podstawie zgodnie z dotaczong instrukcjg montazu.

Srodki ostroznoéci: Mocowanie telewizora do $ciany zapobiegajace jego
upadkowi

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania lub ciaggniecia telewizor moze spas¢. W
szczegdblnosci nalezy dopilnowac, aby dzieci nie uwieszaty sie na telewizorze ani nie
powodowaty jego destabilizacji. Mogtoby to spowodowac upadek telewizora i w rezultacie
powazne obrazenia lub nawet $§mier¢. Nalezy zawsze zachowywac $rodki ostroznosci
oméwione w dotaczonej do telewizora ulotce dotyczacej bezpieczenstwa. Aby dodatkowo
ustabilizowac i zabezpieczy¢ telewizor, mozna naby¢ urzadzenie zapobiegajgce upadkowi i
zamontowac je w sposdb opisany na nastepnej stronie.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy umieszcza¢ telewizora w niestabilnym miejscu. Telewizor moze
spas¢ i spowodowac powazne obrazenia, a nawet Smierc¢. Wielu obrazeniom, szczegélnie u dzieci,

mozna zapobiec, zachowujgc ponizsze $rodki ostroznosci:

Uzywanie szafek lub podstaw montazowych zalecanych przez producenta telewizora.

Uzywanie wytacznie takich mebli, ktére moga bezpiecznie utrzymac ciezar telewizora.
Ustawianie telewizora w sposéb zapobiegajacy jego wystawaniu poza krawedz mebla, na ktérym
stoi.

Nieustawianie telewizora na wysokich meblach (np. kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia
zaréwno mebla, jak i telewizora do odpowiedniego wspornika.

Nieumieszczanie telewizora na obrusie lub innych materiatach potozonych na meblu pod
telewizor.

Poinstruowanie dzieci o niebezpieczenstwie zwigzanym ze wspinaniem sie na mebel w celu
siegniecia do telewizora badz jego przyciskdéw.

W przypadku zachowywania i przenoszenia telewizora zastepowanego tym nowym telewizorem
nalezy zastosowac te same $rodki ostroznosci do starego telewizora.
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Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

1. Mocno przykrec zestaw wspornikdw do Sciany przy uzyciu
odpowiednich wkretéw. Upewnij sie, ze wkrety sg dobrze
zamontowane w $cianie.

— W zaleznosci od rodzaju Sciany konieczne moze by¢ uzycie
dodatkowych elementéw, takich jak kotki rozporowe.

2. Mocno przykrec¢ zestaw wspornikéw do telewizora przy uzyciu
wkretéw odpowiedniej wielkosci.

- Wymiary wkretéw podano w kolumnie dotyczacej standardowych
wkretéw w tabeli w czesci ,Mocowanie telewizora na $cianie”.

3. Potacz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki
przymocowane do $ciany za pomoca wytrzymatej linki, a nastepnie
doktadnie zwiaz linke.

- Telewizor nalezy zamontowac blisko $ciany, aby nie upadt do tytu.

— Przymocuj linke, aby wsporniki przymocowane do $ciany
znajdowaty sie na takiej samej wysokosci jak wsporniki
przymocowane do telewizora lub nizej.

e Kolori ksztatt produktu moga
sie rézni¢ w zaleznosci od
modelu.

Instalacja urzadzenia sound bar (sprzedawane oddzielnie)

Podczas instalacji urzadzenia sound bar (o wysokosci 76 mm lub mniejszej) na podstawie telewizora przed
zamontowaniem urzadzenia nalezy w jego dolnej czeéci zamocowaé GUMOWE NOZKI. Nalezy sprawdzi¢, czy
GUMOWE NOZKI nie wystaja poza szerokoé¢ podstawy. Patrz ponizszy rysunek:
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04 Pilot Samsung Smart

Informacje dotyczace przyciskdw na pilocie Pilot Samsung Smart

e Obrazy, przyciski i funkcje pilota Pilot Samsung Smart moga réznic¢ sie w zaleznosci od modelu.
e Funkcja Konfiguracja uniwersalnego pilota dziata prawidtowo wytacznie wtedy, gdy uzywany jest Pilot
Samsung Smart dotaczony do telewizora.

@ (Zasilanie)

Nacisénij, aby wtaczy¢ lub wytaczyd
telewizor.

@ (Przycisk Kolory / Liczby)

Po kazdym nacisénieciu tego przycisku
naprzemiennie wyswietlane jest okno
kolorowych przyciskéw oraz wirtualny
panel numeryczny.

o Te kolorowe przyciski zapewniaja
dostep do dodatkowych opcji
uzywanej funkdji.

o Nacisnij, aby wyswietli¢ wirtualny
panel numeryczny na ekranie. Przy
uzyciu klawiatury numerycznej
wprowadz odpowiednie wartosci
numeryczne. Wybierz cyfry, a
nastepnie wybierz Gotowe, aby
wprowadzi¢ warto$¢ numeryczng.
Stuzy do zmiany kanatu,
wprowadzania kodu PIN, kodu
pocztowego itd.

¢ Nacisniecie przez1sekunde lub
dtuzej powoduje wyswietlenie menu
TTX.

Wybierz

Wybér lub uruchomienie elementu
znajdujacego sie w obszarze fokusu.
Naciéniecie podczas ogladania
emitowanego programu powoduje
wyswietlenie szczegétowych informacji
0 tym programie.

© wree)
Powrét do poprzedniego menu.
Naciéniecie przez1sekunde lub dtuzej
powoduje zakonczenie uruchomionej
funkgji. Nacisniecie podczas ogladania
programu powoduje powrdt do
poprzedniego kanatu.

@ (Odtwérz / pauza)

Nacisniecie powoduje wyswietlenie
elementdéw sterujacych odtwarzaniem.
Za pomoca tych elementdw sterujacych
mozna kontrolowac¢ odtwarzanie tresci
multimedialnych.

@(Smart Hub)

Powrét do ekranu Pierwszy ekran.

VoL CH

SAMSUNG

O iy

Uruchamianie funkgji Bixby. Aby
uruchomic funkcje Bixby, nacisnij
i przytrzymaj przycisk, wypowiedz
polecenie, a nastepnie zwolnij przycisk.
Po nacisnieciu przycisku w dolnej czesci
ekranu pojawi sie menu Explore Now.
e Obstugiwane jezyki i funkcje
asystenta Bixby moga réznic¢
sie w zaleznosci od regionu
geograficznego.

(Ambient Mode)
W trybie telewizji nacisnij przycisk, aby
przejs¢ do funkcji Ambient Mode.
Jesli naci$niesz przycisk, gdy telewizor
jest wytaczony, telewizor wtaczy sie w
trybie Ambient Mode.
e Przytrzymanie przez 1sekunde
lub dtuzej powoduje wyswietlenie
ekranu menu Skrét.

Panel kierunkowy (géra/dét/lewo/
prawo)

Przesuwanie fokusu i zmiana wartosci
wyswietlanych w menu telewizora.

VOL (Gto$nos¢)

Przesuniecie przycisku w gére lub

w dét pozwala regulowac gtosnosc.
Naci$niecie przycisku powoduje
wyciszenie dzwieku. Przytrzymanie
przez1sekunde lub dtuzej powoduje
wys$wietlenie menu Skréty dostepnosci.

CH (Kanat)
Przesuniecie przycisku w goére lubw
dét pozwala zmienic kanat. Naciéniecie
przycisku powoduje wyswietlenie
ekranu Przewodnik.
¢ Przytrzymanie przez1sekunde
lub dtuzej powoduje wyswietlenie
ekranu Lista kanatow.

Nacisnij kazdy przycisk, aby uruchomic
jego funkcje.
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Parowanie telewizora z pilotem Pilot Samsung Smart

Po wtaczeniu telewizora po raz pierwszy pilot Pilot Samsung Smart
przeprowadza automatyczne parowanie z telewizorem. Jesli pilot Pilot Samsung

Smart nie zostanie automatycznie sparowany z telewizorem, skieruj go w strone
czujnika pilota na telewizorze, a nastepnie nacisnij jednoczesnie przyciski @

oraz@ i je przytrzymaj przez co najmniej 3 sekundy.

Wktadanie baterii do pilota Pilot Samsung Smart

1. Nacisnij przycisk & w gérnej czesci tylnej Scianki pilota Pilot Samsung Smart. Korpus odskoczy nieznacznie
od obudowy.

2. Odwroc¢ pilota i przesun korpus w gére korpusu az do odstoniecia komory baterii.

3. Jesliw pilocie znajduja sie baterie, nacisnij przyciski P i 4 po obu stronach komory baterii, aby je wyjac.

4. Wtéz dwie nowe baterie (1,5V, typu AAA) do komory baterii. Podczas wktadania baterii zwré¢ uwage na
ich prawidtowa biegunowos¢ (+,-). Po skonczeniu przesun korpus pilota w gére, az niemal znajdzie sie w
pierwotnej pozycji.

5. Odwrdé¢ pilota, naciénij i przytrzymaj przycisk A w gdrnej czesci jego tylnej $cianki, a nastepnie zasun do
korca korpus pilota.

e Zaleca sie stosowanie baterii alkalicznych, gdyz dziataja one dtuze;j.
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05 Uruchomienie konfiguracji wstepnej

Bezposrednio po wtaczeniu telewizora po raz pierwszy uruchamiana jest konfiguracja wstepna. Konfiguracja
wstepna pozwala jednoczes$nie skonfigurowac podstawowe ustawienia telewizora takie jak tryb odbioru
transmisji, wyszukiwanie kanatéw i potaczenie sieciowe.

e Przed uruchomieniem konfiguracji wstepnej nalezy upewni¢ sie, ze sg podtgczone urzadzenia zewnetrzne.

e Aby mozna byto skorzystac z funkcji Smart, telewizor musi by¢ podtgczony do Internetu.

e Aby mozna byto przeprowadzi¢ inicjalizacje przy uzyciu aplikacji SmartThings, urzgdzenie mobilne musi by¢
podtaczone za posrednictwem sieci Wi-Fi.
Jesliw aplikacji SmartThings na urzadzeniu mobilnym nie pojawi sie automatycznie okienko podreczne
konfiguracji, kontynuuj konfiguracje recznie po dodaniu telewizora przy uzyciu funkcji Dodaj urzadzenie na
ekranie aplikacji SmartThings.
Aplikacja SmartThings jest dostepna dla urzadzen mobilnych z systemem Android 6.0 lub nowszym lub tez
z systemem i0S 10 lub nowszym.

e Podczas komunikacji telewizora z urzadzeniem mobilnym moze tymczasowo wystapi¢ szum.
Konfiguracje wstepna mozna takze uruchomic przy uzyciu menu telewizora (@ > €83 Ustawienia > Ogélne >

Resetuj).
Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie konfiguracji wstepnej, aby skonfigurowac
podstawowe ustawienia telewizora odpowiednie do $rodowiska ogladania.
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Korzystanie z funkcji Kontroler telewizora

Zamiast pilota wiekszoscig funkcji telewizora mozna sterowac za pomoca kontrolera Kontroler telewizora
umieszczonego u dotu. Podczas ogladania telewizji mozna zmieni¢ kanat za pomoca przyciskéw kierunkowych
w gore i w dét oraz wyregulowac gtosnos¢ za pomoca przyciskéw kierunkowych w lewo i w prawo na
kontrolerze Kontroler telewizora. Nacisniecie przycisku @ na kontrolerze Kontroler telewizora powoduje
wyswietlenie Menu sterowania.

Aby uruchomi¢ dang pozycje menu, nalezy za pomoca przyciskéw kierunkowych na kontrolerze Kontroler
telewizora przesunac fokus na te pozycje, a nastepnie nacisnac przycisk @ na kontrolerze Kontroler

telewizora.
e Jeslifolia ochronna umieszczona na logo SAMSUNG lub w dolnej czesci telewizora nie zostanie usunieta,

ekran moze ulec przyciemnieniu. Nalezy usuna¢ folie ochronna.

/ Menu sterowania

: Smart Hub @: Zrédto
@: Ustawienia @: Wytacz
(S): wrée

Kontroler telewizora / czujnik pilota
e Nacisnij przycisk @: Wyswietlenie Menu sterowania. / Wybor
lub uruchomienie pozycji menu majacej fokus.
e Nacisnij i przytrzymaj przycisk @: Nastepuje zakonczenie

uruchomionej funkcji.
e Przycisk w gére/w dét: Zmiana kanatdow.

e Przycisk w lewo/w prawo: Regulacja gtosnosci.
Kontroler telewizora znajduje sie u dotu telewizora.
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06 Podtaczanie do sieci

Podtaczenie telewizora do sieci pozwala na dostep do ustug internetowych, takich jak Smart Hub, jak réwniez
na aktualizowanie oprogramowania.

Potaczenie sieciowe — bezprzewodowe

Telewizor mozna potaczy¢ z Internetem, uzywajac standardowego punktu dostepu lub modemu.

Bezprzewodowy punkt
Gniazdo sieci LAN na $cianie dostepu IP lub modem z )
serwerem DHCP

Kabel sieci LAN (do nabycia osobno)

Potaczenie sieciowe — przewodowe

Telewizor mozna potaczyc z siecig, uzywajac kabla LAN.
— % ¢ Telewizor nie moze potaczy¢ sie z Internetem, gdy szybkos$¢ sieci wynosi

ponizej 10 Mb/s.
e Uzy¢ kabla kategorii 7 (typu STP*).
* Shielded Twisted Pair
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07 Rozwigzywanie probleméw i konserwacja

Rozwigzywanie probleméow

Jesli telewizor wydaje sie dziata¢ nieprawidtowo, najpierw zapoznaj sie z ponizsza lista potencjalnych
problemoéw i rozwigzan. Ewentualnie zapoznaj sie z rozdziatem Rozwigzywanie probleméw w instrukcji
e-Manual. Jesli zadne z podanych rozwiazan nie dotyczy danego problemu, nalezy przejs¢ na strone ,www.
samsung.com” i klikna¢ opcje Wsparcie lub skontaktowac sie z telefonicznym centrum obstugi klienta
(szczegoty na tylnej stronie oktadki tej instrukcji).

e Panel ekranu TFT LED sktada sie z subpikseli, ktérych wytworzenie wymaga zaawansowanej technologii.
Mimo to na ekranie moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie majg one negatywnego
wptywu na dziatanie urzadzenia.

e Aby utrzymac telewizor w optymalnym stanie, aktualizuj jego oprogramowanie do najnowszej wersji. Uzyj
funkcji Aktualizuj teraz lub Aktualizacja automatyczna w menu telewizora (@ > €33 Ustawienia > Pomoc
techn. > Aktualizacja oprogramowania > Aktualizuj teraz lub Aktualizacja automatyczna).

Telewizor nie wtacza sie.

e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony zaréwno do urzadzenia One Connect, jak i
gniazdka elektrycznego.

e Upewnij sie, ze gniazdo sieci elektrycznej jest sprawne, a wskaznik zasilania na dole telewizora Swieci w
spos6b ciggty na czerwono.

¢ Nacisnij przycisk @ w dolnej czesci telewizora, aby sprawdzi¢, czy problem nie dotyczy pilota. Jesli
telewizor wtaczy sie, przejdz do punktu ,Pilot nie dziata”.

Brak lub znieksztatcenie obrazu/dzwieku z urzadzenia zewnetrznego, wyswietlany
komunikat ,Staby sygnat lub brak sygnatu” na ekranie telewizora lub nie mozna znaleZ¢
kanatu.

e Upewnij sie, ze urzadzenie jest prawidtowo podtaczone oraz ze wszystkie kable sg catkowicie wsuniete.
e Odtacz i podtacz ponownie wszystkie kable podtaczone do telewizora i urzadzen zewnetrznych. Jesli to
mozliwe, przeprowadz prébe z nowymi kablami.

e Sprawdz, czy wybrano odpowiednie zrédto sygnatu wejsciowego (@ > 2 1Zrédto).
e Przeprowadz autodiagnostyke telewizora, aby stwierdzi¢, czy przyczyna problemu jest telewizor czy
urzadzenie (@ > 3 Ustawienia > Pomoc techn. > Diagnostyka > Rozpocznij test obrazu lub Rozpocznij test
dzwieku).
Jesliwyniki testu sa prawidtowe, uruchom ponownie podtaczone urzadzenia przez odtaczenie i ponowne
podtaczenie ich przewoddw zasilania. Jesli problem wystepuje nadal, zapoznaj sie ze schematem potaczen
w instrukgji uzytkownika podtaczonego urzadzenia.
Jesli nie korzystasz z dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej, a telewizor odbiera sygnaty z anteny lub
gniazda kablowego, uruchom funkcje Automatyczne strojenie, aby wyszuka¢ kanaty (@ > 83 Ustawienia >
Nadawanie > (Ustawienia automatycznego strojenia) > Automatyczne strojenie).

- Ekran Ustawienia automatycznego strojenia moze nie by¢ wyswietlany w zaleznosci od modelu lub

regionu geograficznego.
— Jedli korzystasz z dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej, zapoznaj sie z jego instrukcjg obstugi.
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Nie dziata modut Cl+.
¢ Ten telewizor Samsung jest zgodny ze standardem Cl+1.4.
¢ Gdy modut wspélnego interfejsu Cl+ nie jest kompatybilny z tym urzadzeniem, nalezy odtgczy¢ modut i
skontaktowac sie z operatorem dostarczajacym modut Cl+ w celu uzyskania pomocy.

Pilot nie dziata.
e Sprawdz, czy podczas naciskania przycisku zasilania na pilocie miga wskaznik zasilania na dole telewizora.
Jesli nie, wymien baterie w pilocie.
e Upewnij sie, ze baterie wtozone sg zgodnie z oznaczeniami biegunéw (+/-).
¢ Skieruj pilota bezposrednio na telewizor z odlegtosci1,5-1,8 m.
e Jesli telewizor zostat dostarczony z pilotem Pilot Samsung Smart (Bluetooth), sparuj pilot z telewizorem.

Pilot dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej nie wtgcza/wytacza telewizora ani nie
reguluje jego gtosnosci.
e Zaprogramuj pilota dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej do obstugi telewizora. Kod telewizora
SAMSUNG mozna znalez¢ w instrukcji obstugi dekodera telewizji kablowej lub satelitarne;.

Ustawienia telewizora sg kasowane po uptywie 5 minut.

e Dla telewizora uruchomiono Tryb sklepowy. Zmien Tryb uzytkowania w menu Ogélne na Tryb domowy (@
> €3 Ustawienia > Ogélne > Menedzer systemu > Tryb uzytkowania > Tryb domowy).

Przerywana tacznos¢ Wi-Fi

e Upewnij sie, Ze telewizor jest podtaczony do sieci (@ > €33 Ustawienia > Ogélne > Sie¢ > Stan sieci).

e Upewnij sie, ze hasto Wi-Fi zostato wprowadzone prawidtowo.

e Sprawdz odlegtos$¢ pomiedzy telewizorem a modemem lub punktem dostepu. Odlegtos¢ nie powinna
przekracza¢15,2 m.

e Ogranicz zaktdcenia przez rezygnacje z uzytkowania urzadzen bezprzewodowych lub ich wytaczenie.
Sprawdz réwniez, czy nie ma przeszkéd miedzy telewizorem a modemem lub punktem dostepu. (urzadzenia
elektryczne, telefony bezprzewodowe, $ciany murowane/kominki itp. mogg ogranicza¢ site sygnatu Wi-Fi).

Struktura jednopoziomowa Struktura wielopoziomowa

&

@ Bezprzewodowy punkt
dostepu

@ 0 Regenerator sygnatu sieci

bezprzewodowej

¢ Skontaktuj sie z dostawca ustug internetowych i popro$ o zresetowanie obwodu sieci w celu ponownego
zarejestrowania adreséw MAC nowego modemu lub punktu dostepu oraz telewizora.
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Problemy z aplikacjami wideo (Youtube itp.)

e Zmien adres DNS na 8.8.8.8. Wybierz @ > 83 Ustawienia > 0Ogélne > Sie¢ > Stan sieci > Ustaw. IP > Ustaw.
DNS > Wprowadz recznie > Serwer DNS > wprowadz 8.8.8.8 > OK.
e Zresetuj przez wybranie @ > €3 Ustawienia > Pomoc techn. > Diagnostyka > Resetuj Smart Hub.

Co to jest zdalna pomoc techniczna?

Ustuga zdalnej pomocy technicznej firmy Samsung obejmuje indywidualng pomoc techniczng serwisanta firmy
Samsung, ktéry moze zdalnie wykona¢ nastepujace czynnosci:

e Diagnostyka telewizora

¢ Regulacja ustawien telewizora

e Przywrocenie ustawien fabrycznych telewizora

e Zainstalowanie zalecanych aktualizacji oprogramowania uktadowego

Jak dziata zdalna pomoc techniczna?

Z ustugi zdalnej pomocy technicznej Samsung dla telewizora mozna tatwo skorzystaé w nastepujacy sposéb:
1. Zadzwon do Centrum obstugi klienta firmy Samsung i popro$ o zdalng pomoc techniczna.
2. Otwdrz menu w telewizorze, a nastepnie przejdz do sekcji Pomoc techn.. (@ > 83 Ustawienia > Pomoc
techn.)
3. Wybierz opcje Zarzadzanie zdalne, a nastepnie przeczytaj i zaakceptuj umowe serwisowa. Po wysSwietleniu
ekranu kodu PIN podaj kod PIN przedstawicielowi serwisu.
4. Przedstawiciel serwisu uzyska wéwczas zdalny dostep do telewizora.

Czujnik Eco a jasnos¢ ekranu

i

N

~=

Czujnik Eco powoduje automatyczne dostosowywanie jasnosci ekranu telewizora. Funkcja ta mierzy jasno$¢
otoczenia i optymalizuje jasnos¢ ekranu telewizora pod jej katem. Dzieki temu zuzycie energii przez telewizor
zmniejsza sie. Aby wytaczy¢ te funkcje, wybierz @ > 83 Ustawienia > Ogélne > Rozwigzanie Eco > Wykrywanie
Swiatta otoczenia.
e Jesli podczas ogladania telewizji w zaciemnionym miejscu ekran telewizora bedzie zbyt ciemny, moze to
by¢ spowodowane dziataniem funkcji Wykrywanie $wiatta otoczenia.
e Czujnik Eco znajduje sie w dolnej czesci telewizora. Czujnika nie nalezy niczym zastaniaé. Zastoniecie
powoduje zmniejszenie jasnosci obrazu.
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Dbanie o telewizor

Jesli do ekranu telewizora zostata przyklejona naklejka, po jej
odklejeniu na ekranie mogg pozostac slady. Nalezy usunac te
$lady przed rozpoczeciem uzytkowania telewizora.

Obudowa i ekran telewizora moga ulec zarysowaniu podczas
czyszczenia. Aby unikna¢ zarysowan, podczas czyszczenia
obudowy i ekranu nalezy zachowac ostroznos¢ i korzystac z
miekkiej szmatki.

Nie nalezy rozpyla¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Dostanie sie do produktu dowolnego ptynu moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pradem.

Aby wyczysci¢ ekran, nalezy wytaczyc¢ telewizor, a nastepnie
ostroznie zetrze¢ z panelu smugi i $lady palcéw szmatka z

mikrofibry. Obudowe lub panel telewizora nalezy czysci¢ szmatka

z mikrofibry zwilzong niewielka iloscig wody. Nastepnie nalezy
usuna¢ wilgo¢ sucha szmatka. Podczas czyszczenia nie nalezy
naciskac zbyt silnie na powierzchnie panelu, poniewaz moze
to spowodowac jego uszkodzenie. Nigdy nie nalezy uzywac
tatwopalnych substancji (benzyny, rozpuszczalnikéw itp.) ani

$rodkow czyszczacych. W przypadku ciezkich do usuniecia smug
mozna spryskac¢ szmatke z mikrofibry niewielkg ilocig $rodka do

czyszczenia ekrandw, a nastepnie zetrzed nig smugi.
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08 Danetechniczneiinne informacje

Dane techniczne

Nazwa modelu QE55Q90R QE65Q90R
Rozdzielczos¢ ekranu 3840 x 2160 3840 x 2160
Rozmiar ekranu 55 cali 65 cali
(przekatna) 138 cm 163 cm
Dzwiek (wyjscie) 60 W 60 W

Wymiary (szer. x wys. x gt.)

Korpus 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
Z podstawa 1231,2 x796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Ciezar

Bez podstawy 20,5 kg 27,8 kg

Z podstawa 24,7 kg 34,7 kg

Nazwa modelu QE75Q90R

Rozdzielczos¢ ekranu 3840 x 2160

Rozmiar ekranu 75 cali

(przekatna) 189 cm

Dzwigk (wyjscie) 60W

Wymiary (szer. x wys. x gt.)

Korpus 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
Z podstawg 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm
Ciezar

Bez podstawy 42,4 kg

Z podstawa 52,4 kg

Uwagi dotyczgce warunkdw pracy

Temperatura podczas pracy
Wilgotnos¢ podczas pracy
Temperatura podczas przechowywania
Wilgotnosé¢ podczas przechowywania

10°C-40°C (50°F-104°F)
10%-80%, bez kondensacji

-20°C-45°C (-4°F-113°F)
5%-95%, bez kondensacji
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e Konstrukcja oraz dane techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia.

¢ Informacje dotyczace Zrddta zasilania i zuzywanej mocy mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej produktu.

e Pomiar typowego poboru mocy zgodnie z normg IEC 62087.

e Tabliczka znamionowa znajduje sie na spodzie urzadzenia One Connect.

¢ Tabliczka znamionowa znajduje sie z tytu telewizora. (W niektérych modelach tabliczka znamionowa
znajduje sie pod ostona ztaczy).

Zmniejszanie poboru mocy

Po wytaczeniu telewizor przechodzi w tryb gotowosci. W trybie tym w dalszym ciggu zuzywa nieco energii
elektrycznej. Aby zmniejszy¢ pobdr mocy, nalezy odtaczy¢ przewod zasilania, gdy telewizor nie jest uzywany
przez dtuzszy czas.

Licencje
POWERED BY

mooteY A0 (JJICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Zalecenie — dotyczy wytacznie UE

S

Firma Samsung Electronics niniejszym zaswiadcza, ze to urzadzenie jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie internetowej pod adresem: http://www.samsung.
com. W tym celu nalezy wybra¢ opcje Wsparcie > Wyszukaj swéj produkt, a nastepnie wprowadzi¢ nazwe
modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE.

Funkcja WLAN (Wi-Fi) urzadzenia w pasmie 5 GHz moze by¢ uzytkowana wytacznie w pomieszczeniach.

Maks. moc nadawcza Bluetooth: 100 mW przy 2,4 GHz-2,4835 GHz

Maks. moc nadawcza Wi-Fi: 100 mW przy 2,4 GHz-2,4835 GHz, 5,15 GHz-5,35 GHz oraz 5,47 GHz-5,725 GHz

Aby uzyskac informacje dotyczace zobowigzan firmy Samsung w zakresie ochrony $rodowiska, informacje
prawne dotyczace danego produktu, takie jak REACH, WEEE, a takze informacje dotyczace baterii i
akumulatoréw, odwiedz strone http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA, SWIECZKI LUB INNE
PRZEDMIOTY Z OTWARTYM OGNIEM NALEZY TRZYMAC ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.

Prawidtowa utylizacja tego produktu (przepisy dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego)

(Dotyczy krajéw korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpaddéw)

Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub w instrukcji wskazuje, ze produktu i jego
elektronicznych akcesoriéw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, kabla USB itd.) po uptywie
okresu uzytkowania nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. W celu unikniecia skazenia Srodowiska lub narazenia na utrate zdrowia z powodu
nieprawidtowej utylizacji, nalezy oddzieli¢ te odpady od innych i pozby¢ sie ich w sposéb
odpowiedzialny i umozliwiajacy ponowne wykorzystanie surowcow.

Uzytkownicy domowi powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u ktérego zakupili produkt,

lub z organizacjami samorzadowymi w celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu
bezpiecznej utylizacji tych produktéw.

Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowac sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki
umowy zakupu. Produktu nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami komercyjnymi.
Prawidtowa utylizacja baterii uzywanych wraz z produktem

(Dotyczy krajéw korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpaddéw)

Takie oznaczenie umieszczone na baterii, w instrukcji lub na opakowaniu wskazuje, ze po
uptywie okresu uzytkowania baterii nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami pochodzacymi
z gospodarstw domowych. Chemiczne symbole Hg, Cd lub Pb wskazuja, ze bateria zawiera
rte¢, kadm lub otéw w ilosciach przekraczajacych poziom ustalony w dyrektywie 2006/66/WE.
W przypadku nieprawidtowej utylizacji baterii substancje te moga stanowi¢ zagrozenie dla
zdrowia cztowieka lub dla $rodowiska.

Aby chroni¢ zasoby naturalne oraz promowac ponowne wykorzystywanie materiatéw, nalezy
oddzieli¢ baterie od innych odpaddw i utylizowac je, korzystajac z lokalnego, bezptatnego
systemu zwrotu baterii.
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MPooTEAAOTE AUETWS EVa BEUA TTOU avadEpeTal o€ pia oeAida BepdTwy
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MpoeLbomoinon! LnUOVTLKES 0ONYLES yLa TNV
aodaAleLa
ALoBAoTe TG 06NVYLES yLa TNV 0P AAELA TTPOTOU XPNOLUOTIOLCETE TNV THAEOPAON.

AVOTPEETE 0TOV TIOPAKATW TILVAKA YL TNV €TTEEYNGN TWV GUUBOAWY TIOU EVEEXOHEVWS VO UTIAPXOLV ETIAVW OTO
Tpoldv Samsung Tou SLaBETeTE.

Mpotoév katnyoplag I1: Autd To oUpBoro
umtodeLkvUeL OTL Sev amatteltal ouvdean
aoPaAeLag e TV NAEKTPLKN yelwan. Edv autd
T0 0URBOANO €V UTIAPKEL ETTAVW OE KATIOLO
KINAYNOX. HAEKTPOIMAHZIAY. MHN ANOITETE. TPoldV pe KahwbLo Tpododoatag, To Tpoidy
MPEMEI va StaBéteL a&Lomiotn ouvdeon o
velwaon mpootaciag.

MPOXOXH

MPOZOXH: A NA MEIQOEI O KINAYNOX
HAEKTPOMAHZIAY, MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H
TO NIZQ MEPOY). AEN YMAPXOYN EZAPTHMATA £TO /\/
EXQTEPIKO MOY MMOPOYN NA EMIXKEYAZTOYN AMO TO
XPHXTH. TTA OAEX TIX EPTAXIEY XEPBIY, AMTEYOYNOEITE XE
EZEIAIKEYMENO MPOXQMIKO.

Téon evaANaooOHEVOU PEUHOTOS: H OVOLOOTLKY
Tdon Tou emonpaiveTal e auto to aUUBoAo
elval Taon evalaoadpevou peUATOS.

AuTO To GULBOANO UTTOSELKVUEL OTL UTIAPXEL
uPNAR Tdon 0TO ECWTEPLKO TNG GUOKEULNC. Elvat —
ETILKIVOUVO VO EPXETTE O€ ETAYN LIE OTIOLOSATIOTE
€0WTEPLKS e§dpTNHa auTol TOu TIPOTLOVTOC,

Téon ouvexoUg PEVHATOG: H OVOHAOTLKY Tdon
IOV €TILONHA{VETAL e QUTO To aUPBoAO Elval
Tdon ouveEXOUG PEUHATOG.

Mpoagoxr. ZUKBoUAEUTELTE TLG 08NYLES XProNG:

AuTd T0 GUBONO UTTOSELKVUEL OTLAUTO TO AUT6 T0 00BoN KaBoSyEL To XpaTH Va
TpoLov OUYOSEUSTGL aro O,r]wvum EVTU,M A OUHBOUNEUTEL TO EYXELPLLO XPIONG VLA TIEPALTEPW
QAVOPOPLKA HE TN AELTOUPYLA KAL TN GUVTHPNON. TIAPOGOPLES TXETLKA e TV ATEAEL]

e OLOYXLOPES KaL Ta avolypato 0To TteplBANKO KaL T Tilow 1| TO KATW HEPOS TTOPEXOVTAL YLa TOV amapaitnto
e€aeplopo. MNa va dtaopaiioete tnv a&Lomotn AelTovpylo AUTAS TNS CUOKEURE KAL VAL TNV TIPOCOTATEVTETE ATt
uTtepBéppavan, Sev TipEmeL va PAleTE Kat SV TIPETEL VAL KAAUTITETE TIOTE QUTES TLG OXLOPES KAL TA aAvolypaTa.

— Mnv ToTIOBETE(TE AUTAVY TN GUOKEUN OE OTEVO XWPO, OTIWS HLa BLBALOOTKN 1} éva EVOWUATWHEVO
VTOUAQTIL, EKTOG Qv TIOPEXETAL OWOTOS EEAEPLTNOG.

— Mnv ToTtoBeTElTE QUTH TN CUOKEUN KOVTA A TIAVW 0€ KAAOPLOEP 1 BEPLAVTIKO OWHA, 0UTE 0€ anuela
omou extiBetal og dpeco nhtakd dwe.

— Mnv tomtoBeteite doxela mou TepLEXOUV vePS (BALa KATL.) ETIAVW GE QUTAY T CUOKELT, KABWS pmmopel va
TpokANBel tupkayLd rj nhektpotAngia.

e Mnv eKBETETE AUTH TN CUOKEUN O€ BPOYXI KAL LNV TN TOTIOOETEITE KOVTA O€ VEPO (KOVTA O€ UTtavLEPQ,
VLTTTIPQ, VEPOXUTN, OE UTIOVELO [E Lypaoia i KOVTA o€ TILolva KATL). Av auTr| n ouokeun Bpayxel katd AdBog,
amoouvdéate TNV atd tnv Tpila KAl ETILKOWVWVIOTE AUECWS LE Evay €0UGLOSOTNEVO AVTLTIPOCWTIO.

e AUt n ouoKeUR XpnaotpoTotel pmatapies. Ttnv mepLoyn OTIoU SLAEVETE, EVOEXETAL VAL UTIAPXOUV
TEPLBAANOVTIKOL KOVOVLGHOL TIOU ATTALTOUV TN OWOTH aATdppLPn QUTWY TWV UTTATAPLWY. ETILKOWWVAOTE [E
TLG TOTILKES OPXES YLa TIANPodopLeg amoppLPng 1) AVOKUKAWGNG.

e Mnv UTIEPPOPTWVETE TG TPLLES, TA KAAWSLA TIPOEKTATNS I TA TPOPOSOTLKA TIEPLOTOTEPO ATIO TN
XWPNTLKOTNTA TOUg, ETELST UTtopel va TtpokAnBel mupkayLd i nAektpotAnia.

e Ta kKaAwdLa tpodpodociag pelOTOC Ba TPETIEL VO TOTIOBETOUVTAL £TOL WOTE va PNV lvat tBavo va tatnBolv
1) va 6uVBALBOUVY aTtd KATIOLo avTLKELeVo TTou ToToBeTeltal mévw Toug i dimAa toug. Mpooete Wolaitepa ta
KAAWSLO 0TO AKPO TOU PLg, oTLS TIPLleg TolXou Kal aTo anpelo 6TTou e€€pXOVTAL ATIO TN GUTKEUN.
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e [0 va TIPOOTATEVCETE QUTK) TN CUOKEUN aTtd KaTaly(beg pe kepauvolg 1 otav 6ev TNV eTLTNpE(Te KAl dev
TN XPNOLLOTIOLELTE yLa HEYAAQ XPOVLKA SLOGTHHATA, ATIOCUVOETTE TNV aTtd TV TipL{a KL ATtOGUVOEDTE TV
kepata ) To cloTNUA KAAWSLAKAS TNAEOpAONS. Me aUTOV Tov TPATIO aToTPETETAL N BAARN 0T oUCKEUR
AOYW KEPAUVWV Kal SLAKUPAVOEWY TG Tdong Ttpododoaiag.

e potol oUVEETETE TO KAAWSLO PEUHATOS TNV UTIOS0XN TOU TPoPoSoTLKOU, BeBatwBelte TL O TPOTSLOPLONOS
TAoNg Tou TPodoSoTLKOU TALPLALEL IE TNV TOTILKI) TIAPOX NAEKTPLKOU PEULATOG.

e [10TE LNV €L0AYETE LETAAALKA QVTLKELLEVA OTA VoL TA onpela auThg TG 0UoKeUNG. EvoéxeTal va tpokAnBel
k{véuvog nAektpomAnéiag.

e [la va amoduyete TNV NAekTpomAn&ia, pnv ayy(leTe TTOTE TO E0WTEPLKO AUTNS TNS GUOKEUNG. AUTH N CUOKEUN
Ba tpémeL va avolyetal Povo atd e§ELELKEUEVO TEXVLKO.

e OpovtioTe va eLOAYETE TO KAAWSLO PEULATOG LEXPL VA EPapHOTEL aTaBepd. Katd tnv amoolvdean Tou
KaAwdiou petpatog amo pa pida Tolxou, va TpaRATE TTAVTOTE To KAAWSLO PEUUATOS ATIO TO GLG. MOTE Unv
TO ATOOUVOEETE TPAPBWVTAC TO KAAWSLO pelATOS. Mnv ayyilete To KAAWSLO PEVUATOG E BpEYHEVA XEPLA.

e Av auth n cuokeur) 6ev Aettoupyel Kavovikd - eLLkéTEPa, av akolyovtal acuvriBlatol Bdpufol i avadietat
OOUI| - ATTOOUVEEDTE TNV AUECWS aTtd TNV TPl KAL ETILKOWVWVHOTE PE €vay ££0UGLOS0TNHEVO AVTLTIPOCWTIO
1 EVOLKEVTPO TEPPLS.

e Opovtiote va amoouvdéaeTe To KOAWSLO PEUHATOS ATto TNV TIpLda av n TNAEGPAON TIPOKELTAL VA TIApApEVEL
axpenoLoTolnTn 1 av TTPAKELTAL VO AELTIETE AT TO OTILTL YLA TIAPOTETAUEVO XPOVLKO SLdatnua (etdikd av Ba
a¢rioete pova aTo oTriTL TadLd, NALKLWHEVOUS 1 dTopa e avaTnpleg).

- Hougowpeuon akdvng pmopel va tpokaréael nhektpomAngia, SLappor) NAEKTPLKOU PEVHATOG 1 TIUPKAYLA,
ETELSON TIPOKAAEL TNV TTapaywyr| oTiLvBrpwv Kat Beppdtntag i Tn $Bopd TS LOVWaonS 0To KAAWSL0 peUHATOS.

e AV OKOTIEUETE VA EYKATOOTAHOETE TNV TNAEOPAON OE XWPO LE TTOAAR KOV, UPNAES 1 XAUNAES Beppokpaatieg,
uPnAn vypaacia f XNUKES ouales, KaBWG Kat o€ Xwpo oTou Ba Asttoupyel 0Ao T0 24wpo, OTIWS AEPOSPOLLA,
oLbNPoSPOULKOUG OTABLOUG K.ATL., GPOVTIOTE VO ETILKOWVWVHOETE HE €Va €0UTL0S0TNEVO KEVTPO TEPPLS TNG
Samsung yLa TTAnpodopleg. AladopeTikd, evoExeTal va TpokAnBel coBapr {nuLd atnv TnAedpaan.

e Xpnotpomoteite pévo KatdANAa yelwpévo dLg kat tpila tolxou.

— H akatdMnAn yelwaon evoéxetal va tpokaiéael nAektponAn&ia 1) BAABN otn ouokeun. (Movo yla
efomAlopd Katnyoptag L.)

e L0 VO ATIEVEPYOTIOLATETE EVIEAWS TN CUOKEUT, ATO0LVEETTE TNV attd Tnv Tiplla Tolyou. MNa va Staodpaiioete
OTL UTTOPE(TE VO ATIOCUVEETETE YPIYOPA QUTHA TN CUOKELT| av elval ammapaltnTo, ppovTioTe va elvat eDKOAN N
mpoofacn otnv tpila kal to dLg Tou Kadwdiou pelpaTog.

e QuAGETe TaipdoBeta e§aptrpata (Umatapieg KATL) o€ évav aohalr XWpo HaKpLa atd TatdLd.

e Mnv plXVETE KATW KAl LNV XTUTIATE TO TTPoldv. Av T0 TIpoiov uttooTel {nNpLd, atoouvoEaTe TO KAAWSLO
PEUHATOG KO ETILKOWVWVAOTE HE EVOLKEVTPO 0EPPLG TNG Samsung.

e o va KaBoploeTe TN GUTKEUN, ATTOTUVEEDTE TO KAAWSL0 PeUATOS attd TNV TtP{{a TolXoU KaL OKOUTI{OTE TO
TPOTOV LE €va HaAaKO, aTeEYVO Tavi. Mnv xpnaotpoTotelte Xnuikd onwe Kepl, Bevlivn, owvdmveupa, SLAAUTIKA,
EVTOUOKTOVA, ATIOOUNTIKA XWPOU, ALTIAVTLKA 1} ATTOPPUTIAVTLKA. AUTA T XNKLKA UTtopoUV Vo TIPOKAAETOUV
{nuLa oo ep{PANHa TG TNAEOPAONS 1) va afRoouy TLG evoel&eLg TTou lval TUTIWHEVES GTO TIPOTOV.

* Mnv eKBETETE TN CUOKELT 0€ 0TA&LUO 1) o€ TiLTtaiALopa amd vypd.

e Mnv amoppLITTETE TLG UMaTapleg o€ pwTLAL.

e Mnv BpaxUKUKAWVETE, LNV amoguvappoloyelte Kat punv uttepBeppalvete Tig pmataples.

e YTdpyel kivbuvog €kpnéng av aVTLKOTAOTIOETE TIG UTATAPLES TOU TNAEXELPLOTNPLOU [E PTTaTapleq
AavBaopévou TOTIoU. AVTLKATOOTHOTE TLG HOVO e uratapies (dlou ) Loodlvapou ToToU.

* OLELKOVEG TTOU UTIAPXOUV O€ AUTO TO €YXELPLOLO XprioNng TTapEXOVTAL LOVO yLa avadopd Kat EVOEXETAL VA
StadE€pouv atd TNV TPAYUATLKA pdavian tou Ttpoldvtog. H axedlaon kat ol TpodlaypadEC Tou TtpoidvTog
evoExeTaL va aMagouv xwplg tpoeLtdomoinan.

OLYAWOOES TV XwpWwV TNG opoaTovdiag CIS (Pwatkd, Oukpavikd, Kadakikd) dev elvatl Stabéatpes yio autd to
TIPOTOV, €TELSN KATAOKEUALETAL YO TIEAATES OTLG XWPES NG E.E.
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01 TLTEPLEXEL N OUOKEVOOLQ,;

BeBawwbeite mwg ta mapakdtw idn mepthappdvovtat otn cuokevaacia tng TNAEOPAONG. AV AELTIEL KATIOLO
€(60¢, ETTLKOLVWVNOTE [E TNV TOTILKA QVTLTTPOCWTTLAL.
e 'EEUTIVO TNAEXELPLOTAPLO Samsung Kal Pratapleg e Kdpta eyyinong / 06nyog cuppopdwong e
(AAA X 2) TOUG KavovLopoUg (Agv SLatiBetal o€ 0pLOpEVES
e Eyxelpidlo xpriong TLEPLOYEC)
o KaAwdlo pevpatog One Connect

Y

x4
One Invisible MpooapuoyEQ
One Connect . p PHOVEAS , Bending Cover
Connection TomoBETNONG 0TOV TOLYXO

YTHPIFTMATA AMO
KAOYTXOYK

e TO XPWHA KOL TO OXAHA TWV ELOWV EVOEXETAL VA SLADEPEL, AVANOYA LE TO HOVTEAO.
o Ta kaAwdla dev epAapBdavovTal Kat HTtopolV va ayopaatoly EexwpLoTa.
e ‘0OTav avolyeTe To KOUTL, EAEyETE €dv uTtdpYXOLVY £§0PTALATA KPUUHEVO TIOW 1 L€ 0TA UAKA ouoKevaaiag.

EvOExeTaL va TTANPWOETE HLa XPEWON SLEKTIEPALWONG OTLS TTOPAKATW TIEPUTTWOELS:
(o) Av KANBEL €vag TEXVLIKOG KATOTILV alTARATOC 0ag, Xwplg va dlamotwhel kaveva eENATTWHA 0TOo TIPoldv
(6nhadn, av dev dLafdoate To eyxeLpldLo xprnaong).
(B) Av tpookopioete TN pHovdda g EVa KEVTPO ETTLOKEUWY, XWPLS va dlatiotwBel kavéva EAATTWUA 0TO
Tpoidv (6nAadn, av bev StaBdoate to eyxelpidlo xpriong).

Mpotol oag ETLOKEPTEL EVag TEXVIKAG, Ba evnpepwBelte yia to KdoTOG SlekTEpalwang.

Mpostdomoinan: OL0B6veg UopolV va uTtoaTouV {NuLd

amo dpean miean otav Tig xelplleate eapapéva. Mnv ayyilete
YUVLOTOUHE V0L OVOONKWVETE TNV TNAEOpaan amd Ta aut Ty
006vn!

AKpa, OTWG palveTal aTny eLkova.
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02 Xuvdean tng tnAeopaaong oto One Connect

TV

ONE CONNECT
5]

ONE CONNECT § @
ONE CONNECT b

O

e ONE CONNECT

|

Bending Cover

lNa va ouvdéaete To One Invisible Connection atn cuokeur) One Connect Kat otnv ThAEOpaAaT| gag, akohouBrote
TA TTOPAKATW BrpaTa:

1.

AdoU oAokAnpwBel n puBHLoN TNG TNAEdpaTNG KaL ToToBeTtnBel oTnV TEAKN TG B€an, cuvdéate to One
Invisible Connection otn ouokeun; One Connect Kat aTnV ThAgdpaan, OTWS dpaivetal ota Brpatal éwg 4,

TOPATIAVE.
MPOEIAONOIHZH: BeBalwBelte dtL kat ta dVo Buopata elval ouvdedepéva TTANPWS Kat aTtépea. Edv
ottoLoénmote amo ta Vo Buopata dev €xel auvdebel owatd, umtdpxet Kivduvog oofapng nhektpomAn&iag.

. Yuvbéate To KaAwdLo auvexolGg pelpaTog TNG ouokeung One Connect otn cuokeur) One Connect Kat, ot

OUVEXELQ, OUVEEDTE TO KOAWSLO O€ pLa TTapoyr Tolxou, 0Tws dpaivetal ato Brjpa 5 mapamavw.
MPOEIAOMOIHZIH: AkohouBriate TLG 08nyieg e akpifeLa. Ppovtiote va cUVOETETE TO KAAWSLO PEUHATOS
0TV TapoxK Toixou, we teAeutato BApa. Na amoouvdéete TAVTOTE TO KAAWSLO PEVATOS ATtd TNV TTAPOXN
Tou tolyou mpotouL amoouvdéaete to One Invisible Connection amd to mlow pEPOS TNG TNAEGPAGNS 1| ATIO
Tn ouokeur) One Connect.

— Tameploodtepes mMAnpodopleg, avatpedte 0To eLkovoypadnpévo €yypado Quick Setup Guide.

. TUVOEOTE TIC TIEPLPEPELAKES TUOKEUEG 00 (KEpala, SEKTNG KAAWSLAKNG TNAEOPATNG, GUOKEUT|

avamapaywyng Blu-ray K.AT.) atn guokeun One Connect. Mo Aemtopépeleg, avatpégte ato Accessory Kit.
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e Mn xpnotpotote{te Tn ouokeun One Connect o€ avamodn 1 6pBLa Ban.

A e 'Otav guvdéete To One Invisible Connection, xpnotpomotiate éva Bending Cover, to omoio
QTOTPETEL TNV KAYN Tou One Invisible Connection uto ywvia 90 potpwy, yia va Auyioete To
KaAwdLo. Alapopetikd, evdexetal va tpokAnBel {nuid ato KaAwsLo.

e ‘Otav ouvbéete To One Invisible Connection, TpooéyeTe ta oxUATA KAL TA HEYEDN TwV BUCHATWY
TOU, WOTE VO TA OUVOECETE OWOTA. ALOPOPETLKA, evdexeTaL va TtpokANBel SuoAeLtoupyia tou
TpoilovToC.

e 'Otav guvdéete To One Invisible Connection, tpooéxete va pn cuotpePeTe T0 KAAWSLo Tou One
Invisible Connection. AladopeTikd, evoéxetal va petwBel n amddoan tng TnAedpaaons fi va
TpokANBel {nuLd oto KaAwSLo.

e Katd tn 6leubétnaon tou uttohoLTou KaAwdiou, avatpegTe aTny LkOVA 0TNV TTPONYoUHEVN TEALSQ
yla tn owotn dteuBetnon.

e [1pooé€Te va PNV UTIOBANETE TO KAAWSLO O€ 0,TLOATIOTE Ao Ta TTapakdtw. To One Invisible
Connection TepLexel NAeKTPLKS KUKAW A Tpododoatiag. Oa umopoloaTe Vo TTPOKANETETE {NILA 0TO
KaAwdLo Kat va uttootelte nAektpomAnéia.

e [pémeLva xelpileate tn ouokeur) One Connect pe tpoooxn. Elval Bapu.

D L= S
vV @ & N A4

< =

-
|

Kapwn Tuotpodn TpdBnyua TOVOALYN HAekTpomAngila
MPOION AEIZEP KATHTOPIAX 1 (One Invisible Connection)
o [lpoooyn - EKTEUTIEL 00paTn aKTLVOROALO AELlep OTav £lval avolyTd. Mnv kottaleTe emipova
Séapn.
— Mn AuyiCete umtepPoAika o Kahwslo One Invisible Connection. Mnv kdBeTe To KaAwbLo.
- Mnv tomtoBeteite Bapld avTikelpeva TTAVW 0TO KAAWSLO.
- Mnv amoouvappoAloyeite kavéva amd ta Buopata tou KaAwdiou.
e [lpogoyn - H xprion oTolxelwv EAEYXOU, OL TIPOCAPHOVES 1) 1 EKTEAETN SLASLKATLWY SLAPOPETIKWY
amd ekelveg Tou KaBopllovTal 0To TTaPOV EVOEXETAL VO EXEL WG ATTIOTENETA TNV €KBEON o€
eTLKlvéuvn aktwoBolia.
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03 Eykoataotoon tnAeopaong

TomoB<tnaon tng TNAedpaanS o€ TOlyo

Av 0TEPEWOETE QUTNA TNV TNAEdpaan o€ Tolxo, akohoubrate emakpLBWS TG 0dnyieg cuPwva Le

TLG TTPodLaypadEG TOU KATAOKELAOTH. Av 6ev otnplxBel owaotd, urtdpyel mBavdtnta oAloBnongn
TTWOoNS TG TNAEOPAONG, TTPOKAAWVTAS £TaL 00Bapd TPAUUATLOUS o€ KATIOLO TtaLdi 1 EVAALKO, KABWS
kaL cofapn {nuLd otnv tnAedpaan.

I T LOVTEAQ TIOU TIOPEXOUV TIPOTAPHOYELS TOTI0BETNONG GTOV TOLYO, EYKATAOTNOTE TOUS OTTWS palveTaL oTnv
TIOPAKATW ELKOVA TIPOTOU EYKATACTIOETE TO KLT TOTIOBETNONG 0TOV TO(XO.
e AvaTtp€€Te 0TO EYXELPLELO EYKATAOTAONG TIOU GUVOSEVEL TO KLT TOTIOBETNONG 0TOV TolX0 TNG Samsung.

Mpooappoyéag TomoBETnang aTov Toixo
ITipLypa )
ToToBETNONG TnAedpaan
oTov toixo
C

H etatpeia Samsung Electronics 6ev euBuvetat yia Tux6v {npd oto Ttpoidy ) Tpauvpatiopd oag av
ETILAEEETE VAL EYKATOAOTIOETE PHOVOL 0OG TO OTAPLYLA TOTIOBETNONG GTOV TOlXO0.

MTope(te va EYKATAOTACETE TO OTAPLYLA TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0 0 €va yepd Toixo TTou lvat KABeToG 0TO
5dmedo. Mpotol TPOCAPTHOETE TO OTHPLYHA TOTIOBETNONG OTOV TOlXO O€ ETLPAVELA EKTOS OTIO yupooavida,
ETILKOLVWVNOTE [E TNV TIANCLECTEPN QVTLTIPOOWTTLA yia ETLTIPOCOETEG TANPOPOPLES. AV EYKATAOTHOETE TNV
TNAedpacn o opodn N Tolxo He KALaN, EVOEXETAL VA TIETEL KOL VA TIPOKAAETEL OBAPO TPAULATLOUO.

OL TUTILKEG 6LOOTACELS Lo TA KLT ToTtoB€TNONG 0Tov TolXo epdaviovtat aTov Tivaka Tng ETTOHEVNS GEALSAG.
Av gykaBLotdte €va oTrpLYa TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0 TPLTOU KATAOKEUADTH, CNUELWOTE OTL TO UAKOG TWV
BLSWV TIOU PTTOPE(TE VA XPNOLUOTIOLOETE VLA VA TIPOCAPTHOETE TNV TNAEOPACT 0TO GTHPLYHA TOTIOBETNONS
atov toixo paivetatl atn otnAn C Tou Tivaka otnyv emdpevn aeAida.

‘OTav eyKOOLOTATE €V KLT TOTIOBETNONG 0TOV TO(X0, CUVLOTOULE VA TO OTEPEWVETE KAL LE TLG TEGTEPLS BLOES
VESA.

Av BENETE VA EYKATAOTACETE £VA KLT TOTIOBETNONG GTOV TOIXO TTOU TIPOCAPTATAL GTOV TOLYXO
XpnotpotolwvTag Lovo tig dvo emavw Bideg, dpovtioTe va XpnOLUOTIOLHCTETE VA KLT TOTIOBETNONG OTOV
tolxo tng Samsung ou uttootnpileL autdv Tov TUTo eyKatdotaong. (EveéxeTat va pnv pmopelte va
ayoPACETE QUTOV TOV TUTIO KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOLX0, AVAAOYA LE TN YEWYPAPLKE TIEPLOXT.)

EANNVIKa - 9
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ALooTaoeL
tn)\s()paonqc Mpodtaypages omwv Lowv C(mm) | Tumkn Bida | Mogotnta — 4
, VESA (A * B) o€ XLA\LOGTA B —
o€ (vtoeg
55 200x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Mnv tottoBeteite TO KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOLX0 EVW N TNAgdpaan lval evepyottotnpévn. Evoéxetal
VoL T(POKANB el TpaupaTtLopdg Adyw nAektpotAngiag.

e Mn xpnotpoTote(te BLOeC TTOU lval LOKPUTEPES ATIO TLG TUTILKES SLAGTACELS 1} TTOU €V TTANPOUV TLG
TpodLaypadES TWV TUTILKWY BLowv VESA. OL BLEeG He uTIEPBOALKO KOG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUV (LA
0TO E0WTEPLKO TNG TNAEOPATNG.

e [la Ta otnplydata tomobetnong atov Tolxo Tou §€v TANPOUV TLG TTPoSLaypadES TwV TUTILKWY BLdwv VESA,
TO HAKOG TWV BLOWV evbexeTat va SladEpet, avdAoya e TLg TTpodlaypadEg Tou aTnplypatog TomobéTnong
aTov Tolxo.

e Mnv odplyyete uTtepPoALKA TLS BLbeG. EvbéxeTal va TpokAnBel {nuLd aTo Ttpoidv f va TpokAnBel mTwaon Tou
TIPOTOVTOG KOL TPOUHOTLONOG. H eTatpela Samsung dev pEPeL euBUVN yLa TETOLOU ELS0UG ATUXAHATA.

e Hetalpela Samsung dev pE€peL vBOVN yLa TPOKANoN {NULAG 0To POV 1) TPAUHATIONS, OTav
XpnoluoToLe(TatL oThpLypa ToToBeTnaong atov toiyo ou dev Anpol TLg tpodlaypadeg VESA ) bev elval
EVKEKPLUEVO N dTav 0 TteEAATNG Sev akoAouBel TG 0dnyleg eykatdotaong tou tpoldvTog.

e Mnv tomoBetelte TNV TNAEdpOON UTLO KALGN pLeyaAUTepn attd 15 poipeg.

e HtomoBétnon tng tnAedpaong atov toixo Ba mpémeL va yivetal tavtote amo 0o dtopa.

Mapoxr cwaotol e€aeplopol yLo TNV TNAEOPACH Tag

‘Otav eykablotdte TNV TNAedpaan Kat to One Connect, Statnprote améotaaon touhdyxtotov 10 cm avapeaa
otnv tTnAedpaan Kat to One Connect pe AANa avTLKELEVA (TOLXOL, TIAEUPES VTOUAATILWVY KATL.) yLa va
Sltaopalioete owoto e€aeplapod. Av dev StatnpnBel owotdg e§aeplopds, evOEXETAL va TTPOKANBEL TTUpKayLd i
KAToLo TTPARANHA Le To TTpoidv Adyw TG al&nNaong TNG E0WTEPLKNAS Tou Beppokpaaiag.

e ‘0TaV EYKOTAOTACETE TNV TNAEOPACT) 0aG e pia Bdon elte eva otApLypa ToToBETNONG 0TOV TOlxX0, 0ag
OUVLOTOUE LSLalTEPQ VA XPNOLUOTIOLELTE ATIOKAELOTLKA TA E§QPTALATA TIOU TIOPEXOVTAL ATIO TN Samsung
Electronics. Xpnotpomowwvtag e§aptrpata AANOU KATAOKEUAOTH), EVOEXETAL VO TIPOKANBOUV SUGKOALES e
T0 TIPOTOV 1| TPAUHATIOHOG AdYW TITWONS TOU TtPoldvToC.

, i Eykatdotaon He oTpLypa Totof£Tnang otov
Evkatdotaaon pe Baon V NueaTnp ,Vu none
Toiyo
P Proem ! o froem !
10cmi E10cm 10cm: E10cm
: s ; s
e froam |
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Mpocaptnon tng tnAedpaaong otn faon

BeBailwbeite otL Slabétete OAa Ta €QPTALATA TTOU PpaivovTal 0TNV ELKOVA KOl GPOVTIOTE VA GUVAPHOAOYITETE
TN Bdon akohouBwvtag TLg TapexdUeVES 06nyLeEG UVAPHOAOYNONG.

Mpodulaelg yla tnv achaleLa: LTEPEWAT TNG TNAEOPACNS GTOV TOLXO
YLOL OLTIOTPOTIN TITWANG

Mpogoxn: Av Tpafréete, oTIPWEETE 1) OKAPPAAWTETE EMAVW OTNV TNAEGPADT, EVOEXETAL
VO TIPOKAAETETE TNV TITWAN TNS. Mo ouyKekpLpéva, Befalwbeite ot ta madld oag dev
Kp€povTtal amd tnv TnAedpaan Kat Sev TNy amootabepotmololy amo tn B€on Tng. Auth

1 EVEPYELO EVOEXETAL VA TIPOKAAETEL TNV AVATPOTIA TNS TNAEOPATNS, TIPOKAAWVTAS

00Bopd TPAURATLONO 1) BAvato. AKohouBnaTe OAES TLG TTPOPUAGEELS aopaleiag TTou
UTTOSELKVUOVTAL 0TO GUANGSLO YLa TNV AOPAAELA TTOU TTAPEXETAL LE TNV TNAEOPAOT) 0. MNa
TpdoBeTn otabepdTnTa KAl 00DANELQ, UTTOPELTE VO AYOPACETE KAL VA EYKATACTAOETE TN
OUOKELN TIpoaTaciag amo mTwan, OTwS TepLypAdeTaL oTnV TOUEVN oeAba.

MPOEIAOMNOIHZH: Moté punv Tomobeteite TV TNAedpaaon og aotabelc onpelo. H tnAedpaan
€VOEXETAL VA TTETEL, TIPOKAAWVTAG 0oBapd TpaupaTiopd f Bavato. MoAlol tpaupatiopol, EL6LKA o€
TTadLd, pumopolv va atodeuxBouv AapBavovtag amAeg TpodUAAEELS OTTWS oL €ENG:

XpnotpoTmoteite T VIOUAATILA 1) TLG BACELG TIOU GUVLOTWVTAL ATt TOV KATAOKEUOOTH TNG
nAedpaong.

XpnotyoToLelte HOVO ETTLTIAC TTOU TtopoUV va atnpi§ouv Tnv TNAedpaon pe aopaeLa.
Ataodaliote OtLn tnAedpaaon Sev TTPOEEEKEL ATIO TNV AKPN TOU ETLTIAOU TIOU T oTnpileL.

Mnv TomtoBetelte TNV TNAEGPAON TTAVW G€ PNAA ETILTTAC (VIO TIAPASELY LA, VTOUAATILA T
BLBALOBNKES), xwplg va otepewaeTe TO0O TO ETLTTAO 0G0 KAl TNV TNAEdpaan o€ KATAAANAO
oThApLYHA.

Mnv tomtoBeteite TNV TNAgdpaon Tdvw o€ UPaTHA 1) o AANO UALKO, To oTtolo BplokeTal avdpeoa
0TNV TNAE6PATN KO TO ETILTIAO TtOU TN otnpileL.

MdBete ota mawdLd molot elvat ot kivéuvol dtav aveBaivouv ETTAVW 0TA ETILTAA yLa va TATOUV
TNV TNAEdPAON 1| TA XELPLOTAPLA TNG.

Av Ba kpatroete Kat Ba aANdEeTe BEon oTnV TNAEOPACT TTIOU AVTIKOOLOTATE [E AUTH TN VEQ
tnAedpaaon, Ba mpémel va AABETE TLG (OLeg TTPOoPUAAEELS yLa TNV TTAALA ThAEdpaan.

EMNVKé - 11
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ATIOTPOTIA MTTWONG TNG THAEOPAONS

1. ZtepewoTte 0TaBEPA €va OET OTNPLYUATWY 0TOV TOlX0
XPNOLLOTIOLWVTAC TLG KATAAANAES BLoeC. Befalwbeite otLoL Bideg
€xouv otepewBel Kahd aTov Toiyo.

— Evééxetal va xpelaoteite mpooBeTa UALKA, OTIWG AyKLOTPQ,
avahoya pe Tov TUTIo Tou Tolyou.

2. YTEPEWOTE 0TABEPA VA OET OTNPLYUATWY 0TV TRAEdpaON
Xpnotpotolwvtas Bideg Tou KatdAAnAou peyEBoug.

— Ta g mpodlaypadeg Twy BLOwy, avatpegTte aTn oTHAN TUTILKNG
Bidag otov mivaka Tng evétnTag «TomoBETNaN TNG TNAEOPATNG
o€ TolYo».

3. YUv6EDTE T 0TNPLYHOTA TTOU E{val OTEPEWHEVO TNV TNAEOPATN KOl
TO 0TNPLyHATO TTOU ELVAL OTEPEWEVA OTOV TOLKO HE €V AVBEKTIKO
OUPHATOOXOLWVO BapLdg Xprong Kal, aTn OUVEXELQ, SETTE TO apLXTAL.
— TomoBetroTe TNV TNAEOPACT KOVTA 0TOV TOLXO, WOTE VA NV

umopel va megeL Tpog Ta Tlow.

e TO XPWHA KOL TO XL TOU
TPOTOVTOG EVEEXETAL VAL
Sladpépouy, avahoya Le To
LoVTENO.

— YUVOEDTE TO CUPUATOOKOLVO £TOL WOTE TA 0TNPLYHATA TTOU Elval
OTEPEWEVO 0TOV Toly0 va Bplokovtal ato (6o 1y o€ xaunAdtepo
OPog amo Ta oTNPLYHATA TTOU ELVAL OTEPEWHEVA OTNV TNAEGpaATT.

Eykatdotaon guokeung Sound Bar (mwAeitat Eexwplotd)

‘Otav eykablotdte pia guokeun Sound Bar (0poug 76 mm i pikpdtepou) atn Baon Tng TNAedpaaong,
Tpooaptiote ta L THPIFTMATA AMO KAOYTZOYK 0to KATW UEPOG TNG OUOKEUNG Sound Bar TpoTtoU 0TEPEWOETE
Tn ouokeun Sound Bar. BeBatwBeite 6t Ta LTHPITMATA AMO KAOYTZOYK ev elvat TomoBeTnéva KTOG TOU
TAdTOUG TNG BAONG. AVaTPEETE OTNV TTAPAKATW ELKOVA.

EMANQ MEPOX KATQ MEPOX

=
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04 To 'E€uttvo tnAexeLpLotrplo Samsung

YXETLKA HE T KoupTiLa oo ‘E§uttvo TnAexeLlpLathplo Samsung

e Hepddavian, Ta KOUUTILA Kat oL Aettoupyieg Tou EEUTIVO TNAEXELPLOTAPLO Samsung eVOEXETAL VO SLAGEPOULVY,

avdAoya e To HoVTEAD.

e H Aettoupyla PUBULoN kaBoAltkoU tnAexelplatnpiou ekteAeltal KavoVvLKA HOVo 6Tav XpnoLpoToLelTal To

‘E§uTtvo TnAexeLlploTriplo Samsung Tou guvodeleL TV ThAedpaan.

@ (Aettoupyia)

MaTAOTE yLa VA EVEPYOTIOLNOETE 1 val
QTIEVEPYOTIOLOETE TNV TNAEGPOTT).

@ (Kouprti Xpwpa / AptBpdg)

KaBe dpopd Trou Ttatdte autd To KOUWT,
epdavifovtal evarag to apabupo
EVXPWHWY KOUUTILWVY KOLL TO ELKOVLKO
APLOUNTLKSO TTANKTPOAYLO.

o XpNOLLOTIOL|OTE QUTA TOL EYXPWHO
KOUTILA Lol VOL TTPOOTIEAATETE
TPOOBETES ETILAOYEG, ELOLKA yLaL TN
SUVATOTNTO TIOV XPOLHOTIOLELTE.

o [atrote yla va epdaviotel otnv
0806vn T0 €LKOVLKO apLBUnTLKd
TANKTPOAGYLO. XPNOLLOTIOLAOTE
TO APLOUNTLKO TIANKTPOAGYLO yLa
VOLELOAYETE OPLBUNTIKES TUES.
ETti\é€Te aplBloUG Kat, 0T OUVEXKELD,
€TILAEETE TENOG YLOL VAL ELOAYETE LLaL
QPLOUNTLKT TLUR. XpNOLLOTIONOTE TO
yLa v aANGEETE KAVANL, VoL ELOAYETE
£vav KwbLKO PIN, va eLodyete évav
TOXUSPOMLKO KWELKA KATL.

o AvmatnBei yial Seutepdlemto
TEPLOOOTEPO, EpdavileTal To pevol TTX.

EmiAégTe
ETtiAoyn 1) EKTENEDT EVOC EGTLAGHEVOU
atolxelou. Av toTtnBel katd tnv
TIOPOKOAOUBN O KATIOLOG EKTIOUTING,
epdpaviovtat Aemtopepels Anpodopieg
T(POYPALHHATOG,

@ (Emiotpodny)

ETlotpodr| oo mponyoUpevo pevoU.

Av tatnBel ya 1 Seutepolettto iy
TEPLOOOTEPO, TeppaTi{eTalL n Aettoupyia
TI0U ekTeAe(TaL. Av TtatnBel kaTd TNV
TIPaKOAOUBN G €VAG TIPOYPAUATOC,
€Hdavi{eTaL TO TIPONYOUHEVO KAVAAL.

@ (Avamapaywyn/Madon)

‘Otav 1o Tatdte, epdavifovtal Ta
oToLXelo EAEYXOU QVATIAPAYWYAS.
Mropeite va eEAEVEETE TO TTEPLEXOLEVO
TIOAUHECWV TTOU QVaTIOPAYETAL
XPNOLLOTIOLWVTAS QUTA TA OTOLXELQL
€NEyxoUL.

@(Smart Hub)

Emiotpodn otny Mpwtn 0Bovn.

SAMSUNG

O iy

EktéNean tng Aettoupylag Bixby.

[OTAOTE TTOPATETAHEVA TO KOUKTIL,

TIPOEPETE LA EVTOAR KA, 0TN

OUVEXEL, AdrOTE TO KOUUTIL yLo v

EKTENEDETE TN AeLToupyia Bixby.

‘Otav Tatdte o KoupTd, eppavidetat

0TO KATW PEPOS TNG 008vNG TO eVl

Explore Now.

o OLYAWOOES KOl 0L SUVOTOTNTES TIOU

umtootnpilovtat amd tn Aettoupyla
Bixby evbéxetat va Stadépouy,

QVAAOYQ LE TN VEWYPADLKI TLEPLOXT).

(Ambient Mode)

Ytn Aettoupyia tnAedpaong, TaTAOTE
auTo TO KoupTtl yLa va eLoENBETE 0T
Ambient Mode.

Av AT OETE To KoupTt dtav n
TNAEdpOaN ELVaL ATIEVEPYOTIOLNHEVN, 1
TnAedpaon evepyotoleital o Ambient
Mode.

o AvmatnBelylal SeuTePONETITO N
TEPLOOOTEPO, epdavileTaln 0Bovn
HEVOU ZUVTOEUOT.

Emipavela adng katelBuvong
(emavw/kaTw/opLotepa/SegLa)
Metakivnon tou onpeiou eotiaong Kat
Ay TWV TLHWV Tou epdavifovtat
0TO HEVOU TNG TNAEGPATNG.

VOL (Evtaan Ayou)

METAKLVAOTE TO KOUKTIL TIPOG TAL TIAVW
) TTPOG TQL KATW VLA VO TIPOCAPHOCETE
TNV €évtaaon tou fyou. Ma olyaon tou
1XOU, TIATAOTE TO KOUUTIL. Av TtartnBel
yLaT SEUTEPOAETITO 1| TIEPLOTOTEPO,
eppavileTal to pHevol ZUVTOHENTELS
TPOOBaaLHOTNTAS.

CH (KavéAu)

METOKLVAOTE TO KOUUTIL TTPOG T TTIAVW 1)

TIPOG TA KATW YL va OANAEETE KAVAAL.

Mo va tpoBaAete tnv 086vn 0dnyog,

TIOTAOTE TO KOUWTTL.

e AvmatnBel yial eutepolemto

TIEPLOOOTEPO, epdavileTaln 0Bovn
AloTo KavaLwy.

Matrote to KaBe KoupTt yia va
ekTeENEéOETE TN AeLtToupyia Tou.

EMNVIKd -13
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Zg0&n tn¢ tnAedpaaong pe to E§uttvo TnAexeLpLotiplo Samsung
TNV TPWTN $oPA TIOU EVEPYOTIOLELTE TNV TNAEdPAON, TO EEUTIVO TNAEXELPLOTAPLO
Samsung Tpaypatototel avtopata evEn pe Tnv tnAedpaan. Av To E§uTtvo
TNAEXELPLOTAPLO Samsung dev TipaypatoTotoeL autdpata (gv&n pe Tnv
@ TNAedpacn, GTPEYTE TO TIPOS TOV ALaBNTrpa TNAEXELpLOTNPLOU TNG TNAEOPADNS
Kal, 0TN OUVEXELQ, TIATAOTE TAUTOXPOVA TO KOUUTILA kol &), omwe dpatvetal
0TNV £LKOVO 0PLOTEPA YLaL 3 SEUTEPOAETITA | TIEPLOTOTEPO.

TomoB<tnon pmataplwy oto E§utvo tnAexeLplotiplo Samsung

1. MOTAOTE TO KOUUTIL A 0TO €TTAVW HEPOS TNG THLoW TIAEUPAC Tou EEUTIVO TNAEXELPLOTAPLO Samsung. To CwHa
Ba EeTpoPANEL ENADPWS ATIO TO KAAULMA TOU GWHOTOG.

2. AvamodoyuploTe To TNAEXELPLOTIPLO KAL, OTN GUVEXELQ, GUPETE TO WA TOU TNAEXELPLOTNPLOU TIPOG T
TIAVW PEXPL VA ATTOKAAUDOEL TO SLAUEPLOHA UTTATAPLWV.

3. Av umdpyouv pmatapleg 0To TNAEXELPLOTNPLO, TIATHOTE TA KOUUTILA P Kal 4 aTLS 600 TIAEUPES TOU
SLAPEPLONATOG UTTOTAPLWV VLA VA ADALPETETE TLG UTIAPYXOUTES UTIATAPLES.

4. TomoBetnote 600 véeg pmatapieg (1,5 V tumou AAA) Lé€aa 0TO SLAaPEPLOpA UTTaTapLlwy, ppovtidovTag va
elval TPOoAVATOALOUEVES CWOTA OL TIOALKOTNTES (4, -) TWV Urataplwy. Otav TEAELWOETE, WBAOTE Tov
KopuOd tou TNAexelplotnplov, wodtou HpOdaoeL axeddv aTnV apyLkr tou BEan.

5. Avamoboyup{oTe To TNAEXELPLOTHPLO, KPATAOTE TIATNEVO TO KOUUTIL A 0TO ETTAVW KEPOS TNG TIloW
TIANEUPAS KaL, 0TN GUVEXELQ, CUPETE TO OWHA TOU ThAEXELpLaTnpiou TTlow otn B€on Tou.

e OLAAKAALKEG UTTATAPLEG CUVLOTWVTAL yLa HEYaAUTEPN SLdpkela {wNG.
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05 EktéAeon tng dLadikaaoiog apXLkng
puBLLONG

Tnv TPWTN $oPA IOV EVEPYOTIOLE(TE TNV TNAEOPAON, EKKLVELTAL APETWS N Sladlkaala apxLkhs puBuLlong. H
QpPYXLKA pUBULEN 0AC ETILTPETIEL VAL SLAHOPDWOETE TLS PACLKES pUBULTELS YL TOV XELPLOWO TNG TNAEOPAONS,
OTIWG N ARPN EKTTEUTIOLEVOU OTIHATOG, N avadfTnan KAVaALWV Kat n auvdean Stktlou, OAeg padl.

 [1pOTOU EKKLVAOETE TNV APXLKI pUBHLOT, PPOVTIOTE VO CUVOETETE TIPWTA TLG EEWTEPLKES GUOKEUES.

e [0 Va XPNOLUOTIOLROETE TLG EUTIVES SuvaTATNTES TG TNAEdPAONG, N TNAEOPAC TIPETIEL va Elval
ouvbedepévn ato Atadiktuo.

e L0 VO EKTENETETE TNV apXLKT pUBHLON HE TN XPpron TGS edpappoyhg SmartThings, TpEmeL va OUVEETETE T
dopnTr CUOKeLN gag, Léow Wi-Fi.

e Edv To avadudpevo tapdBupo yia tn pubuion dev epdavileTal autopata otnyv epappoyr) SmartThings tng
$OPNTAS CUOKEUNG 0QC, OUVEXLOTE TN pUBLLON XELPOKIVNTA, adol TTPoaBETeTE XELPOKIVNTA TV TNAEOPADN
XPNOLLOTIOLWVTAS TNV eTLAoyK MPoaBnKn CUGKEUNS aToV TtivaKa epyalelwy TG epappoyns SmartThings.

e Hedappoyr SmartThings elval Stabeaipn yia popntég cuokeueg pe Android 6.0 fy vedtepn €kdoon kat i0S
10 1) vedtepn €kdoan.

e ‘0Tav n TNAEOPACN ETILKOWVWVEL LE GOPNTES TUOKEUES, EVEEXETAL Va UTIAPXEL BAPUBOG.

Mmopeite €TLONG VA EKKLVIOETE TNV APXLKT pUBULON XPNOLHOTIOLWVTAS TO HEVOU TNG TNAEOPATNS (@ > §63
PuBuioelg > Mevikég > Emavadopa).

AkolouBnaote TLg 0dnyieg ou epdavidovtal atnv 006vn apxLkhig pUBULONG KoL SLAHOPDWOTE TLG BATLKES
puBpuioelg Tng tnAedpaons wote va tatpldlouv ato Stk oag teptPaiiov BEaang.
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Xprjon tou XeLpLoTpLo TNAEOPAONS

MTopeite va XpnOLUOTIOLOETE TO XELPLOTAPLO TNAEOPATNS TIOU BPLOKETAL 0TO KATW HEPOS TNG TNAEOPATNS
avtli Tou TnAexelplotnplou, TTPOKELLEVOU VO ENEVEETE TIG TTEPLOOATEPES AELTOUPYLES TNG TNAEdpaONS 0ag. Evw
BAémete TNAedpaan, umopeite va aAANGEETE TO KAVAAL, TIATWVTAC TA KOUUTILA KaTeLBUVONG ETTAVW KAl KATW 0TO
XelpLotnpLo tnAedpaong fy va pubpioete tnv €vtaaon Tou X0V, TTOTWVTAS TA KOUUTILA KaTeLBuvong apLotepd
kat 6e€Ld. NMatnote to @ 070 XELPLOTAPLO TNAEOPATNG VLA VA EUPAVITETE TO HLEVOU ENEYXOU.
0L VO EKTEAETETE €Va OTOLKELO OTO HEVOU, TTATIOTE TA KOUUTILA KATEVBUVONG 0TO XELPLOTHPLO TNAEOPATNS VLA
HETAK{vNaN TNG €0T{a0NG 0TO GTOLKELO KAL, 0TI OUVEXELQ, TIATAOTE TO Kouuni@ 070 XeLpLoTAPLO TNAEOPAONG.
e H dpwtewodtnTa Tng 000vng evbexeTal va pelwBel av §gv atokoAANBEL N TTPOOTATEUTLKN HEPBPAVN attd
10 Aoydtutto SAMSUNG 1 T0 KATW HEPOS TNG TNAEOPAONS. MapaKaANOUUE APALPETTE TNV TTPOCTATEUTIKNA

HEUBPAV.

MevoU eAéyxou

: Smart Hub @: Mnyry
@: Pubpioelg @: Amevepyotoinon

@: Emiotpodn

XelplotrpLo tnhedpaons / AlaBntrpag TnAexeLplatnpiov
¢ MatAote to koupti (O ): Epdaviote To Mevol eAéyyou. /
ETUAEETE 1) VO EKTENEDTE €VAL EOTLATPEVO OTOLKELO.

e [lATAOTE MOPATETANEVA TO Kouuni@: TeppatiCetain

Aettoupyia mou ekTeAe(TaL.
e Koupmi{ mévw/kdTw: ANayr Tou kavaAtol.

o Koupri aplotepd/6e§La: ANayr| Tng €vtaaong Tou RXou.
To XelpLotipLo TNAEdPaAoNS BPLOKETAL 0TO KATW HEPOG TNG
TtnAedpaaong.
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06 Xuvdean oe 6ikTuo

H olOvéeon tng tnAedpaong o€ eva §IKTUO 0AG TTOPEXEL TIPOT OO OE SLASLKTUAKES UTINPEDLEC, OTIWG To Smart

Hub, KaBwg Kal evnUEPWOELG AOYLOULKOU.

Y0vbeon &Lktlou - Acuppatn

YuvdEaTe TNV TNAEGPACN 0TO ALOSIKTUO XPNOLULOTIOLWVTOS £Va TUTILKO anpelo TpdaBaang i HOVTE.

Ynuelo aoluppaATNg
, , npdoBaang IP 1y HOVTEN pe )
OUpa LAN atov toixo SLaxopoT DHCP <<(

Kahwdto LAN (6ev tapéxetal)

Y0vbean SLktuou - Evalppatn
Yuvb€aTte TNV TNAEOPACT| 0ag ato S{KTUO, XpNoLHoTIoLWVTAS £va KaAwdio LAN.

e HtnAedpaaon dev Ba pumopet va ouvdebel ato Altadiktuo av n taxltnTa tou

SikTUou elvat xapunAotepn amnd 10 Mbps.
e [la tn oOvdean, xpnolpototate KaAwdio katnyopiag 7 (Cat 7) (*tumou STP).

* Shielded Twisted Pair
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07 AvtlpeTWTLON TIPOPANUATWY KOL GUVTHPNON

AvtipeTwTion TTpofAnHATwWY

AV TTOPOUGLACTNKE KATIOLO TIPORANUA e TNV TAEdpaon, e§€TAOTE TTPWTA AUTH TN AloTa TBavwy TPoANUATWY
Kal AUoEWV. EVOANOKTIKA, E§€TAOTE TNV EVOTNTA QVTLHETWTILONG TIPOBANUATWY Tou e-Manual. Av 6ev €xel
epappoyn Kapla amod auTtéG TLG CUUBOUAEG QVTLLETWTILONG TIPORANUATWY, ETILOKEPTELTE TN SLAbIKTUOKA
tomofeaia «www.samsung.com» Kot KAVTE KALK aTo Support (YTootnpLén) f ETLKOWVWVNGTE HE TO TNAEDWVLKS
KEVTPO TIOU TtopaTiBeTaL 0TO OTTLOBAPUAND QUTOU TOU £yXELPLELOUL.

e Autr n oBdvn TFT LED elval KaTaoKeuaopévn atto SeutepelovTa pixel, yLa TNV KATAOKEUN TWV 0TIolwv
amnattel{tal umepalyxpovn texvohoyia. EVEEXETAL, WATOCO, VA UTIAPXOUV HEPLKA GWTELVA I} OKOTELVA pixel
otnv 08dvn. Autd ta pixel 6ev emnpeadouv TV amédoan Tou TPoidvTog.

e [la va dlatnpelte TNV tTnAedpacon o€ BEATLOTN KOTACTAON, VO EVNLEPWVETE TO AOYLOHLKO TNG TNV
teleutala €kdoan. Xpnaolpotmotrote tn Aettoupyla Evnpépwan twpa 1) AuTOpaTn EVHEPWON GTO HEVOU TNG
tnAedpaong (@ > €3 PuBuioelg > Yrootnplén > Evnuépwan AoyLlopikol > Evnépwan twpa 1 Autopatn
evnUépwan).

H tnAedpaan dev avdPeL.

e BeBalwbeite 0Tl T0 KAAWSLO EVAANAOTOHEVOU PELHATOS Elval cuvdedepévo otabBepd otn cuokeur One
Connect kat atnv tpila Tolyou.

e Befalwbeite dtLn mpilda Aettoupyel Kat n evOELKTIKN Auxvia Aettoupylog 0To KATW HEPOS TG TNAEGPATNS
elval QVOPPEVN 0TABEPA E KOKKLVO XPWLAL.

* AOKLUAOTE VA TIOTIOETE TO KOUUTTL @ 0TO KATW PEPOC TNG TNAEdPADNG, yia va BeBalwbeite 6tLTO
TpOBANKa Sev odpelleTaL 0To TNAEXELPLOTHPLO. AV N TNAEdpaan evepyoTtolnBel, avatpé&te atnv evotnta "To
TNAeXeLpLOTAPLO SeV Aettoupyel” TTOPAKATW.

KaBdhou eLkdva/Bivteo/Nyog A mapapopdwiévn etkdva/Bivteo/Nyos amod e§wtepLkn
ouokeun, epdavidetal to ppvupa «AcBevég n kaBdAou anpoax» agtnv tnAedpaaon f dev
Bpédnkav KavaALa.

e BePBalwbeite dtLn ouokeun elval ouvdedepévn owatd kat 6TL OAa Ta KaAwdia €xouv auvdeBel KaAd.

e ApaLp€oTte Kat eTavacuUVEEaTe OAa Ta KAAWSLA TTOU €lval ouVEESEUEVA OTNV TNAEOPACN KOL TLG EEWTEPLKES
OUOKEUVEC. AOKLUAOTE [E VEX KOAWSLA, av elvat Suvatov.

e EMBePalwoTte OTLEXETE ETIAEEEL TN CWOTN TINYI ELGOSOU (@ > 2 1NnyA).

o EKTENEOTE QUTOSLAYVWOTIKG ENEYX0 TNG TNAEOPAONS YL va TtpoadLoploeTe av To TPORANUA TtpoKaAelTal
aTo TNV TNAEOPAON 1) TN GUOKELN (@ > §83 PuBpioels > Yrootnplén > Autodidyvwan > Evapgn eAéyxou
£LKOVaG I 'Evap&n eAéyyou fxou).

e Av To amoteAéopOTA TNG SOKLUAG ELVAL PUOLOAOYLKA, ETIAVEKKLVAOTE TG GUVOESEUEVES GUOKEUES
amooUVEE0VTAS TO KOAWSLO PEULATOS KABE GUTKEUNG KAL, 0T GUVEXELQ, aUVEEoVTAG To §avd. Av To
TPOBANKA TTOPAHEVEL, avaTpEETe aTov 06nyd alvdeang ato eyxeLpidlo xpnaong tTng ouvdeSeUEVNG GUTKEUNS.

e Av bev xpnoLpotolelte GEKTN KAAWSLAKAG 1 60pUPOPLKAG TNAEGPAONS KaL N TnAedpaon AapBavel
TNAEOTITIKO onpa ato Kepata ) emitoiyia utodoyr, EKTEAETTE TN AeLtoupyiat AUTOHOTOS GUVTOVLOUOS yLa va
avadntroeTe KavaiLla (@ > §83 PuBuioelg > Ekmoumn > (PuBUioeLS auTOHOTOU CUVTOVLOHOU) > AUTOHOTOS
OUVTOVLOMOK).

— Hemloyn PuBpioglg autdpatou ouvtoviopol evieyetal va pnv epudavidetal, avahoya e To HOVTENO 1
TN VEWYPADLKT) TIEPLOXN.
— Av xpnolpotolelte §€KTn KAAWSLAKAG 1 S0pUPOPLKTG TNAEOPACNS, AVATPEETE GTO EYXELPLOLO TOU BEKTN
KaAWSLAKNG 1) 50pudOPLKAG TNAEGPATNS.
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Aev Aettoupyei n kapta Cl+.
e Autr n tnAedpaon Samsung Anpot to mpotuto Cl+ ékdoan 1.4.
e Av n povada kowng dtaouvdeang Cl+ dev elval cupPaTr LE QUTH TN CUOKEUT, AdALPETTE TN HoVASa Kal
ETILKOLWVWVNOTE PE ToV TTdpoxo uttnpeatwyv Cl+ yia BonrbeLa.

To TnAexeLpLlothpLo 6ev AeLtoupyel.
o ENEVETE av N eVEELKTLKI Auyvia Aettoupylag 0To KATW HEPOS TNG TNAEGPATNS avaBoafrveL dTav TATATE TO KOUWTT
Aettoupylag oo TNAeXELPLOTAPLO. AV Sev avaBoafriVeL, QVTLKATOOTAOTE TLG UTATOPLES TOu TNAEXELpLaTnplOU.
e Befalwbelte dtLoL pmatapieg elval TomoBeTNHEVES HE TOUG TTOAOUG TOUG (+/-) TIPOG TN 0WOTH KaTtevBuvan.
e AOKLUAOTE VO OTPEWPETE TO TNAEXELPLOTHPLO aTteuBelag TTPOg TNV TNAedpacn ato andotaon mepimou 1,5-1,8 m.
e Avn tniedpaaon ouvodevdtav amd EEutvo TnAexelpLlotiplo Samsung (tnhexelplatrplo Bluetooth),
dpovtiote va mpaypatomoioete (eUEN Tou TNAexeLpLotnpiou He TV TNAEdpaan.

To TNAEXELPLOTAPLO TOU SEKTN KAAWSLAKAS i SopudopLlKAG TNAEOpaONS SV eEvepyoTIOLEL/
amnevepyomoLel tnv TnAedpaon f dev pooappdleL TV Eviaon TOU AXOU.
* [POYPOLHUOTIOTE TO TNAEXELPLOTIPLO TOU SEKTN KAAWSLAKNG 1} 50pUPOPLKAG TNAEOPATNG WOTE VA
xelplletaL tnv tnAedpaan. AvatpEETe 0To eyxeLpidLo Xpriong Tou §€KTN KAAWSLAKNAG 1) S0puUdOPLKAG
TNAedpaong yLa tov KwdLkod tng tnAedpaong SAMSUNG.

OLpuBpuioelg Tng TNAEdpaong Xavovtol LETA amd 5 Aemtd.
e HtnAedpaaon éxel pubpuLotel og Asttoupyia kataotipatos. ANAETe Tn puBuLoN AgtToupyila Xpriong oTo
HevoUl Mevikég oe OLKLaKN AeLtoupyia (@ > §83 PuBpioeLg > Tevikég > ALayeiplan ouoTipatog > Aettoupyia
Xprong > OwkLakn Aettoupyia).

Awokomttopevn ouvéean Wi-Fi

e Befalwbeite dtLn tnhedpaon eilvat ouvbedepévn ato SikTuo (@ > €53 PuBuioelg > Mevikeég > Atktuo >
Katdotaon Stktoou).

e BefBalwbeite dtL €xeTe elodyel owoTd Tov KWSLKS Ttpdofaang Tou Siktlou Wi-Fi.

e EAéyEte TNV amooTaon avdpeoo oTny TNAEOPACT KOL TO LOVIEN ) TO onpelo mpdoPBaaong. H amdaotaon dev
Ba mpémet va uttepPaivel Ta 15,2 m.

* MELWOTE TLG TTOPEUPOAES, N XPNOLHLOTIOLWVTAS ] ATIEVEPYOTIOLWVTAS TG ATUPHATES GUOKEUES. ETtiang,
eMaAnBelote 6TL SV UTIAPYXOLY EUTIOSLA AVAETT 0TV TNAEOPAOT KAl TO HOVTEW ) TO onpelo tpdaPaong. (H
LoX UG Tou arjpatog Wi-Fi umopel va pelwBel amd cuoKeuEg, aolppuata TNAEGWVA, TTETPLVOUS TolXoUS/T(AKLA KATL.)

Movwpodo MoAuwpodo
H @ Ynuelo aolppatng
Tpoapaang
@ 0 ETavaAATTNG AoUpUATOU

5 % Siktou
SCERE

e ETILKOWVWVNAOTE e ToV TTdpoxo uttnpeatwv Atadiktiou (ISP) kat {nNTroTe TOU va eTtavadEPEL TLG pubuioeLg
TOU KUKAWHATOG SLKTUO0U 0ag, yia va Katayxwpioete Eava tig SteuBuvaelg MAC Tou vEou HOVTEU 1) anpelou

mpdoBaong Kat TG TnAedpaang.
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MpoPAnuata pe epappoyEg Bivreo (Youtube kAT)

e ANGETe TN pUBULon DNS o€ 8.8.8.8. ETLAESTE @ > 3 PuBpioeLg > Mevikég > AlkTuo > Katdotaon Stktoou >
PuBpio. IP > PUBuLon DNS > Mn avtdpatn etoaywyn > Atakoptotig DNS » eloayayete tnv tiun 8.8.8.8 » OK.

o EKTENETTE EMAVOPOPA ETILAEYOVTAG @ > €33 PuBuioelg > Ymootnpgn > Autodiayvwaon > Emavapopd Smart
Hub.

Tuelval n amopakpuopevn uttoathpLén;

H uttnpeoia amopakpuopévng uTtooTHPLENS TNG Samsung adg TTPOTPEPEL TIPOTWTILKE UTIOOTNAPLEN LE Evav
TEXVLKO TNG Samsung, 0 ottolog umopel va kavel ta €§R¢ amo andatoon:

o ALQYVWOTLKO EAEYX0 TNG TNAEGPAONS 0ag

e [Ipooappoyr Twv pubuicewyv TG TNAEOPAONS YLO ETAS

o EKTéNEON eMAVAdOPAS EPYOTTACLAKWY pUBULoEWY aTNnV TNAEGPACT TG

e EyKOTAOTOON CUVIOTWUEVWY EVNHEPWTEWY UALKONOYLOLKOU

Mwg Aettoupyel n amopakpuapévn uoatnplén;

Mmopeite ebkola va AaBete ATIOHOKPUCHEVN UTTOOTHPLEN Samsung yLa TNV TNAEOPATT| 00G:
1. Kahéote to KEVTPO emIKOWWVIag TNG Samsung Kal {NTHOTE ATIOHOKPUTHEVN UTIOOTHPLEN.
2. AVOLETE TO HEVOU TNG TNAEOPATNC KA peTaBeite atny evotnta YroothplEn. (@) > €3 Pubuicerc >
Ymoatnp&n)
3. EmNé€Te ATtOHOKPUOHEVN SLaxelpLlon Kal, 0T OUVEXELA, SLABACTE KOL ATIOSEXTELTE TO CUHDWVNTLKS OpwV
xprong umnpeaiac. ‘Otav epdaviatel n 086vn KwbLkol PIN, TTapéxeTe TOV KWOLKO PIN 0TOV TEXVLKO.
4, YTn GUVEXELQ, O TEXVLKOG Ba aTtoKTAOEL TIPOTRaan aTnV TNAEOpACT) 00,

AloBntnpag Eco kat pwtewvotnTa 086vng

i

N

~=

0 awobntnpag Eco mpooappolel auTOUATA TN WTELVOTNTA TNS TNAEOPATNG. AUTHA N SuVATOTNTA HETPA TO GWS
0T0 SWHATLO KA BEATLOTOTIOLEL QUTOHATA TN GWTELVOTNTA TNG TNAESPATNG, YLia va HELwBOEL N Katavdlwaon
EVEPYELAG. AV BENETE VO ATTEVEPYOTIOLNCETE AUTH TN AeLToupyla, petaBelte otnv emhoyn @ > €83 PuBpioelg>
Fevikég > Abon Eco > Evtomilopog ¢wtiapou meptBaAhovTog.
e Avn owTeEWOTNTA TNG 000VNG Elvat TTOAD XapNnAr éTav TtapakolouBelite TNAe6pAON 0€ OKOTEWVO XWPO, AUTO
evoEXeTaL Vo odelNeTaL TN ActToupyla EVToTiLopog dwtiopol eptBaihovTtog.
e O aloBntrpag Eco BploKeTaL 0TO KATW HEPOS TNG TNAEOPAONS. Mnv eumodileTe Tov aLoBnTRpa He Kavéva
avTLkelpevo. Mmopel va petwBel n dwtelvoTnTA TG ELKOVAS.
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®povtida tng TnAEdpaOng

Av UTITpXE €va AUTOKOAANTO atnv 08dvn TN TNAEdpaaN,
umopel va mapapeivouy HEPLKA UTIOAEL AT adol adalpEoeTe
TO AUTOKOAANTO. KaBaplote Ta uTtoAelppata Tpotol
XPNOLUOTIOLOETE TNV TNAEdpaan.

H e€wtepkn emipdvela kat n 08dvn TG TNAedpaong Umopet

VA YPATOOUVLOTOUV KaTtd Tov Kabaplapd tng. dpovtiote va
OKOUTI{OETE TIPOCTEKTLKA TNV €WTEPLKT ETILHAVELD KAL TNV 00vN
LE €O LAANOKO UOOHA, VLA NV TIPOKAAETETE YPOTOOUVLEG.

Mnv pekadete vepo 1) omtolodnmote Ao uypd KateuBelav emdvw
otnv tTnAedpaan. H eLopon ottoLoudnTote uypol 0To TIPoidv
evbExeTaL va TIpokaAéaetl BAARN, TupkayLd ) nAektpomAnéia.
Mo va kaBaploete TNV 0806VN, ATTEVEPYOTIOLHOTE TV TNAEOPATN
KQL, 0Tr OUVEXELQ, OKOUTI{OTE aTaAd ToUG AeKESEG KaL TLG
SayTUALEG oTnv 08dvn e Eva tavi amod pikpolves. Kabapiote to
owpa ) TNV 086vn TG TNAEdpOONS e Eva Ttavi amo pikpoiveg,
T0 0TI0{0 EXETE LYPAVEL LE LA LLKPR TTOCOTNTA VEPOU. XTN
OUVEYELQ, ATIOHOKPUVETE TNV Lypaaotia pe éva ateyvo avi.

Mnv aoKelte TTOAD SUVOUN oTNV eTTLPAveLa TNG 006VNG otav
kaBapilete, emeldn pmopel va tpokAnBel {nuid atnv 08ovn.
Mot un xpnotpototeite e0pAekTa LypA (Bevivn, SLaAUTIKO
KATL) 1} KaBaploTikd. Ma eTtipovoug AeKESES, PEKATTE HLA ULKPN
ToogoTNTA Kabaplatikol 006vng o€ €va tavi amd Pkpolveg Kay,
0TN GUVEXELQ, XPNOLLOTIOLNOTE TO TTAVL YOl VO GKOUTILOETE TOUG
NeKEDEG.
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08 lpobLaypadeg KoL TtPOTOETES

TtAnpodopLeg

MpodLaypadeg

‘Ovopa LOVTEAOU QE55Q%0R QE65Q90R
AvdAuan 000vng 3840 x 2160 3840 x 2160
MéyeBog 000vng 55lvtoeg 65 'IVToeg
Mnkog dLaywviou 138 cm 163 cm
"Hyog (E€060¢) 60 W 60 W

Alaotaocels (Mx Y x B)
Kupilwg owpa

1231,2 x 708,1 x 39,9 mm

1450,1 x 831,2 x 39,9 mm

Me Bdon 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1x 921,0 x 285,3 mm
Bdpog

Xwpig Bdon 20,5 kg 278 kg

Me Bdaon 24,7 kg 34,7 kg

‘Ovopa LoVTEAOU QE75Q90R

AvaAuan 086vng 3840 x 2160

MéyeBog 0006vng 75 IVTOEg

Mrkog SLaywviou 189 cm

"Hxog (E€0b0¢) 60W

Alaotaoel (Mx Y x B)
Kupiwg owpa

1675,8 x 961,7 x 39,9 mm

Me Bdaon 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm
Bdpog

Xwpig Baon 42,4 kg

Me Bdaon 52,4 kg

MeptBaAlovTikEG oUVONKES

Oeppokpaaia Aettoupyiag

Yypaaotia Aettoupyiag
Oeppokpaaio pUAAENG
Yypaaoia puAagng

10°C €w¢ 40°C (50°F £wg 104°F)

10% £w¢ 80%, XwpLg GUUTIUKVWGN LEPATHWY
-20°C €wg 45°C (-4°F €wg 113°F)

5% €wg 95%, XwpPLG CUUTIUKVWATN USPATHWY
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e Hoyedlaon kat ot mpodlaypadeg evdexetal va tpotototnBolyv Xwplg mpoetdomolnan.

e TatAnpodopleg OXETLKA He TNV Tpododoaia peUPATOS KAL TTEPLOTOTEPES TTANPODOPLES OXETIKA HE TNV
KATOVAAWGN EVEPYELAG, AVATPEETE OTNV ETLKETA OVOLATTIKWY TLHWVY TIOU ELVaL ETILKOANNLEVN GTO TtPOTOV.

e H TUTILKN KaTavaAwan evEpyeLag HeETpdTal cUpPwva He To Ttpotuto IEC 62087.

e Mmopeite va 6elTe TNV ETIKETA OVOUOOTLKWY TLLWV TOU £{vaL TIPOCAPTNHEVN 0TO KATW UEPOG TNG CUOKEUNS
One Connect.

e Mmopeite va elTe TNV ETIKETA OVOUOOTIKWY TLLWV TIOU £(VOL TTPOCAPTNEVN 0TO THLOW HEPOG TNG
tNAedpaong. (Mo opLopEVa HOVTENQ, UTTOPELTE VO GELTE TNV ETIKETA OVOUAOTIKWY TLUWY 0TO E0WTEPLKO TOU
KAAOUOTOG UTIOS0XWV).

Melwon KatavaAwaong EVEPYELAG

‘Otav aTTEVEPYOTIOLACETE TNV TNAEOPAOT, AUTA HETARALVEL € KATAOTATN AVAHOVAG. L€ KATAOTAON AVOHOVAS,
ouvey (el va Tpafa pLkpn ToooTNTA pUUATOC. Mo va TTEPLOPIOETE TNV KATAVAAWGT PEVUATOS, ATIOTUVOEETE TO
KAAWSL0 pELATOG TAV €V TTPOKELTAL VO XPNOLLOTIOLCETE TNV TNAEOPAON YLa LEYAAO XPOVLKO SLACTNHAL.

ASELEC

POWERED BY

I DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Y0otoan - Mévov EU

S

Ata Tng mapolong, n Samsung Electronics SnAwvel 6TL autog 0 €§0TIALOLOG CUHHopdWVETAL e TNV Odnyila
2014/53/EE.

To TTAAPES KELPEVO TNG SNAWONG CUPUOpdPwonG EE uttdpyxel SLOBETLUO 0TNV TTOPAKATW SLASLKTUAKT SlebBuvan:
http://www.samsung.com petafeite oto mapdBupo Support (Yrootnpt&n) > Search Product Support
(Avadyjtnon uttooTtrpL&n TtpolovTog) KaL ELOAYAYETE TO OVOLO TOU HOVTEAOU.

AUTOG 0 €€0TIALOUAG pTtopel va xpnotpotonBel ag OAeg LG Xwpeg TS E.E.

H Aettoupyia acUppatou dtktiou WLAN 5 GHz (Wi-Fi) autol tou e€omAlopol pmopel va xpnotpomoteital povo
0€ E0WTEPLKOUC XWPOUG.

MEy. LoxUg Toptov BT: 100 mW ota 2,4 GHz-2,4835 GHz

MEy. LoxUg Toptto Wi-Fi: 100 mW ota 2,4 GHz-2,4835 GHz, 5,15 GHz-5,35 GHz kat 5,47 GHz-5,725 GHz

Ma mAnpodopleg OXETIKA HE TLG TIEPLBAANOVTLKES SETUEVTELS TNG SamMsUNG KAl TLG KAVOVLOTLKES UTIOXPEWOELS
YL GUYKEKPLUEVA TTpoiovTa, T.X. REACH, WEEE, pmatapieg, emiokedteite tn dtevBuvon http://www.samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MPOEIAOMOIHZH - TIA NA ATIOTPATIEI H EKAHAQXH MYPKATITAY, NA KPATATE NMANTA TA KEPIA
"H AAAEZ MHFEY TYMNHI ®AOTAY. MAKPIA AMO AYTO TO MPOION.

Lwoth améppLlPn autol Tou Ttpolovtog (ATORANTA NAEKTPLKOU & NAEKTPOVLKOU £§0TIALOLOU)
(lox0OeL o€ XWpPES e EeEXWPLOTA TUOTARATO GUNNOYIAG)

AutA n orjpavon dvw oo TtPoiloy, ata aecoudp 1) 0TO GUVOSEUTLKO EVTUTIO UTIOSELKVUEL OTL TO
TIPOLOV KAl TA NAEKTPOVLKA TOU €§0pTAHATA (TLY. POPTLOTAG, AKOUOTIKA, KaAwdlo USB) Sev mpémeL va
amnoppimrovtat podl pe AMa olKLakd amdBANTa 0To TENOG Tou KUKAOU (WG Tous. Ma va amodeuyBolv
mBavol kivéuvol yla to teptBarov i TN dnpoaota vyela atoé Tty aveEAeyKTn amdppLPn aAToBAATWY,
Slaywplote autd ta £ldn amod Toug AAOUS TUTIOUS ATTOBARTWY KL AVAKUKAWOTE TO UTIELBLVA, WOTE
Va eVIOYXUOETE TNV TIPOOTIABELA BLWTLUNG ETTAVAXPNCLUOTIONONG TWV UMKWY TIOPWV.

OLolkLako{ xprioteg Ba tpemeL va GUBOUAEDOVTAL E(TE TO KATAOTNHO OTIO OTIOU AyOPATAV TO
TAPOV TIPOTOV E(TE TLG TOTILKEG KPATLKES UTINPETLES YL TTANPODOPIES OXETLKA LIE TOV TOTIO KAl TOV
TPOTIO TIOU UTTOPOUV va §LaB€aouv auTd Ta 16N Ttpog TEPLBANOVTLKA Ao A AVAKUKAWGN.
OLeTaLpLKol XprioTeS Bal TIPETIEL VAL ETILKOLVWVOUV LLE TOV TIPOUNBEUTA TOUS KAl VA EAEYXOUV TOUG
OpoUG Kal TLG TtpoUmoBbeaelg TG oUUBaong ayopds. AuTd To TPOLOV Kal TA NAEKTPOVLKA TOU
a&eooudp dev Ba mpémel va amoppimretat padl pe AAAOUG TUTIOUS EUTIOPLKWY ATIOBAATWV.

TwoTth anéppLPn Twv KIaTapLwy autol Tou Ttpoiovtog

(lox0eL o€ XWPES e EEXWPLOTA TUOTARATA GUANOYNS)

AuTi N onpaven Tdvw oTnV Uiatapla, aTo eyXeLpiSio 1) oTn cuokeuaoio UTIOSELKVUEL GTLOL
UTTOTAPLES TTOU TIEPLEXOVTAL OE AUTO TO TIPOLOV Sev ipéTeL va attoppittrovtal Padl He GANA OLKLOKA
amoBANTa aTo TEA0G Tou KUKAOU {WN TouG. ‘OTIou UTIAPXEL N OXETLKT| OFHAVOT, TA GUUBOAA XN UKWV
oualwv Hg, Cd 1 Pb uttodetkviouy 6t n pratapia eptéxel udpdpyupo, KASHLo 1 wéAuBso o
emnimeda mou uttepPBaivouy ta emimeda avadpopds tng 0dnylag 2006/66 tng E.K. Av oL umtatapieg bev
aToppLdBoLY 0WaTA, AUTES oL ouateg ptopel va BAAWouy TN dnpoacta uyela ) To TEPLBAANOV.

I VO TIPOTTOTEPETE TOUS PUGLKOUGS TIOPOUS KalL va eVLOXUCETE TNV TIPooTtdBeLa
ETIAVOYXPNOLHOTIONONG TWV LALKWY, SlaxwploTe TG prmatapieg amoé toug dANoug TUTIoUS
ATTORANTWY KAl AVAKUKAWOTE TG HETW TOU TOTILKOU CUOTAHATOS SWPEAV ETILOTPOPNS LTTATAPLWV.
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[lpeau Ha npoyeTeTe TOBA PbKOBOACTBO 33
notpeéburtens

TeneBM30pbT Ce JOCTaBs B KOMMJIEKT C TOBA PbKOBOACTBO 3@ NOTPEGUTENS U C BIPaZIEHO ENIEKTPOHHO

PBKOBOACTBO.
Mpenu Ha NnpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a NOTPebuUTeNs, NperneaanTe CefHoTo:

PbKoBOACTBO 32 MpoyeTteTe NPeAOCTaBEHOTO PbKOBOACTBO
notpebutens 3a notpebuTens, 3a fa ce 3ano3HaeTe C
nHbopmMaumaTa 3a 6e30NacHOCT, MHCTaNIMPAHETO,
aKcecoapuTe, MbpBOHaYasHaTa KoHUrypaumsa un
cneymdmKaummnTe Ha NPoAyKTa.

e-Manual 3a noseyve MHGOPMaLIMS 3a TeNeBM30pa npoyeTeTe
BrpafeHoTo e/IEKTPOHHO PbKOBOACTEO.

e 3a na oTtBopuTe e-Manual,
@ > B Hactpoiikn > Moaapbkka >
OTBapsiHe Ha e-Manual

or ye6 canTa (www.samsu ng.com) MOXeTe [la U3Ternnte pbkKoBoaCTBaTa U Aa npernenarte CbAbp>XXaHMeETo UM

Ha KOMMTbpa UM MOBUSTHOTO CM YCTPOMCTBO.

Pa3sy4aBaHe Ha NOMOLWHUTE QYHKLMN HA €/IEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO

® HAKOM eKpaHW Ha MEHIOTO He MOraT fia Ce 0TBapAT OT e/1IeKTPOHHOTO PbKOBOLACTBO.

Q l/I36epeTe €J1EMEHT OT CMNCbKa C pe3ynTaTth OT TbPCEHETO, 3a Aa 3apeanTe

TopceHe
CbOTBETHaTa CTpaHula.

l/I36epeTe K/IK040Ba AyMa, 3a Aa OTnAeTe Ha CbOTBETHATa CTpaHKMLUa.
A—Z C'b,[l,'bp)KaHVle — Bb3MOXKHO e MeHIoTaTa fia He Ce MOoSBAT 3@ BCUYKM reorpanCKM
pernoHu.

@ HaCKOpO rnefjaHun l/136epeTe T€Ma 0T CNUCHbKa C NoCIeqHO pasrnexXgaHn teMu.

Pasy4yaBaHe Ha GYHKLMUTE Ha BYTOHUTE, KOMTO CEe NOKA3BaT Ha
CTPaHULMTE C TEMU B €/1IEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO

[laBa BM AOCTBN O CbOTBETHUS €/1eEMEHT OT MEHIOTO M MOXKeTe Aa
Onwut cera
n3npobeate GyHKLMATa BeAHAra.
@ Bpb3Ka MUrHoBeH AOCTBN A0 NoAYepTaHa TeMa oT cTpaHuua B e-Manual.
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[MpeaynpexaeHue! BayxHU MHCTPYKLMU 3a
6e3onacHocT

MpoyeTeTe UHCTPYKLMMTE 332 6€30MaCHOCT, Mpean Aa U3non3paTe Tenesnsopa.
HanpaseTe cnpaBska B TabauLata No-40y 3a 065iCHEHNE Ha CUMBOINTE, KOUTO MOXKE Aa Ce HaMMPaT Ha Balluns
NPOAYKT Samsung.

BHUMAHUE MpoayKT oT knac Il: To3n cMMBO/ NOKA3Ba, 4e He
e HeobXxoAMMO 3a3eMsBaHe C Len 6e30MacHoCT.
AKO TO3V1 CUMBOJT HE Ce HaMMPa Ha MPOAYKT CbC
3axpaHBaLl kaben, npofyKTbT TPABBA aa nma
HaZleXAHa Bpb3Ka CbC 3aLLMTHO 3a3eMsBaHe
(Hyna).

OMACHOCT OT EJIEKTPUYECKM YLAP. HE OTBAPSIATE.

BHUMAHWE: 3A JA HAMAJIUTE OMACHOCTTA OT

TOKOB YIAP, HE M3BAYKIANTE KAMAKA (M1 3AOHNA
KAMAK). BbTPE HAMA YACTW, KOUTO AA CE BAMEHAT
OTNOTPEBUTENA. 3A CEPBM3NPAHE CE OBbPHETE KbM
KBAIMOULIMPAH MEPCOHAJ.

/\/ AC HanpeskeHue: HOMWHaNHOTO HanpexeHue,
MapKM1PaHO C To3u CMBOJ, € AC HanpexeHwue.

To3n CMMBOAN NOKa3Ba, Ye BbTPe MMa BUCOKO
HarnpesxeHune. ONacHo e fa ocbluecTBsBaTe | DC HanpexeHne: HOMUHANHOTO HaMpexeHwue,
KaKBbBTO M Aa € 6110 KOHTAKT C BbTpeLlHaTa o wm— | MapKupaHo ¢ T03u cumBo, e DC HanpesxeHKe.
4aCT Ha NPoAyKTa.

BHnMaHWe. HanpaseTe cnpaBka ¢
WNHCTPYKLMUTE 3a M3non3BaHe: To3n
To3n cMBOAN NOKa3Ba, Ye B NPOAYKTa €
CMMBON NOKa3Ba, Ye TpsibBa fia HanpaeuTe
BKJTHO4EHA BaXKHa AOKYMeHTaLms 3a paboTaTta u
CnpaBKa B pPbKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens
noafpbyKKaTa.
3a AOMbAHUTENHA MHPOPMALMS OTHOCHO
6e3onacHocTTa.

e C/OTHT M OTBOPUTE Ha KabuHeTa 1 B YepHaTa M A0/IHATa YacT ca NpefoCTaBeHu 3a BeHTMNaumsa. 3a aa
rapaHTMpaTe HafexaHa paboTa Ha anapaTa 1 Aa ro 3alWmMTuTe OT NperpsiBaHe, Te3n CIOTOBE U OTBOPU He
Tpabea aa ce 610KMPAT UM NOKPUBAT.

— He nocTtaBanTe T03x anapat B OrpaHMYeHO NPOCTPAHCTBO KaTo CEKLUMS UK BrpageH LWKad 0CBEH ako
HsIMa NOAXOASLLA BEHTMNALMSA.

— He nocrassiite anapata 61130 40 GypHa UM pasnaTtop UK TeMNEepPaTyPeH U3TOYHMK UK Ha Npsika
CNbHYeBa CBETNNHA.

— He nocraBssiite cbaoBe € Boga (Ba3m M T.H.) Ha anaparta, Tbil KaTo TOBa MOXKe fla A0BeAEe [0 PUCK OT
noykap nnu TOKOB yaap.

e [laseTe TOBa YCTPOMCTBO OT b/, U HE O OCTaBsANTe B 6/1M30CT 10 BoAa (61130 fia BaHW, 1ereHn UM MUBKM,
B MOKPO Ma3e, 61130 10 6aceHn 1 T.H.). AKO TO3M anapart C/ly4aliHo CTaHe MOKbp, M3BajeTe Kabena oT
KOHTaKTa U M3BMKaWNTe BeHara 0TOpU3nNpaH ANABP.

e To3u anapat 13non3sa batepun. Bbe Bawms palnoH MOXKe Aa MMa perynaumm, KoMto N3MCKBaT U3XBbPISHETO
Ha batepuuTe Mo NOAXOAALL HAYUH, CbObpa3eH C OKoHaTa cpefa. CBbpyKeTe Cce C MECTHUTE BNACTM 3a
NHbOPMaLMA 3@ U3XBBPASHE N PeLUKINPaHe.

e He npeHaToBapBanTe eNEeKTPUYECKMNTE KOHTAKTW, Pa3KIOHUTENNTE UKW aflanTepuTe Had TeXHUS KanauuTeT,
TbI KaTO TOBa MOXKe [1a l0BeAe [0 MOoXKap Wv TOKOB yAap.

e 3axpaHBaluuTe Kabenu Tpsbea fa 6bAaT NOCTaBsAHE Taka, Ye Aa He 6bAaT HAaCTbNBaHW AN MPUTUCKAHW OT
efieMeHTH Bbpxy Tax. O6bpHeTe 0C0b6eHO BHMMaHMe Ha KabenuTe B 61130CT [0 LWencenumTe, 40 KOHTaKTUTe

W TaM, KbAEeTO U3113aT OT ypesa.
Bbnrapcku -3

mxddelrag



e 33 janpeanasnte anaparta OT CBETKABMLLA MK KOraTo e 0CTaBeH 6e3 HaA30p MAM HEW3MON3BAH 33 AbATY
nepuoaun oT BpeMme, n3BajeTe 3axpaHBalLmsa Kaben oT KOHTaKTa U n3BajeTe aHTeHaTa nnu kabenHara
cucTema. Toa NpeAoTBpaTaBa NOBpeAM NOPAAN CBETKABULM UM MPOMEHN B 3aXpaHBaHeTo.

e [Tpean fna cebpykete AC 3axpaHBalLma kaben kbM DC afantepHMs KOHTAKT, yBepeTe Ce, Ye yKasaHuaTa 3a
HanpexkeHue Ha DC afantepa oTroBapsaT Ha MeCTHaTa efleKTpuyecka cnucrema.

e HuKora He NocTaBaWTe MeTanHW NpeAMeTU B OTBOPEHWUTE YaCTW Ha anapaTa. ToBa MOXe [1a MPUYMHUN TOKOB
yAap.

* 3a na m3berHeTe TOKOB yAap, HX NUNaNTe BbTPELLHOCTTA Ha anapaTa. Camo KBanuduLumMpaH TexHuK Tpsabea
[la oTBaps anapara.

e YBeperTe Ce, Ye CTe BKapanu [OKpaw 3axpaHBaLLms Kaben. MNpu n3BaskfaHe Ha 3axpaHBalyms kaben ot
KOHTaKTa, BUHarn AbpnavTe kabena 3a wencena. Hukora He n3BakAanTe, kato AbpnaTe camums kaben. He
nunanTe 3axpaHBaLLns Kaben ¢ MOKpY pbLie.

e AKO TO3M anapar He QYHKLMOHMPA NPaBMIHO, 0CO6EHO aKo M3aBa HeobnYalrHU 3By LM AN MUPU3MMU,
M3BajeTe BeJHara 3axpaHBaluuns kaben n ce CBbpKeTe C 0TOPM3NPAH AUIBP UAN CEPBU3EH LLEHTBP.

e BuHaru U3ka4BanTe LWencena Ha 3axpaHBalling Kaben oT KOHTaKTa, ako HAMa [ia U3non3saTe TeneBnsopa
WAK LWe 0TCHCTBaTE AbAro Bpeme (0CO6EHO KoraTto BKbLLM OCTaBaT fiella, Bb3pacTHM X0pa Un UHBANUAN).

— Hatpynanuar ce npax Moxe Aa NpUYvHM TOKOB YAaPp, yTeYKa Ha TOK UK MOXap Ypes reHepupaHe Ha
NCKPW AW TOMIMHA Ha 3aXpaHBaLLma kaben nan HapyLuaBaHe Ha U3onauunsaTa my.

* HenpeMeHHO Ce CBbpKeTe C 0TOPM3NPaH CepBM3EH LEHTbP Ha Samsung, ako Bb3HaMepsBaTe a MOHTUpaTe
TeNeBM30pa Ha MACTO C MHOMO NPax, HUCKM MAK BUCOKW TeMMNepaTypu, BUCOKA BAAXKHOCT MU XUMUYECKU
BELLeCTBA UM Ha MSICTO, KbAETO LWe paboTn 24 Yaca, HanpuMep neTuLLe, rapa 1 T.H. B npoTmBeH cnyyan
MOMKe [1a Bb3HWKHE Cepno3Ha NoBpeSa Ha TeneBn3opa.

e [3non3BanTe caMo fo6pe 3a3eMeH LLEeMnces M KOHTaKT.

— HenpaBunHoTo 3a3emsBaHe MOxKe Aa NpefM3BMKa TOKOB YAap WX NoBpeAa Ha ypeaa. (camo ypean
knac L)

* 3a Ja M3KNKYUTE TO3M anapaT HaMb/IHO, M3BaJeTe 3aXPaHBaLLMa My Kaben OT KOHTaKTa. 3a 4a MoxeTe Aa
N3KNYMTE 6bP30 TENEBU30PA NPY HEOOXOAMMOCT, ENIEKTPUYECKUNAT KOHTAKT M LLencena Ha 3axpaHBaLlus
kaben TpsibBa fa ca IeCHOAOCTbIMHU.

e CbxpaHsiBaWiTe akcecoapuTe (batepuu 1 T.H.) Ha 6e30MacHK MecTa, Aaney oT A0CTbMa Ha AeLa.

e He n3nyckaiTe 1 He yapsnTe NpoAyKTa. Mpu noBpeAa Ha TeneBM30pa N3K/YeTe 3axXxpaHBaLL s kaben ot
KOHTaKTa U1 Ce CBbpKETe CbC CEPBM3EH LeHTbp Ha Samsung.

* 3a 4a no4YnMcTuTe TO3M anapart, U3BajeTe 3axpaHBaluns Kabea OT KOHTaKTa M M3bbpLueTe NPOAYKTa CbC Cyxa
1 MeKa Kbpna. He n3nonseante xMMmUKaam Kato BOCbLM, 6EH3EH, a/IKOXO/, Pa3pesnTenn, MHCEKTULNAW,
OCBeaBally npenapatu, Ny6puKaHTM UAn NEPUIHN NpenapaTtu. Tean xMMnuKanu Morat 4a noBpeast
06/1Ka Ha anapara v ia U3TPUAT HaneyaTaHoTO BbPXY Hero.

* AnapatbT He 61Ba [a Ce M3/1ara Ha NPbCKaHe W Kanexe.

e He n3xBbpnsunTe batepumTe B OrbH.

e He cb3paBaliTe KbCO HaNpexeHwue, He pasrnobasanTe U He NperpasanTe batepuute.

* [IMa onacHOCT OT eKCMI03M1s, aKo 3aMeHnTe 6aTepnmnTe, U3N0N3BaHN B AUCTAHLMOHHOTO yNpaBaeHue,
rpewHuns Tun 6atepumn. CMeHsINTe CamMo CbC CbLUMSA TUM UM EKBUBANEHTHU.

* Llndpwnte 1 nnoctpaummTe B ToBa PbKOBOACTBO 3a NOTPebUTeNd ca NpefoCTaBeHn 3a CNpaBKa 1 Morar Aa ce
pa3nnMyaBaT OT HaYMHa, MO KOWTO M3rnexa MPOAYKTBT. TeXHUYeCKuUTe cneundurKaumm n [M3aiHbT Ha NPoAyKTa
noAJsiexKat Ha NpoMsiHa 6e3 npeanssecTue.

E3numte o1 OHZ, (pyCcKK, yKpPaMHCKK, Ka3axCKu) He ca HaMYHK 3a TO3M NPOAYKT, Thii KAaTO TOM € MPOM3BeseH 3a
notpebutenu ot permonHa Ha EC.
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01 KakBo nmMa B KyTuUAaTa?

[MpoBepeTe ganu cnefgHUTE YacTy Ca AOCTaBEHW 3aelHO C TeneBm30pa. AKO HAKOS YacT IMMCBa, ce 06preTe
KbM A0CTaB4YMKa CuU.

e JlnctaHuMoHHO Samsung Smart n 6atepun (AAAXx o TapaHUMOHHa KapTa/HOPMaTMBHO PbKOBOACTBO (He
26p.) ce npeanara B HAKOW pernoHun)
e PbKOBOACTBO 3a NOTpebutens e 3axpaHBall kKaben Ha One Connect

x4
One Invisible AfanTep 3a CTeHHa .
One Connect . Bending Cover
Connection KOH30/1a

<>
Q&

'YMEHO KPAYE

e |lBeToBeTE M (DOpMVITe Ha 4acCTuTe MOoXKe Aa Ce pa3sinyaBar 3a pPa3/IM4HNUTE MoLeNNn.
e Kabenute, KOUTO HE Ca BKIOYEHN B CbAbPXKaHMETO Ha KOMMJ1eKTa, MoraT Aa ce 3akynart oTAaesiHo.
e [IpoBepeTe 3a BCSIKAKBM akCeCoapu, CKPUTU NOA UM B ONAKOBBbYHUTE MaTepuanu, Korato oTeapsite KytmaTa.

Moske Aa Ce HauMC/IM AAMUHUCTPATUBHA TaKca B CIAHUTE CUTYaLUK:
(@) M13BMKaH e TeXHMK M0 Ballle HAaCTosBaHe U HAMa AedeKT B MpoayKTa (T.e. He CTe MpPoYenn pbKOBOACTBOTO
3a notpebutens).
(6) 3aHacsTe ypeia B CEPBU3EH LIEHTBP, HO He e YCTAHOBEH AedEKT B NPOAYKTa (T.e. HE CTE NpoYenu
PbKOBOACTBOTO 3@ NOTpebutens).

Llle 6baeTe nHOOPMUPAHU 3@ AAMUHUCTPATMBHATA Takca Npeaun NoCeLLeHMeTo Ha TeXHMKA.

MpegynpeskaeHue: EKpaHbT MOXKe fia ce NoBpean ot
[IMPEKTEH HATUCK, aKO C HEro ce 60paBy HEMPaBWITHO. @

He pokocBaiTe

KoraTo nosaurate Tenesu3opa, npenopbysame fa ro eKpaHal

[bPXKUTE B KPAWLLATA, KAKTO € MOKa3Ho.
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02 Cebp3BaHe Ha TeneBmnsopa KbM One

v

Connect

ONE CONNECT

% e
ONE CoNNECT
L %
L ONE CONNECT

O

— AN

o ONE CONNECT

Bending Cover

3a fa cebpykeTe One Invisible Connection kbm One Connect 1 TeneBM30pa, CefiBalTe Te3n CTbMKK:

1.

3.

Cnep KaTo TeNeBM30PBT € HAaMbJ/IHO HACTPOEH W NMOCTaBEH B OKOHYaTeNHa no3nums, cebpskeTe One Invisible
Connection kbM One Connect 1 TeneBn3opa, KakTo e NoKas3aHo B CTbNku 1 40 4 no-rope.
MPEOYNPEXOEHUE: YBepeTe ce, Ye 1 iBaTa KOHEKTOPA Ca CBbP3aHM 3paBo AOKPan. AKO HAKOM OT
KOHEKTOPUWTE He e CBbP3aH NPaBW/IHO, MMa OMACHOCT OT TEXKbK TOKOB yaap.

CebprkeTe 3axpaHBawms kaben Ha One Connect kbM One Connect 1 nocse cBbpskeTe Kabena KbM CTeHeH
KOHTAaKT, KaKTO e MOKa3aHo B CTbNKa 5 no-rope.

NPEOAYNPEXOEHUE: CneaBaite TOYHO yYKa3zaHUsATa. TpsabBa Aa CBbpsKeTe 3axXpaHBalms Kaben KbM CTeHeH
KOHTaKT KaTo NocnefHa CTbnKa. BuHaru nssaxkaarre 3axpaHeallms kaben oT CTEHHUS KOHTAKT, Npeaun aa
n3sagute One Invisible Connection ot rep6a Ha Tenesmsopa nnm ot One Connect.

— BukTe unoctpmpanmsa Quick Setup Guide 3a noseye nHbopMaLms.,

CebpkeTe nepudepHUTe C1 YCTPOMCTBA (aHTeHa, KabenHa KyTus, Blu-ray nnensp un 1.H.) kbM One Connect.
Bukte Accessory Kit 3a nogpobHocTtu.
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e He n3nonssante One Connect B 06bpHaTa nau M3npaBeHa no3mums.

e Korato cBbp3sate One Invisible Connection, nsnonseaiite Bending Cover, 3a fia npeaoTBpaTuTe
orbBaHeTo Ha kabena Ha One Invisible Connection Ha 90 rpagyca. B npoTvBeH cinyyan kabenst
MOMXe [1a Ce MOBPeay.

e Korato cebp3Bate One Invisible Connection, 06bpHeTe BHUMaHWe Ha popmaTa 1 pasMepa Ha
KOHEKTOpPMTE My, TaKa Ye [ia M1 CBbpyKeTe NpaBuaHo. B NpoTuBeH ciyyval MpoAyKTHT MOXe Aa ce
noBpeau.

e Korarto cBbp3Barte Invisible Connection, BHMMaBaTe fia He ycydeTe Kabena Ha One Invisible
Connection. B npoTuBeH Ciy4an TeNeBn30pbT MOXKe Aa He paboTu KaKTo TpsibBa nnu kabenst
MOMXKe [1a Ce MOBPeay.

e Korato nofpexjarte octaHanusa kabes, HanpaseTe CNpaBKa B MIOCTPALMATA Ha NpejuLLHaTa
CTpaHWLA 3a NPaBMIHOTO NOAPEXKAAHE.

e BHuMaBanTe fa He nojsiarate kabenute Ha HaKoe oT cnefgHute. One Invisible Connection
CbAbpiKa eNeKTpuyecka sepura. Moxke fia nospeanTe kabena n 4a ce 3N0XKMTE Ha TOKOB yaap.

e bopasete ¢ One Connect BHMMaTENHO. TS e TexKa.

W L 3 N
? | e - ‘b‘ A

7A_ 4>

-
g
4H

MNperbvBaHe YcykBaHe [bpnaHe HatuckaHe Bbpxy EnekTtpuyeckn ypes,

JIAZEPEH MPOAYKT OT KJTAC 1 (One Invisible Connection)
e BHMMaHMe - Npu 0TBapsiHe M31b4YBa HEBUAMMA Na3epHa paanauuns. He ce B3mpanTte B nbya.
— He orbBanTte npekoMepHo kabena Ha One Invisible Connection. He cpa3BaliTe kabena.
— He nocTassiiTe TEXKKM NpeAMeTH BbpXy Kabena.
— He pa3rno6seanite HUKOWM OK KabennTe KOHEKTOPH.
e BHWMaHMe - 13M0N3BaHETO Ha KOHTPOW UM HAaCTPOMKM UM M3BBPLLIBAHETO Ha NPOLEsypH,
pasfiMyHM OT TE3M, ONUCAHW B HACTOSALLMSA AOKYMEHT, MO3Ke [1a I0Be/ie 0 OMacHO M31araHe Ha
pafmauus.
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03 MoHTUpaHe Ha TeneBu3opa

MOHTMpaHe Ha Te/ieBMn30pa Ha CTEHa

AKO MOHTH paTte T03M TeNeBMN30P Ha CTEHaA, cneaBaniTe TOYHUTE WHCTPYKLMK OT MPOn3BOAUTENA. AKO
He Ceé MOHTUPa NpaBW/THO, TEIEBU30PBT MOXKE Aa Ce NIb3HE UM Aa NagHe N Aa NPUYNHN CEPUO3HN
HapaHABaHWA Ha Aela UK Bb3PaCTHU, KakKTo U Aa ce nospean.

3a MoJennTe, KOUTO Ce NPeoCTaBAT C afanTepu 3a CTEHEH MOHTaX: MOHTUPANTE aflanTepuTe, KaKTo e
MoKasaHo Ha durypara no-L01y, Npean Aa MOHTMPATE KOMMNEKTA 3@ CTEHEH MOHTaX.
e HanpaBeTe cnpaBka B pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTMpPaHe, NPeA0CTaBEHO C KOMMJIEKTa 3@ MOHTMPAHE Ha CTeHA
Ha Samsung.

AnanTep 3a CTeHHa KOH30/1a

CTeHHa KoH30Ma
B

=

e Samsung Electronics He HOCV OTFOBOPHOCT 3a MOBPeAM Ha U3AENNETO UMW HAPAHABAHWUS Ha BaC UK ApyTy
NN, Cef KaTo CTe ONWUTaAM fa MOHTMPATE CaMu CTEHHATa KOH30/1a.

e MosKeTe Ja MOHTMpaTe CTEHHATa KOH30/1a BbpXy 34paBa CTeHa, neprneHAnKyspHa Ha noga. MNpean aa
MOHTMpaTe CTEHHATa KOH30/1a Ha APYr¥ CTPOUTENTHW MaTepUan, CBbPIKeTe Ce C Haln-6/1M3KMA Thprosell
Ha APe6HO 3a AOMbAHUTENHA MHbOPMaLLMA. AKO TeNeBM30pbT 6be MOHTUPAH Ha TaBaHa WM HaKNoHeHa
CTeHa, MOsKe f1a NafiHe 1 @ NPUYUHK TeNEeCHW NOoBPeAU.

e CTaHAAPTHUTE pa3Mepy 3a KOMIMIEKTUTE 33 CTEHEH MOHTAMK Ca MoKa3aHuW B TabimuaTa Ha ciefBallara
cTpaHuua.

e AKO MOHTMpaTe CTEHHa KOH30/1a OT APYr NPOM3BOAMTEN, MMATe NMPeABU, Ye Ab/IXKMHATA Ha BUHTOBETE,
KOWMTO MOKeETe Aa 13Mon3eaTe 3a GUKCUpaHe Ha TeNeBMN30pa KbM CTEHHATa KOH30/1a, e MoKasaHa B KosoHa C
Ha TabaMLaTa Ha ciefBalliaTa cTpaHuua.

e KoraTo MOHTMpaTe KOMM/IEKT 33 CTEHEH MOHTaK, NpernopbyBame fa 3aTerHete v YeTupuTe BUHTa VESA.

e AKO MCKaTe Ja MOHTMPATe KOMIMIEKT 33 CTEHEH MOHTaX, KOMTO Ce 3aKpernBa KbM CTeHaTa camo C ABa
FOPHMW BUHTA, HEMPEMEHHO M3M03BaTE KOMMEKT 38 CTEHEH MOHTAX Ha Samsung, KOWTO NOAAbPYKA TO3U
TWUN MOHTaX. (TO3M TUM KOMMIEKT 3@ CTEHEH MOHTAK MOYKE [la He Ce NpeAsiara BbB BCUYKM reorpadcku
PernoHu.)
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Pazmep Ha | CneunduKaumnm Ha oTBOpUTE s
A
Tenesu3opa B| 3aBuHTOBE VESAS(A*B)B | C(MM Konuyecrtso T
P ( ) L) BUHT l \
MH4YOBE MUIUMETPU B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

He MOHTMpaﬁTe KOMMEKTA 3@ CTEHEH MOHTaX, l0KaTo Te/IeBU30PBT € BKIOYEH. ToBa MOXKe Aa
Aoseje 40 TesleCHa noBpeaa nopaaun enekKTpuyecku yaap.

e He n3nonseanTe BUHTOBE, MO-AbArM OT CTAaHAAPTHUSA pa3Mep UK HECHOTBETCTBALLM Ha CneundukaunmTe
3a BUHTOBE Ha cTangapTa VESA. [pekaneHo Lbarv BUHTOBE MOraT fa NpUYnMHAT MOBpeau BbB
BbTPELLUHOCTTa Ha TesieBu3opa.

* 3a KOH30/11 3a CTEHA, KOUTO He OTroBapsAT Ha cneLuduKaLunTe 3a BUHTOBE Ha cTaHAapTa VESA, abmkuHata
Ha BUHTOBETE MOMXE [1a € Pa3/INyHa, B 3aBUCUMOCT OT CneuuduKaLmnmnTe Ha KOMMIEKTa 338 MOHTUPAHE Ha
cTeHa.

e He 3artaraite BMHTOBETE TBBPAE MHOMO. TOBa MOXE Aa NOBPEeAN NMPOAYKTa AN Aa CTaHe NPUYNHA
3a HEroBoTO NajaHe v Aa foBeje L0 TefleCHa noBpefa. Samsung He HOCKM OTFOBOPHOCT 3@ TakKbB TUN
3/10MONYKMW.

e Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3@ MNOBPEAM Ha MPOAYKTa AN HapaHSBaHMS Ha XOpa, B C/ly4an ye e
13M0/3BaHa CTEHHa KOH30/a, HeoTroBapsLLa Ha ctaHaapta VESA unu ot HemseecTeH [OCTaBUYUK, UK B
cnyyan 4ye noTpebUTensT He € CNasuia MHCTPYKLMUTE 38 MOHTaX Ha MPOAYyKTa.

e He MOHTMpaNnTe TeneBmn3opa NoA HakAoH, No-roaam ot 15 rpaayca.

e MOHTMPAHeTO Ha CTeHa Ha TefleB130pa BMHaru TpsabBea Aa ce U3BbpLLBa OT ABaMa AyLUN.

OCI/II'prIBaHe Ha aAeKBaTHO NPOBEeTPABaHe 3a Balllnd TenNeBnU30p

Korato moHTupaTte Tenesmnsopa 1 One Connect, octasete noHe 10 CM pascTosHune Mexay Hero n One

Connect n gpyrute npeameTy (cTeHu, WKapoBe 1 T.H.), 3a fa OCUTypuTe AOCTAaTbYHO A06PA BEHTUAALMS.
HeocurypsiBaHeTo Ha AOCTaTbYyHO NMPOBETPSIBAHE MOKE Aa MPUYMHM MOKap WM NPobeM C MPOAYKTa, CBbp3aH
C MOBMLLABaHe Ha BbTPeLUHaTa TemnepaTypa.

e [1py MOHTMpPaHE Ha TeNEeBU30Pa, HE3AaBMCMMO Aann U3M0M3BaTe CTOMKA MW CTEHHA KOH30/a,
npenopbyYBaMe ropeLLo Aa 13non3BanTe camo YacTu, npeaoctaBeHun oT Samsung Electronics. Ako
n3nonseate 4acTt OT APYr Npomn3BoanTes, MOXXe Aa Bb3HUKHAT r|p06neM|/| C NpoAyKTa UM HapaHaBaHe
nopagu najaHe Ha NpPoAyKTa.

MOHTVIpaHe CbC CTOMKa MOHTMpaHe CbC CTEHHA KOH30/1a
| 1 10cm : I i 10cm :
10cm: 110 em 10cMm: 110 cm
b 4_4: ) :': -
—— | !
' H ' 1 10 cm .
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CB'bp3BaHe Ha TeNneBn3opa KbM CTOMKaTa

YBeperTe ce, Ye pasnonararte C BCUYKM MOKa3aHW akcecoapu u ye crnobsisate CTOVIKaTa, KaTo csiegpate

npenoctaBeHUTE UHCTPYKLUUN.

I'Ipe,u,nasHM MEpPKMU 3a 6e30nacHoOCT: 3aernBaHe Ha Te/ieBn30pa KbM
CTeHaTa c uen npeaorepartdBaHe Ha NagaHe

BHuMaHue: [IbpnaHe, 6yTaHe UK KaTepeHe BbpXy TesieBM30pa MOKeE f1a ro

cbbopu. OcobeHo BHMMaBaNTe feliaTa fla He ce yBMCBAT Ha TefleBM30pa 1 [ia He o
ﬂ,eCTa6I/I}'I n3npar. ToBa MOe Ja aoseje A0 najaHe Ha TeNneBM30pa, KoeTo Aa NpUYnHn
CEepPMO3HN HapaHABaHUA NN CMBPT. CﬂE}J,BaPITe BCUYKM NMpeanasHn MepKun, noco4eHn B
npeAocTaBeHaTa MMCTOBKA 3a 6€30MacHOCT. 3a AOMb/IHUTENHA CTabUHOCT 1 6e30nacHoCT
MOYKeTe Aa 3aKynuTe U MHCTanupare yCTPOMCTBOTO MPOTMUB NafaHe, KaKTo e OMMCaHo Ha
cnepBallaTa cTpaHuua.

MNPEOYNPEXOEHME: Hukora He nocTaBsanTe TeNeBM30p Ha HECTabUIHO MACTO.. TeN1eBM30pbT
MOXKe [la NafHe, KOETO fla A0Bee A0 CepMOo3Ha TenecHa noBpena Uam cMbpT. MHOTro HapaHaBaHus,

0CcobeHO Ha geua, MoraT aa ce n3berHart, Kato ce B3emar cnefHuTe npuMepHN NpoCcTn NpeanasHu

MEepKM:

M3non3Barite wKapose UM CTOMKK, MPenopbyaHm 0T NPOM3BOANTENS HA TeNeBM30pa.
M3non3eanTe camo Mebenn, KOMTo Morat 6e30nacHo fia NoAabpyKaT Tenesmnsopa.

YBepeTe Ce, 4e TENEBU30PBT HE NIEXKM U3BBH KpanLyaTta Ha noaabpskaliata meben.

He nocTassiite TeneBn3opa Ha BUCOKM Mebenu (Hanpumep cekuumn nnm rodetn), 6es aa
bUKCMpaTe KaKTo TeNeBmn3opa, Taka u MebenTa KbM NoAxoAsLLa ornopa.

He nocTaBalite TeNeBM30pa Ha Kbpnu UaK Apyri Matepuani, KOMTo MoOraT [1a ca pasnosiosKeHM
Mexay TeneBnsopa n nogabpskaliata mebesn.

MNHCTpYKTMpanTe felata OTHOCHO OMACHOCTUTE OT KaTePEHe No MebennTe 3a JOCTUraHe L0
TenieBM30pa U HEFOBWUTE OPraHu 3a yrnpas/eHue.

AKO 1CKaTe fa 3anasuTe U npeMecTuTe Apyraje ctapus Cu Tenesmsop, cnasBanTe cbluTe

npeanasHy MepkKu KaTo T1e3n 3a HoOBUA.
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MpeAoTBpaTABaHe Ha NafaHe Ha TeneBM3opa

1. M3non3eaiTe NoaxoAsLmM BUHTOBE, 3a A4a 3aKPenuTe 34paBo CKobUTe
KbM CcTeHaTa. [lpoBepeTe Aanv BUHTOBETE Ca 34,paBO 3aXBaHaTN B
CTeHara.

— Moxke fa ca BM He06X0AMMU A0MBAHUTENHN MaTepuanm,
HanpvMep Ato6enn, B 3aBUCMMOCT OT BUAA CTEHA..

2. M3non3Barite NOAXOASALLM MO pa3Mep BUHTOBE, 3a [la 3aKpenuTte
3[paBo CKObMTE KbM Tenesmnsopa.

— 3acneundurKaymmTe 3a BUHTOBETE BIXK. YAaCTTa 3a CTaHAapTeH
BMHT B Tabanuata nog "MoHTMpaHe Ha TeneBm3opa Ha cTeHa".

3. CBbprKeTe ckobuTe, GUKCMPaHU KbM TENEBM30PA, U Te3U, PUKCUPaHW

KbM CTeHaTa, CbC 34PpaB LUHYP 3a rofIIMO HaTOBapBaHe 1 C/1ej ToBa

33aBbPyKETE LUHYPA 34PaBo.
— TocTaBeTe Tenesn3opa 61130 A0 CTEHATA, Taka Ye Aa He naga

e LlBeTbT 1 dopmaTa Ha ypeaa
MOXKe [la Ce pa3finyaBsar 3a
pasnnYyHUTE MOLENN.

Ha3aa.

— (CBbpyKeTe WHYypa TaKa, 4e ckobute, GUKCMPaHKN KbM CTeHaTa, 4a
Ca Ha CbluaTa BUCOYMHA UM MO-HUCKO OT CKO6KUTE, GUKCHMpPaHU
KbM Tenesmnsopa.

MoHTUpaHe Ha Sound Bar (npogasa ce oTAeNHo)

Korato MoHTMpaTe Sound Bar (76 MM nnv No-HUCbHK) Ha CTOMKaTa Ha Tenesm3opa, noctasete N'YMEHUTE
KPAYETA otgony Ha Sound Bar, npeau Aa ro MmoHTupaTte. BHumasante N'YMEHWUTE KPAYETA aa He nsnumsat
M3BBH WWMPMHATA Ha CToMKaTa. Bx. durypata no-gony:

OTrOPE otaony
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04 [OuctaHunoHHO Samsung Smart

3a 6yToHMTe Ha McTaHUMOHHO Samsung Smart

e 1306paxeHunsTa, bytoHmTe n GyHKUMMTE Ha AncTaHuMoHHO Samsung Smart Moxke fa Bapvpart cnopej,

Mozena.

° CDyHKLI,VIHTa HaCTpOVIKa Ha YHuBepcanHo AMCTaHLLI/IOHHOpaGOTM HOpMasnHo caMo KoraTo n3nonssate

[nctaHumoHHo Samsung Smart, KoMTo ce NpefocTaBs C TeneBmn3opa.

@ (EnekTpo3axpaHBaHe)
HaTucHeTe 3a BK/IHOYBaHE UK
M3K/IOYBAHE Ha Tenesn3opa.

@ (6yToH LiBeTeH / Homep)

[pw BCAKO HaTUCKaHe Ha TO3K BYTOH ce
nosiBSBaT, PeAyBaiiku ce, MPO30peLbT
Ha LBETHUTE BYTOHW 1 BUPTYaNHUSAT
uMdpoB naHen.

* l3non3Baiite Te3u OLBETEHN BYTOHM
33 OCTHN A0 JOMBAHUTENHM ONLMK,
cneunduyHA 3a 13non3saHata
dyHKUMA.

e HaTucHere, 3a fia NoKasxkeTte
BUPTYaHUA LMPPOB NaHes Ha
eKpaHa. M3non3gawrte uudposara
KnaBmatypa, 3a fja Bbeexare
LndpPOoBM CTOMHOCTW. U3bepeTe
undpmn 1 cnef ToBa u3bepete
loTOBO, 3a fia BbBeseTe Undposa
CTOWHOCT. M3non3eaiiTe, 3a Aa
CMeHuTe KaHana, sbeeaete PIN nan
ZIP KOO U T.H.

e Korato ce HaTWCHe 3a T ceKyHAa nam
noseye, ce NosABsABa MeHTO TTX.

N36epu

M36mpa nnun ctaptmpa Mapkupax
enemeHT. Npu HaTUCKaHe, OKaTo
rnefjate M3nbyYBaHa Nporpama, ce
noseasa NoApobHa MHPopmaLms 3a
nporpamarta.

@ (BpbLiaHe)

Bpbluia KbM NpeaunLLIHOTO MeHto. KoraTo
Ce HaTUCHe 3a1 CeKyHAa UN NOBeYe,
paboTewata dyHKLmMs civpa. MNpun
HaTWCKaHe, 0KATO rnejate Nporpama,
ce nosiBsABa NPeANLLHUAT KaHas.

@ (Bb3npoussexaaHe/Maysa)

Mpu HaTUCKaHe ce NosiBABaT OpraHmTe
33 yNpaBfeHue Ha Bb3MPOW3BesKAAHETO.
C TAXHa NOMOLL MOeTe fa ynpasnsaearte
Bb3MPOU3BEKAAHOTO MYNTUMEANIHO
CbAbPsKaHMe.

@(Smart Hub)

Bpblua ce kbM [TbpBUM eKpaH.

SAMSUNG

O iy

Craptupa Bixby. HatucHeTe v 3aapbsTe

6yTOHa, MpOM3HeceTe KOMaHAa 1 nocne

ocBobogeTe 6yTOHa, 3a Aa CTapTupaTe

Bixby.

Korato HatncHeTe 6yTOHa, MEHIOTO

Explore Now ce nosissiBa o140y Ha

eKpaHa.

o [loambpsKaHWTE e31LM N GYHKLUK

Ha Bixby MoraT fa ca pa3nmyHu B
33aBMCUMMOCT OT reorpadCKuns pervioH.

(Ambient Mode)

B pexxvM Ha TeneBusop HaTuCHeTe

6yTOHa, 3a fa Bne3ete B Ambient Mode.

AKO HaTUCHeTe BYTOHa, Korato

TeNEeBM30PBT € U3K/I0YEH, TENEBU30PBT

ce BkitoyBa B Ambient Mode.

e Korato ce HaTUCHe 3a 1 cekyHAaa

NIV NoBeYe, Ce MOKa3Ba eKpaHbT Ha
MeHI0TO TpsK NbT.

MaHen 3a Nocoku (Harope/Hagony/
HanAaBo/HaASACHO)

MpemecTBa MapKepa v MpoMeHs
CTOVIHOCTWTE, KOWTO Ce BUXKAAT B
MEHHOTO Ha TeneBun3opa.

VOL (Cuna 3ByK)

MecTeTe 6yTOHa Harope wan Hagony,

33 [la perynupare cunata Ha 3Byka. 3a
[la U3K/0UMTE 3BYKa, HAaTUCHETE TO3n
6yTOH. KoraTo ce HaTucHe 3a 1 cekyHAa
WM NOBEYE, Ce NMOKa3Ba MeHTO Mpekn
MbTULLA 33 SOCTBMHOCT Menu appears.

CH (Kanan)

MecteTe 6yTOHa Harope wan Hagony,

3a Jla CMeHUTe KaHana. 3a Aa Buante

eKpaHa PbKOBOACTBO, HAaTUCHeTe

byToHa.

e Korato ce HaTUCHe 3a1 CeKyHAa Uu

roBeue, ce nosiBsABa ekpaHbT CIUCHK
KaHanu.

HatucHete Bceku 6yToH, 3a fia
cTapTupate GyHKLMsATa My.
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CaBosiBaHe Ha TeneBm3opa cbc JuctaHuMoHHO Samsung Smart
Korato Bkatoyute TENEBM30pPa 3a NPbB NbT, ,ﬂ,VICTaHLI.VIOHHO Samsung Smart ce
CABOSABa aBTOMATU4YHO C Te€/IEBM30Pa. AKoO ﬂ,VICTaHLI,MOHHO Samsung Smart He ce
CABOM aBTOMATUYHO C TeNleBM30pa, Haco4eTe ro KbM CeH3opa 3a ANCTaHUUOHHO
@ ynpasneHue Ha TeNeBN30pa 1 NOCNE HAaTUCHETE M 3aJpbiKTe 6yTOHMTE C
MapKMpoBKa @ n @ Ha AMarpamara BAsIBO €4HOBPEMEHHO 3a HalN-MasnKo 3
CeKyHAM.

MNocTaBsiHe Ha 6aTepunTe B IMCTAHLUMOHHO Samsung Smart

1. HaTncHeTe 6yTOHa A B ropHaTa 4acT Ha rbpba Ha AncTaHumoHHO Samsung Smart. TAnoTo e nsnese nexko
OT Kanayero.

2. ObbpHeTe ANCTAHLUMOHHOTO YNPaBeHWE U NIb3HETe TAN0TO HAarope, LOKaTo Ce MOKae OTAeNeHNeTO 3a
6atepun.

3. AKo MMa baTepuu B ANCTAHLMOHHOTO yrpaB/eHue, HaTucHeTe 6yToHuTe P 1 4 0T ABETe CTPaHM Ha
oTAeneHneTo 3a batepuu, 3a Aa n3BaauTe batepuure.

4. TMocTaBeTe ABe HoBM 6aTepuu (1,5V Tn AAA) B 0TAENEHMETO 3a baTepmu, KaTo CbbtogaBaTte NONSPHOCTUTE

(+, -). Korato cTe rotoBu, NAb3HeTE TANOTO Ha UCTAaHLMOHHOTO yNpaBaeHne, OKATO € NoYTH B
NbpBOHaYaaHa No3nLKS.

5. Ob6bpHeTe ANCTAHLMOHHOTO YNpaBAeHWe K HAaTUCHeTE 1 3a4PpbKTe ByTOHa A oTrope Ha rbpba My 1 nocne
NAb3HeTE HaLONY TAN0TO Ha MACTO.

® 3a Mo-AbAbr KMBOT Ce NPenopbYBa A4a M3MNon3BaTte ankanHu batepun.
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05 CrapTupaHe Ha nbpBOHAa4YanHarta

HAaCTPOMKaA

Korato BKAOUMTE TeNeBM30pa CM 3a NPbB NbT, TOW BeAHara ctapTvpa NbpBOHaYasiHaTa HaCTpPoMKa.

MbpBOHAYanHaTa HaCTPOKa BM NMO3BOJIABA Aa KOHOUTYpMpaTe efiHa Mo eAHa OCHOBHWUTE HACTPOVKM Ha

TeNeBn30pa 3a paboTa, HanpuMep NPUEMAHETO Ha U3 bYBAHM KaHaIW, TbPCEHE U MPEKOBA BPb3Ka.

MpeAun aa 3anovHeTe MbpBOHaYaHaTa HaCcTPOKiKa, MbpBO TPA6Ba [ja CBbPsKETEe BbHLUHUTE YCTPOWMCTBA.

3a fla n3nonssate cMapT QYHKLMUTE Ha TeNeBM30pa, TOW TPS6Ba Aa € CBbP3aH KbM MHTEPHET.

3a Aa M3BbPLUMTE MbPBOHAYaHa HAaCTPOWKa Ype3 npunoskeHneto SmartThings, TpsibBa aa CBbpKeTe
MO6WIHOTO yCTponcTBO Ype3 Wi-Fi.

AKO M3CKavalllaTa HaCTPOMKa He Ce NoABM aBTOMATUYHO Ha NpuaokeHmneto SmartThings Ha BaleTo
MOGWIHO YCTPOMCTBO, MPOAB/IKETE HACTPOMKATA PBYHO, CNleS KaTo AobaBuTe Tenesnsopa Ypes [lobassiHe
Ha YCTPOMCTBO Ha Taba10To Ha NpunoskeHneto SmartThings.

MpunoskeHneto SmartThings e HanM4yHo 3a MO6UNHKM ycTporicTea ¢ Android 6.0 unu no-Hoea Bepcus 1 i0S
10 nnn no-HoBa Bepcus.

Mpy KOMYHMKALKA Ha TeaeBM30pa C MOBWUAHW YCTPOMCTBA BPEMEHHO MOXKE [1a Bb3HMKHE LIYM.

MoskeTe Aa cTapTupaTte NbpBOHaYasIHaTa HAaCTPOMKa M OT MEHIOTO Ha TeneBmn3opa (@ > 633 HacTporiku > 06wm

> HynupaHe).

CnesBaiTe MHCTPYKLMUTE, MOKa3aHM Ha eKpaHa Ha MbpBOHAYaIHaTa HAaCTPOWKA, U KOHOUTYpHpPaNTe OCHOBHUTE

HaCTpOVlKVI Ha TeNeBn3opa crnopen cpefata Ha rnefaHe.
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M3non3BaHe Ha KOHTpOl’Iep Ha Tes1eBn30pa

MoskeTe fja u3non3sate KOHTposiep Ha TeNleBM30pa Moz Tefesrn3opa BMeCTo AUCTaHLMOHHOTO yrpaBaeHue,
3a fla ynpaBngBaTe NoBevyeTo 0T GYHKUMMUTE Ha Balius Tenesunsop. [okaTo rnegate TeseBusns, MoxeTe aa
CMEHATEe KaHaNu1Te, KaTo HaTUCKaTe 6YTOHMTE CbC CTPE/IKM Harope 1 HaZo/y Ha KoHTponiep Ha TeneBm3opa, uim
[la perynupare cunaTta Ha 3ByKa, KaTo HaTUCKaTe 6YTOHMUTE CbC CTPEJIKM HANABO M HaAACHO. HaTucHeTe @ Ha
KoHTponep Ha TeneBm30pa, 3a A3 MOKAXXETE KOHTPOTHOTO MEHHO.
3a fia cTapTvpaTe efeMeHT 0T MEHIOTO, HaTUCHeTe BYTOHUTE CbC CTPeNKM KOHTponiep Ha TeneBm3opa, 3a Aa
npeMecTuTe MapKepa Ha e/1eMeHT, ¥ Noc/e HaTucHeTe 6yTOHa @ Ha KoHTponep Ha Tenesusopa.

e EKpaHbBT MOXe Aa Ce 3aTbMHMU, aKo NpeanasHuaT Guam Ha noroto SAMSUNG uau otaony Ha Tenesm3opa He

e npemaxHar. Tps6Ba fja cBaauTe npeAnasHua duim.

MeH1o 3a ynpasneHue

: Smart Hub @: M3TOYHMK

@: HacTtporiku @: M3knioyBaHe

@: BpbLiaHe

KoHTponep Ha Tenesn3opa / CEH30p Ha AANCTAHLMOHHOTO
ynpasneHue

e HaTucHeTe 6yTOHa @: [oka3sa ce MeHto 3a ynpasneHue. /

M360p NN CTapTupaHe Ha MapKupaH eieMeHT OT MEHIOTO.

e HatucHeTe 1 3a4pbyKTe ByTOHA @: M3nbnHsBawarta ce
dYHKLMA Ce NpekpaTsBa.
e ByTOH CbC cTpenika Harope/Hagony: CMeHs KaHana.

e ByTOH CbC CTPesIKa HaNsBO/HaAACHO: Perynmpa cunata Ha 3ByKa.
KoHTponep Ha TeneBn3opa ce HaMnpa OTAO0NY Ha TeNeBM30pa.
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06 CBbp3BaHe KbM MpeXka

CBbP3BaHETO Ha TeNIEeBM30Pa KbM MPesKa B 1aBa A0CTbM 40 OHAAMH ycnyru, Hanpumep Smart Hub, KakTo 1 g0

aKTyanuMsauum Ha codtyepa.

MpesKoBa Bpb3Ka - 6e3)KMYHa

CB'bp)KeTe TeNneBn3opa KbM MHTEPHET, KaTo U3M0o13BaTe CTaHAAaPTHA TOYKa 3a A40CTbN U1K MOAEM.

be3yknyHa IP To4ka 3a 40CTbN

LAN nopT Ha cTeHaTa ¢ DHCP copsbp ))

LAN ka6en (He e BKtoYEH)

MpexoBa Bpb3Ka - KabenHa

nog 10 Mbps.
* 3a Bpb3KaTa u3nonspante kaben Cat 7 (tun *STP).
* Shielded Twisted Pair

CBbpsKeTe TeseBM30pa CM KbM Ballata Mpexka upes LAN kaben.
— % e TeneBn30pbT HAMA [la Ce CBbPXKE C MHTEPHET, aK0 CKOPOCTTA Ha MpeykaTta Bu €
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07 OTtcTpaHaABaHe Ha HEU3MPABHOCTU U

NoAJpPbIKKA

OTCTpaHFIBaHe Ha HEN3NpPaBHOCTH

AKO n3rnexa, 4e TefIeBU30OPbT UMa I'Ip06}'IEM, NbpBO nperne,uaﬁre TO3U CMUCBK C Bb3MOXHU I'IpOﬁJ'IEMM

1 peweHus. pyr HauUMH e fa npernefate pasfena 3a 0TCTPaHsABaHE Ha HEM3MPABHOCTU B €1EKTPOHHOTO

PBKOBOACTBO. AKO HUTO €4 MH OT CbBETUTE 3@ OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTK, HAMMCAHW TYK, HE MOXKe fia
6blie NPUAOKEH, MOCeTeTe CTPaHMLATa Ha “WWW.samsung.com”, caief TOBa LpakHeTe BbpXxy “MoafpbikKa’, nau
Ce CBbPYKETE C LLIeHTPOBETE 3a 06C/YKBaHE OT CMMCHKA Ha NOCAeHaTa CTPaHMLLA Ha TOBa PbKOBOACTBO.

To3n TFT LED nanen ce cbCTOM OT CybNMKCENM, 3@ YNETO NPOM3BOACTBO € HEOH6X0AMMA CNIOXKHA TEXHONOM NS,
Bbnpeku ToBa Ha eKpaHa MOsKe Aa MMa HAKOIKO CBETIM MM TbMHUM NMKcena. Te3n NMKCcenn Hama aa
NOBANASAT Ha KAYECTBOTO Ha paboTa Ha NPOAYKTa.

e 3a fla noaabpsKaTe TeNeBM3opa CU B ONTUMANHO CbCTOSIHWE, HAACTPONTE A0 Hal-HOBMA COPTyep.

M3non3Bante GyHKLMUTE AKTyanusmpaHe cera nav ABTOMaTUYHO aKTyanmnsmpaHe 0T MEHIOTO Ha
Teneensopa (@ > §3 Hactpoviku > MopaapbykKa > AKTyanusmpaHe Ha codpTyep > AKTyannsmpaHe cera nim
ABTOMAaTUYHO aKTyanusnpaHe).

TEHEBVBOp'bT He UCKa Aa Cce BK/K4Yu.

YBepeTe ce, Ye KabenbT 3a NPOMEHSIMB TOK € BK/toYeH 34paBo B One Connect 1 KOHTaKTa.

YBeperTe ce, Ye eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT paboTh 1 Ye MHAMKATOPBT 3a 3aXxpaHBaHe OTA0/Y Ha TeseBn3opa
CBETW HEMPEKbCHATO B YEPBEHO.

OnuTariTe ga HaTUCHeTe ByToHa @ OTAO/NY Ha TeNeBM30pa, 3a Aa Ce YBepuTe, Yye NpobaemMbT He e B
LMCTaHLUMOHHOTO ynpasneHune. AKO TENEBM30PBT Ce BKITIOUM, BXK. ,JAUCTaHLMOHHOTO ypaBneHme He
pabotn”.

HsiMa KapTMHa/BMAE0/3BYK MU KapTUHATA/BMAE0TO/3BYKBT OT BbHLLHO YCTPOMCTBO Ca

NU3KPUBEHU, NJIN Ha TeNEBKU30Pa € NOoKa3aHo “Cnab nnm HAKaKbB ceran”, Nian He MOXKe Aa

6bae HaMepeH KaHan.

MpoBepeTe fann CBbP3BAHETO KbM YCTPOMCTBOTO € MPaBUITHO W Janun BCUYKM Kaben ca BKIKYEHM LOKpal.
M3BaseTe 1 CBbpsKETe MOBTOPHO BCUYKM CBbP3aHM Kabenn KbM TeNEBU30Pa M BBHLUHUTE YCTPOMCTBA. AKO e
Bb3MOXKHO, ONUTATE C HOBU Kabenu.
MpoBepeTe fanun e n3bpaH NPaBUIHMAT BXOLEH N3TOYHUK (@ > 2 ] UI3TO4HMK).
lMycHeTe caMoAMarHoCTMKa Ha TeNleBM30pa, 3a Aa pa3bepeTe fann NpobAeMbT € NPUYNHEH OT TENEBM30pa,
NN OT YCTPOMCTBOTO (@ > @ Hactporiku > MopapbskKa > CaMogmarHocTMka > Havyano Ha TecTt Ha
KapTuHaTa UM Havano Ha TecT Ha 3ByKa).
AKO pe3ynTatuTe OT TeCTa Ca HOPMasiHW, pecTapTMpanTe CBbp3aHNTe YCTPOMCTBA, KAaTo U3KIYNTE
3axpaHBaLLMs Kaben Ha BCAKO OT TSIX U IO BKAKOYMTE OTHOBO. AKO Mpo61eMbT He 134esHe, HanpaseTe
CrpaBKa C HANbTCTBMATA 33 CBbP3BaHe B PbKOBOACTBOTO 3a NOTPebUTENS Ha CBBP3aHOTO YCTPOWCTBO.
AKO He n3non3paTe KabenHa Un caTeMTHa NPUCTaBKa W TeSIEBU30PBT MPUEMA CUTHANM OT aHTEHEH UK
KabeneH KOHEKTOP Ha CTeHaTa, CTapTupanTe ABTOHACTPOWKa YeCToTa, 3a 4a TbPCUTe KaHanu (@ > €33
HacTpoiiku > U3nbyBaHe > (HacTpoliku 3a ABTOHACTPOMKa YecToTa) > ABTOHACTPOIKa 4ecToTa).
— Bb3MOxHO e HacTporiku 3a ABTOHACTpOMKa YecToTa [a He Ce MOsiBM B 3aBMCUMMOCT OT MOAea Uan
reorpadCckms permoH.
— Ako n3nonssate kabenHa UK catesIMTHA NPUCTaBKa, HaNpaBeTe CNPaBKa B CbOTBETHUTE UM
PbKOBOACTBA.
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Cl+ He paboTu.

e BawwmaT Tenesm3op Samsung oTrosaps Ha ctaHgaptute Cl+1.4.
e B cnyyait ye moaynst Cl+ Common Interface He e CbBMeCTUM C TOBa YCTPOMCTBO, M3BaZeTe MOAyNa U ce
cebpxkete ¢ Cl+ onepatopa 3a nomMoL,

JANCTaHUMOHHOTO ynpaeneHue He pa6oTu.

e [lpoBepeTe fann NHAMKATOPBT 3@ 3aXpaHBaHe OTA0/Y Ha TENEBN30pa MUTa, KOraTo HaTUCHeTe ByToHa 3a
BK/IKOYBAHE Ha ANCTAHLMOHHOTO. AKO HE € TaKa, CMeHeTe 6aTepunTe Ha JUCTAHLMOHHOTO yrpaB/eHue.

e YBepeTe ce, Ye 6aTepunTe ca NOCTaBEHM C TEXHUTE NOMOCK (+/—) B MpaBuUIHaTa NocokKa.

e OnuTaiiTe fa HacCouYMUTe AUCTAHLMOHHOTO yrpaBaeHue JUPEKTHO KbM TeieBn30pa OT pascTosHue 1,5-1,8 m.

e AKO TesieBM30PbBT BU € JOCTABEH B KOMMEKT ¢ JuctaHuMoHHo Samsung Smart (Bluetooth guctaHumoHHo),
He 3abpaBsiiTe Ja CABOWUTE AMCTAHLMOHHOTO C TeNneBu3sopa.

JAWCTaHUMOHHOTO ynpas/ieHue 33 KabenHata nam undposaTta NpUCTaBKa He BKKYBA MU

M3K/IIOYBA TENIeBU30Pa UM He perynvpa cuniaTa Ha 3ByKa.

e [porpamupanTe ANCTaHLMOHHOTO ynpaB/ieHue 3a KabenHa KyTus unm undposa npuctaska fa paboTu ¢
TeneBm3opa. HanpaeeTe cnpaBka B pbKOBOACTBOTO 3a NOTPebuTeNs 3a KabenHata KyTna unu umdposata
npucTaBka 3a Koz 3a Tenesnszop SAMSUNG.

HacTponknte Ha TeneBM30pa ce 3arybar cnef 5 MUHyTH.

e TeneBmM30pbT € B pexkmuM Pexkum 3a MarasmH. CMeHeTe PeyMM Ha M3nonseaHe B MeHoTo O6wwm Ha [lomalueH
PeXUM (@ > €83 HacTpoiiku > 061Lm > Iucneyep Ha cuctemata > PexuM Ha usnonseaue > JoMalleH
pexunm).

Wi-Fi e c npekbcBaHus

e YBeperTe Ce, Ye TeNEBU30PBT € CBbP3aH C MpexKaTta (@ > §83 Hactporiku > 061wm > Mpeyka > CbCTosiHUE Ha
MpesKaTa).

e [1posepeTe nanu naponata 3a Wi-Fi e BbBeieHa NpaBuIHO.

e [lpoBepeTe pa3CTOSHMETO MEXAY TeNeBM30pa M MOAEMA MM TOYKATa 3a 4OCTbN. Pa3cTosHMeTo He Tpsi6Ba
na e noseye 0T115,2 m.

e Hamanete CMyLLEHMATA, KATO HE M3MON3BATE UM U3KKOUUTE APYTUTE 6E3KMYHN yCTPoMCcTBa. ChlL0 TaKa
Ce yBepeTe, Ye Mexy TesieBM30pa M MOAEMA WM TOYKaTa 3a A0CTbN HAMa npenaTcTeums. (Cunata Ha Wi-Fi
MOXKe f1a 6bJle NOHUKEHA OT ypeau, 6e3KNYHN TenedoHM, KAMEHHM CTEHN/KAMUHW U Ap.)

EavH eTax HakonKo eTaxka

=

@ be3yn4yHa To4ka 3a LOCTbN

® 0 besyknyeH nosToputen

ICERE

o CBbpKETE C& C UHTEPHET I0CTAaBYMKA CM Ha UHTEPHET YCYru 1 NOUCKalTe Aa pectapTupa MpeskoBus
BW KOHTYP, 3a [1a Ce perncTpupat HaHoBo MAC agpecuTe Ha HOBUS BU MOZIEM M/ TOYKA 3@ A0OCTHMN U
Tenesu3opa.
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Mpo6nemu c npunoxkeHus 3a sugeo (Youtube n ap.)

e [IpomeHeTe DNS Ha 8.8.8.8. M36epeTe @ >3 HacTpoiiku > 06wwm > Mpeska > CbCcTosiHUe Ha MpeskaTa > IP
HacTp. > DNS HacTp. > PbyHo BbBexkaaHe > DNS cbpsbp > BbBefeTe 8.8.8.8 > OK.

e PecTtapTupaite, kaTo U3bepete @ > @ Hactpoviku > MopgapbxkKa > CamogmarHocTMka > HynupaHe Ha
Smart Hub.

KakBo e AMUCTaHLMOHHA NoAApbXKKa?

YcnyraTta 3a IMCTaHLUMOHHA NOAAPbIKKA HAa Samsung Bv npefnara UHANBMAYaNHA NOAAPBIKKA OT TEXHUK Ha
Samsung, KOMTO MOYXeE ANCTaHLMOHHO:

e [la AvarHoCcTULMpa Balwms Tenesmnsop

o [la perynunpa HacTpoiKuTe Ha TeneBM30pa BMeCTo Bac

e Jla BbpHe GabpuUyHMTE HACTPOMKM Ha BallWs TENEBU30P

e Jla MHCTanupa NpenopbynTeNHUTE akTyanun3aLmnm Ha GbpMyepa

Kak paboTu AUCTaHLMOHHATA NOAAPBIKKA?

MoskeTe necHo fia nony4mTe ycayraTta 3a AUCTaHLMOHHA NOAAPBIKKA HAa Samsung 3a TeneBn3opa cu:
1. CBbpsKETe Ce C LLeHTbpa Ha Samsung 1 NoMcKamTe AUCTAHLMOHHA NOAAPBIKKA.
2. OTBOpETE MEHIOTO Ha TeneBn3opa 1 otuaeTe Ha pasgen MoaapbiKKa. (@ > i@? Hactpoviku > MopapbikKa)
3. V3bepeTe ANCTaHLWOHHO yNpaBneHue, Cej KOeTo NpoYyeTeTe 1 NpuemMeTe CrnopasyMeHusTa 3a ycayraTa.
Korato ce nossu ekpaHbT 3a PIN, nante Ha TexHuka PIN koga.
4. Cnep T0Ba TEXHWUKDT LLLe NOAYYM AOCTBN 40 BaLLWs TENEBU30P.

ECO ceH30p 1 APKOCT Ha eKpaHa

i

N

~=

Eco ceH30p aBTOMaTU4YHO perynvpa sipKocTTa Ha TefieBmn3opa. Tasm QyHKLMSA M3MepBa OCBETIEHNETO B CTasTa 1
ONTUMM3MPaA SPKOCTTA Ha TeNeBn30pa aBTOMATUYHO, 3a ja HAMan KOHCYMaLmMsTa Ha eHeprus. AKo nckate Aa
n3KNYMTE Tasn GyHKLMS, oTuaeTe B @ >3 HacTpoiiku > 06wm > ECO peweHne > OTKpMBaHe Ha OKOSTHOTO
ocBeT/ieHMe.
e AKO €KPaHbT € TBbpAe TbMeH, 0KAaTOo rnefate 1e/1ieBU3ng B TbMHO NOMeLLleHNe, TOBa MOXKe Aa Ce AbJIXKN Ha
dyHKUMATa OTKpMBaHE Ha OKOSIHOTO OCBETNEHME.
e ECO CEH30PBT Ce HaMKMPpa OTA0NY Ha TeneBu3opa. He 610KkMpaiiTe ceH3opa C HUKaKBK NpeamMeTu. ToBa Moxke
[la HaManu SIpKOCTTa Ha KapTWHaTa.
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MpuxKa 3a TeneBnsopa

e AKO Ha ekpaHa Ha TefleBM30pa e 611 3as1eneH CTUKEp, MOXKe 13
oCTaHaT cnefu cnej ceanaHeto My. Mons, noduncreTe cneamTe,
npeaw fa rnefate Tenesusopa.

e BbHLIHMTE YaCTU M eKPaHbT Ha TesleB130pa Morart Aa ce
HaJpackaT Npu no4YncTeaHe. Ysepere ce, Ye nNoyYmncTearte
BbHLUHWTE YaCTW U eKpaHa BHUMATE/HO, KaTo M3MoJI3BaTe MeKa

Kbpna, 3a Aa NpefoTBPaTUTE HaZpacKBaHus.

e He npbcKaiiTe C BOAA MW APYTY TEYHOCTU AVPEKTHO BbPXY
TeneBn3opa. BcskakBa TEYHOCT, KOATO BE3€ B MPOAYKTA, MOKe
[la MPUYMHU HEeU3MPABHOCT, MOXKapP UM TOKOB yaap.

* 3a /la NOYUCTUTE eKPaHa, M3K/oYeTe TeleBM30pa U u3bbpLuete
BHMMATENHO C MMKpOdMEBPHA Kbpra NeTHaTa v oTnevaTbuuTe
OT MPBCTU MO NaHena. NoYyncTeaiTe KOpryca uan NaHena Ha
TeNeBn30pa C MUKPOGMEBPHA KbPMa, HaBMaXKHEHA C MasKo
Boga. Cnej, ToBa nNonuiiTe BnaraTa CbC Cyxa kbpna. Mpwu
MOYMCTBAHETO He HAaTUCKaWTe CUIHO MO MOBBPXHOCTTA, 3aLL0TO
MOKe [1a NoBpeAnTe NnaHena. Hukora He M3Mnon3BaTe 3anannuMu
TEYHOCTU (Hanp. 6€H3WH, pa3peaunTen v Ap.) Uauv npenapar 3a
MoYMUCTBaHe. 3a yNopuTK NeTHa NpbCHETE Masko NMoYnCTBaLL
npenapar 3a eKpaHu Bbpxy MUKpobUEbpHa Kbpna 1 n3bbpluete
neTHaTa.
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08 Cneundukaumm n gpyra uHpopmaums

Cneuundunkauunmn
Mme Ha Mmoaen QE55Q90R QE65Q90R
PaspgenutenHa cnocobHOCT Ha gucnnes 3840 x 2160 3840 x 2160
Pa3mep Ha ekpaHa 55 nHya 65 nH4a
(M3mMepeHo AmaroHanHo) 138 cm 163 cm
3ByK (M3xo0a) 60 W 60 W
Pasmepwu (LU x Bx 1)
Kopnyc 1231,2 x 7081 x 399 MM 14501 x 831,2 x 39,9 MM
Cbc cToMKa 1231,2 x 796,7 x 235,3 MM 1450,1 x 921,0 x 285,3 MM
Terno
Bes cToika 20,5 kg 27,8 kg
Cbc cToOMKa 24,7 kg 34,7 kg
Mme Ha mogen QE75Q90R
PaspgenutenHa cnocobHOCT Ha gucnnes 3840 x 2160
Pa3smep Ha ekpaHa 75 nH4a
(M3mMepeHo AmaroHanHo) 189 c™m
3ByK (M3xo0pn) 60 W
Pazmepw (LUl x B x [1)
Kopnyc 1675,8 x 961,7 x 39,9 Mm

CbC cTOMKA

1675,8 x1053,5 x 317,6 MM

Terno
Bes cToika
CbC cTOMKA

42,4 kg
52,4 kg

CbobpaxkeHuns 3a OKONMHaTa cpeaa

PaboTHa TemnepaTypa
Pa6oTHa BnaskHoOCT
TemnepaTypa Ha CbxpaHsiBaHe
BnasKHOCT Ha CbxpaHsiBaHe

10 °C 1o 40 °C (50 °F g0 104 °F)
10% no 80%, 6e3 KoHAEeH3
-20°C o 45°C (-4°F po 113°F)
5% 0o 95%, 6e3 KoHAEH3
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o KOHCTpyKLMATA M cneundukaummTe nofnaexaT Ha NpomMsHa 6e3 npeamnspectue.

e 3acneunduKaummnTe Ha 3axXxpaHBAHETO M KOHCYMaLLMATa Ha eHEPrns MpoBepeTe eTUKETa Ha MPOAYKTa.

e Tvnu4yHaTa KOHCYMauus Ha eHeprusa ce namepsa cnopeg IEC 62087.

e ETVKeTbT ce Hammpa othony Ha One Connect.

e ETMKETHT e MOCTaBeH Ha rbpba Ha TeneBm3opa. (3a HAKOM MOAENN ETUKETBT Ce HaMMpa OT BbTpeLIHaTa
CTpaHa Ha Kana4eTo 3a TepMUHann)

HamansBaHe Ha KOHCYyMalLnAaTa Ha eHeprusa

Korato usknwouute TeneBn3opa, TOl BNM3a B PEXXNM Ha rOTOBHOCT. B PEXNM Ha rOTOBHOCT TOM npoAab/KaBa Aa
M3Mnos3Ba Masiko KOIMYeCTBO eHeprus. 3a aa Hamanute KOHCYyMalusTa Ha eHeprug, M3BaxKanTe Wencena Ha
3axpaHBaluma Kaben oT KOHTaKTa, KOraTo HAMa Aa 13non3earte TeneBn3opa NpoabIXKNUTENHO BpEME.

JlnueHsu

POWERED BY

mooteY A0 (JJICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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MpenopbKa - camo 3a EC

S

C HacToswoTo Samsung Electronics geknapwupa, Ye ToBa 060pyaBaHe CboTBeTCTBA Ha [iMpekTnea 2014/53/EU.
MbAHMAT TEKCT Ha [leknapaums 3a cbBMecTuMocT 3a EC e HannyeH Ha cnefiHus MHTepHeT agpec: http://www.
samsung.com; otuaete Ha Support (Moaapbykka) > Search Product Support (TbpceHe Ha NOAAPBIKKA 3@
NpoAyKTa) U BbBeAeTe MMETO Ha MoZena.

To3un ypes MOXe [ia Ce U3M03Ba BbB BCUMYKM CTpaHuM Ha EC.

C ¢dyHKumata 5 GHz WLAN (Wi-Fi) mosxke aa ce paboTu camo B 3aKpUTU MOMELLEHMS.

BT makc. mowyHocT Ha npefasaHe: 100mW npu 2,4GHz — 2,4835GHz

Wi-Fi MaKc. MOWHOCT Ha npeaaBaHe: 100mW npwu 2,4GHz-2,4835GHz, 515GHz-5,35GHz & 5,47GHz-5,725GHz

3a MHPOPMaLMS 3@ aHTaXXMMeHTa Ha Samsung KbM 0Ma3BaHe Ha OKOJTHaTa cpesa U cneunduyHmTe 3a NPOAYKTa
perynatopHu Hapeabw, Hanpumep REACH, WEEE, 6atepuunTe 1 T.H. noceTeTe http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MNPEAYMNPEXAEHWE - 3A JA MTPEAOTBPATUTE PA3MPOCTPAHEHVETO HA TMOXXKAP, APBIXKTE
CBELWWTE M APYTW MPEOMETW C OTBOPEHW NMIAMBLIM OANEY OT MPOAYKTA MPE3 LUANOTO
BPEME.

MpaBWUIHO U3XBBPSIHE HA TO3U NPOAYKT (OTNAABUYHO €NIeKTPUYECKO U €/IEKTPOHHO 060pyABaHE)
(Hann4yHo B CTPaHM CbC CUCTEMM 3a Pa3aeIHO CMEeTOChOMpaHe)

MapKnpoBKaTa Ha MPOAYKTa, NPUHAAIEKHOCTUTE UK HEroBaTa JOKYMEHTALMS NOKa3BaT, 4e
MPOAYKTBT U HErOBUTE N1EeKTPOHHM NPUHAANENKHOCTM (Hanp. 3axXxpaHBall, Kabes, CayLwanku,

USB kaben) He TpsibBa Aa Ce U3XBBPAAT 3aeAHO C GUTOBUTE OTNAABbLM Cef Kpas Ha
EKCMN0aTaLMoOHHNS UM XXMBOT. 3a [a Ce M3berHe Bb3MOXKHa OMAacHOCT 3@ OKOJIHATa cpeja unu
YOBELLUKOTO 34paBe OT HEKOHTPOSIMPAHO U3XBBPASHE Ha OTNAAbLN, OTAENANTE Te3n eNleMeHTH

OT ApYyruTe BUAOBE OTNAABLM U F0 PEUUKIMPaNTe MO OTFOBOPEH HAYMH, 3a Aa CbAeNCcTBaTeE 3a
YCTOMYMBOTO NMOBTOPHO M3MON3BaHE Ha CYPOBUHMTE.

BuToBUTE NOTPEGUTENMN TPAGBA Aa Ce 06bPHAT UM KbM MarasmHa, OTKbAETO ca KyMnuan 1031 ypea,
WAV KbM MECTHWUTE OPraHn 3a NoApPO6HN AAHHW Kbjle 1 Kak MOraT fia npeaajat Te3n eNeMeHTH 3a
peuunknnpaHe, 6e3onacHo 3a OKosHaTa cpesa.

[MoTpebutenute ot NpeanpusTusTa Tpsibea Aa ce 06bpHAT KbM A0CTaBYMKA CU U Aa NPOBEPST
yC/0BMATa B 4Or0OBOPA 3a MOKYMKa. ToBa U34eNMe N HErOBUTE ENIEKTPOHHU NPUHALNENKHOCTU He
TpsibBa Aa Ce CMecBaT C APYrv TbProBCKM OTNAAbLM NPU U3XBBPIISHE.

MpaBWAHO N3XBBPASAHE HA 6aTepUUTE B TO3U NPOAYKT

(Hanu4Ho B cTpaHM CbC CUCTEMM 3a Pa3feNHO CMeToCbbMpaHe)

Ta3u MapKumpoBKa Ha baTepusTa, pbKOBOACTBOTO MM OMAKOBKaTa NOKa3Ba, Ye batepunte

Ha NPoAYyKTa He TpsibBa Aa Ce N3XBBPAAT C GUTOBKUS OTNAABK B Kpast Ha XKMBOTa UM. KbaeTo

€ MapK1paHo, CUMBOANTE Ha XMMUYHUTE eneMeHTH Hg, Cd nnu Pb nokaseart, ye 6aTepusita
CbAbPIKA KMBAK, KAAMUIA 1N 0N10BO Hag pedepeHTHUTe CTOMHOCTM B AnpekTmea 2006/66 Ha

EO. AKo 6aTepummTe He Ce U3XBBLPAAT NPABUIIHO, TE3N BELLECTBA MOXKe [a NMPUYMHAT Bpesa Ha
YOBELLIKOTO 3/1paBe 1 OKOsIHaTa cpeaa.

3a fla ce npeAnasBa OKO/HaTa cpefia U Aa ce CTUMYNMpa peLmKInpaHeTo, 0TAenanTe batepumre
OT APYr1 TMMOBE OTMALbK U MM PELMKANPANTE B MECTHUTE LLEHTPOBE 3a BPbLaHe Ha 6aTepuu.

bbnrapcku - 24
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HapoO4YHO OCTaBeHa
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Prije nego sto procitate korisnicki prirucnik

Ovaj televizorisporucuje se s korisnickim priru¢nikom i ugradenom opcijom e-Manual.
Prije Citanja ovog korisni¢kog priru¢nika pregledajte sljedece:

Korisnicki Procitajte prilozeni korisnicki priru¢nik kako

priru¢nik biste vidjeli informacije o sigurnosti, instaliranju,
dodacima, poCetnim postavkama i specifikacije
proizvoda.

e-Manual Dodatne informacije o ovom televizoru procitajte u

opciji e-Manual ugradenu u ovom proizvodu.

e Zaotvaranje izbornika e-Manual odaberite
(@ > 3 Postavke > Podréka > Otvori
e-Manual

Na web-mjestu(www.samsung.com) mozete preuzeti priru¢nike i pogledati njihov sadrzaj na racunalu ili
mobilnom uredaju.

Upoznavanje s pomoc¢nim funkcijama opcije e-Manual

¢ Nekim zaslonima izbornika nije mogu¢ pristup iz opcije e-Manual.

O\ Pretras Odaberite stavku medu rezultatima pretrazivanja za ucitavanje
’ odgovarajuce stranice.
A_Z Indeks Odaberite klju¢nu rije¢ kako biste dosli do relevantne stranice.
— Izbornici se mozda nece prikazati ovisno o zemljopisnom podrudju.
Nedavno
@ ] Odaberite temu s popisa nedavno pregledanih tema.
prikazano

Upoznavanje s funkcijama gumba koji se pojavljuju na stranici s temama
u opciji e-Manual

Omogucuje trenutni pristup odgovarajucoj stavci izbornika i isprobavanje
@ PokuZajte Vg. ) p poag Jucoj p J
znacajke.
@ Veza Odmah pristupite podvucenoj temi koja se spominje na stranici u
e-Manual.
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Upozorenje! Vazne sigurnosne upute

Prije koriStenja televizora procitajte sigurnosne upute.

Objasnjenja simbola koji se mogu nalaziti na proizvodu tvrtke Samsung potraZzite u tablici u nastavku.

OPREZ

POSTOJI RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE OTVARATI.

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITI STRAZNJU
STRANICU). UNUTAR UREDAJA NEMA SKLOPOVA KOJE
BISTE SAMI MOGLI POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol oznacava da
nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.
Ako se taj simbol ne nalazi na kabelu za
napajanje, proizvod MORA biti sigurno povezan
s uzemljenjem.

Izmjeni¢ni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja izmjenic¢ni
napon.

Ovaj simbol znadi da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo kakav
doticaj s unutarnjim sklopovima proizvoda.

Istosmjerni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja istosmjerni
napon.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj priloZzena

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da potraZi dodatne

vazna dokumentacija o njegovom radu i : " ) . o

. ) informacije u pogledu sigurnosti u korisnickom

odrzavanju. S
prirucniku.

e Utori i otvori na ormari¢u i na straznjoj ili donjoj strani namijenjeni su za prozracivanje. Kako bi se osigurao
pouzdan rad uredaja i njegova zastita od pregrijavanja, ti utori i otvori nikada se ne smiju blokirati niti
prekriti.

— Ovaj uredaj nemojte smjestati u zatvorene prostore poput police za knjige ili ugradenog ormariéa osim
ako nije osigurano pravilno prozracivanje.

— Uredaj nemojte smjestati u blizini ili iznad radijatora ili otvora sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi
bio izloZen izravhom suncevom svjetlu.

— Na uredaj nemojte postavljati posude s vodom (vaze i sl.) jer to moze dovesti do pozara ili strujnog
udara.

e Uredaj nemojte izlagati kisi niti ga smjestati u blizinu vode (pored kade, umivaonika, sudopera ili posude za
pranje rublja, u vlazan podrumiili u blizini bazena itd.). Ako na uredaj slucajno dospije voda, iskljucite ga iz
napajanja i odmah se obratite ovlastenom distributeru.

¢ Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj zajednici mozda su na snazi propisi o zastiti okoliSa koji ureduju
odlaganje baterija na pravilan nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite od lokalnih vlasti.

e Zidne uti¢nice, produzne kabele i adaptere nemojte izlagati opterec¢enju ve¢em od dopustenog jer to moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

e Kabeli za napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne hodanje preko njih ili njihovo prikljestenje
predmetima koji su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno pripazite na kabele na priklju¢nim dijelovima, na
zidnim uti¢nicama i mjestima na kojima oni izlaze iz uredaja.
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e Kako bi se uredaj zastitio od udara groma, kao i u slu¢aju kada se ostavlja bez nadzora ili se ne koristi duze
vrijeme, iskopcajte ga iz zidne uti¢nice i iskljucite antenu ili kabelski sustav. Time se sprjetava oStecenje
uredaja uslijed udara groma ili izboja na naponskim vodovima.

e Prije prikljucivanja kabela za napajanje izmjeni¢nom strujom u uti¢nicu adaptera za istosmjernu struju
provjerite odgovara li oznaka napona na adapteru za istosmjernu struju lokalnom naponu.

e U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne predmete. To moze dovesti do strujnog udara.

¢ Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati
samo kvalificirani tehnicar.

e Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja. Prilikom iskopcavanja kabela za napajanje iz zidne
uti¢nice uvijek ga drzite za utika¢. Nemojte ga nikada iskopcavati povlaceci kabel. Kabel za napajanje
niposto ne dodirujte vlaznim rukama.

e Ako uredaj ne radi normalno - narocito ako iz njega dopiru neobi¢ni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte
iz napajanja i obratite se ovlaStenom distributeru ili servisnom centru.

e Izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice ako necete upotrebljavati televizor ili se spremate napustiti ku¢u na
dulje vrijeme (narocito ako kod kuce ostaju djeca, starije ili nemo¢ne osobe bez nadzora).

— Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, proboj struje ili pozar jer zbog nje kabel za napajanje
moze stvarati iskre ili toplinu ili izolacija moze izgubiti svojstva.

e Zainformacije svakako se obratite ovlastenom servisnom centru ako planirate postaviti televizor na mjesto
gdje ima mnogo praSine, mjesto izloZeno visokim ili niskim temperaturama, visokoj vlaznosti ili kemijskim
tvarima, odnosno na mjesto gdje ¢e raditi 24 sata dnevno kao $to su zracne luke, Zeljeznicke stanice itd.
Nepridrzavanje ove upute moZze dovesti do ozbiljnih oSteéenja televizora.

e Koristite samo pravilno uzemljene utikace i zidne uticnice.

— Nepravilno uzemljenje moze prouzrociti elektri¢ni udar ili ostecenje opreme. (Samo oprema klase I.)

e Ako zelite u potpunosti iskljuciti ovaj uredaj, iskopcajte ga iz zidne uti¢nice. Kako biste bili sigurni da uredaj
mozZete prema potrebi brzo iskopcati, pobrinite se da su zidna uti¢nica i utikac lako dostupni.

e Dodatke (bateriju itd.) spremite na sigurno mjesto izvan dohvata djece.

¢ Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj oStecen, iskljucite kabel za napajanje i obratite se
servisnom centru tvrtke Samsung.

e Ako zelite odistiti uredaj, iskopcajte kabel za napajanje iz zidne uti¢nice i mekom, suhom krpom obrisite
uredaj. Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzena, alkohola, razrjedivaca, insekticida,
osvjezivaca zraka, maziva ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu oStetiti izgled televizora ili obrisati
oznake otisnute na njemu.

¢ Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.

* Baterije nemojte bacati u vatru.

e Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati kratki spoj.

» Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravljacu zamijenite krivom vrstom baterija.
Baterije mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne vrste.

* Slike i crtezi navedeni u ovom korisni¢kom priru¢niku informativne su prirode i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda uredaja. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promijeniti bez prethodne najave.
Ovaj proizvod nema podrsku za CIS jezike (ruski, ukrajinski, kazaski) jer je proizveden za kupce na podrucju EU.

Hrvatski - 4



01

02

03

04

05

06

07

08

Sadrzaj

Prije nego Sto procitate korisnicki priru¢nik
Upozorenje! Vazne sigurnosne upute

Sadrzaj pakiranja

Povezivanje televizora s uredajem One Connect

Postavljanje televizora

Postavljanje televizora na zid

Osiguravanje odgovarajuéeg prozracivanja televizora
Pri¢vrs¢ivanje televizora na postolje

Sigurnosne mjere opreza: Postavljanje televizora na
zid kako bi se sprijecio pad

Postavljanje zvucne trake (prodaje se zasebno)

Samsung pametni daljinski upravljac

Vise o gumbima na daljinskom upravljacu
Samsung pametni daljinski upravljac
Uparivanje televizora s upravljatem
Samsung pametni daljinski upravlja¢
Umetanje baterija u upravljac

Samsung pametni daljinski upravljac

Pokretanje pocetnog postavljanja

KoriStenje funkcije TV upravljac

Povezivanje s mrezom
Povezivanje s mrezom - bezi¢na mreza
Povezivanje s mrezom - zicana mreza

RjeSavanje problema i odrzavanje
RjeSavanje problema

Sto je Podrika na daljinu?

Ekoloski senzori svjetlina zaslona

Briga o televizoru

Specifikacije i ostale informacije
Specifikacije

Uvjeti u okruzenju

Smanjenje potrosnje energije

Licence

10
n

n
12

13

14

14

16

17
17

18
20

20
21

22
22
23
23

Hrvatski - 5

IYSIeAIH



01 Sadrzaj pakiranja

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sljedeci dodaci. Ako neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru.

e Samsung pametni daljinski upravlja¢ & Baterie e Jamstvena kartica/Vodic kroz zakonske propise
(2 x AAA) (nije dostupno na nekim lokacijama)
e Korisnicki priru¢nik e One Connect kabel za napajanje

N
x4
One Invisible L . .
One Connect ) Adapter za zidni nosa¢ Bending Cover
Connection

<>
%&

Gumena podloga

* Bojaioblik predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelu.
e Kabeli koji nisu ukljuceni u paket mogu se kupiti zasebno.
e Prilikom otvaranja pakiranja provjerite ima li dodataka iza materijala pakiranja ili u njemu.

Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inzenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki
prirucnik)
(b) dostave uredaja u servisni centar, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki
prirucnik)

0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijeSteni prije tehni¢arovog posjeta.

4 )
Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu
A oStetiti izravnim pritiskom. Preporu¢ujemo podizanje @ Ne dodirujte
televizora za rubove kao $to je prikazano. ovaj zaslon!
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02 Povezivanje televizora s uredajem One

v

Connect

ONE CONNECT

% e
ONE CoNNECT
L. %
L ONE CONNECT

O

N
T

o ONE CONNECT

Bending Cover

Za povezivanje dodatka One Invisible Connection s uredajem One Connect i televizorom slijedite korake u

nastavku:

1

Nakon dovrsetka postupka postavljanja televizora i njegovog smjeStanja na Zeljeno mjesto, poveZite
dodatak One Invisible Connection s uredajem One Connect i televizorom na nacin prikazan u koracima od 1
do 4 iznad.

UPOZORENUJE: Provjerite jesu li oba priklju¢ka potpuno i do kraja priklju¢ena. Ako bilo koji priklju¢ak nije
ispravno prikljucen, postoji opasnost od elektri¢nog udara.

Prikljucite kabel izmjeni¢ne struje uredaja One Connect u uredaj One Connect i zatim prikljucite kabel u
zidnu uti¢nicu na nadin prikazan u koraku 5 iznad.

UPOZORENUJE: Upute slijedite to¢no onako kako su navedene. U sklopu zadnjeg koraka svakako prikljucite
kabel za napajanje u zidnu uti¢nicu. Uvijek iskopcajte kabel za napajanje iz zidne uti¢nice prije nego sto
iskopcate dodatak One Invisible Connection iz straznje strane televizora ili iz uredaja One Connect.

— Zadodatne informacije pogledajte ilustrirani Quick Setup Guide.

Prikljucite periferne uredaje (antenu, kabelski uredaj, Blu-ray uredaj itd.) u uredaj One Connect. Za detalje
pogledajte Accessory Kit.
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e Nemojte upotrebljavati One Connect u obrnutom ili vertikalnom polozaju.

A e Prilikom povezivanja dodatka One Invisible Connection upotrijebite Bending Cover koji sprecava
da se kabel dodatka One Invisible Connection savije pod kutom od 90 stupnjeva. U suprotnom
moze dodi do ozbiljnog ostecenja kabela.

e Prilikom povezivanja dodatka One Invisible Connection obratite pozornost na oblik i veli¢ine
njegovih priklju¢aka kako biste ih ispravno povezali. U suprotnom moZe doci do nepravilnosti u
radu proizvoda.

¢ Prilikom povezivanja dodatka Invisible Connection pripazite da se kabel dodatka One Invisible
Connection ne savije. U suprotnom moze do¢i do smanjenja izvedbe televizora ili oStecenja kabela.

e Pripostavljanju preostalih kabela pogledajte sliku na prethodnoj stranici za ispravno postavljanje.

e Pripazite da se kabel ne izlaze radnjama u nastavku. Dodatak One Invisible Connection sadrzi
strujni krug. Mogli biste ostetiti kabel i izloziti se moguéem strujnom udaru.

e Uredajem One Connect rukujte oprezno. Tezak je.

> -
9 v T !!5_‘_

| -é “@>

e

A i

-~

Savijati Uvijati Potezanje Pritisnuti Strujni udar

LASERSKI PROIZVOD 1. KLASE (One Invisible Connection)
e Oprez — nevidljiva laserska radijacija ako se otvori. Nemojte gledati u zraku.
- Nemojte pretjerano savijati kabel dodatka One Invisible Connection. Nemojte prerezati kabel.
- Nemojte stavljati teSke predmete na kabel.
— Nemojte rastavljati nijedan od priklju¢aka kabela.
e Oprez — koriStenje kontrola, prilagodbi ili izvodenje postupaka koji nisu ovdje navedeni moze
izazvati opasno izlaganje radijaciji.
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03 Postavljanje televizora

Postavljanje televizora na zid

Ako ovaj televizor postavljate na zid, pazljivo slijedite upute proizvodaca. Ako televizor nije pravilno
postavljen, on moZe skliznuti ili pasti Sto moze uzrokovati teSke povrede djece ili odraslih osoba te
ozbiljno oStecenje televizora.

Za modele s isporu¢enim adapterom za zidni nosac prije montiranja nosaca na zid postavite adapter kao sto je

prikazano na slici.

Procitajte upute za montiranje prilozene uz komplet za montiranje na zid tvrtke Samsung.

Adapter za zidni nosac

Zidni nosac
Televizor

Samsung Electronics ne snosi odgovornost za oSteéenja uredaja ili ozljede korisnika ako korisnik odabere
samostalno postaviti zidni nosac.

Zidni nosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego Sto postavite zidni nosa¢ na neku podlogu
koja nije gipsana ploca, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne informacije. Ako televizor
postavljate na strop ili nakoSeni zid, moze pasti i prouzrociti teske tjelesne ozljede.

Standardne dimenzije zidnih nosaca prikazane su u tablici na sljedecoj stranici.

Ako montirate zidni nosac drugog proizvodaca, imajte na umu da je duZina vijaka koju mozete koristiti za
pricvrscivanje televizora na zidni nosac navedena u stupcu C tablice na sljedecoj stranici.

Prilikom montiranja nosaca na zid, preporu¢ujemo da pricvrstite sva Cetiri vijka prema standardu VESA.
Ako Zelite montirati zidni nosac koji se na zid pri¢vré¢uje samo s dva gornja vijka, svakako koristite zidni
nosac tvrtke Samsung koji podrzava ovu vrstu montaze. (MoZzda necete modi kupiti ovu vrstu zidnog nosaca
ovisno o geografskom podrucju.)

Hrvatski - 9
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Velicina Specifikacije rupa za vijke standardni
A
L tandardu VESA (A*B)| C Kolici —~
z:f\svc.)na u |premas an. ?r u . ( )| C(mm) AT oli¢ina \
in¢ima u milimetrima B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor uklju¢en. To moze dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

¢ Ne koristite vijke koji su duZi od standardnih veli¢ina ili nisu uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar
standarda VESA. Predugacki vijci mogu ostetiti unutrasnjost televizora.

¢ Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke unutar standarda VESA, duZina vijaka moZze se
razlikovati ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

¢ Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moze oStetiti uredaj i uzrokovati njegov pad, $to moZze dovesti do
tjelesnih ozljeda. Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slucajeve.

e Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju ili tjelesne povrede proizasle iz upotrebe
zidnog nosaca koji ne odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne prati upute za
montazu uredaja.

¢ Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vise od 15 stupnjeva.

¢ Neka televizor na zid uvijek postavljaju dvije osobe.

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora

Prilikom postavljanja televizora i uredaja One Connect, ostavite razmak od najmanje 10 cm izmedu televizora i
uredaja One Connect i drugih predmeta (zidovi, stranice ormarica itd.) kako bi se zajamcila potrebna ventilacija.
Nepostojanje odgovarajuce ventilacije moZe uzrokovati poZar ili probleme s proizvodom uslijed poveéanja
njegove interne temperature.
¢ Kad postavljate televizor na postolje ili na zidni nosac, preporucujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je
isporucila tvrtka Samsung Electronics. Koristenje dijelova drugih proizvodaca moze dovesti do poteskoca s
uredajem ili do ozljeda uzrokovanih padom uredaja.

Postavljanje s postoljem Postavljanje sa zidnim nosacem

! } 10em E 5 [ 10em E
10cm: 110cm 10cm: 110 cm

' < ' < -

—— : :

' , ' i 10cm ,
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Pri¢vrséivanje televizora na postolje

Provjerite imate li sve prikazane dodatke, a postolje trebate sastaviti slijedeci priloZene upute za sastavljanje.

Sigurnosne mjere opreza: Postavljanje televizora na zid kako bi se
sprijecio pad

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na televizor moze uzrokovati njegov pad. Narocito
pripazite da se djeca ne ljuljaju na televizoru i da ga ne destabiliziraju. To moZe dovesti do
prevrtanja televizora i rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smr¢u. Slijedite sve sigurnosne
upute navedene u sigurnosnom letku koji je isporucen s televizorom. Radi poveéanja
stabilnosti i sigurnosti mozete kupiti i montirati uredaj protiv pada kako je opisano na
sljedecoj stranici.

UPOZORENJE: Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije stabilno. Televizor moZe pasti
i prouzrociti teSke ozljede ili smrt. Kako biste sprijetili ozljede, posebice kada je rijec o djeci, slijedite
jednostavne mjere opreza navedene u nastavku:

upotrebljavajte ormarice ili postolja koje preporucuje proizvodac televizora.

upotrebljavajte iskljucivo namjestaj koji moze posluZziti kao siguran oslonac za televizor.

pazite da televizor ne prelazi rubove namjestaja na kojemu se nalazi.

ne postavljajte televizor na visoki namjestaj (npr. ormare ili police za knjige), a da prethodno ne
priCvrstite namjestaj i televizor za odgovarajuci oslonac.

izmedu televizora i namjestaja na kojemu se nalazi nemojte postavljati tkaninu ili slican
materijal.

upozorite djecu na opasnosti koje mogu nastati zbog penjanja na namjestaj kako bi se dosegnuo
televizorili njegove kontrole.

Ako Zelite zadrzati i premjestiti televizor koji ste zamijenili novim, morate primijeniti iste mjere

opreza i sa starim televizorom.
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SprjeCavanje pada televizora

1. Koriste¢i odgovarajuce vijke dobro pricvrstite nosace na zid.

Provjerite jesu li vijci dobro pri¢vrséeni u zid.

— Qvisno o vrsti zida, moZda ¢e vam zatrebati dodatni materijal
poput kotve.

2. Koristedi odgovarajucu veli¢inu vijaka dobro pricvrstite par nosaca na
televizor.

- Informacije o specifikacijama za vijke potrazite u dijelu za
standardne vijke u tablici u odjeljku ,Postavljanje televizora na
zid“.

3. Povezite nosace pri¢vrséene na televizor i nosace pricvrééene na zid
snaznom izdrzljivom uzicom i zatim je ¢vrsto zaveZite.

— Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.

— PoveZite uzicu tako da nosaci pri¢vrséeni na zid budu na istoj ili
nizoj visini od nosaca pri¢vrséenih na straznjoj strani televizora.

¢ Boja i oblik proizvoda mogu
varirati ovisno o modelu.

Postavljanje zvucne trake (prodaje se zasebno)

Pri postavljanju zvuc¢ne trake (visine 76 mm ili manje) na postolje televizora, pri¢vrstite gumenu podlogu na
dno zvucne trake prije nego Sto postavite zvu¢nu traku. Provjerite da gumena podloga nije Sira od postolja.
Pogledajte sliku u nastavku:

GORNJIDIO DONJIDIO
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04 Samsung pametni daljinski upravljac

ViSe 0 gumbima na daljinskom upravljaCu Samsung pametni daljinski upravljac

e Slike, gumbi i funkcije daljinskog upravljaca Samsung pametni daljinski upravlja¢ mogu se razlikovati ovisno

0 modelu.

e Znacajka Postava univerz. daljin. funkcionira normalno samo kada upotrebljavate Samsung pametni

daljinski upravljac koji je priloZzen uz televizor.

@ (Struja)

Pritisnite da biste ukljuciliili iskljucili
televizor.

@ (Gumb Boja / Broj)

Svaki put kada pritisnete ovaj gumb
naizmjence se prikazuje prozors
gumbima u boji i virtualnom broj¢anom
tipkovnicom.

e Upotrijebite gumbe u boji za pristup
dodatnim opcijama specifi¢nim za
znacajku koja se upotrebljava.

o Pritisnite kako biste prikazali
virtualnu broj¢anu tipkovnicu na
zaslonu. Pomocu brojcane tipkovnice
unesite brojc¢ane vrijednosti.
Odaberite brojeve i zatim odaberite
Dovrseno kako bi se unijela broj¢ana
vrijednost. Koristite za promjenu
kanala, unos PIN broja, unos
postanskog broja, i sl.

o Ako je pritisnut1sekundu ili dulje,
prikazuje se izbornik TTX.

Odaberi
Odabire ili pokrece fokusiranu stavku.
Ako je pritisnut tijekom gledanja
programa koji se emitira, prikazuju se
detaljne informacije o programu.

@ (Povratak)

Povratak na prethodni izbornik. Ako
je pritisnut 1 sekundu ili dulje, prekida
se trenutno pokrenuta funkcija. Ako je
pritisnut tijekom gledanja programa,
prikazuje se prethodni kanal.

@ (Reproduciraj/Pauza)

Nakon pritiska prikazat ¢e se kontrole
za upravljanje reprodukcijom. Pomocu
tih kontrola moZete upravljati
multimedijskim sadrzajem koji se
reproducira.

@(Smart Hub)

Povratak na Prvi zaslon.

SAMSUNG

O iy

Pokretanje funkcije Bixby. Pritisnite
gumb i drzite ga pritisnutim, izgovorite
naredbu, a zatim otpustite gumb kako
biste pokrenuli funkciju Bixby.
Kada pritisnete gumb izbornik aplikacije
Explore Now pojavljuje se na dnu
zaslona.

¢ Podrzanijezici i funkcije usluge Bixby

mogu se razlikovati ovisno o regiji.

(Ambient Mode)
U nacinu rada televizora pritisnite gumb
za ulazak u nacin rada Ambient Mode.
Ako pritisnete gumb dok je televizor
iskljucen, televizor e se ukljucitiu
nacinu rada Ambient Mode.

o Ako je pritisnut 1sekundu ili dulje,

prikazuje se zaslon izbornika Precac.

Ploha za usmjeravanje (gore/dolje/
lijevo/desno)

premjesta fokus i mijenja postavke na
izborniku televizora.

VOL (Glasnoca)

Pomaknite gumb prema gore ili dolje za
podesavanje glasnoce. Za iskljucivanje
zvuka pritisnite gumb. Ako je pritisnut
1sekundu ili dulje, prikazuje se izbornik
za Precaci pristupacnosti.

CH (Kanal)
Pomaknite gumb prema gore ili dolje
za promjenu kanala. Kako biste vidjeli
zaslon opcije Vodic, pritisnite gumb.
o Ako je pritisnut 1 sekundu ili dulje,
pojavljuje se zaslon Popis kanala.

Pritisnite svaki gumb kako bi se izvrsila
njegova funkcija.

Hrvatski -13

DISIeAIH



Uparivanje televizora s upravljacem Samsung pametni daljinski
upravljac
Kad ukljucite televizor prvi put, upravlja¢ Samsung pametni daljinski upravljac
automatski se uparuje s televizorom. Ako se upravlja¢ Samsung pametni

daljinski upravlja¢ ne upari automatski, usmjerite ga prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru, a zatim istovremeno pritisnite gumbe @ i @ kao Sto

je prikazano na slici slijeva i drzite ih pritisnutima 3 sekunde ili duze.

Umetanje baterija u upravlja¢ Samsung pametni daljinski upravljac

1. Pritisnite gumb A privrhu straznje strane upravljaca Samsung pametni daljinski upravljac. Upravljac ¢e
lagano iskoiti iz poklopca.

2. Okrenite upravlja¢, a zatim ga povucite prema gore da se odjeljak za bateriju potpuno otkrije.

3. Ako se u daljinskom upravljacu nalaze baterije, pritisnite gumb P i 4 na objema stranama odjeljka za
bateriju i uklonite postojece baterije.

4. Umetnite dvije nove baterije (1,5 V vrste AAA) u odjeljak za baterije s pravilno okrenutim polaritetima
baterija (+, -). Kada zavrsite, povucite daljinski upravlja¢ gotovo do njegova izvornog polozaja.

5. Okrenite daljinski upravlja¢, zatim pritisnite i drzite gumb A na straznjoj strani, a potom povucite daljinski
upravljac¢ prema dolje da sjedne na mjesto.

e Zadulje trajanje baterija preporucuje se koristenje alkalnih baterija.
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05 Pokretanje pocetnog postavljanja

Kada prvi put ukljucite televizor, pocetno postavljanje pokrenut ¢e se automatski. Po¢etno postavljanje
omogucuje vam istodobno konfiguriranje osnovnih postavki za rad televizora, npr. primanje emitiranja,

pretrazivanje kanala, mreznu vezu itd.

Prije pokretanja pocetnog postavljanja obavezno prikljucite vanjske uredaje.

Za koristenje pametnih znacajki televizora televizor mora biti povezan s internetom.

Za postupak pocetnog postavljanja pomocu aplikacije SmartThings potrebno je povezati mobilni uredaj
putem Wi-Fi veze.

Ako se skolni prozor za postavljanje ne pojavi automatski u aplikaciji SmartThings na mobilnom uredaju,
postupak postavljanja nastavite ru¢no nakon dodavanja televizora putem opcije Dodaj uredaj na nadzornoj
ploci aplikacije SmartThings.

Aplikacija SmartThings dostupna je za mobilne uredaje na kojima je pokrenut sustav Android 6.0 ili noviji ili
sustav 0S 10 ili noviji.

Privremeno se moZe pojaviti buka kada televizor komunicira s mobilnim uredajima.

Pocetno postavljanje mozete pokrenuti i putem izbornika televizora (@ > 83 Postavke > Opcenito > Ponisti).
Slijedite upute na zaslonu pocetnog postavljanja i konfigurirajte osnovne postavke televizora prema okruzenju

gledanja.
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Koristenje funkcije TV upravljac

Za upravljanje ve¢inom funkcija na vasem televizoru moze vam umjesto daljinskog upravljaca posluziti
TV upravljac koja se nalazi pri dnu televizora. Dok gledate televizijski sadrzaj, moZete promijeniti kanal
pritiskanjem gumba za usmjeravanje prema gore i dolje na TV upravljac ili podesiti glasnocu pritiskanjem
gumba za usmjeravanje prema lijevo i desno. Pritisnite @ na TV upravljac za prikaz Izbornika za upravljanje.
Kako biste pokrenuli stavku u izborniku, pritisnite gumbe za usmjeravanje na TV upravljac¢ kako biste
pomaknuli fokus na stavku, a zatim pritisnite gumb @ na TV upravljac.

e Zaslon se mozZe zatamniti ako zastitna folija na logotipu SAMSUNG ili pri dnu televizora nije skinuta. Skinite

/

zastitnu foliju.

Izbornik za upravljanje

: Smart Hub @: lzvor
: Postavke @: Iskljuci napajanje
@: Povratak

TV upravlja¢ / Senzor daljinskog upravljaca
e Pritisnite gumb @: Prikazite Izbornik za upravljanje. /
Odaberite ili pokrenite stavku u fokusu u izborniku.

e Pritisnite i zadrzite gumb @: Pokrenuta funkcija je prekinuta.

e Gumb gore/dolje: Mijenja kanal.

e Gumb lijevo/desno: Promjena glasnoce.
TV upravljac nalazi se pri dnu televizora.

Hrvatski - 16



06 Povezivanje s mrezom

Povezivanje televizora s mrezom daje vam pristup mreznim uslugama poput usluge Smart Hub, kao i

azuriranim verzijama softvera.

Povezivanje s mrezom — bezi¢na mreza

PoveZite televizor s internetom pomocu standardne pristupne tocke ili modema.

Bezi¢na pristupna IP tocka ili
Priklju¢ak LAN mreZe na zidu modem s DHCP serverom )>>

LAN kabel (nije u kompletu)

Povezivanje s mrezom — Zicana mreza

10 Mb/s.
e Zavezu koristite kabel kategorije 7 (vrste STP*).
* Shielded Twisted Pair

Povezite televizor s mrezom pomocu LAN kabela.
5 %} e Televizor se nece modi povezati s internetom ako je mreZna brzina manja od
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07 RjeSavanje problema i odrzavanje

RjeSavanje problema

Ako dode do problema s radom televizora, najprije pregledajte ovaj popis mogudih problema i rjesenja.
Procitajte i odjeljak RjeSavanje problema u uputama u elektroni¢kom obliku. Ako se ne moze primijeniti nijedan
savjet za rjeSavanje problema, posjetite web-mjesto “www.samsung.com”, a zatim pritisnite Podrska ili se
obratite centru za korisni¢ku podrsku s popisa koji se nalazi na posljednjoj stranici ovog priru¢nika.

e Ovaj TFT LED zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu napredne tehnologije. No, na
zaslonu moze biti nekoliko svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne karakteristike
uredaja.

e Kako bivas televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkcije
AZuriraj sada ili Automatsko azuriranje. na izborniku televizora (@ > £33 Postavke > Podrika > AZuriranje
softvera > Azuriraj sada ili Automatsko azuriranje.).

Televizor se ne moze ukljuciti.

e Provjerite je li kabel za napajanje izmjeni¢nom strujom dobro priklju¢en u One Connect i zidnu uti¢nicu.

e Provjerite radi li zidna uti¢nica i svijetli li indikator napajanja na dnu televizora u crvenoj boji.

e Pokusajte pritisnuti gumb @ na dnu televizora kako biste se uvjerili da problem nije u daljinskom
upravljacu. Ako se televizor ukljuci, pogledajte odjeljak "Daljinski upravljac¢ ne radi".

Nema slike/videozapisa/zvuka. slika/videozapis/zvuk s vanjskog uredaja izobliceni, na
televizoru se prikazuje “Signal je slab ili ga nema” ili ne mozete pronadi kanal.

e Provjerite jesu li prikljuci na televizor ispravno povezani, a kablovi u potpunosti umetnuti.

¢ Uklonite i ponovo prikljucite sve kabele koji su prikljuceni u televizor i vanjske uredaje. Isprobajte nove
kabele ako je to moguce.

e Potvrdite je li odabran ispravan izvor ulaznog signala (@ > B Jlzvor).

e Pokrenite samodijagnozu televizora kako biste odredili je li problem uzrokovao televizor ili uredaj (@ > €53
Postavke > Podrska > Samodijagnoza > Pokrenite ispitivanje slike ili Pokrenite ispitivanje zvuka).

e Ako su rezultati testiranja normalni, ponovno pokrenite priklju¢ene uredaje tako da iskopcate kabel za
napajanje pojedinog uredaja i ponovno ga prikljucite. Ako se problem nastavi pojavljivati, pogledajte vodic
za prikljucivanje u korisni¢kom priru¢niku priklju¢enog uredaja.

e Ako ne koristite kabelski ili satelitski uredaj nego televizor prima signale s antene ili putem kabelskog
priklju¢ka na zidu, pokrenite Automatsko podeSavanje kako biste pretrazili kanale (@ > 33 Postavke >
Emitiranje > (Postavke automatskog podeSavanja) > Automatsko podeSavanje).

— Funkcija Postavke automatskog podeSavanja mozda se nece prikazati ovisno o modelu ili
zemljopisnom podrucju.
— Ako koristite kabelski ili satelitski uredaj, procitajte prirucnik za kabel ili satelitski ureda;.
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Cl+ ne funkcionira.

¢ Televizortvrtke Samsung uskladen je sa standardima Cl+1.4.
e Ako modul Cl+ Common Interface nije kompatibilan s ovim uredajem, uklonite modul i obratite se Cl+

operateru za pomoc.

Daljinski upravlja¢ ne radi.

e Provjerite treperi li indikator napajanja na dnu televizora kada pritisnete gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
na daljinskom upravljacu. Ako ne treperi, zamijenite baterije daljinskog upravljaca.

e Provjerite jesu li baterije umetnute s pravilno okrenutim polovima (+/-).

e PokusSajte usmjeriti daljinski upravljac izravno prema televizoru s udaljenosti od 1,5-1,8 m.
e Ako je uz vas televizorisporucen upravlja¢ Samsung pametni daljinski upravlja¢, (Bluetooth daljinski

upravljac) uparite ga s televizorom.

Daljinski upravlja¢ kabelskog ili satelitskoguredaja ne ukljucuje/iskljucuje televizor niti

podesava glasnoéu.

e Programirajte daljinski upravljac kabelskog ili satelitskog uredaja za upravljanje televizorom. U uputama za
koristenje kabelskog ili satelitskog prijemnika potraZzite Sifru za televizor tvrtke SAMSUNG.

Postavke televizora gube se nakon 5 minuta.

e Televizor je u nacinu rada Maloprodajni nacin. Promijenite opciju Nacin koristenja na izborniku Op¢enito u
Kod kuée (@ > 83 Postavke > Opéenito > Upravitelj sustava > Nacin koristenja > Kod kuce).

Povremeni prekid rada Wi-Fi mreze

e Provjerite je li televizor povezan s mrezom (@ > 33 Postavke > Opcenito > Mreza > Status mreze).

e Provjerite je li lozinka za Wi-Fi pravilno unesena.

e Provjerite udaljenost izmedu televizora i modema ili pristupne tocke. Udaljenost ne bi smjela biti vec¢a od

15,2 m.

e Smetnje moZete smanjiti ako iskljucite beZi¢ne uredaje ili ako ih ne upotrebljavate. Takoder provjerite
postoje li prepreke izmedu televizora i modema ili pristupne tocke. (snagu Wi-Fi signala mogu oslabiti

kucanski aparati, bezi¢ni telefoni, kameni zidovi/kamini itd.).

Jednokatnica ViSekatnica
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@ BeZiCna pristupna tocka

0 Bezic¢ni ponavljac

e Obratite se pruzatelju internetskih usluga (ISP) i zatraZite da ponovno postave mrezu za ponovnu
registraciju MAC adresa vaseg novog modema ili pristupne tocke i televizora.
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Problemi s aplikacijama za videozapise (Youtube itd.)

e Promijenite DNS na 8.8.8.8. Odaberite @ > £33 Postavke > Opéenito » Mreza » Status mreZe > IP postavke >
DNS postavka > Ru¢ni upis > DNS posluzitelj > unesite 8.8.8.8 > U redu.

e Ponovno postavite odabirom funkcije @ > €8 Postavke > Podréka > Samodijagnoza > Smart Hub - vracanje
na zadane postavke.

Sto je Podréka na daljinu?

Podrska na daljinu tvrtke Samsung usluga je koja nudi podrsku s tehni¢arom tvrtke Samsung koji moze uz
osobni pristup uciniti sljedece na daljinu:

e prepoznati problem na televizoru

e prilagoditi postavke televizora umjesto vas

e vratiti tvornicke postavke vaseg televizora

e instalirati preporucena azuriranja programskih datoteka

Kako Podrska na daljinu funkcionira?

Mozete jednostavno dobiti uslugu podrske na daljinu tvrtke Samsung za televizor:
1. Nazovite centar za korisni¢ku podrsku tvrtke Samsung i zatrazite podrsku na daljinu.
2. Otvorite izbornik na televizoru i prijedite na odjeljak Podrska. (@ > £33 Postavke > Podrika)
3. Odaberite opciju Upravljanje na daljinu, zatim procitajte i potvrdite pristanak na ugovor o usluzi. Kad se
pojavi zaslon za PIN kod, tehnicaru dajte PIN broj.
4. Tehnicar ¢e tada pristupiti vasem televizoru.

EkoloSki senzori svjetlina zaslona

i

N

~=

Ekoloski senzor automatski podesava svjetlinu zaslona televizora. Ova znacajka mjeri svjetlost u prostoriji i
automatski optimizira svjetlinu zaslona televizora kako bi se smanjila potrosnja energije. Ako Zelite iskljuciti
ovu funkciju, otvorite @ > &3 Postavke > Opéenito > Ekolodko rjeSenje > Otkrivanje osvjetljenja okoline.
e Ako je zaslon previSe taman dok gledate televizijski sadrzaj u zatamnjenoj prostoriji, razlog tome moZze biti
funkcija Otkrivanje osvjetljenja okoline.
o Ekoloski se senzor nalazi na dnu televizora. Nemojte blokirati senzor nikakvim predmetom. To moze
smanyjiti svjetlinu slike.
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Briga o televizoru

e Ako se na zaslon televizora zalijepi naljepnica, nakon uklanjanja
naljepnice mogu ostati njezini tragovi. OCistite tragove prije
gledanja sadrzaja na televizoru.

¢ Tijekom ¢iS¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim

povrSinama televizora i njegovom zaslonu. Kako biste izbjegli

stvaranje ogrebotina, pazljivo brisite vanjske povrsine i zaslon
mekom krpom.

Nemojte prskati vodu ili neku drugu tekucinu izravno na

televizor. Tekucina koja ude u proizvod moze uzrokovati kvar,

pozar ili strujni udar.

¢ Kako biste ocistili televizor, najprije iskljucite televizor, a
potom njezno obriSite mrlje i otiske prstiju na ploci krpom
od mikrovlakana. Kuciste ili plocu televizora Cistite krpom
od mikrovlakana natopljenom malom koli¢inom vode. Nakon
toga uklonite vlagu suhom krpom. Tijekom ¢is¢enja nemojte
primjenjivati jaku silu na povrsinu jer moZete ostetiti plocu.

Nemojte upotrebljavati zapaljive tekucine (benzen, razrjedivac
itd.) ili sredstvo za ¢iS¢enje. Za tvrdokornije mrlje nanesite manju
koli¢inu sredstva za ¢iS¢enje zaslona na krpu, a potom krpom
njezno obrisite mrlje.
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08 Specifikacije i ostale informacije

Specifikacije
Naziv modela QE55Q9%90R QE65Q90R
Rezolucija zaslona 3840 x 2160 3840 x 2160
Veli¢ina zaslona 55inca 65 inca
Mjereno po dijagonali 138 cm 163 cm
Zvuk (izlaz) 60 W 60W
Dimenzije (S x vx d)
Kuciste 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
S postoljem 1231,2 x796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
TeZina
Bez postolja 20,5 kg 27,8 kg
S postoljem 24,7 kg 34,7 kg
Naziv modela QE75Q90R
Rezolucija zaslona 3840 x 2160
Veli¢ina zaslona 75inca
Mjereno po dijagonali 189 cm
Zvuk (izlaz) 60 W
Dimenzije (S x vx d)
Kuciste 1675,8 x 961,7 x 399 mm

S postoljem

1675,8 x1053,5 x 317,6 mm

Tezina
Bez postolja
S postoljem

42,4 kg
52,4 kg

Uvjeti u okruzenju

Radna temperatura

Radna vlaznost
Temperatura pohrane
Vlaznost prilikom pohrane

10°C az 40°C (50°F az104°F)
10% do 80%, bez kondenzacije
-20°Caz 45 °C (-4 °F az113 °F)
5% do 95%, bez kondenzacije
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e Dizajn i specifikacije podloZni su promjenama bez prethodne obavijesti.

¢ Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite na naljepnici s oznakom zalijepljenoj na proizvod.

¢ Tipi¢na potro$nja energije izmjerena je u skladu sa standardom IEC 62087.

e Naljepnica s oznakom nalazi se pri dnu uredaja One Connect.

¢ Naljepnica s oznakom nalazi se na straznjoj strani televizora. (Kod nekih modela naljepnicu s oznakom
mozete pronadi s unutarnje strane poklopca prikljucka.)

Smanjenje potrosSnje energije

Kad iskljucite televizor, on ulazi u stanje pripravnosti. U stanju pripravnosti televizor i dalje koristi malu koli¢inu
energije. Kako biste smanjili potrosnju energije, iskopcajte kabel za napajanje ako televizor necete koristiti
tijekom duzeg razdoblja.

Licence

POWERED BY

mooteY A0 (JJICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Preporuka — samo za EU

S

Tvrtka Samsung Electronics ovime izjavljuje kako je ova oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjelokupan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: http://www.samsung.
com odaberite Podrska > Potrazi podrsku i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama EU-a.

Funkcija WLAN(Wi-Fi) od 5 GHz ove opreme moze se koristiti samo u zatvorenim prostorima.

BT maks. snaga odasiljaca: 100 mW pri 2,4GHz - 2,4835 GHz

Wi-Fi maks. snaga odasiljaca: 100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 5,15 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u vezi s okoliSem i regulatornim obvezama specifi¢nim za uredaj,
npr. REACH, WEEE ili onima o baterijama, potrazite na adresi http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORENJE - KAKO NE BI DOSLO DO POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE | DRUGE IZVORE
OTVORENOG PLAMENA PODALJE OD UREBAJA.

Pravilno odlaganje ovog uredaja (otpadna elektri¢na & elektroni¢ka oprema)

(Primjenjivo u drzavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima i dokumentaciji oznacavaju da se proizvod i njegovi
elektronicki dodaci (npr. punjac, slusalice, USB kabel) na kraju svog vijeka trajanja ne smiju
odlagati s ostalim otpadom iz domacinstva. Kako biste sprijecili zagadivanje okolisa ili
narusavanje zdravlja ljudi zbog nekontroliranog odlaganja otpada, ove predmete svakako odvojite
od ostalih vrsta otpada i odgovorno ih reciklirajte kako biste potpomogli odrzivo iskoriStavanje
materijalnih resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i nacinu recikliranja ovog proizvoda koje je sigurno za
okoli$ mogu zatraziti od trgovca kod kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih vlasti.

Tvrtke bi se trebale obratiti svom dobavljacu i provjeriti odredbe i uvjete ugovora o kupovini.
Ovaj proizvod i njegovi elektroni¢ki dodaci se prilikom odlaganja ne bi smjeli mijesati s ostalim
komercijalnim otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primjenjivo u drzavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju oznacava da se baterija u ovom proizvodu na kraju
vijeka trajanja ne smije odlagati s ostalim ku¢anskom otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb

na oznakama upuduje da baterija sadrZi razine Zive, kadmija ili olova viSe od referentnih razina u
Direktivi EZ 2006/66. Ako se baterije ne odloZe na pravilan nacin te tvari mogu naskoditi zdravlju
ljudi i okolisu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovnog koristenja sirovina, baterije odvojite od
ostalog otpada i reciklirajte ih u sklopu lokalnog sustava besplatnog vracanja baterija.
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Nez si prectete tuto uzivatelskou pfirucku

Tento televizor se dodava s uzivatelskou pfiruckou a zabudovanou elektronickou pfiru¢kou e-Manual.
Pred preCtenim této uzivatelské prirucky se seznamte s nasledujicimi informacemi:

Uzivatelska Prectéte si tuto doddvanou uzivatelskou

pfirucka pfirucku, ve které se dozvite informace tykajici se
bezpelnosti produktu, jeho instalace, pfislusenstvi,
vychozf konfigurace a specifikaci.

e-Manual Dalsi informace o tomto televizoru najdete
vintegrované elektronické pfiru¢ce e-Manual
v televizoru.

e Chcete-li spustit prirucku e-Manual,
@ > & Nastaveni > Podpora > Oteviit
e-Manual

Z webovych stranek (www.samsung.com) si miZzete stahnout prirucky a prohlédnout si jejich obsah na pocitaci
nebo mobilnim zafizeni.

Naucte se asistencni funkce pfirucky e-Manual

e Nékteré obrazovky nabidek neni mozné otevfit z priru¢ky e-Manual.

C)\ Hledat Vybérem polozky ve vysledcich vyhledavani nactete odpovidajici stranku.
A_Z Reistik Vybérem klicového slova prejdete na prislusnou stranku.
) — Vzavislosti na geografické oblasti se nabidky nemusi zobrazovat.
Naposled
@ P y Umoziuje vybér tématu ze seznamu naposledy zobrazenych témat.
zobrazené

Naucte se funkce tlacitek, ktera se zobrazuji na strankach témat

prirucky e-Manual

@

Spustit

Umoznuje otevrit prislusnou polozku nabidky a primé spusténi funkce.

@

Propojit

OkamZité otevieni podtrZzeného tématu, které je uvedeno na strance
pfiruc¢ky e-Manual.
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Varovani! Dulezité bezpecnostni pokyny

Drive nez zaCnete televizor pouZivat, prectéte si bezpecnostni pokyny.
V tabulce nize naleznete vysvétlivky k symboldm, které se mohou nachazet na vasem vyrobku Samsung.

UPOZORNENT Vyrobek tfidy Il: Tento symbol indikuje, Ze
zarizeni nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnéni. Pokud se na vyrobku, ktery je
napajen napajecim kabelem, nevyskytuje
tento symbol, vyrobek MUSI BYT uzemnén
spolehlivym pripojenim.

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM PROUDEM.NEOTVIRAT.

UPOZORNEN(: ABY SE SNIZILO RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT (ANI ZADNI PANEL).

UVNITR SE NENACHAZEJI ZADNE DILY, KTERE BY MOHL
UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY OPRAVY PRENECHEJTE
KVALIFIKOVANEMU SERVISN/MU TECHNIKOVI.

Tento symbol znamena, Ze soucasti uvnitr ) i - s -
ii isou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt e | Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité napéti

/\/ Stridavé napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

s vnitrni ¢asti pristroje je nebezpecny. oznatené timto symbolem je napéti DC.

. e Upozornéni. Nahlédnéte do pokynd k pouZiti:
Tento symbol oznacuje, ze k tomuto pristroj Tento symbol radi uZivateli, aby nahlédl do
byla prilozena dileZita dokumentace tykajici se A uzivatelské prirucky, kde néjde dalsiinformace

provozu a Udrzby. o M
souvisejici s bezpecnosti.

e ZdGvodl nutné ventilace jsou v krytu a v zadni a spodni ¢asti televizoru otvory. Abyste zajistili spolehlivy
provoz tohoto spotiebice a ochranili jej pfed prehfatim, nesmi byt tyto otvory nikdy blokované nebo
zakryté.

— Neumistujte spotrebi¢ do uzavienych prostor, jako jsou knihovny nebo vestavéné police, pokud v nich
neni zajisténa dostatecna ventilace.

— Neumistujte tento spotrebic do blizkosti radiatord nebo zdrojl tepla nebo nad né a ani do mist, kde by
byl vystaven pifimému slune¢nimu zafen.

— Na spotrebi¢ nepoklddejte nddoby s vodou (vazy apod.), mohlo by dojit k pozéru nebo Urazu elektrickym
proudem.

e Nevystavujte spotrebi¢ desti ani jej neumistujte do blizkosti zdrojd vody (vany, umyvadla, kuchyriského
drezu, nadoby na prani, vihkého sklepa nebo plaveckého bazénu apod.). Pokud se do spotrebice ndhodou
dostane voda, okamZité jej odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce.

e Soucasti tohoto spotrebice jsou baterie. Ve vasi zemi mohou platit nafizeni, kterd vdm ukladaji tyto baterie
zlikvidovat radnym zplsobem s ohledem na Zivotni prostredi. Informace o likvidaci ¢i recyklaci ziskate

BUNSa)

u prislusnych organt mistni spravy.

e NepretéZujte sitové zasuvky, prodluzovaci kabely nebo adaptéry pres jejich kapacitu. Mohlo by dojit
k pozéru nebo Urazu elektrickym proudem.

e Napajeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se snizila pravdépodobnost jejich poSlapani nebo sevfeni
predméty umisténymi na nich nebo pod nimi. Vénujte zvlastni pozornost kabellim v oblasti zastrcek,
zasuvek a mist, kde vychazeji ze spotrebice.
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e ZdGvodu ochrany spotrebic¢e béhem bourky nebo v pripadé, Ze jej zanechéte bez dozoru nebo jej delsi dobu
nepouzivate, odpojte spotrebic z elektrické zasuvky spolu s anténou nebo systémem kabelové televize. Tim
zabranite poskozeni spotrebice bleskem nebo v dlsledku narazového proudu.

e Pred pripojenim napéjeciho kabelu stfidavého proudu k vystupu adaptéru stejnosmérného proudu se
ujistéte, ze napéti adaptéru stejnosmérného proudu odpovidé elektrickému vedeni pouzivanému ve vasi
zemi.

¢ Nikdy nevkladejte do otvor( pristroje zadné kovové predméty. Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.

e Abyste se vyhnuli Urazu elektrickym proudem, nedotykejte se nikdy vnitfnich &asti pristroje. Tento pristroj
smi otevirat pouze kvalifikovany technik.

e Zastrcku napdjeciho kabelu zasunte pevné do zasuvky. Pri odpojovani ze zasuvky vzdy drzte napéjeci kabel
za zastrcku. Pri odpojovani nikdy netahejte za kabel. Napajeciho kabelu se nedotykejte mokryma rukama.

e Pokud televizor nefunguje normalné — zvlasté pokud z ného vychéazi neobvykly zvuk nebo zapach -
okamzité jej odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni stfedisko.

e Pokud televizor nepouzivate nebo budete delsi dobu mimo domov, vytdhnéte zastréku napajeciho kabelu ze
zésuvky (zvlasté pokud doma zlistanou samotné déti ¢i starsi nebo postizenf lidé).

— Velké mnozstvi prachu miZze zplsobit Graz elektrickym proudem, elektrické ztraty nebo pozar
v disledku jisker a zahrivani na napajecim kabelu nebo poruseni izolace.

e V pripadg, ze instalujete televizor v misté s velkym mnozstvim prachu, vysokou nebo nizkou teplotou,
vysokou vlhkosti, chemickymi ldtkami a nepfetrzitym provozem, napf. na letisti nebo vlakovém nadrazi
atd., obratte se na autorizované servisni stfedisko Samsung, kde ziskate pfislusné informace. Pokud tak
neucinite, mdZe dojit k vaznému poskozeni televizoru.

e Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastrcku a zasuvku.

— Nespravné uzemnéni mlze zplsobit Uraz elektrickym proudem nebo poskodit zafizeni. (Plati pouze pro
zafizeni tridy L.)

e Chcete-li pristroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel ze zasuvky. Abyste zajistili, Ze zarizeni pjde
v piipadé potfeby rychle odpojit, ujistéte se, Ze zadsuvka a zastrcka napajeciho kabelu jsou snadno dostupné.

o PrisluSenstvi (baterie atd.) skladujte na bezpe¢ném misté mimo dosah déti.

e Pristroj chrante pred nédrazy a zabrante jeho padu. Pokud dojde k poSkozeni pfistroje, vypnéte jej, odpojte
od elektrické sité a obratte se na servisni stfedisko Samsung.

o Pri Cisténi pristroje vytdhnéte zéstrcku napajeciho kabelu ze zasuvky a pristroj oCistéte mékkym suchym
hadfikem. NepouZivejte chemikalie jako vosk, benzen, alkohol, Fedidla, insekticidy, osvézovace vzduchu,
maziva nebo sapondty. Pri pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit k poskozeni povrchu televizoru
nebo k odstranéni jeho potisku.

e Pristroj nesmi byt vystavovan kapajici nebo strikajici vodé.

¢ Nevyhazujte baterie do ohné.

» Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehrivejte.

e Pokud vymeénite baterie dalkového ovladace za nespravny typ, miZze dojit k explozi. Baterie vyménujte
pouze za baterie stejného typu.

* Obrazky a nakresy v této uzivatelské prirucce slouzi pouze pro referenci a mohou se lisit od skute¢ného
vzhledu spotrebice. Provedeni a specifikace spotrebice se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.
Jazyky CIS (rustina, ukrajinstina, kazastina) nejsou pro tento spotrebi¢ dostupné, protoze je vyrdbén pro
uzivatele ze zemi EU.
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01 Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrZeli vSechny uvedené poloZzky. Pokud nékteré polozky chybi,
obratte se na prodejce.

e Dalkové ovladani Samsung Smart & Baterie e Zarucni list / Regulacni pfirucka (v nékterych
(2 x AAA) zemich nenf k dispozici)
e UZivatelska pfirucka ¢ Napdjeci kabel zafizeni One Connect

x4
One Invisible Adaptér pro montaz na

One Connect Bending Cover

Connection zed

<>
Q&

PRYZOVE NOZKY

e Barva a tvarvyrobku se mohou u jednotlivych modeld lisit.

e Kabely, které nejsou soucasti baleni, [ze dokoupit samostatné.

e Pfiotvirdni krabice zkontrolujte, zda se néjaké pfisluSenstvi nenachdzi za balicim materidlem nebo uvnitf
baliciho materialu.

V nésledujicich pripadech mlze byt (c¢tovan spravni poplatek:
(a) Pokud privolate technika, ale na vyrobku nebude zjisténa zddna zdvada (napf. protoze jste si neprecetli
uZivatelskou pFirucku).
(b) Pokud pfistroj pfinesete do opravny, ale na vyrobku nebude zjisténa zZadna zédvada (napf. protoZe jste si
neprecetli uzivatelskou prirucku).

0 vysi spravniho poplatku budete informovani pred ndvstévou technika.

p
Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném
achazeni poskozeny primym tlakem. Doporucujeme
z ,Z l?, Z, ,ypvl y o F)'u Y Nedotykejte se
televizor pfi zvedani drzet za okraje, jak vidite na obrazovky!
obrazku.

.
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02 Pripojeni televizoru k zafizeni One Connect

TV

ONE CONNECT
5]

ONE CONNECT § @
ONE CONNECT b

O

e ONE CONNECT

|

Bending Cover

Kabel One Invisible Connection pripojite k zarizeni One Connect a k televizoru nésledujicim zplsobem:

1.

Jakmile bude televizor umistén na své konecné misto, pfipojte kabel One Invisible Connection k zafizeni
One Connect a k televizoru podle krokl 1az 4 vyse.

VAROVANI: Oba konektory musi byt pevné ptipojeny. Pfi nespravném pripojeni jednoho z konektor( by
mobhlo dojit k vdznému zranéni elektrickym proudem.

Pripojte napajeci kabel zarizeni One Connect k zarizeni One Connect a poté do elektrické zasuvky, viz
krok 5 vyse.

VAROVANI: Drzte se pfesné pokyn(. Napéjeci kabel zapojte do zasuvky aZ (iplné naposledy. Vzdy, kdy?
odpojujete kabel One Invisible Connection z televizoru nebo ze zafizeni One Connect, odpojte nejdfive
napajeci kabel ze zasuvky.

— Dalsiinformace najdete vilustrované Quick Setup Guide.

Pripojte k zafizeni One Connect periferni zafizeni (anténu, prijimac kabelové televize, prehravac diskd Blu-
ray atd.). Podrobnosti najdete v Accessory Kit.

Cestina-7
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* Nepouzivejte zafizeni One Connect v poloze vzhlru nohama nebo ve svislé poloze.

A ¢ PFipfipojovani kabelu One Invisible Connection pouzijte k jeho ohnuti Bending Cover, aby se
zabranilo ohybu kabelu One Invisible Connection v Ghlu 90 stupnd. V opa¢ném pripadé hrozi
poskozeni kabelu.

 Pripripojovani kabelu One Invisible Connection davejte pozor na tvar a velikost konektord, aby
byly pfipojeny spravné. V opa¢ném piipadé hrozi nespravna funkce vyrobku.

¢ Pfi pfipojovani kabelu One Invisible Connection dbejte, abyste kabel One Invisible Connection
nepfekroutili. V opa¢ném pripadé hrozi snizena funkcnost televizoru nebo poskozeni kabelu.

¢ Na obrazku na predchozi strané uvidite, co délat s prebyvajicim kabelem.

¢ Neprovéadéjte s kabelem Zadnou z niZe uvedenych akci. Kabel One Invisible Connection vede
elektricky proud. Mohli byste kabel poskodit a vystavit se riziku zasazeni elektrickym proudem.

e Zachéazejte se zafizenim One Connect opatrné. Je tézké.

W\ S “>

-~

Zasazeni elektrickym

Ohybani Krouceni Tahani Stisknuti
proudem

LASEROVY VYROBEK TRIDY 1 (One Invisible Connection)

e Pozor — pfi otevieni hrozi neviditelné laserové zareni. Nedivejte se do paprsku.

— Zbytecné kabel One Invisible Connection neohybejte. Zabrarite poskozeni kabelu nebo jeho
izolace.

- Nepokladejte na kabel tézké pfedméty.
- Nerozebirejte konektory kabelu.

e Pozor - pouziti ovladacich prvkd, Gpravy nebo pouziti jinych nez zde uvedenych postupd mize mit

za nasledek vystaveni nebezpecnému zéren.
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03 Instalace televizoru

Montaz televizoru na zed'

JestliZe budete televizor upevriovat na zed, postupujte presné podle pokyn( vyrobce. V pfipadé
nespravné montaze maze televizor spadnout a vazné se poskodit nebo zplisobit zdvazny Graz détem
¢i dospélym osobam.
U modell s adaptéry pro upevnéni na zed provadéjte montaz podle obrazku niZe jesté pred instalaci sady pro
upevnéni na zed.
¢ Viz pfirucka k instalaci dodavana spolu se sadou pro upevnéni na zed Samsung.

Adaptér pro montaz na zed

Drzak pro
montaz na zed

 Spole¢nost Samsung Electronics neni zodpovédna za zadnéa poskozeni televizoru nebo zranéni zplsobena
chybnou instalaci drzdku na zed zékaznikem.

e Sadu pro upevnéni na zed mizete instalovat na pevnou zed kolmou k podlaze. Pred upevnénim sady na
povrch, jako je sddrokarton, kontaktujte svého nejblizsiho prodejce, aby vém poskytl dalsi informace.
Provédite-li montaz televizoru na strop nebo Sikmou sténu, mdze dojit k jeho padu a nésledné k véznému
zranéni osob.

e Standardni rozméry sad pro upevnéni na zedjsou uvedeny v tabulce na nasledujici strané.

Pokud instalujete sadu pro upevnéni na zed jiného vyrobce, upozoriiujeme, Ze délku Sroubd, které je treba

pouzit k pfimontovani televizoru k sadé pro upevnéni na zed, naleznete ve sloupci C na nasledujici strané.

¢ PFi montdzi sady pro upevnéni na zed doporucujeme upevnit vsechny ¢tyfi Srouby VESA.

e Pokud chcete instalovat sadu pro upevnéni na zed, ktera se pripevni ke zdi pouze dvéma hornimi Srouby,
pouZijte montazni sadu Samsung, kterd podporuje tento typ instalace. (Tento typ sady upevnéni na zed
nemusi byt v zavislosti na geografické oblasti dostupny.)

Cedtina-9
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Velikost | Specifikace otvor( pro Srouby Standardni
televizoru standardu VESA (A * B) C(mm) N Pocet \
. . Sroub T~
v palcich v milimetrech B
55 200x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Sadu pro upevnéni na zed neinstalujte, kdy?Z je televizor zapnuty.Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

¢ Nepouzivejte Srouby delsi, nez je standardni rozmér. Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim
Sroubl standardu VESA. Prilis dlouhé Srouby mohou poskodit vnitfni ¢asti televizoru.

e V pfipadé sad pro upevnéni na zed, které neodpovidaji specifikacim pro Srouby VESA, se m{ze délka Sroubl
liSit v zavislosti na jejich specifikacich.

e Neutahujte Srouby pfilis pevné. Mohlo by dojit k poskozeni televizoru nebo k jeho pddu a nésledné ke
zranéni osob. Spole¢nost Samsung nenf zodpovédna za tento druh poskozeni nebo zranéni.

¢ Spole¢nost Samsung nenese odpovédnost za poSkozeni televizoru nebo zranéni v pripadé pouziti
nespecifikovaného drzaku na zed, popfipadé drzaku, ktery neodpovida standardu VESA, nebo v pfipadé
nedodrZeni pokyn( k instalaci televizoru.

 Neinstalujte televizor s ndklonem vétsim nez 15 stupnd.

e Upevnéni televizoru na zed by mély vzdy provadét alespon dvé osoby.

Zajisténi dostateCného vétrani televizoru

Pfiinstalaci televizoru a zafizeni One Connect zajistéte vzdalenost alespori 10 cm mezi televizorem, zafizenim
One Connect a ostatnimi predmeéty (sténou, stranami skrinék apod.) z divodu radného vétrani. Pokud nebude
mit vyrobek prostor pro dostatecné vétrani, mdze dojit k problémdm s vyrobkem zplsobenym jeho prehratim
nebo k pozéru.
e At uZ pouZzijete stojan nebo budete montovat televizor na zed, dlirazné doporucujeme pouzivat pouze dily
spole¢nosti Samsung Electronics. PouZijete-li dily jiného vyrobce, mize dojit k potizim s televizorem nebo
ke zranéni zplisobenému jeho paddem.

Instalace se stojanem Instalace s drzakem na zed'

: } 10em E 5 [ 10em |
10cm! 110cm 10cm! 110cm
5 : 5 :

' . ' i 10cm \
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Pripevnéni televizoru ke stojanu

Zkontrolujte, zda méte veskeré vyobrazené prislusenstvi, a sestavte stojan podle uvedenych pokynd.

Bezpecnostni pokyny: Pripevnéni televizoru na zed pro zabranéni jeho
padu

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte za néj ani se na néj nezavésujte. Mohlo by
dojit k jeho padu. Zejména dbejte na to, aby se na televizor nezavéSovaly déti nebo jinym
zplsobem nenarusovaly jeho stabilitu. Mohlo by dojit k prevrhnuti televizoru a vaznému
nebo i smrtelnému zranéni. DodrZujte vSechna bezpenostni opatieni uvedena na
dodaném bezpecnostnim letdku. Chcete-li zvysit stabilitu a bezpecnost, mlzete zakoupit
a namontovat zafizeni zabranujici padu televizoru popsané na nasledujici strané.

VAROVANI: Nikdy neumistujte televizor na nestabilni misto. Televizor by mohl spadnout a zplsobit
vazné zranéni nebo smrt. Mnoha zranénim, zvlasté déti, lze predchazet, pokud ucinite jednoduché

opatreni, napf.

Pouziti skfinék ¢i stojand doporucenych vyrobcem televizoru.

Pouziti pouze takového nabytku, ktery bezpecné televizor udrzi.

Kontrola, zda televizor nepresahuje pres okraj nabytku, na kterém stoji.

Neumistovani televizoru na vysoky nabytek (napriklad police nebo knihovny), aniz by byly jak
nabytek, tak i televizor bezpecné zajistény.

Neumistovani televizoru na ubrus nebo jiné materialy, které se mohou nachazet mezi
televizorem a nabytkem.

Pouceni déti o nebezpedi, které hrozi pfi Splhani na nabytek, pokud chtéji ovladat televizor nebo
s nim manipulovat.

Pokud si ponechéte stavajici televizor, ktery nahradite timto novym televizorem a premistite ho na
jiné misto, pfi manipulaci se starym televizorem dbejte na stejna bezpecnostni opatrent.
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Zabranéni padu televizoru

1. S pouzitim spravnych $roubl pevné pfipevnéte sadu konzol ke sténé.
Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné pfipevnény ke zdi.
-V zAavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potfebovat dalsi
materidl, napfiklad hmozdinky.
2. S pouzitim Sroubl spravné velikosti pripevnéte sadu konzol
k televizoru.
- Specifikaci Sroub( naleznete v ¢asti o standardnich Sroubech
v tabulce v ¢asti ,Montaz televizoru na zed"”
3. Pomoci pevného odolného lanka k sobé spojte konzoly pfipevnéné
k televizoru a konzoly pripevnéné ke zdi a poté lanko pevné zavazte.
— Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl prepadnout dozadu.
— Lanko vedte tak, aby byly adaptéry pripevnéné ke zdi ve stejné
vySce nebo niZe neZ adaptéry pfipevnéné k televizoru.

e Barva a tvarvyrobku se mohou
lisit v zavislosti na modelu.

Instalace zafizeni Sound Bar (prodava se samostatné)

Pokud chcete zafizeni Sound Bar (vysoké 76 mm nebo méné) instalovat na stojan televizoru, vzdy pred jeho
umisténim nasad'te na spodni ¢ast zafizeni Sound Bar PRYZOVE NOZKY. Dbejte na to, aby PRYZOVE NOZKY
nepresahovaly mimo stojan. Viz obrazek nize:

HORNI CAST DOLNi CAST
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04 Dalkové ovladani Samsung Smart

Informace o tlacitkach Dalkové ovladani Samsung Smart

e Obrazky, tlacitka a funkce ovladace Dalkové ovladéni Samsung Smart se mohou lisit v zavislosti na modelu.
e Funkce Univerzalni dalkové ovladani pracuje spravné jen pfi pouZiti ovladace Dalkové ovladani Samsung

Smart doddvaného spolu s televizorem.

@ (Zapnout)

Stisknutim zapnete nebo vypnete
televizor.

@ (Barevné / Ciselné tlacitko)

Pri kazdém stisknuti tohoto tlacitka se

stridavé zobrazi okno barevnych tlacitek

avirtudlni ¢iselnd klavesnice.

¢ Tato barevna tlacitka lze pouzit
k ovladani konkrétni funkce, kterou
pravé pouzivate.

o Stisknutim si zobrazite virtulni
Ciselnou klavesnici na obrazovce.
S pouzitim Ciselné klavesnice zadejte
Ciselné hodnoty. Vyberte cisla a
stisknutim tlacitka Hotovo zadejte
Ciselnou hodnotu. Slouzi k zméné
kanalu, zadani kédu PIN, PSC apod.

e Pokud tlacitko stisknete a podrzite
alespon 1sekundu, zobrazi se
nabidka TTX.

Vyberte
Slouzi k vybéru polozky nebo spusténi
vybrané polozky. Pri stisknuti tlacitka
bé&hem sledovani vysilaného programu
se zobrazi podrobné informace

0 programu.

9 (Zpét)

Névrat do predchozi nabidky. Pokud
tlacitko stisknete a podrzite alespon
1sekundu, dojde k ukonceni spusténé
funkce. Pfi stisknuti tlacitka béhem
sledovéni programu se zobrazi
predchozi kanal.

@ (prehrat/pozastavit)

Po stisknuti tlacitka se zobrazi ovladaci
prvky prehravéni. Tyto ovladaci prvky
pouzijte k ovladani prehravaného
medialniho obsahu.

@(Smart Hub)

Slouzi k ndvratu na obrazovku Prvni
obrazovka.

VoL CH

SAMSUNG

O iy

Spusti funkci Bixby. Stisknéte a pridrzte
tlacitko, vyslovte prikaz a poté
uvolnénim tlacitka spustte funkci Bixby.
Kdy?z stisknete tlacitko, zobrazi se v dolni
Casti obrazovky nabidka Explore Now.
e Podporované jazyky a funkce
sluzby Bixby se mohou lisit podle
geografické oblasti.

(Ambient Mode)

V rezimu televizoru stisknutim tlacitka

prejdéte do rezimu Ambient Mode.

Pokud stisknete tlacitko, zatimco je

televizor vypnuty, televizor se zapne

v rezimu Ambient Mode.

o Pokud tlacitko stisknete a podrzite

alespon 1sekundu, zobrazi se
obrazovka nabidky Zastupce.

Navigaéni klavesnice (nahoru/doll/
doleva/doprava)

Umoziuje oznacovat polozky a ménit
hodnoty zobrazené v nabidce televizoru.

VOL (Hlasitost)

Posunem tlacitka nahoru a dold mizete
upravovat hlasitost. Stisknutim tlacitka
zvuk ztlumite. Pokud tlacitko stisknete

a podrzite alespon 1 sekundu, zobrazi se
nabidka Zastupci usnadnéni.

CH (Kanal)
Posunem tlacitka nahoru a dold mizete
ménit kandly. Stisknutim tlacitka
zobrazite obrazovku Programy.
o Pokud tlacitko stisknete a podrzite
alespon 1sekundu, zobrazi se
obrazovka Seznam kanald.

Stisknéte kazdé tlacitko ke spusténijeho
funkce.
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Sparovani televizoru s ovladacem Dalkové ovladani Samsung Smart

Pri prvnim zapnuti televizoru dojde k automatickému sparovani ovladace
Dalkové ovladani Samsung Smart s televizorem. Pokud se ovladac Dalkové

ovladani Samsung Smart s televizorem automaticky nesparuje, namirte ovladac
na snimac dalkového ovladani na televizoru a pak minimalné na 3 sekundy

stisknéte a podrzte soucasné tlacitka oznacena @ a @ podle obrazku vlevo.

Vlozeni baterii do ovladace Dalkové ovladani Samsung Smart

1. Stisknéte tlac¢itko A v horni ¢asti zadni strany ovladace Dalkové ovladani Samsung Smart. Télo ovladace se
Castecné vysune z jeho krytu.

2. Otocte dalkovy ovladac a vysouvejte télo ovladace nahoru, dokud nebude pFistupny prostor pro baterie.

3. Pokud jsou v dalkovém ovladaci baterie, stisknéte tlacitka » a 4 na obou stranach prostoru pro baterie
a vyjméte stavajici baterie.

4. Vlozte dvé nové baterie (1,5 V, typ AAA) do prostoru pro baterie a dbejte na to, aby pdly baterii (+/-)
smérovaly spravnym smérem. Po dokonceni nasurite kryt na dalkovy ovladac, az bude témér v pdvodni
poloze.

5. Otocte dalkovy ovladac, stisknéte a podrzte tlacitko A v hornf ¢asti zadni strany a vsufite télo ovladace
dold na své misto.

e Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, které maji delsi Zivotnost.
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05 Spusténi nabidky Pocatecni nastaveni

PFi prvnim spusténi televizoru se okamzité spusti nabidka Pocatecni nastaveni. Nabidka Pocatecni nastaveni
umoziuje soucasné upravit zakladni nastaveni televizoru, jako je prijem vysilani, vyhledavani kanall a sitové

pfipojeni.

Pred spusténim nabidky Poc¢atecni nastaveni nejprve pripojte externi zafizeni.

Chcete-li pouzit chytré funkce televizoru, musi byt televizor pripojen k internetu.

K provedeni pocatecniho nastaveni pomoci aplikace SmartThings musi byt mobilni zafizeni pfipojeno
prostiednictvim sité Wi-Fi.

Pokud se nabidka k instalaci v aplikaci SmartThings na mobilnim zafizeni nezobrazi automaticky, pokracujte
v nastaveni ru¢né po pridani televizoru v nabidce Pridat zafizeni na panelu aplikace SmartThings.

Aplikace SmartThings je dostupnd pro mobilni zafizeni se systémem Android 6.0 nebo vy$sim a se
systémem iOS 10 nebo vyssim.

Pri komunikaci televizoru s mobilnimi zafizenimi mize do¢asné dojit k vzniku ruseni.

Pocéatecni nastaveni mlzete také spustit pomoci nabidky televizoru (@ > €33 Nastaveni > Obecné > Obnovit).
Postupujte podle pokyn( zobrazenych na obrazovce Pocatecni nastaveni a nastavte zédkladni nastaveni

televizoru podle svych podminek sledovani.
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Pouzivani pfirucky Ovladac televizoru

K ovladdani vétsiny funkci televizoru méZete namisto délkového ovladace pouzit ovlada¢ Ovladac televizoru
v dolni ¢asti televizoru. Pri sledovani televizoru mizete stisknutim smérovych tlacitek nahoru a dolli na
ovladaci Ovladac televizoru prepinat kandly, nebo stisknutim smérovych tlacitek doleva a doprava upravovat
hlasitost. Stisknutim tlacitka @ na ovladaci Ovladac televizoru zobrazite nabidku ovladant.
Polozku v nabidce vyberete tak, Ze pomoci smérovych tlacitek na ovladaci Ovladac televizoru oznacite polozku
a pak stisknete tlacitko @ na ovladaci Ovladac televizoru.

e Pokud neni odstranéna ochranné félie z loga SAMSUNG nebo spodni ¢asti televizoru, obrazovka maze

ztmavnout. Odstrafite ochrannou félii.

Systémové menu

: Smart Hub @: Zdroj
: Nastavenf @: Vypnout
@: Zpét

Ovladac televizoru / snimac¢ dalkového ovladace
e Stisknéte tlacitko @: Zobrazi se Systémové menu. / SlouZzi
k vybéru poloZzky nebo ke spusténi vybrané polozky.
o Stisknéte a pridrzte tlacitko @: Spusténa funkce bude
ukoncena.

o Tlacitko nahoru/dold: Slouzi k pfepinani kanald.

¢ Tlacitko doleva/doprava: Slouzi ke zméné hlasitosti.
Ovladac televizoru je umistén v dolni ¢asti televizoru.
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06 Pripojeni k siti

Pripojenim televizoru k siti ziskate pristup k online sluzbam, jako je napfiklad Smart Hub, a také k aktualizacim

softwaru.

Pripojeni k siti — bezdratové

PFipojte televizor k internetu pomoci béZzného pristupového bodu nebo modemu.

Bezdratovy pristupovy bod
Konektor sité LAN na zdi P nebo modem vybaveny )
serverem DHCP

Kabel LAN (neni soucésti dodavky)

Pripojeni k siti — kabelové

Pripojte svij televizor k siti pomoci kabelu LAN.
— %} ¢ Televizor se nebude moci pripojit k internetu, pokud je rychlost sité nizsi nez

10 Mb/s.
¢ Pro pripojeni pouZijte kabel Cat 7 (typ STP*).
* Shielded Twisted Pair
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7

07 Odstranovani potizi a udrzba

Odstranovani potizi

Pokud se zd4, Ze je problém s televizorem, pokuste se nejprve vyhledat feseni v tomto seznamu problémd

a fedeni. Nebo si prectéte ¢ast Odstranovani potiZi v priru¢ce e-Manual. Pokud se zadny z téchto tipl pro
odstranovani potizi netyka vasi situace, navstivte webové stranky www.samsung.com a klepnéte na tlacitko
Podpora. Pfipadné mizete pouzit telefonni linku zakaznické podpory uvedenou na zadni strané obalu této
prirucky.

e Tento panel TFT LED se sklada ze subpixeld zpracovanych vysoce vyspélou technologii. Na obrazovce se
v3ak presto mize vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixel(. Tyto pixely nebudou mit zadny vliv na
vykon televizoru.

e 7 dlivodu zajisténi optiméalniho stavu televizoru upgradujte jeho software na nejnovéjsi verzi. Pouzijte
funkce Aktualizovat nebo Automatickd aktualizace v nabidce televizoru (@ > 3 Nastaveni > Podpora >
Aktualizace softwaru > Aktualizovat nebo Automaticka aktualizace).

Televizor se nezapne.

e Zkontrolujte, zda je napajeci kabel fddné zapojen do zafizeni One Connect a do elektrické zasuvky.

e Ujistéte se, ze je elektricka zasuvka funkéni a ze ve spodni ¢asti televizoru neprerusované Cervené sviti
kontrolka napéjeni.

e Stisknutim tlacitka @ve spodni ¢asti televizoru ovérte, zda neni problém zplsoben dalkovym ovladacem.
Pokud se televizor zapne, prejdéte k ¢asti ,Dalkovy ovlada¢ nefunguje”.

Z externiho zafizeni neprichazi zadny obraz/video/zvuk i jsou obraz/video/zvuk
zkreslené, nebo se na televizoru zobrazuje zprava ,Slaby nebo zadny signal“ nebo nelze
najit kanal.

e Zkontrolujte, zda je pripojeni k televizoru spravné a zda jsou Uplné zastréené vsechny kabely.

e Odpojte a znovu zapojte vSechny kabely pfipojené k televizoru a k externim zafizenim. Je-li to mozné,
zkuste pouzit nové kabely.

e Ujistéte se, Ze byl vybran spravny vstupni zdroj (@ > B 17droj).

e Spustte automatickou diagnostiku televizoru a urcete, zda je problém zplsoben televizorem nebo
zarizenim (@ » €83 Nastaveni > Podpora > Automaticka diagnostika > Spustit test obrazu nebo Spustit test
zvuku).

e Jsou-livysledky testu normalni, restartujte pfipojena zafizeni odpojenim a opétovnym pripojenim
napajeciho kabelu kazdého zafizeni. Pokud problém pretrvavd, vyhledejte v uzivatelské pfirucce
pripojeného zarizeni priivodce pripojenim.

e Pokud nepouzivéte prijimac kabelové televize nebo satelitni prijimac a televizor pfijima televizni signal
z antény nebo kabelového konektoru na zdi, spustte funkci Automatické ladéni, kterd vyhleda kanély (@ >
£33 Nastaveni > Vysilani > (Nastaveni automatického ladéni) > Automatické ladéni).

— Vzavislosti na modelu nebo geografické oblasti nemusi byt moznost Nastaveni automatického ladéni
dostupna.
— Pokud pouzivate prijimac kabelové televize nebo satelitni prijimac, vyhledejte informace v pfirucce pro
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Karta Cl+ nefunguje.

¢ Va3 televizor Samsung odpovida standarddm Cl+1.4.
¢ Pokud neni modul Cl+ Common Interface kompatibilni s timto zafizenim, odpojte modul a kontaktujte
operatora Cl+, ktery vdm poskytne pomoc.

Dalkovy ovlada¢ nefunguje.

e Zkontrolujte, zda pri stisknuti tlacitka napajeni na dalkovém ovladadi blikéd kontrolka napajeni ve spodni
Casti televizoru. Pokud neblikd, vyménte baterie v dalkovém ovladaci.

e Dbejte nato, aby pély baterii (+/-) pfi vkladani smérfovaly spravnym smérem.

e Zkuste namiFit dalkovy ovladac piimo na televizor ze vzdalenosti1,5-1,8 m.

e Pokud je televizor vybaveny dalkovym ovlada¢em Dalkové ovladani Samsung Smart (ovladacem
Bluetooth), ujistéte se, zda je sparovan s televizorem.

Dalkovy ovladac¢ pfijimace kabelové televize nebo satelitniho pfijimace nevypne Ci
nezapne televizor nebo neumoZnuje nastavit jeho hlasitost.

» Naprogramujte dalkovy ovladac prijimace kabelové televize nebo satelitniho prijimace tak, aby umoznil
ovladani televizoru. Kod televizoru SAMSUNG naleznete v uzivatelské prirucce k prijimaci kabelové
televize nebo satelitnimu pfijimaci.

Po 5 minutach se ztrati nastaveni televizoru.

¢ Televizorje v rezimu Rezim Obchod. Zmérite nastaveni Rezim pouZziti v menu Obecné na Rezim Domdcnost
(@ > €83 Nastaveni > Obecné > Spravce systému > ReZim pouziti > Rezim Domacnost).

PreruSovana funkce Wi-Fi

e Zkontrolujte, zda ma televizor pripojeni k siti (@ > €83 Nastaveni > Obecné > Sit > Stav sit8).
e Zkontrolujte, zda je spravné zadano heslo pro Wi-Fi.
e Zkontrolujte vzdalenost mezi televizorem a modemem nebo pfistupovym bodem. Tato vzdalenost nesmi

prekro¢it15,2 m.
e Omezte vzajemné ruseni tim, Ze nebudete pouzivat bezdratova zafizeni nebo je vypnete. Rovnéz

zkontrolujte, zda mezi televizorem a modemem nebo pfistupovym bodem nejsou zadné prekazky. (sila
prenosu Wi-Fi mGze byt sniZena pfistroji, bezdratovymi telefony, kamennymi zdmi ¢i krby atd.)

Jednopodlazni Vicepodlazni

&

@ Bezdratovy pristupovy bod

® 0 Zesilovac bezdratové sité
[ %
(<) %

e Obratte se na poskytovatele sluzeb internetu a pozadejte o resetovani okruhu vasi sité, aby se znovu
zaregistrovaly adresy MAC vaseho nového modemu nebo pristupového bodu a televizoru.

L]

Cedtina-19

BUNSa)



Problémy s aplikacemi videa (Youtube atd.)
e Zménte DNS na 8.8.8.8. Vyberte moZnosti @ > €83 Nastaveni > Obecné > Sit > Stav sité > Nast. IP > Nast.
DNS > Zadat ru¢né > Server DNS > zadejte 8.8.8.8 > OK.
e Provedte reset vybérem moznosti @ > €83 Nastaveni > Podpora > Automatickd diagnostika > Obnovit
Smart Hub.

Co jevzdalena podpora?

Sluzba Samsung Remote Support poskytuje individualni vzdalenou podporu od technika spole¢nosti Samsung:
e Diagnostika televizoru
« Uprava nastaven/ televizoru podle vasich potieb
e Obnoveni na nastaveni od vyrobce
e Instalace doporu¢enych aktualizaci firmwaru

Jak funguje vzdalend podpora?

Pro televizor mGzete snadno vyuzit sluzbu Samsung Remote Support:
1. Zavolejte do strediska spole¢nosti Samsung a pozadejte o vzdalenou podporu.
2. Otevfete nabidku televizoru a prejdéte do ¢4sti Podpora. ((@) > €3 Nastaveni > Podpora)
3. Vyberte moznost Vzdalena sprava a prectéte si a odsouhlaste smluvni podminky sluzby. KdyZ se zobrazi
obrazovka kodu PIN, sdélte kod PIN technikovi.
4. Technik se pak pFipoji k vasemu televizoru.

Eko Cidlo a jas obrazovky

&

N

~

Eko ¢idlo umoznuje automaticky nastavit jas televizoru. Tato funkce méri Groven svétla v mistnosti a
automaticky optimalizuje jas televizoru, ¢imz Setfi energii. Jestlize chcete tuto funkci vypnout, prejdéte na
nabidku @ > £33 Nastaveni > Obecné > Eko feseni > Detekce okolniho svétla.
» Pokud je obraz pfi sledovani televizoru vtmavém prostredi pfilis tmavy, mdZe to byt zplsobeno funkci
Detekce okolniho svétla.
e Eko ¢idlo je umisténo v dolni ¢asti televizoru. Cidlo by nemélo byt ni¢im zakryté. To by mohlo zpéisobit
priliSné ztmaveni obrazu.
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Péce o televizor

e JestliZze byl na obrazovku televizoru pfilepen Stitek, mize po
odstranéni zanechat necistoty. Tyto necistoty pred sledovanim
televizoru odstrarite.

Pri cisténi mlze dojit k poskrdbani povrchu televizoru a jeho
obrazovky. Pri otirdni povrchu a obrazovky postupujte opatrné

a pouzivejte jemnou tkaninu, kterd nepdsobi Skrabance.
Nestrikejte vodu ani zddnou jinou kapalinu pfimo na televizor.
Kapalina, kterd vnikne do vyrobku, mdze zplsobit nefunkénost,
pozar nebo Uraz elektrickym proudem.

PFi CiSténi obrazovky vypnéte televizor a hadfikem z mikrovldken
opatrné setfete vsechny Smouhy a otisky prstl na panelu. Vnéjsi
povrch televizoru a panel ¢istéte hadifkem z mikrovldken lehce
navlh¢enym vodou. Poté odstrante zbylou vlhkost suchym
hadfikem. Pri Cisténi netlacte pfilis silné na povrch panelu,

aby nedoslo k jeho poSkozeni. Nepouzivejte nikdy hoflavé
kapaliny (benzen, fedidlo atd.) ani Cistici prostiedky. Pokud na
obrazovce zlstaly tézko odstranitelné Smouhy, naneste na hadrik
z mikrovlakna trochu ¢isti¢e obrazovky s pouzitim hadriku je

setrete.

Ces

e
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08 Specifikace a dalsi informace

Specifikace
Nazev modelu QE55Q90R QE65Q90R
Rozliseni displeje 3840 x 2160 3840 x 2160
Velikost obrazovky 55 palcl 65 palcl
Uhlopricné 138 cm 163 cm
Zvukovy vystup 60 W 60 W
Rozméry (S x V x H)
Vyrobek 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
Se stojanem 1231,2 x796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Hmotnost
Bez stojanu 20,5 kg 27,8 kg
Se stojanem 24,7 kg 34,7 kg
Nazev modelu QE75Q90R
Rozliseni displeje 3840 x 2160
Velikost obrazovky 75 palct
Ghlopri¢né 189 cm
Zvukovy vystup 60 W

Rozméry (S x V x H)
Vyrobek
Se stojanem

1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
1675,8 x1053,5 x 317,6 mm

Hmotnost
Bez stojanu 42,4 kg
Se stojanem 52,4 kg

Provozni prostredi

Provozni teplota
Provozni vlhkost
Skladovaci teplota
Skladovaci vlhkost

10°C az 40°C (50°F az104°F)
10% az 80%, bez kondenzace
-20°C az 45°C (-4°F az 113°F)
5% az 95%, bez kondenzace
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e Provedeni a technické (daje se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

o Udaje o napajeni a spotfebé energie naleznete na vyrobnim $titku umisténém na vyrobku.

e Obvykla spotieba je méfena podle normy IEC 62087.

¢ Vyrobni Stitek je umistén na spodni strané zafizeni One Connect.

 Vyrobni stitek je umistén na zadni strané televizoru. (U nékterych modell je vyrobni Stitek umistén uvnitf

krytu konektord.)

NizSi spotfeba energie

Po vypnuti prejde televizor do pohotovostniho rezimu. V pohotovostnim rezimu bude spotrebovavat malé
mnozstvi energie. Spotiebu energie lze snizit odpojenim napajeciho kabelu, pokud televizor delsi dobu

nepouzivate.

Licence

POWERED BY

mooteY A0 (JJICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Doporuceni — pouze EU

S

Spolecnost Samsung Electronics timto prohlasuje, Ze tento vyrobek spliiuje smérnici 2014/53/EU.

Celé znéni prohldseni o shodé EU naleznete na webové strance: http://www.samsung.com, klepnutim na
polozku Podpora > zadanim nazvu modelu do pole Vyhledat podporu vyrobk.

Toto zarizeni m{ze byt provozovano ve vsech zemich EU.

Funkci 5 GHz sité WLAN (Wi-Fi) tohoto zafizeni je dovoleno pouzivat pouze v interiérech.

Maximalni vykon vysilace BT: 100 mW pfi 2,4 GHz az 2,4835 GHz

Maximalni vykon vysilace Wi-Fi: 100 mW pfi 2,4 GHz az 2,4835 GHz, 5,15 GHz az 5,35 GHz a 5,47 GHz az
5,725 GHz

Informace o environmentélnich zavazcich a regula¢nich povinnostech pro konkrétni vyrobky spole¢nosti
Samsung, napf. REACH, OEEZ &i baterie, naleznete na webové strance http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

VAROVANI: ABYSTE ZABRANILI VZNIKU POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI TELEVIZORU
SVICKY NEBO JINE ZDROJE OTEVRENEHO OHNE.

Pokyny k radné likvidaci tohoto spotiebice (likvidace elektrickych a elektronickych zafizeni)
(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)

Toto oznaceni na vyrobku, na pfislusenstvi a v tisténych materidlech znamen4, Ze by se tento
vyrobek a jeho elektronicka prislusenstvi (napf. nabijecka, sluchatka ¢i kabel USB) na konci
Zivotnosti nemély likvidovat spolecné s jinym domovnim odpadem. Oddélenim od jinych druhd
odpadu a zodpovédnou recyklaci podpofite trvale udrzitelné opakované vyuziti materialnich
zdrojl, zabranite znecisténi Zivotniho prostredi nebo poskozeni zdravi zplisobenému nefizenou
likvidaci odpadu.

Doméci uzivatelé by méli kontaktovat bud' maloobchodniho prodejce, u kterého tento vyrobek
zakoupili, nebo Gfad mistni spravy a vyZadat si informace o tom, kam a jak mohou tyto jednotky
dopravit za Ucelem recyklace bezpecné pro Zivotni prostredi.

Firemni uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele a zkontrolovat podminky kupni smlouvy.
Tento vyrobek a jeho elektronickd prislusenstvi by neméla byt sluovéna s jinym hospodarskym
odpadem.

Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku

(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)

Toto oznaceni na baterii, v pfiru¢ce nebo na obalu znamen, Ze by baterie na konci své Zivotnosti
neméla byt likvidovana spolecné s jinym komunalnim odpadem. Pfipadné vyznacené chemické
znacky Hg, Cd nebo Pb upozorfuji na to, ze baterie obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi
prekracujicim referencni Grovné stanovené smérnici 2006/66/ES. Pokud nebudou baterie spravné
zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotni prostred.

V zdjmu ochrany pfirodnich zdrojd a opétovného pouZiti materialli vas zadame, abyste oddélili
baterie od ostatnich typl odpadu a recyklovali je v rdmci mistniho systému recyklace baterii.
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zamerne.



Skér nez si precitate tuto pouzivatelsku
prirucku

Tento televizor sa dodédva s touto pouzivatelskou priru¢kou a integrovanou priru¢kou e-Manual.
Skor nez si precitate tato pouzivatelskud prirucku, skontrolujte nasledujlce veci:

Pouzivatelska Precitajte si tito dodanu pouzivatelskd prirucku
prirucka a ziskajte informéacie o bezpecnosti, instalacii,
prisluSenstve, pociatocnej konfiguracii a
Specifikaciach produktu.

e-Manual Dalgie informéacie o tomto televizore najdete v
prirucke e-Manual integrovanej v produkte.

e Ak chcete otvorit priru¢ku e-Manual, vyberte
nasledujlice polozky:
@ > €33 Nastavenia > Podpora > Otvorit
e-Manual

Na webovej lokalite (www.samsung.com) si mozete prevziat prirucku a jej obsah zobrazit na svojom pocitaci

alebo mobilnom zariadeni.

Vysvetlenie pomocnych funkcii priruc¢ky e-Manual

o Zelektronickej prirucky sa nedé dostat do obrazoviek niektorych ponuk.

Vyberom polozky zo zoznamu vysledkov vyhladavania nacitajte prislusnu

Q| Htadat ,
stranku.
A_Z Redister Vyberom klGcového slova prejdite na prislusni stranku.
9 — Ponuky sa nemusia zobrazit, z&visi to od geografickej oblasti.
Nedavno

0,

prehliadané

Vyberte tému zo zoznamu naposledy zobrazenych tém.

Vysvetlenie funkcii tlacidiel, ktoré sa zobrazuju na strankach tém

prirucky e-Manual

@

Skus teraz

Umoziuje vam otvorit prislusnt polozku ponuky a ihned'si funkciu
vyskusat.

@

Prepojit

Ihned'sa zobrazi pod¢iarknuta téma uvedend na stranke prirucky
e-Manual.
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Upozornenie! Dolezité bezpecnostné pokyny

Pred pouZivanim televizora si precitajte bezpecnostné pokyny.
V nizSie uvedenej tabulke najdete vysvetlenia symbolov, ktoré sa m6zu nachddzat na vaSom vyrobku znacky
Samsung.

UPOZORNENIE Produkt triedy Il: Tento symbol znameng, Ze sa
nevyzaduje ochranné elektrické uzemnenie.
Ak sa tento symbol nenachédza na vyrobku

s hlavnym privodom elektriny, vyrobok MUS|
mat spolahlivé pripojenie k ochrannému
uzemneniu (uzemnenie).

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. NEOTVARAT.

VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU CAST) -
ZNIZITE TAK NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM. VNUTRI SA NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI, ~_ Sietové napéatie (AC): Menovité napétie
KTORYCH SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL. oznacené tymto symbolom je sietové napétie.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PERSONALU.

Tento symbol oznacuje, ze vo vnutri je vysoké Jednosmerné napatie (DC): Menovité napatie
napéatie. Akykolvek kontakt s vnitornymi — | 0ZNaCené tymto symbolom je jednosmerné

A sucastami tohto produktu je nebezpecny. napatie.

Tento symbol znamend, Ze k produktu je Upozorr?e[ne. N.aStUdljJ,te ! Pokyny:. Terlto
rilozena délesits literatira o prevadzke a A symbol inStruuje pouZivatela, aby si nastudoval
P dalSie bezpecnostné pokyny v pouzivatelskej

Udrzbe. P
prirucke.

o Ucelom 3trbin a otvorov v skrinke a na zadnej alebo spodnej strane je zaistit potrebné vetranie. Aby
ste zarucili spolahlivd prevadzku zariadenia a chranili ho pred prehriatim, tieto Strbiny a otvory nikdy
neblokujte ani nezakryvajte.
— Zariadenie neinstalujte v stiesnenych priestoroch, ako napriklad v kniznici, pripadne vo vstavanej skrini,
pokial nie je zabezpecené spravne vetranie.
— Zariadenie neumiestniujte do blizkosti radidtora ¢i prieduchu kirenia ani na miesto, kde bude vystavené
priamemu slne¢nému svetlu.
— Na zariadenie neumiestfujte nddoby obsahujlicu vodu (vazy atd.), pretoze moze hrozit riziko poziaru
alebo zésahu elektrickym pradom.
Nevystavujte toto zariadenie dazdu ani ho neumiestriujte do blizkosti vody (do blizkosti vane, umyvadla,
kuchynského drezu alebo nédoby na bielizen, do vlhkej pivnice ani do blizkosti bazéna a pod.). Ak
sa do zariadenia ndhodou dostane voda, okamzite ho odpojte od elektrickej siete a kontaktujte

autorizovaného predajcu.
e V zariadeni sa pouZivaju batérie. Vo vasej oblasti m6zu platit environmentdalne nariadenia, ktoré vyzaduju
spravnu likvidaciu tychto batérii. Ak potrebujete informacie o likvidacii alebo recyklacii, obratte sa na
miestne Urady.
Nepretazujte napajacie zasuvky, predlZovacie kéble ani adaptéry nad rdmec ich kapacity, pretoze by to
mohlo spdsobit poziar alebo zasah elektrickym pridom.
Napajacie kdble sa musia umiestnit tak, aby sa po nich nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie
predmetmi. Mimoriadnu pozornost venujte Casti kdbla pri zastrcke, pri sietovej zasuvke a na mieste vystupu

zo zariadenia.

Slovencina - 3

1S

eUIDUIAO



e Aby ste zariadenie chranili pred blrkou s bleskami alebo v pripadoch, ked'je ponechané bez dozoru a
dlho sa nepouziva, odpojte ho zo sietovej zasuvky a odpojte anténu alebo kdblovu siet. Predidete tym
poskodeniu v désledku Gderu blesku a prepétia v elektrickom vedeni.

¢ Pred pripojenim napdjacieho kabla so striedavym pridom k adaptéru jednosmerného prudu sa uistite, ze
oznacenie napatia adaptéra jednosmerného pridu je v stlade s miestnym elektrickym napajanim.

¢ Nikdy nestrkajte kovové predmety do otvorenych Casti zariadenia. M6ze to spdsobit nebezpecenstvo
zadsahu elektrickym pradom.

¢ Nikdy sa nedotykajte vnutornych Casti zariadenia, aby nedoslo k zasahu elektrickym pridom. Zariadenie by
mal otvorit len kvalifikovany technik.

e Uistite sa, ze ste napéjaci kadbel poriadne zasunuli. Pri odpajani napéjacieho kabla od sietovej zdsuvky vzdy
tahajte za zastr¢ku napajacieho kabla. Nikdy ju neodpéjajte tahanim za samotny kabel. Napdjacieho kabla
sa nedotykajte mokrymi rukami.

e Ak zariadenie nefunguje beznym spésobom (najmé ak vydava nezvycajné zvuky alebo sa z neho Siri
zdpach), okamzite ho odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného predajcu alebo servisné
stredisko.

¢ Ak satelevizor nebude pouzivat, pripadne ak sa chystate opustit domdacnost na dlhsi ¢as (najma v pripade,
ak doma ostant deti alebo postihnuté osoby bez dozoru) nezabudnite vytiahnut zéstrcku napajacieho kébla
Z0 zasuvky.

— Nahromadeny prach méze zapricinit zasah elektrickym prddom, rozptyl elektriny alebo poziar
v dosledku iskrenia a vytvarania tepla na napajacom kabli, pripadne opotrebovanim jeho izolacie.

e Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou,
vysokou vlhkostou, chemickymi ldtkami a na miestach s 24-hodinovou prevadzkou, ako st napr. letiskd,
Zelezni¢né stanice atd., vzdy kontaktujte autorizované servisné stredisko spolo¢nosti Samsung a poziadajte
o informacie. Nedodrzanie tohto pokynu moze spdsobit vazne poskodenie televizora.

e Pouzivajte len riadne uzemnenu zastrc¢ku a sietovl zasuvku.

— Nespravne uzemnenie modze spdsobit zasah elektrickym pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len
vybavenie triedy I.)

e Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napdjacej zdsuvky. Aby ste mohli toto zariadenie v pripade
potreby rychlo odpojit od siete, zabezpecte, aby boli napajacia zdsuvka a zastrcka napajacieho kabla lahko
pristupné.

e PrisluSenstvo (batérie atd.) uskladnite na mieste, ktoré je bezpe¢ne mimo dosahu deti.

¢ Produkt nenechajte spadnut na zem ani ho nevystavujte narazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte
napajaci kdbel a kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

e Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napajaci kadbel zo sietovej zasuvky a produkt poutierajte makkou
suchou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne chemikélie ako vosk, benzén, alkohol, riedidld, insekticidy,
osviezovace vzduchu, mazadla ani Cistiace prostriedky. Tieto chemické latky m6zu mat negativny vplyv na
vzhlad produktu alebo mézu poskodit potlac na produkte.

e Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

 Batérie nelikvidujte v ohni.

e Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne nezahrievajte.

e V pripade vymeny batérii v dialkovom ovladaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymerite len za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

* Obrazky ailustracie v tejto pouzivatelskej prirucke st len orientacné a nemusia zodpovedat skutocnému

vzhladu produktu. Dizajn a technické Gdaje produktu sa m6zu zmenit bez predchadzajlceho upozornenia.

Jazyky SNS (rustina, ukrajin¢ina, kazastina) nie st pri tomto produkte k dispozicii, pretoZe bol vyrobeny pre
zékaznikov v regiéne EU.
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01 Obsah balenia

Uistite sa, Ze vdm boli spolu s televizorom dodané nasledujlce polozky. Ak akadkolvek polozka chyba,
kontaktujte vasho predajcu.

e Samsung Smart a batérie (AAA X 2) e Zarucny list/prirucka s reqgulaénymi usmerneniami
e Pouzivatelska prirucka (v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)
e Napdjaci kdbel zariadenia One Connect

N

ST,
co

x4
One Invisible Adaptér ndstenného )
One Connect . .. Bending Cover
Connection drziaka

<>
Q&

GUMENA NOZICKA

e Farby atvary sa mézu odliSovat v zavislosti od modelov.
e Kable, ktoré nie st sucastou balenia, je mozné zakupit samostatne.
e Po otvoreni Skatule skontrolujte, &i sa za baliacimi materidlmi alebo v nich neskryva Ziadne prislusenstvo.

Spravny poplatok moéze byt Gctovany v nasledujlcich situéciach:
(a) Privolate na vlastnu ziadost technika, no zisti sa, Ze produkt nevykazuje zZiadnu chybu (napr. v pripadoch,
ked'ste si neprecitali pouzivatelsku prirucku).
(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska, no zisti sa, Ze produkt nevykazuje Ziadnu chybu (napr.
v pripadoch, ked'ste si neprecitali pouzivatelskd prirucku).
0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred navstevou technika.

4 )
Varovanie: Obrazovky sa pri nespravnej manipulacii
mo6zu vplyvom priameho tlaku poskodit. Televizor Nedotykajte
odportc¢ame zdvihat uchopenim za okraje, ako je satejto
]
zobrazené na obrazku. obrazovky!
.

Slovencina - 6



02 Pripojenie televizora k zariadeniu One

v

Connect

ONE CONNECT

% e
ONE CoNNECT
L %
L ONE CONNECT

O

— AN

ONE CONNECT
0 o

Bending Cover

Ak chcete kdbel One Invisible Connection zapojit do rozbocovaca One Connect a do televizora, postupujte podla
tychto krokov:

1

Po Uplnom nastaveni televizora a jeho umiestneni na konecné miesto pripojte kabel One Invisible
Connection do rozbocovaca One Connect a do televizora, ako je zndzornené vo vyssie uvedenych krokoch €.
Taz 4.

VAROVANIE: Uistite sa, Ze obidva konektory st Uplne a pevne pripojené. Ak niektory z konektorov nie je
spravne zapojeny, hrozi nebezpelenstvo vazneho Urazu elektrickym priddom.

. Sietovy napajaci kabel rozbocovaca One Connect zapojte do rozbocovaca One Connect a nasledne zapojte

kabel do zdsuvky v stene, ako je zndzornené vo vyssie uvedenom kroku €. 5.

VAROVANIE: Postupujte presne podla pokynov. Nezabudnite zapojit sietovy kdbel do zasuvky v stene az
ako posledny krok. Pred odpojenim kébla One Invisible Connection z televizora alebo z rozbo¢ovaca One
Connect vzdy najprv odpojte sietovy kabel zo zasuvky v stene.

- Dalgie informdcie najdete v obrazkovej Quick Setup Guide.

. Zapojte periférne zariadenia (anténa, kablovy prijimac¢, Blu-ray prehravac atd.) do zariadenia One Connect.
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e Zariadenie One Connect nepouzivajte, ak je umiestnené hore nohami ¢i zvislo.

A e Ak pripajate kabel One Invisible Connection, na pripojenie kabla pouZzite kryt Bending Cover, aby
sa kabel One Invisible Connection neohol do 90-stupriového uhla. Nedodrzanie tohto pokynu
moZe poskodit kabel.

e Pripripajani kabla One Invisible Connection si pozorne prezrite tvary a rozmery jeho konektorov,
aby ste ich spravne zapojili. Inak hrozi porucha zariadenia.

e Pripripdjani kdbla One Invisible Connection dbajte na to, aby sa pri odvijani z koti¢a One
Invisible Connection neprekrical. Nedodrzanie tohto pokynu méze sposobit zhorSenie vykonnosti
televizora alebo poskodenie kabla.

« Priukladani zvyénej d{zky kébla sa riad'te podla obrazka na predchadzajticej strane, ktory
zobrazuje spravne ulozenie.

e Dbajte nato, aby ste pri manipulécii s kdblom predisli niektorému z nizSie uvedenych pocinani.
Kabel One Invisible Connection je stc¢astou vykonového pridového obvodu. Mohli by ste poskodit
kabel a vystavit sa nebezpelenstvu Urazu elektrickym priddom.

¢ So zariadenim One Connect zaobchadzajte opatrne. Je pomerne tazky.

VvV @ @ N A

oW o @~

1

Ohybanie Skritenie Tahanie Pritlacenie Zésahp(:lljzlgtr:ckym
LASEROVY PRODUKT TRIEDY 1 (One Invisible Connection)
e Upozornenie — Po otvoreni méZe unikat neviditelné laserové Ziarenie. Nedivajte sa do lica.
— Kabel One Invisible Connection nadmerne neohybajte. Kabel nezalamujte.
- Na kable nekladte tazké predmety.
— VZziadnom pripade nerozoberajte ani jeden z konektorov kébla.
¢ Upozornenie — Pri pouzivani ovladacich prvkov a pri vykondvani Gprav alebo postupov, ktoré nie su

opisané v tejto prirucke, hrozi riziko vystavenia nebezpe¢nému Ziareniu.
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03 Instalacia televizora

Upevnenie televizora na stenu

Ak tento televizor montujete na stenu, presne dodrziavajte pokyny, ktoré stanovuje vyrobca. Ak
televizor nie je namontovany spravne, moze sa zoSmyknut alebo spadnut a sposobit vdZne zranenie
dietata alebo dospelej osoby a zdvazné poskodenie televizora.

Pred inStalaciou slpravy nastenného drziaka inStalujte modely s adaptérmi ndstenného drziaka podla nizsie

uvedeného obrazku.

Nastudujte si priruc¢ku inStalacie dodanu so stpravou nastenného drziaka spolo¢nosti Samsung.

Adaptér nastenného drziaka

Konzola
nastenného
drziaka

Televizor

V pripade, Ze sa rozhodnete pre svojpomocnd montaz nastenného drziaka, spolocnost Samsung Electronics
nebude niest zodpovednost za akékolvek poskodenie produktu, vase zranenie ani zranenie inych oséb.
Ndastenny drziak m6zete namontovat na pevnu stenu kolmu voci podlahe. Skor nez nastenny drziak
namontujete na iny povrch ako sadrokartén, poziadajte najblizSieho predajcu o dalSie informacie. Ak
televizor namontujete na strop alebo Sikmu stenu, m6ze spadnut a sposobit vazne fyzické zranenie.
Standardné rozmery pre stipravy nastenného drziaka st zndzornené v tabulke na nasledujucej strane.

Ak pouzivate nastenny drziak od iného vyrobcu, upozorfiujeme, e dlzka skrutiek, ktoré mozete pouzit na
pripojenie televizora k nastennému drziaku, je zobrazena v stlpci C v tabulke na nasledujticej strane.

Ak inStalujete stpravu nastenného drziaka, odporicame pripevnit vSetky Styri skrutky VESA.

Ak chcete nainstalovat stpravu ndstenného drziaka, ktord sa pripeviiuje k stene len pomocou dvoch
hornych skrutiek, uistite sa, Ze pouzivate stpravu nastenného drziaka Samsung, ktord podporuje tento typ
instalécie. (V zavislosti od geografickej oblasti nemusi byt mozné zakupit tento typ stpravy ndstenného
drziaka.)
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Uhlopriecka Rozmery otvorov na skrutky
A
televizora C(mm) |Bezna skrutka| MnoZstvo T
VESA (A * B) v milimetroch (mm) \
v palcoch B
55 200 x 200
21-23 M8 4

65-75 400 x 400

c Nemontujte stipravu nastenného drziaka, ked'je televizor zapnuty.Mohlo by to zapri€init fyzické

zranenie sposobené zadsahom elektrického pradu.

e NepouZivajte skrutky, ktoré st dlhSie v porovnani so Standardnym rozmerom alebo nevyhovujd technickym
poziadavkdm na skrutky podla Standardu VESA. Prili$ dlhé skrutky mézu poskodit vnutro televizora.

e Prinastennych drziakoch, ktoré nie st v stlade s technickymi idajmi pre skrutky podla normy VESA, sa
moze dlZka skrutiek odlidovat v zavislosti od technickych Gdajov ndstenného drziaka.

e Skrutky nadmerne nedotahujte. M6Ze to spdsobit poSkodenie produktu alebo jeho pad a nasledné zranenie
0s6b. Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehod.

¢ Spolo¢nost Samsung nezodpoveda za poskodenie produktu alebo fyzické zranenie, ked'sa pouZije ndstenny
drziak, ktory nie je v stilade s normou VESA alebo v nej nie je uvedeny, pripadne ak spotrebitel nedodrzi

pokyny pre instalaciu produktu.

e Televizor neupevniujte pri sklone presahujicom 15 stupriov.

e Montdz televizora na stenu musia vzdy vykonavat dve osoby.

Zaistenie dostatocného vetrania televizora

Televizor a zariadenie One Connect nainstalujte tak, aby vzdialenost medzi televizorom so zariadenim One
Connect a inymi predmetmi (steny, boky skrine atd.) bola kvoli zaisteniu dostatoného vetrania aspori 10 cm. V
pripade nezabezpecenia dostatocnej ventildcie moze dojst k poziaru alebo problému so zariadenim z dévodu

narastu jeho vnitornej teploty.

e Ak nainstaldciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na stenu, dérazne vdm odporicame pouzivat
vylucne stcasti poskytované spolo¢nostou Samsung Electronics. Ak pouzijete stcasti od iného vyrobcu,
mozu sposobit problémy s produktom alebo zapricinit zranenie v dosledku padu produktu.

InStalacia so stojanom

InStalacia s drZziakom na stenu

10cm

10cm
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Pripevnenie televizora k stojanu

Uistite sa, ze mate k dispozicii vSetko zobrazené prislusenstvo, a stojan zmontujte presne podla poskytnutych

montaznych pokynov.

Bezpecnostné opatrenie: Upevnenie televizora na stenu na zabranenie
padu

Upozornenie: Tahanie, tlacenie alebo lezenie na televizor mdze sposobit, Ze televizor
spadne. Zaistite najma, aby sa deti nevesali na televizor a nenarusili tak jeho stabilitu.
MozZe to spbdsobit prevrhnutie televizora a v désledku toho vazne zranenie alebo smrt.
Dodrzujte vSetky bezpecnostné opatrenia uvedené v bezpe¢nostnom letdku pribalenom
k televizoru. Pre eSte lepsiu stabilitu a bezpecnost odporicame zakUpit a nainstalovat
zariadenie proti padu, ako je popisané na dalSej strane.

VAROVANIE: Nikdy neumiestniujte televiznu stpravu na nestabilnom mieste. Televizny prijimac
moze spadnut a sposobit vazne fyzické zranenie alebo smrt. Vela zraneniam sa da predist, hlavne
zraneniam deti, vykonanim jednoduchych opatreni, ako napriklad

Pouzivanim skriniek alebo stojanov odporucanych vyrobcom televiznej stpravy.

Pouzivanim iba nabytku, ktory poskytuje bezpe¢nud podperu pre televiznu stpravu.
Zabezpecenim toho, aby televizna siprava neprecnievala cez hranu podperného nabytku.
Neumiestnenim televiznej sipravy na vysoké kusy nabytku (napriklad skrifa alebo kniznica) bez
ukotvenia nabytku a televiznej stipravy na vhodnu podperu.

Neumiestnenim televiznej sipravy na latku alebo iny material, ktory je mozné umiestnit medzi
televiznu stpravu a podperny nabytok.

Poucenim deti o tom, Ze je nebezpecné liezt na nabytok, aby dosiahli na televiznu stpravu alebo

jej ovladace.

Ak chcete nadalej pouzivat a premiestnit televizny prijimac, ktory nahrddzate tymto novym
prijimacom, pri starSom prijimaci treba uplatfiovat rovnaké bezpe¢nostné opatrenia.
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Zabréanenie padu televizora

1. Pomocou vhodnych skrutiek pevne pripevnite sipravu konzol na
stenu. Uistite sa, ¢i st skrutky dokladne upevnené k stene.
-V zavislosti od typu steny mozno budete potrebovat dodato¢ny
materidl, ako napriklad kotvy.
2. Pomocou skrutiek vhodnej velkosti pevne pripevnite stpravu konzol
k televizoru.
- Specifikécie skrutiek néjdete v &asti ,Standardna skrutka“
vtabulke v ramci ,Upevnenie televizora na stenu”.
3. Konzoly upevnené k televizoru a konzoly upevnené na stene spojte
odolnym viazacim prostriedkom navrhnutym na velké zataZenie
a pevne ho zviazte.

— Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol spadnut

dozadu.
e Farba atvar produktu sa

mozu odliSovat v zavislosti od
modelu.

— Viazaci prostriedok pripojte tak, aby sa konzoly pripevnené na
stene nachadzali v rovnakej vyske (alebo nizsie) ako konzoly
pripevnené na televizore.

InStalacia Sound Bar (predava sa samostatne)

Pri in&talacii Sound Bar (76 mm alebo niZ3ej) k podstavcu televizora pripojte GUMENE NOZICKY na spodok
Sound Bar e3te pred instalaciou Sound Bar. Uistite sa, e sa GUMENE NOZICKY nenachadzaji mimo irky
podstavca. Pozrite si obrazok nizsie:

HORNA CAST DOLNA CAST
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04 Samsung Smart

Informacie o tlacidlach na zariadeni Samsung Smart

e Obrazky, tlacidla a funkcie ovladac¢a Samsung Smart sa mozu lisit v zavislosti od modelu.
e Funkcia Nastavit univerzalne dialkové ovladanie funguje normalne iba vtedy, ak pouzivate Samsung Smart,
ktory mate k dispozicii priamo k pouzivanému televizoru.

@ (Napajanie)

Stlacenim zapnete alebo vypnete
televizor.

@ (tla¢idlo Farba / Cislo)

Po kazdom stlaceni tohto tlacidla sa

striedavo zobrazi okno s farebnymi

tlacidlami a virtudlna ¢iselnd klavesnica.

¢ Pouzite tieto farebné tlacidla na
pristup k dal$im moznostiam
Specifickym pre funkciu, ktord prave
pouzivate.

e Stlacenim zobrazite na obrazovke
virtualnu ¢iselnd klavesnicu.
Pomocou ¢iselnej klavesnice mozete
zadat ¢iselné hodnoty. Vyberte
Cisla a potom vybratim moznosti
Dokoncit zadate Ciselnt hodnotu.
PouZiva sa na zmenu kanala, zadanie
kédu PIN, zadanie PSC atd.

e Pristlaceni po dobu1alebo viac
sekulnd sa zobrazi ponuka TTX.

Vyber
Viyberie alebo spusti oznacenu
polozku. Pri stlaceni pocas sledovania
vysielaného programu sa zobrazia
podrobné informécie o programe.

VoL CH

9 (Spat)

Umoziuje ndvrat do predchadzajlicej
ponuky. Pri stlaceni po dobu 1 alebo viac
sekund sa spustena funkcia ukonci. Pri
stlaceni pocas sledovania programu sa
objavi predchadzajlci kanal.

@ (Prehrat/Pozastavit)

Po stlaceni sa objavia ovladacie prvky
prehravania. Pomocou tychto ovlddacich
prvkov mozete ovladat prehravany
medialny obsah.

@(Smart Hub)

Slizi na ndvrat na obrazovku Pristupovy
panel.

SAMSUNG

O iy

Spusta funkciu Bixby. Stlacte a podrzte

tlacidlo, povedzte prikaz a potom

uvolnenim tlacidla spustite funkciu

Bixby.

Po stlaceni tlacidla sa v spodnej Casti

obrazovky zobrazi ponuka Explore Now.

¢ Podporované jazyky a funkcie

hlasovej interakcie Bixby sa mozu
Lisit v zavislosti od geografickej
oblasti.

(Ambient Mode)

V rezime televizora prejdete po stlaceni

tohto tlacidla do rezimu Ambient Mode.

Ak stlacite tlacidlo privypnutom

televizore, televizor sa zapne v rezime

Ambient Mode.

o Ked'toto tlacidlo podrzite minimalne

1sekundu, zobrazi sa obrazovka
ponuky Skratka.

Smerové tlacidla (hore/dole/vlavo/
vpravo)

Presunutie oznacenia a zmena hodnét
zobrazenych v ponuke televizora.

VOL (Hlasitost)

Presunutim tlacidla nahor alebo nadol
nastavite hlasitost. Stlacenim tlacidla
stlmite zvuk. Pri stlaceni po dobu 1 alebo
viac seklnd sa zobrazi ponuka Skratky
pristupnosti.

CH (Kanal)
Presunutim tlacidla nahor alebo nadol
zmenite kanal. Stlacenim tlacidla
zobrazite obrazovku Sprievodca.
o Ked'toto tlacidlo podrzite minimélne
1sekundu, zobrazi sa obrazovka
Zoznam kanalov.

Stlacenim kazdého tlacidla spustite
funkciu.
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Sparovanie televizora s ovladacom Samsung Smart

Ked televizor prvykrat zapnete, dialkovy ovladda¢ Samsung Smart sa s televizorom
automaticky sparuje. Ak sa dialkovy ovlada¢ Samsung Smart s televizorom

automaticky nespéaruje, namierte nim na snimac dialkového ovlddaca televizora
a potom stlacte naraz tlacidlé oznacené @ a @ na obrazku vlavo a podrzte ich

minimélne 3 sekundy.

Vlozenie batérii do ovlada¢a Samsung Smart

1. Stlacte tlacidlo A v hornej Casti zadnej strany ovlddaca Samsung Smart. Telo ovladaca sa trochu vysunie
z krytu.

2. Ovladac otoclte na druhu stranu a vysunte telo ovladaca nahor, aby ste ziskali pristup k priehradke na
batérie.

3. Ak suvovladaci batérie, stlacte tlacidld P a 4 na oboch stranach priehradky na batérie a vyberte vlozené
batérie.

4. Vlozte do priehradky na batérie dve nové batérie (1,5 V typu AAA). Uistite sa, Ze batérie vkladate spréavne
podla oznacenia polarity (+, -). Nasledne posunte telo dialkového ovlddaca takmer do pévodnej polohy.

5. Otocte ovladac na druht stranu, stlacte a podrzte tlacidlo A v hornej Casti zadnej strany ovladaca
a zasunte telo ovladaca spat.

¢ Na dosiahnutie dlhSej Zivotnosti sa odporicaju alkalické batérie.
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05 Spustenie uvodného nastavenia

Po prvom zapnut/ televizora sa okamZite spusti tvodné nastavenie. Uvodné nastavenie umoZfiuje naraz
konfigurovat rozne zakladné nastavenia televizora, ako je prijem vysielania, vyhladavanie kanalov a pripojenie

k sieti.

Pred spustenim Uvodného nastavenia najskor pripojte vSetky externé zariadenia.

Ak chcete pouzivat funkcie Smart, televizor musi byt pripojeny k internetu.

Ak chcete vykonat Gvodné nastavenie pomocou aplikacie SmartThings, je potrebné pripojit svoje mobilné
zariadenie prostrednictvom siete Wi-Fi.

Ak sa kontextové okno nastavenia nezobrazi v aplikacii SmartThings v mobilnom zariadeni automaticky,
po pridani televizora pomocou funkcie Pridat zariadenie na paneli aplikacie SmartThings pokracujte

v nastavovani manuélne.

Aplikécia SmartThings je k dispozicii pre mobilné zariadenia so systémom Android 6.0 alebo novsim a i0OS
10 alebo novsim.

Pri komunikacii televizora s mobilnymi zariadeniami sa moZe vyskytnuat Sum.

Uvodné nastavenie méZete spustit aj pomocou ponuky televizora (@ > £33 Nastavenia > Veobecné > Obnovit).
Podla pokynov na obrazovke Gvodného nastavenia nakonfigurujte zakladné nastavenia tak, aby zodpovedali
prostrediu, v ktorom televizor sledujete.
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Pouzivanie prirucky Ovladac televizora

Ovladac televizora na zadnej strane televizora mézete pouzivat namiesto dialkového ovladaca na ovladanie
vacsiny funkcii televizora. Pocas sledovania televizora m6zete pomocou smerovych tlacidiel nahor a nadol
na zariadeni Ovladac televizora prepnut kanal alebo pomocou smerovych tlacidiel dolava a doprava nastavit
hlasitost. Stlatenim (O, na zariadeni Ovladac televizora zobrazite ponuku ovladania.
Ak chcete spustit niektord polozku z ponuky, tak na fiu najprv presunte zvyraznenie pomocou smerovych
tlatidiel na zariadeni Ovladac televizora a potom stlacte tlacidlo @ na zariadeni Ovladac televizora.

¢ Jas obrazovky sa moze znizit, ak nie je odstranend ochranna félia na logu SAMSUNG alebo spodnej Casti

televizora. Nezabudnite odstranit ochrannd féliu.

/ Ponuka ovladania

: Smart Hub @: Zdroj
: Nastavenia @: Vypnut
(©) spit

Ovléadac televizora/snimac dialkového ovladaca
o Stlacte tlacidlo @: Zobrazte Ponuka ovladania. /Vyberte alebo
spustite oznac¢enu polozku z ponuky.
o StlacCte a podrzte tlacidlo @ Spustend funkcia sa ukonci.

e Tlacidlo nahor/nadol: Prepinanie kanalov.

e Tlacidlo dolava/doprava: Meni hlasitost.
Ovladac televizora sa nachadza v spodnej Casti televizora.
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06 Pripojenie k sieti

Pripojenim televizora k sieti ziskate pristup k sluzbam online, napriklad k sluzbdm Smart Hub, ako aj

aktualizacie softvéru.

Sietové pripojenie — bezdrotové

Televizor pripojte k internetu pomocou Standardného pristupového bodu alebo modemu.

Bezdrotovy pristupovy bod
) IP alebo modem vybaveny

Port siete LAN na stene
serverom DHCP

Kabel siete LAN (nedodava sa)

Sietové pripojenie — kablové

Televizor pripojte k sieti pomocou kabla LAN.
— % e Ak je rychlost siete nizSia ako 10 Mb/s, televizor sa nebude méct pripojit

k internetu.
¢ Na pripojenie pouzite kabel Cat 7 (typ STP*).
* Shielded Twisted Pair
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07 RieSenie problémov a udrzba

RieSenie problémov

Ak sa zd3, ze televizor ma urcity problém, najskor si precitajte tento zoznam moznych problémov a rieseni.
Pripadne si pozrite Cast RieSenie problémov v prirucke e-Manual. Ak Ziadny z tipov na rieSenie problémov nie
je relevantny, navstivte lokalitu ,www.samsung.com”a kliknite na polozku Podpora, pripadne sa obratte na
telefonické centrum uvedené na zadnej obélke tejto prirucky.

e Tento panel TFT LED sa skladé z podpixelov, ktoré vyZzaduju sofistikovanu technoldgiu vyroby. Preto sa méze
na obrazovke vyskytnut niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle nemaju ziadny vplyv na vykon
produktu.

e Aby ste zachovali optimalny stav televizora, inovujte na najnovsi softvér. Pouzite funkcie Aktualizovat teraz
alebo Automaticka aktualizacia v ponuke televizora (@ > €83 Nastavenia > Podpora > Aktualizacia softvéru
> Aktualizovat teraz alebo Automatickd aktualizacia).

Televizor sa nechce zapnut.

e Uistite sa, Ze je napdjaci kdbel pevne zapojeny do zariadenia One Connect a sietovej zasuvky.

e Uistite sa, ze zasuvka v stene je funk¢na a indikator napajania v spodnej Casti televizora svieti nacerveno.

e Skuste stlacit tlacidlo @v spodnej Casti televizora s cielom uistit sa, Ze problém nie je v dialkovom
ovladaci. Ak sa televizor zapne, pozrite si ¢ast ,Dialkovy ovladac nefunguje”.

Obraz, video alebo zvuk z externého zariadenia sa neprehrdvaju alebo su skreslené, na
obrazovke televizora sa zobrazuje sprava ,Slaby alebo Ziadny signal, pripadne nemdZzete
e Uistite sa, Ci je televizor spravne pripojeny k zariadeniu a ¢i su vietky kable dokladne zapojené.
¢ Odpojte a znova pripojte vSetky kable pripojené k televizoru a externym zariadeniam. Ak je to mozné,
sklste vymenit kéble za nové.
e Skontrolujte, ¢i bol zvoleny spravny vstupny zdroj (@ > 2 1Zdroj).
¢ Vykonajte samodiagnostiku televizora s cielom urcit, ¢i je problém v televizore alebo zariadenf (@ > €53

Nastavenia > Podpora > Samodiagnostika > Spustit test obrazu alebo Spustit test zvuku).

Ak vysledky testu nevykazuju ziadne chyby, reStartujte pripojené zariadenia odpojenim a opdtovnym

zapojenim napdjacich kablov zariadeni. Ak problém pretrvava, pozrite si ndvod na pripojenie uvedeny

v pouzivatelskej prirucke k pripojenému zariadeniu.

e Ak nepouzivate kablovy alebo satelitny prijimac a televizor prijima televizny signal z antény alebo
kablového konektora v stene, vyhladajte kanaly pomocou funkcie Automatické ladenie (@ > €53
Nastavenia > Vysielanie > (Nastavenia automatického ladenia) > Automatické ladenie).

— Polozka Nastavenia automatického ladenia sa nemusi zobrazit, zavisi to od modelu alebo geografickej
oblasti.

— Ak pouzivate kablovy alebo satelitny prijimac, pozrite si pouzivatelsku prirucku ku kdblovému alebo
satelitnému prijimacu.
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Modul CI+ nefunguje.

¢ Televizor Samsung je vyhovuje Standardu Cl+1.4.
¢ Vpripade, Ze modul rozhrania Cl+ Common Interface je nekompatibilny s tymto zariadenim, vyberte ho zo

zariadenia a poziadajte o pomoc operatora modulu Cl+.

Dialkovy ovladac nefunguje.
¢ Skontrolujte, ¢i indikator napajania v spodnej asti televizora blikne, ked'stlacite tlacidlo napéjania na
dialkovom ovladaci. Ak sa to nedeje, vymente batérie v dialkovom ovladaci.
e Uistite sa, Ze sU batérie vlozené so spravne orientovanymi polmi (+/-).
o VyskUSajte namierit dialkovy ovladac priamo na televizor zo vzdialenosti1,5-1,8 metra.
e Ak ste k televizoru dostali aj dialkovy ovldda¢ Samsung Smart (dialkovy ovladdac Bluetooth), nezabudnite ho

sparovat s televizorom.

Dialkovy ovlada¢ kablového alebo satelitného prijimaca nezapina/nevypina televizor ani
neupravuje hlasitost.
» Naprogramujte dialkovy ovlddac kablového alebo satelitného prijimaca na ovladanie televizora. Kéd
televizora SAMSUNG najdete v pouzivatelskej priruc¢ke kablového alebo satelitného prijimaca.

Nastavenia televizora sa po 5 mindtach vynuluju.
¢ Televizor je v reZime Rezim Predajfia. Zmente reZzim ReZim pouzivania v ponuke VSeobecné na reZzim Rezim
Doma (@ > €3 Nastavenia > Vieobecné > Sprévca systému > Rezim pouzivania > Rezim Doma).

Dochéadza k preruSovaniu pripojenia Wi-Fi
¢ Uistite sa, ze televizor je pripojeny k sieti (@ > §33 Nastavenia > Véeobecné > Siet > Stav siete).
e Uistite sa, ze ste zadali spravne heslo na pripojenie do siete Wi-Fi.
e Skontrolujte vzdialenost medzi televizorom a modemom/pristupovym bodom. Vzdialenost nesmie byt

vacsia ako 15,2 m.

e Vzdujme zniZenia ruSenia prestarte pouzivat bezdrotové zariadenia alebo ich vypnite. Rovnako
skontrolujte, ze medzi televizorom a modemom/pristupovym bodom sa nenachddzaju ziadne prekazky.
(Spotrebice, bezdrotové telefény, kamenné steny/kozuby a pod. mozu znizit intenzitu signalu siete Wi-Fi.)

Jedno poschodie Viac poschodi
A =
\MiEaN @ Bezdrbtovy pristupovy bod
b o
0
~ NN @ 0 Zosilfiovac bezdrétového
] @ i R = signalu
N IDDEII [] %
[ N = [m]

AR

e Obratte sa na svojho poskytovatela internetovych sluzieb a poziadajte o vykonanie restartu vasho
sietového okruhu, aby sa znova zaregistrovali adresy MAC vasho nového modemu alebo pristupového bodu

Ll

a televizora.
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Problémy s aplikaciou na prehravanie videa (Youtube a pod.)
e Adresu DNS zmenite na hodnotu 8.8.8.8. Vyberte poloéky@ > €83 Nastavenia > Véeobecné > Siet > Stav
siete > Nast. IP > Nastav. DNS > Zadat manuélne > Server DNS > zadajte hodnotu 8.8.8.8 > OK.
¢ Na obnovenie povodného nastavenia vyberte poloiky@ > €3 Nastavenia > Podpora > Samodiagnostika >
Obnovit Smart Hub.

Co je vzdialena podpora?

Sluzba vzdialenej podpory od spolo¢nosti Samsung vam pontka individualnu podporu technického pracovnika
Samsung, ktory na dialku dokaze:

o diagnostikovat vas televizor,

e upravit nastavenia televizora,

¢ vykonat obnovenie nastaveni televizora od vyrobcu,

e nainstalovat odpordc¢ané aktualizacie firmvéru.

Ako funguje vzdialena podpora?

Mbzete jednoducho ziskat pristup k sluzbe podpory Samsung Remote Support pre vas televizor:
1. Zavolajte do kontaktného strediska spolo¢nosti Samsung a poziadajte o podporu na dialku.
2. Otvorte ponuku v televizore a prejdite do Casti Podpora. (@ > §83 Nastavenia > Podpora)
3. Vyberte polozku Vzdialena sprava, precitajte si podmienky poskytovania sluzby a vyjadrite s nimi suhlas.
Ked'sa zobrazi obrazovka ¢isla PIN, poskytnite technikovi svoje ¢islo PIN.
4. Technik potom ziska pristup do vasho televizora.

Eko senzor a jas obrazovky

i

N

~=

Eko senzor automaticky nastavuje jas televizora. Tato funkcia meria svetlo v miestnosti a automaticky
optimalizuje jas televizora, aby sa zniZila spotreba energie. Ak chcete tlto funkciu vypnat, prejdite na @ > £33
Nastavenia > VSeobecné > Eko rieSenie > Detekcia okolitého osvetlenia.
e Ak je obrazovka pocas sledovania televizora vtmavom prostredi prili§ tmavd, mo6ze to byt spdsobené tym,
Ze je aktivovana funkcia Detekcia okolitého osvetlenia.
e Snimac Eco sa nachadza v spodnej Casti televizora. Senzor nezakryvajte ziadnym predmetom. Méze dojst
k znizeniu jasu obrazu.
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Starostlivost o televizor

e Ak bola na obrazovke televizora nalepend nélepka, po jej
odstraneni mézu zostat na obrazovke pritomné zvysky lepidla.
Kym zacnete televizor sledovat, zvysky odstrante.

Pocas Cistenia mo6ze dojst k poSkriabaniu povrchu a obrazovky
televizora. Vonkajsie Casti a obrazovku utierajte opatrne
pomocou jemnej handricky, aby nedoslo k poSkriabaniu.
Nestriekajte vodu ani ind kvapalinu priamo na televizor.
Akakolvek kvapalina, ktord prenikne do produktu, méze spdsobit
zlyhanie, poZiar alebo zésah elektrickym pradom.

Ak chcete vycistit obrazovku, vypnite televizor a pomocou
handricky z mikrovlékna jemne utrite Smuhy a odtlacky

prstov na paneli. Telo alebo panel televizora utrite handri¢kou

z mikrovldkna mierne navlh¢enou vo vode. Potom suchou
handri¢kou odstrante vlhkost. Pocas Cistenia netlacte na povrch
prilis velkou silou — inak méZe dojst k poSkodeniu panela.

V Ziadnom pripade nepouzivajte horlavé tekutiny (napr. benzén,
riedidlo) ani Cistiace prostriedky. Na odstranenie nepoddajnych
Smuh nastriekajte na handricku malé mnoZstvo Cistiaceho
pripravku na obrazovky a potom pomocou handri¢ky Smuhy
odstranite.
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08 Technické udaje a dalSie informacie

Technické udaje

Nazov modelu QE55Q90R QE65Q90R
Rozlisenie displeja 3840 x 2160 3840 x 2160
Velkost obrazovky 55 palcov 65 palcov
Merané diagonalne 138 cm 163 cm

Zvuk (vystup) 60W 60W
Rozmery (S x V x H)

Telo 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 14501 x 831,2 x 39,9 mm

So stojanom

1231,2x796,7 x 235,3 mm

1450,1x 921,0 x 285,3 mm

Hmotnost

Bez stojana 20,5 kg 27,8 kg
So stojanom 24,7 kg 34,7 kg
Nazov modelu QE75Q90R

Rozlisenie displeja 3840 x 2160

Velkost obrazovky 75 palcov

Merané diagonalne 189 cm

Zvuk (vystup) 60 W

Rozmery (S x V x H)

Telo 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm

So stojanom

1675,8 x1053,5 x 317,6 mm

Hmotnost
Bez stojana
So stojanom

42,4 kg
52,4 kg

Prevadzkové prostredie

Prevadzkova teplota
Prevadzkova vlhkost
Skladovacia teplota
Skladovacia vlhkost

10°C az 40°C (50°F az104°F)
10% az 80%, bez kondenzacie
-20°C az 45°C (-4°F az 113°F)
5% az 95%, bez kondenzacie
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¢ Dizajn a technické Gdaje sa m6zu zmenit bez predchddzajiceho upozornenia.

¢ Informacie o sietovom napdjani a dalSie informéacie o spotrebe energie s uvedené na stitku na produkte.

e Typicka spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087.

o Stitok najdete pripevneny k spodnej ¢asti zariadenia One Connect.

o Stitok najdete pripevneny k zadnej ¢asti televizora. (Pri niektorych modeloch najdete &titok na vnitornej
strane krytu koncoviek.)

Znizenie spotreby energie

Po vypnuti televizor prejde do pohotovostného rezimu. V pohotovostnom rezime nadalej spotrebiva malé
mnozstvo energie. Ak planujete televizor dlhsi ¢as nepouzivat, v zdujme zniZenia spotreby energie odpojte
napajaci kabel.

Licencie

POWERED BY

mooteY A0 (JJICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Odportéanie — len pre EU

S

Tymto spolo¢nost Samsung Electronics vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so smernicou 2014/53/EU.

Plné znenie eurdpskeho vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledujlcej internetovej adrese: Na lokalite
http://www.samsung.com prejdite na polozku Podpora > Hladat podporu k produktu a zadajte ndzov modelu.
Toto zariadenie moZno pouZivat vo vietkych krajinach EU.

Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdrotovej sieti 5 GHz WLAN (Wi-Fi) sa mdzZe pouzivat len v interiéri.
Maximalny vykon vysielaca BT: 100 mW pri 2,4 GHz — 2,4835 GHz

Maximalny vykon vysielaca Wi-Fi: 100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 5,15 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

Informaécie o zavazkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany zivotného prostredia a o regulacnych
povinnostiach pre Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) ndjdete na
stranke http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.
html

UPOZORNENIE — ABY STE ZABRANILI SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY ALEBO INE
ZDROJE OTVORENEHO OHNA PO CELY CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.

Spravna likvidacia tohto vyrobku (odpadové elektrické a elektronické zariadenia)

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prisluSenstve alebo v sprievodnej brozure hovori, Ze po skonceni
Zivotnosti produktu a elektronického prislusenstva (napr. nabijacka, ndhlavna stprava, kdbel USB)
by sa tieto polozky nemali likvidovat s inym komundlnym odpadom. Aby ste zabréanili moznému
poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia spdsobeného nekontrolovanou
likvidaciou odpadu, tak, prosim, oddelte tieto polozky od inych typov odpadu a zodpovedne ich
recyklujte, aby ste podporili nepretrzité opatovné vyuzivanie materialnych zdrojov.

Pouzivatelia produktov v domacnosti ziskaju informacie o mieste a spdsobe recyklacie
ohladuplnej k Zivotnému prostrediu bud'u predajcu, u ktorého si dany produkt zakdpili, alebo na
prislusnom mestskom drade.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela a preverit si podmienky kipnej
zmluvy. Tento vyrobok a elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym
priemyselnym odpadom.

Spravna likvidacia batérii obsiahnutych v tomto produkte

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na batérii, priru¢ke alebo baleni indikuje, Ze batérie v tomto zariadeni by sa

po skonceni Zivotnosti nemali likvidovat s inym komunalnym odpadom. V pripade oznacdenia
chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo,
ktoré presahuju referencné hladiny uvedené v smernici ES 2006/66. Ak sa batérie spravne
nelikviduju, tieto latky m6zu poskodit ludské zdravie alebo Zivotné prostredie.

S cielom chranit prirodné zdroje a podporovat opatovné vyuzivanie materidlov oddelujte batérie
od inych typov odpadu a recyklujte ich prostrednictvom miestneho bezplatného systému na
vratenie batérii.
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Inainte de citirea acestui manual de utilizare

Acest televizor este furnizat impreund cu acest manual de utilizare si un e-Manual incorporat.
Tnainte de citirea acestui manual de utilizare, verificati urmitoarele:

Manual de Cititi manualul de utilizare furnizat pentru a afla

utilizare informatii despre siguranta produsului, instalarea,
accesoriile, configurarea initiald si specificatiile
produsului.

e-Manual Pentru informatii suplimentare despre acest

televizor, cititi e-Manualul incorporat Tn produs.

e Pentru a deschide e-Manual,
(@ > S setari > Asistent > Deschidere
e-Manual

Pe site-ul web (www.samsung.com), puteti descdrca manualele sau puteti vizualiza continutul pe PC sau pe
dispozitivul mobil.

Cunoasterea functiilor de asistenta din e-Manual

e Anumite ecrane ale meniului nu pot fi accesate din e-Manual.

Selectati un element din rezultatele cdutdrii pentru a incarca pagina

O\ Cautare <
corespunzatoare.
Selectati un cuvant cheie pentru a naviga la pagina relevanta.
A—Z Index - Infunctie de zona geograficd, este posibil ca meniurile s& nu fie

acceptate.

D

Vizualizate recent

Selectati un subiect din lista subiectelor recent vizualizate.

Cunoasterea functiilor butoanelor care aparin paginile cu subiectele
acoperite de manualul electronic

@

fnc. acum

Va permite sa accesati elementul de meniu corespunzdtor si sa testati
imediat functia.

@

Asociati

Accesati imediat un subiect subliniat mentionat intr-o pagina e-Manual.
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Avertisment! Instructiuni importante de
siguranta
Va rugam sa cititi instructiunile de sigurantd inainte de utilizarea televizorului.

Consultati tabelul de maijos pentru explicatii referitoare la simbolurile care pot aparea pe produsele dvs. dvs.
Samsung.

ATENTIE Produs clasa II: Acest simbol indica faptul

cd nu este necesard legarea de sigurantd
laimpamantare. Daca acest simbol nu este
prezent pe un produs cu cablu de alimentare,
produsul TREBUIE sd aiba o legaturd
corespunzdtoare la pamant (fmpamantare).

RISC DE ELECTROCUTARE. NU DESCHIDETI.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU PARTEA
POSTERIOARA). IN INTERIOR NU EXISTA COMPONENTE
CARE POT FI DEPANATE DE UTILIZATOR. INCREDINTATI
TOATE OPERATIILE DE SERVICE PERSONALULUI CALIFICAT.

/\/ Tensiune CA: Tensiunea nominald marcata cu
acest simbol este tensiune de CA.

Acest simbol indica faptul cd tensiunea din
interior este ridicatd. Orice fel de contact = | Tensiune CC: Tensiunea nominald marcata cu
cu partile interioare ale acestui produs este | acest simbol este tensiune de CC.

periculos.

Atentie. Consultati instructiunile de utilizare:

Acest simbol indicd faptul ca produsul este : ) ) - .
o p . P .« Acest simbol instruieste utilizatorul sa consulte
insotit de documentatie importanta privind - )
L AN A manualul de utilizare pentru mai multe
utilizarea si intretinerea. . " ) <
informatii legate de siguranta.

e Sloturile si deschiderile din carcasa si din partea posterioara sau inferioara sunt prevazute in scopurile
ventilarii necesare. Pentru a asigura functionarea fiabila a acestui produs si pentru a-l proteja impotriva
supraincalzirii, aceste sloturi si deschideri nu trebuie sa fie niciodata blocate sau acoperite.

- Nu pozitionati aparatul intr-un spatiu Tnchis, precum o bibliotecd sau un dulap incorporat, decat daca
asigurati o ventilare corespunzdtoare.

- Nu pozitionati acest produs Tn apropierea sau deasupra unui calorifer sau corp de incalzire ori in locuri
n care este expus la lumina directd a soarelui.

— Nu asezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat, deoarece exista pericolul de incendiu sau
electrocutare.

e Nu expuneti acest aparat la ploaie si nu il amplasati in apropierea apei (langa o cadd, o chiuveta de baie
sau de bucdtdrie, intr-un subsol umed sau langa o piscina etc.). Dacd acest produs se uda accidental,
deconectati-l de la priza si contactati imediat un distribuitor autorizat.

e Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementdri in comunitatea dvs. care sd impuna eliminarea
corespunzatoare a bateriilor. Va rugam sd contactati autoritatile locale pentru informatii privind eliminarea
sau reciclarea.

e Nu suprasolicitati prizele de perete, cablurile prelungitoare sau adaptoarele peste capacitatea acestora,
deoarece existd pericolul de incendiu sau de electrocutare.

e Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel Incat sa se evite calcarea pe acestea sau perforarea de
catre obiecte pozitionate peste sau langa acestea. Acordati o mare atentie cablurilor la capdtul cu mufd, de
la prizd, precum si in punctul de iesire din aparat.
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e Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descdrcdri electrice sau in situatiile Tn care este lasat
nesupravegheat si neutilizat perioade lungi de timp, deconectati-l de la prizd si deconectati antena sau
sistemul de cabluri. Aceasta va impiedica deteriorarea produsului din cauza descdrcdrilor electrice si
varfurilor de tensiune.

o Tnainte de a conecta cablul de alimentare c.a. la iesirea pentru adaptorul c.c., asigurati-vé c3 tensiunea
nominald a adaptorului c.c. corespunde cu cea a sursei de alimentare locale.

e Nu introduceti niciun obiect metalic Tn deschiderile acestui produs. Acest lucru poate genera un pericol de
electrocutare.

e Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodata partea interioard a acestui produs. Produsul trebuie
deschis numai de catre un tehnician calificat.

e Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul de alimentare la priza. La deconectarea cablului de alimentare
de la o priza de perete, trageti intotdeauna de fisa cablului de alimentare. Nu scoateti niciodata cablul din
priza tragand chiar de cablu. Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.

¢ Dacd acest produs nu functioneaza normal - in special, dacd sunt emise sunete sau mirosuri neobisnuite din
interior - deconectati-l imediat si contactati un distribuitor autorizat sau un centru de service.

¢ Dacd televizorul urmeaza sd nu utilizati televizorul sau dacd veti fi plecat de acasd mai mult timp, asigurati-
vd ca scoateti cablul de alimentare din priza (in special daca in locuinta vor ramane copii, persoane in varsta
sau cu dizabilitati).

— Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de energie sau un incendiu, determinand cablul
de alimentare sd genereze scantei sau caldurd sau deteriorarea izolatiei.

e Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru informatii, dacd intentionati sd instalati
televizorul intr-o locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scazute, in conditii de umiditate ridicata,
fntr-un mediu cu substante chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum in aeroporturi,
gdri etc. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs.

e Utilizati numai stechere si prize de perete cu Tmpamantare corespunzdtoare.

- OTmpamantare necorespunzdtoare poate cauza electrocutari sau deteriorarea echipamentului. (Numai
echipamente din clasa l.)

e Pentru a opri complet acest aparat, deconectati- de la priza de perete. Pentru a fi siguri cd puteti scoate
acest aparat din priza rapid in caz de urgenta, asigurati-va ca priza si stecherul aparatului sunt usor
accesibile.

e Accesoriile (bateriile etc.) trebuie pdstrate Tntr-o locatie sigurd, unde nu se afla la indemana copiilor.

* Nu scapati pe jos si nu loviti produsul. Tn cazul deteriorarii produsului, deconectati cablul de alimentare si
contactati un centru de service Samsung.

e Pentru curatarea acestui aparat, deconectati cablul de alimentare de la priza de perete si stergeti
produsul cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati substante chimice, precum ceard, benzen, alcool,
diluanti, insecticid, odorizant de camerd, lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora aspectul
televizorului sau sterge elementele imprimate pe produs.

¢ Nu expuneti acest aparat la apd sub forma de picaturi sau stropi.

¢ Nu aruncati bateriile n foc.

e Nu scurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincalziti bateriile.

e Exista pericol de explozie daca inlocuiti bateriile utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip.
Tnlocuiti bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.

* Imaginile si ilustratiile din acest manual de utilizare sunt furnizate doarin scop orientativ si pot diferi de
aspectul real al produsului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba fard notificare prealabila.
Limbile CIS (rusa, ucraineana, kazahd) nu sunt disponibile pentru acest produs, deoarece este fabricat pentru
clientii din regiunea UE.
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01 Care este continutul cutiei?

Asigurati-va cd televizorul este insotit de urmatoarele articole. Daca vreunul dintre aceste articole lipseste,
contactati distribuitorul.

e Baterii pentru Telecomanda inteligenta Samsung & e Certificat de garantie / Ghid de conformitate (nu
(AAA X 2) sunt disponibile in unele locatii)
e Manual de utilizare ¢ Cablu de alimentare One Connect

x4
One Invisible Adaptor pentru suportul .
One Connect . Bending Cover
Connection de perete

<>
Q&

PICIOR DIN CAUCIUC

e Culorile siformele articolelor pot varia in functie de model.
e Cablurile care nu sunt incluse pot fi achizitionate separat.
e Verificati sa nu existe accesorii ascunse dupd sau sub materialele de ambalare dupa ce desfaceti cutia.

Este posibil sd se perceapd o taxa de administrare in urmdtoarele situatii:
(@) Uninginerva fi solicitat pentru cererea dvs., dar nu s-a identificat niciun defect al produsului (de ex.
atunci cand manualul de utilizare nu a fost citit).
(b) Duceti unitatea la un centru de reparatii, dar nu s-a identificat niciun defect al produsului (de ex. atunci
cand manualul de utilizare nu a fost citit).

Veti fi informat cu privire la taxa de administrare inainte de vizita tehnicianului.

( N
Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea
A directd dacd sunt manevrate incorect. Este recomandat @ Nu atingeti
sa ridicati televizorul de margini, conform ilustratiei. acest ecran!
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02 Conectarea televizorului la One Connect

TV

ONE CONNECT

E e
ONE CONNECT §
ONE CONNECT b

O

e ONE CONNECT

Bending Cover

Pentru a conecta One Invisible Connection la One Connect si la televizorul dvs., urmati aceste etape:

1.

Dupa ce televizorul este complet configurat si amplasat in pozitia finald, conectati One Invisible
Connection la One Connect si televizorul, asa cum se aratd in Etapele 1- 4 de mai sus.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca ambii conectori sunt conectati complet si corespunzator. Dacd conectorul
nu este conectat corespunzator, exista pericolul de electrocutare.

Conectati cablul de alimentare c.a. One Connect si One Connect si apoi conectati cablul la o prizd de perete
asa cum se arata in Etapa 5 de mai sus.

AVERTISMENT: Urmariti instructiunile cu precizie. Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la
priza de perete ca ultim pas. Deconectati intotdeauna cablul de alimentare de la priza de perete Tnainte de
a deconecta One Invisible Connection din partea din spate a televizorului sau din One Connect.

— Consultati Quick Setup Guide ilustrat pentru informatii suplimentare.

Conectati perifericele (antena, receptor prin cablu, player Blu-ray etc.) la One Connect. Consultati
Accessory Kit pentru detalii.
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¢ Nu utilizati One Connect in pozitie rdsturnatd sau verticala.

A e Atunci cand vd conectati la One Invisible Connection, utilizati un Bending Cover, care previne One
Invisible Connection de la a fi indoit la 90 de grade, pentru a indoi cablul. Nerespectarea acestor
indicatii poate determina deteriorarea cablului.

¢ Atunci cand conectati One Invisible Connection, acordati atentie formelor si dimensiunilor
conectorilor astfel Tncat acestia sunt conectati corespunzator. Nerespectarea acestor indicatii
poate determina functionarea defectuoasa a produsului.

¢ La conectarea One Invisible Connection, fiti atenti sa nu rasuciti cablul dispozitivului One Invisible
Connection. Daca nu reusiti, acest lucru poate conduce la degradarea performantelor televizorului
sau deteriorarea cablului.

e Atunci cand aranjati cablul rémas, consultati imaginea din pagina anterioara pentru o aranjare
corecta.

e Aveti grija sa nu supuneti cablul la niciuna din actiunile de mai jos. One Invisible Connection
contine un circuit de alimentare. Ati putea deteriora cablul si v-ati putea supune riscului de
electrocutare.

e Manipulati One Connect cu atentie. Aceasta este grea.

D L= S
vV @ & N A4

< =

-
|

Tncovoiere Rasucire Tragere Strivirea Electrocutarea
PRODUS LASER DIN CLASA1 (One Invisible Connection)
¢ Atentie - Radiatii laser invizibile cand este deschis. Nu priviti in fascicul.
- Nuindoiti prea mult cablul One Invisible Connection. Nu taiati acest cablu.
— Nu plasati obiecte grele pe cablu.
- Nu dezasamblati niciunul din conectoarele cablului.
e Atentie - Utilizarea functiilor de control, a modificarilor sau a functiilor privind performanta, altele
decat cele specificate aici pot provoca expunerea la radiatii periculoase.
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03 Instalarea televizorului

Montarea televizorului pe un perete

Dacd montati acest televizor pe un perete, urmati cu exactitate instructiunile specificate de
producdtor. Dacd nu este montat corect, televizorul poate aluneca sau cadea, cauzand astfel
accidentari grave ale copiilor sau adultilor, precum si deteriorari grave ale televizorului.
Pentru modelele care oferd adaptoare de perete, instalati-le asa cum se arata in imaginile de mai jos Thainte de
instalarea kitului de montare pe perete.
¢ Consultati manualul de instalare inclus in kitul de montare pe perete Samsung.

Adaptor pentru suportul de perete

Suport de
montare pe
perete

e Samsung Electronics nu este rdspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau pentru ranirea dvs. sau a
altor persoane dacd alegeti s instalati singur suportul de montare pe perete.

o Putetiinstala suportul de montare pe perete pe un zid solid, perpendicular pe podea. inainte de instalarea
kitului de montare pe perete pe alte suprafete decat rigips, contactati cel mai apropiat distribuitor pentru
informatii suplimentare. Daca televizorul se instaleaza pe un plafon sau pe un perete inclinat, este posibil
ca acesta sa cada, producand vatamari corporale grave.

e Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete sunt prezentate in tabelul din pagina
urmatoare.

¢ Daca montati un suport de perete de la alt producator, retineti cd lungimea suruburilor pe care le puteti
folosi pentru a fixa televizorul pe suportul de perete este indicata in coloana C a tabelului din pagina
urmatoare.

e |afixarea unui kit de montare pe perete, vd recomanddm sa folositi toate cele patru suruburi VESA.

e Daca doriti sd instalati un kit de montare pe perete care se ataseaza folosind doar cele doud suruburi din
partea de sus, folositi un kit de montare pe perete Samsung care permite acest tip de montaj. (in functie de
zona geograficd, este posibil sa nu aveti posibilitatea sa achizitionati un astfel de kit de montare pe perete.)
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Diagonala Specificatii pentru orificii

) . . Surub . A
tel L d bVESA(A*B c Cantitat —~
e eA\/lzor.u ui, esuru i (. )in (mm) standard antitate \
in toli milimetri B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Nu instalati kitul pentru montarea pe perete in timp ce televizorul este pornit. Acesta poate provoca
ranirea prin electrocutare.

* Nu folositi suruburi mai lungi decat dimensiunea standard sau care nu respectd specificatiile referitoare la
suruburi ale standardului VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul televizorului.

e Pentru suporturile de perete care nu respecta specificatiile referitoare la suruburi ale standardului VESA,
lungimea suruburilor poate fi diferitd, in functie de specificatiile suportului de perete.

e Nu strangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate deteriora produsul sau poate provoca cdderea
acestuia, ducand la vatamari corporale. Samsung nu este raspunzdtoare pentru aceste tipuri de accidente.

e Samsung nu este raspunzdtoare pentru deteriorarea produsului sau pentru vatamarea corporala survenita
n urma utilizdrii unui suport de perete nespecificat sau care nu este conform standardului VESA sau in
cazul in care clientul nu respectd instructiunile de instalare a produsului.

e Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

e Televizorul trebuie intotdeauna montat pe perete de cdtre doua persoane.

Asigurarea ventilarii corespunzatoare a televizorului

Atunci cand instalati televizorul si One Connect, mentineti o distantd de cel putin 10 cm intre TV si One Connect
cu alte obiecte (pereti, lateralele dulapului, etc.) pentru a asigura o ventilatie corespunzdtoare. Daca nu este
asigurata o ventilare corespunzatoare, exista pericolul de aparitie a unui incendiu sau a unei probleme cu
produsul din cauza temperaturii interne crescute a acestuia.
e Lainstalarea televizorului utilizand un stativ sau un suport de perete, vd recomandam insistent sd utilizati
exclusiv piese oferite de Samsung Electronics. Utilizarea de piese furnizate de un alt producator poate
cauza dificultati in montarea produsului sau poate avea ca rezultat vatamari corporale cauzate de caderea

produsului.
Instalarea cu un stativ Instalarea cu un suport de perete
H 1 10cm : : t 10cm :
10cm! 110 cm 10cm! 110 cm
3 I 3 I
— | !
' , ' i 10cm ,
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Atasarea televizorului pe suport

Asigurati-va cd dispuneti de toate accesoriile prezentate si ca asamblati suportul conform instructiunilor de
montaj furnizate.

Masuri de siguranta: Asigurarea televizorului de perete pentru a preveni
caderea

Atentie: Daca trageti de televizor, dacd il impingeti sau daca va urcati pe acesta, televizorul
poate cidea. In special, nu l3sati copiii s& se agate de televizor sau s& il destabilizeze.
Aceasta poate cauza rasturnarea televizorului, producand vatdmari corporale grave

sau decesul. Respectati toate mdsurile de sigurantd oferite in brosura cu informatii de
sigurantd inclusd odata cu televizorul. Pentru stabilitate si siguranta sporite, puteti
achizitiona si puteti instala dispozitivul dupa cum se descrie in pagina urmdatoare.

AVERTISMENT: Nu amplasati niciodata televizorul intr-o locatie instabild. Este posibil ca televizorul
sa cadd, provocand ranirea persoanelor sau decesul. Unele cazuri de raniri, in special in cazul
copiilor, pot fi evitate prin luarea de mdsuri simple de precautie cum arfi:

Utilizarea dulapurilor sau a stativelor recomandate de producdtorul televizorului.

Utilizati numai mobilier care poate sustine in sigurantd televizorul.

Asigurati-va cd televizorul nu depaseste marginea mobilierului de suport.

Nu amplasati televizorul pe piese Tnalte de mobilier (de exemplu, dulapuri de bucatdrie sau
biblioteci) fara a ancora atat mobila cat si televizorul de un suport adecvat.

Nu amplasati televizorul pe lavete sau alte materiale aflate intre televizor si mobilierul de

sustinere.

Instruirea copiilor cu privire la pericolele urcdrii pe mobild pentru a ajunge la televizorsi la

butoanele de comandd ale acestuia.

Daca pastrati si mutati un televizor pe care l inlocuiti cu acesta, trebuie sd aplicati aceleasi masuri
de precautie si la televizorul vechi.
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Prevenirea caderii televizorului

1. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm de perete un set de
suporturi. Verificati ca suruburile sa fie introduse ferm in perete.
— Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare, precum
dibluri, in functie de tipul de perete.
2. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm suporturile de televizor.
— Pentru detalii despre suruburi, consultati partea despre suruburi
standard din tabelul de sub ,Montarea televizorului pe un perete”.
3. Imbinati consolele fixate de televizor si consolele fixate de perete cu
ajutorul unui cablu durabil, pentru sarcini grele, apoi legati strans
cablul.
— Instalati televizorul langa perete, astfel incat sa nu cada in spate.
— Conectati firul astfel Tncat consolele fixate pe perete sa se afle la
aceeasi indltime cu consolele fixate pe televizor sau la o Tndltime

e Culoarea si forma produsului
pot varia in functie de model.

inferioara acestora.

Instalarea unei bare de sunet (comercializata separat)

Atunci cand instalati o bara de sunet (76 mm sau mai putin Tn inaltime) pe stativul televizorului, atasati
PICIOARELE DIN CAUCIUC la partea de jos a barei de sunet inainte de montarea acesteia. Asigurati-va cd
PICIOARELE DIN CAUCIUC nu depasesc latimea stativului. Consultati figura de mai jos:

PARTEA DE SUS PARTEA DE JOS

=
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04 Telecomanda inteligenta Samsung

Despre Butoanele de pe Telecomanda inteligenta Samsung

¢ Imaginile, butoanele si functiile Telecomanda inteligenta Samsung pot fi diferite in functie de model.

e Functia Configurare telecomanda universald functioneaza normal numai atunci cand utilizati Telecomanda
inteligentd Samsung care este oferitd impreunad cu televizorul.

@ (Alimentare)

Apasati pentru a porni sau opri
televizorul.

@ (buton Culoare / Numar)

La fiecare apasare pe buton, fereastra

butoanelor colorate si tastatura

numericd virtuald sunt afisate

alternativ.

o Utilizati aceste butoane
colorate pentru a accesa optiuni
suplimentare specifice functiei in uz.

o Apdsati pentru a afisa pe ecran
tastatura numericd virtuald. Utilizati
tastatura numericd pentru a
introduce valori numerice. Selectati
numerele si apoi selectati Efectuat
pentru a introduce o valoare
numerica. Utilizati optiunea pentru a
schimba canalul, a introduce un cod
PIN, un cod postal, etc.

o Dacd este apasat timp de cel putin1
secunda, apare meniul TTX.

Selectati
Selecteaza sau executa elementul
focalizat. La apdsarea in timpul vizionarii
unui program difuzat, vor apdrea
informatii detaliate despre program.

S

9 (Revenire)

Revine la meniul anterior. Daca este
apdsat timp de cel putin1secunds,
functia care ruleaza se inchide. Daca
este apasat in timpul vizionarii unui
program, apare canalul anterior.

@ (Redare/pauza)

Cand este apasat, apar comenzile de
redare. Utilizdnd aceste comenzi, puteti
controla continutul media care se reda.

@(Smart Hub)

Revine la Primul ecran.

SAMSUNG

VoL CH i

O iy

Executa Bixby. Mentineti apdsat

butonul, rostiti o comanda si apoi

eliberati butonul pentru a rula Bixby.

Cand apasati pe buton, meniul Explore

Now apare la baza ecranului.

e Limbile si functiile compatibile cu

Bixby pot fi diferite in functie de
regiunea geograficd.

(Ambient Mode)

Tn modul TV, ap&sati acest buton pentru

a accesa Ambient Mode.

Daca apasati butonul atunci cand

televizorul este oprit, televizorul

porneste in Ambient Mode.

o Dacd este apasat timp de cel putin

Tsecunda sau mai mult, va fi afisat
ecranul meniului Comanda rapida.

Panou directional (sus/jos/stanga/
dreapta)

Deplaseaza focalizarea si modifica
valorile existente in meniul televizorului.

VOL (Volum)

Deplasati butonul in sus sau in jos
pentru a regla volumul. Pentru a anula
sunetul, apasati butonul. Dacd este
apdsat timp de cel putin1secunda, va
fi afisat meniul Comenzi rapide pentru
accesibilitate.

CH (Canal)
Deplasati butonul in sus sau in jos
pentru a schimba canalul. Pentru a
vedea ecranul Ghid, apasati butonul.
e Daca este apasat timp de cel putin
1secunda, apare ecranul Lista de
canale.

Apasati fiecare buton pentru a rula
functia.
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Asocierea televizorului cu Telecomanda inteligenta Samsung
Atunci cand porniti televizorul pentru prima datd, Telecomanda inteligentd
Samsung se asociazd automat cu televizorul. Daca Telecomanda inteligenta
Samsung nu se asociazd cu televizorul in mod automat, indreptati-o catre
@ senzorul telecomenzii de pe acesta, apoi apasati si mentineti apasate simultan
butoanele @ si @ asa cum este indicat Tn ilustratia din stanga timp de 3
secunde sau mai mult.

Instalarea bateriilor pe Telecomanda inteligenta Samsung

1. Apasati butonul A Tn partea de sus spate a Telecomanda inteligenta Samsung. Corpul va iesi usor din
carcasa.

2. Intoarceti telecomanda si apoi glisati corpul telecomenzii in sus pana cand se deschide compartimentul
bateriei.

3. Daca exista baterii in telecomandd, apdsati butoanele P si 4 de pe ambele pdrti ale compartimentului
bateriilor pentru a scoate bateriile existente.

4. Introduceti doud baterii nou (de tip 1,5 V AAA) in compartimentul bateriei asigurandu-va ca polaritatile
bateriei (+, -) sunt orientate corect. Cand ati terminat, glisati corpul telecomenzii pana cand ajunge
aproape de pozitia initiald.

5. Intoarceti telecomanda, mentineti apdsat butonul A din partea de sus spate si apoi glisati corpul
telecomenzii la loc.

e Pentru o duratd mai mare de viatd, se recomanda bateriile alcaline.
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05 Rularea configurarii initiale

Atunci cand porniti pentru prima data televizorul, acesta porneste imediat dupa configurarea initiala.
Configurarea initiala va permite sd configurati setarile de baza pentru ca televizorul sd functioneze, cum arfi
receptia transmisiei, cdutarea canalelor si conexiunea la retea, in acelasi timp.

Tnainte de pornirea Configurarii initiale, asigurati-va c3 ati conectat mai intai dispozitivele externe.

Pentru a utiliza functiile inteligente ale televizorului, acesta trebuie conectat la internet.

Pentru a realiza Configurarea initiala utilizand aplicatia SmartThings, trebuie sa conectati dispozitivul
mobil prin Wi-Fi.

Daca nu apare o fereastra pop-up Tn aplicatia SmartThings de pe dispozitivul dvs. mobil, continuati
configurarea manual dupd addugarea televizorului utilizand Adaugare dispozitiv pe panoul aplicatiei
SmartThings.

Aplicatia SmartThings este disponibila pe dispozitivele mobile cu Android 6.0 sau versiuni ulteriorare sau
i0S 10 sau versiuni ulterioare.

Poate sd apara temporar zgomot cand televizorul comunica cu dispozitive mobile.

De asemenea, puteti incepe Configurarea initiald utilizand meniul televizorului (@ > 3 Setari > General >

Resetare).
Urmati instructiunile afisate pe ecranul Configurare initiala si configurati setdrile de bazd ale televizorului care

sa se potriveasca mediului dvs. de vizionare.
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Utilizarea Controler TV

Puteti utiliza Controler TV in partea de jos a televizorului in locul telecomenzii pentru a controla majoritatea
functiilor televizorului dvs. In timp ce priviti la televizor, puteti modifica canalul prin ap3sarea butoanelor de
directie dus si jos de pe Controler TV sau puteti regla volumul prin apdsarea butoanelor de directie stanga si
dreapta. Apasati @ pe Controler TV pentru a afisa meniul de comenzi.
Pentru a rula un element din meniu, apasati butoanele de directie de pe Controler TV pentru a deplasa zona de
focalizare pe articol si apoi apdsati butonul @ de pe Controler TV.

e Ecranul poate fi intunecat daca filmul protector de pe sigla SAMSUNG sau din partea de jos a televizorului

nu este scos. Scoateti filmul protector.

Meniu Control

: Smart Hub @: Sursa
: Setdri @: Oprire
@: Revenire

Controler TV / Senzor telecomanda
o Apasati butonul (O ): Afisati Meniu Control. / Selectati sau rulati
un articol focalizat din meniu.

e Apdsati si mentineti apasat butonul@: Functia de alergare a

fost oprita.
e Buton sus/jos: Schimba canalele.

e Buton stanga/dreapta: Schimba volumul.
Panoul Controler TV se afla la partea de jos a televizorului.
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06 Conectarealaoretea

Conectarea televizorului la o retea oferd acces la servicii online, cum ar fi Smart Hub, dar si la actualizdri de
software.

Conectarea la retea - Wireless

Conectati televizorul la internet, utilizand un punct de acces standard sau un modem.

Punctul de acces IPsau
Portul LAN de pe perete modem wireless cu server )>>

Cablu LAN (nu este inclus)

Conectarea la retea - Prin cablu

Conectati-va televizorul la retea utilizand un cablu LAN.
5 %} e Televizorul nu se va putea conecta la internet daca viteza retelei dvs. este sub

10 Mbps.
o Utilizati un cablu Cat 7(*tip STP) pentru conexiune.
* Shielded Twisted Pair
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07 Depanare siintretinere

Depanare

Daca televizorul pare sa aiba o problema, consultati mai intai lista de probleme si solutii posibile. Alternativ,
consultati sectiunea Depanare din e-Manual. Dacd niciunul dintre aceste sfaturi de depanare nu se aplicd, va
rugam sa vizitati site-ul ,www.samsung.com” si sd faceti clic pe Asistenta sau sd contactati centrul de asistenta
din lista aflatd pe coperta spate a acestui manual.

e Acest ecran LED TFT este format din pixeli secundari, a cdror realizare necesitd o tehnologie sofisticatd.
Este, totusi, posibil ca pe ecran sd existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acesti pixeli nu au
niciun impact asupra performantelor produsului.

e Pentru avd pdstra televizorul in stare optimd, faceti upgrade la cea mai recentd versiune software.

Utilizati functiile Actualizare imediata sau Actualizare automata din meniul televizorului (@ > £33 Setari >
Asistenta > Actualizare software > Actualizare imediata sau Actualizare automata).

Televizorul nu porneste.

e Verificati conectarea corectd a cablului de alimentare c.a. la One Connect si la priza de perete.

e Asigurati-va ca priza de perete functioneaza si cd indicatorul de alimentare din partea de jos a televizorului
este aprins si lumineaza permanent in rosu.

o Incercati s& apasati butonul@ din partea de jos a televizorului pentru a va asigura ca problema nu este
provocata de telecomanda. Daca televizorul porneste, consultati sectiunea ,Telecomanda nu functioneaza”.

Nu exista imagine/imagine video/sunet, imaginea/imaginea video/sunetul de la un
dispozitiv extern este distorsionata, pe televizor este afisat mesajul ,Semnal slab sau fara

semnal” sau nu puteti gasi un canal.

e Asigurati-va cd este corecta conexiunea cu dispozitivul si cd toate cablurile sunt complet introduse.
 Deconectati si conectati din nou toate cablurile conectate la televizor si la dispozitivele externe. Incercati
cabluri noi, dacd este posibil.

Confirmati cd sursa corectd de intrare a fost selectata (@ > B ]Sursd).

¢ Lansati autodiagnosticarea televizorului pentru a afla daca problema este generatd de televizor sau de
dispozitiv (@ > 83 Setari > Asistenta > Autodiagnosticare > Pornire test imagine sau Pornire test audio).

e Daca rezultatele testelor sunt normale, reporniti dispozitivele conectate deconectand si apoi reconectand
cablul de alimentare al fiecarui dispozitiv. Daca problema persistd, consultati ghidul de conectare din
manualul de utilizare al dispozitivului conectat.

e Daca nu utilizati un receptor prin cablu sau o curie de satelit si televizorul dvs. primeste semnale TV de la
un conector de perete pentru antena sau cablu, rulati Reglaj automat pentru a cduta canalele (@ > 633
Setdri > Se difuzeaza > (Setdri Reglaj automat) > Reglaj automat).

— Este posibil ca optiunea Setdri Reglaj automat sa nu fie afisatd, in functie de model sau de zona
geografica.
— Daca utilizati un receptor prin cablu sau o cutie de satelit, consultati manualul receptorului prin cablu

sau al cutiei de satelit.
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Cl+ nu functioneaza.

¢ Televizorul dvs. Samsung este conform cu standardele CI+1.4.
e Atunci cand un modul de interfatd comuna Cl+ este incompatibil cu acest dispozitiv, scoateti modulul si
contactati operatorul Cl+ pentru asistentd.

Telecomanda nu functioneaza.

e Verificati dacd indicatorul de alimentare din partea de jos a televizorului lumineaza intermitent atunci cand
apasati pe butonul de Alimentare al telecomenzii. Dacd nu, inlocuiti bateriile telecomenzii.

e Asigurati-va ca bateriile sunt instalate cu polaritatea (+/-) in directie corectd.

o Tncercati s& Indreptati telecomanda direct citre televizor de la o distant3 de 1,5-1,8 m.

e Daca televizorul dvs. a fost livrat cu o telecomanda Telecomanda inteligenta Samsung (telecomanda
Bluetooth), asociati telecomanda cu televizorul.

Telecomanda receptorului prin cablu sau al cutiei de satelit nu porneste sau opreste
televizorul sau nu regleaza volumul.

e Programati telecomanda receptorului prin cablu sau prin satelit astfel incat sé opereze televizorul.
Consultati manualul de utilizare al receptorului prin cablu sau cutie de satelit pentru a identifica codul
televizorului SAMSUNG.

Setarile televizorului se pierd dupa 5 minute.

e Televizorul este in modul Mod Prezentare in magazin. Schimbati Mod de utilizare din meniul General la Mod
acasa (@ > €3 Setari > General > Manager sistem > Mod de utilizare > Mod acas).

Wi-Fi intermitent

e Asigurati-va ca televizorul dispune de o conexiune la retea (@ > §33 Setari > General > Retea > Stare retea).

e Asigurati-va ca parola Wi-Fi a fost introdusa corespunzator.

e Verificati distanta dintre televizor si modem sau punctul de acces. Distanta nu trebuie s depaseasca 15,2 m.

e Reducetiinterferentele prin neutilizarea sau dezactivarea dispozitivelor wireless. De asemenea, verificati
daca exista obstacole intre televizor si modem sau punctul de acces. (Intensitatea semnalului Wi-Fi poate fi
diminuata de aparate electrocasnice, telefoane fara fir, pereti de piatra/seminee etc.)

Un singur etaj Mai multe etaje

y

TN @ Punct de acces wireless
\\

/I® 0 ® 0 Repetor wireless

\{\\/EEQ% 0 %
g [ e

e Contactati furnizorul de servicii de internet (ISP) si solicitati-i sa va reseteze circuitul de retea pentru a
fnregistra din nou adresele MAC ale noului modem sau ale punctului de acces si ale televizorului.

o]

Ll
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Probleme cu aplicatiile video (Youtube, etc.)

e Schimbati DNS la 8.8.8.8. Selectati @ > €33 Setari > General > Retea > Stare retea > Setari IP > Setare DNS >
Introduceti manual > Server DNS > introduceti 8.8.8.8 > OK.
e Resetati configurdrile prin selectarea @ > 83 Setari > Asistenta > Autodiagnosticare > Resetare Smart Hub.

Ce este asistenta de la distanta?

Serviciul Samsung de asistenta de la distantd va ofera asistenta individuald din partea unui tehnician Samsung
care poate efectua, de la distanta:

e Diagnosticarea televizorului

* Reglarea setdrilor televizorului in locul dvs.

o Efectuarea uneiresetari la valorile din fabrica ale televizorului

o Instalarea actualizarilor firmware recomandate

Cum functioneaza asistenta la distanta?

Puteti obtine cu usurinta serviciul Samsung Remote Support pentru televizorul dvs.:
1. Apelati centrul de contact Samsung si solicitati asistenta la distanta.
2. Deschideti meniul televizorului si accesati sectiunea Asistenta. (@ > §33 Setari > Asistentd)
3. Selectati Gestionare la distanta, apoi cititi si acceptati acordurile de serviciu. Cand apare ecranul cu codul
PIN, comunicati codul PIN tehnicianului.
4. Apoi, tehnicianul va accesa televizorul dvs.

Senzorul Eco si luminozitatea ecranului

&

N

~

Senzorul Eco regleazd automat luminozitatea televizorului. Aceasta functie masoara lumina din incapere
si optimizeaza automat luminozitatea televizorului pentru a reduce consumul de energie. Daca doriti sa
dezactivati aceasta functie, accesati @ > ¢33 Setdri > General > Solutie Eco > Detectare lumina ambianta.
e Dacd ecranul este prea intunecat in timp ce vizionati programe TV intr-un mediu intunecat, aceasta se
poate datora functiei Detectare lumind ambianta.
e Senzorul Eco poate fi gasit pe partea inferioard a televizorului. Nu blocati senzorul cu niciun obiect. Aceasta
poate reduce luminozitatea imaginii.

Romana - 20



Intretinerea televizorului

Dacd pe ecranul televizorului a fost lipitd o eticheta, dupa
indepartarea acesteia pot ramane urme pe ecran. indepértati
aceste urme nainte de a utiliza televizorul.

Suprafata exterioara si ecranul televizorului se pot zgaria Tn
timpul curdtarii. Asigurati-va ca stergeti suprafata exterioard

si ecranul cu atentie, utilizand o laveta moale, pentru a evita
zgarieturile.

Nu pulverizati apd sau alt lichid direct in interiorul televizorului.
Un lichid care intra in produs poate cauza o defectiune, un
incendiu sau electrocutarea.

Pentru curdtarea ecranului, opriti televizorul, apoi indepartati
cu grija petele si amprentele de pe ecran, cu ajutorul unei lavete
cu microfibra. Curdtati corpul sau panoul televizorului cu o
laveta din microfibra, inmuiata intr-o cantitate redusa de apa.
Apoi indepértati umiditatea cu ajutorul unei lavete uscate. In
timpul curdtarii, nu apdsati cu putere pe ecran deoarece se poate
deteriora. Nu utilizati niciodata lichide inflamabile (benzen,
diluanti etc.) sau agenti de curatare. Pentru petele persistente,
pulverizati o mica cantitate de lichid de curdtare pe o laveta cu
microfibre, apoi stergeti petele.
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08 Specificatii si alte informatii

Specificatii

Nume model QE55Q9%90R QE65Q90R

Rezolutie de afisare 3840 x 2160 3840 x 2160

Dimensiune ecran 55 toli 65 toli
Masurat pe diagonala 138 cm 163 cm

Sunet (iesire) 60W 60 W

Dimensiuni (LxTx A)
Corp 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
Cu stativ 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm

Greutate
Fara stativ 20,5 kg 27,8 kg
Cu stativ 24,7 kg 34,7 kg

Nume model QE75Q90R

Rezolutie de afisare 3840x 2160

Dimensiune ecran 75 toli
Masurat pe diagonala 189 cm

Sunet (iesire) 60 W

Dimensiuni (LxTx A)
Corp 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
Cu stativ 1675,8 x1053,5 x 3176 mm

Greutate
Fara stativ 42,4 kg
Cu stativ 52,4 kg

Specificatii legate de mediu

Temperatura de functionare 10°C - 40°C (50°F - 104°F)
Umiditate de functionare 10% - 80%, fara condens
Temperatura de depozitare -20°C - 45°C (-4°F - 113°F)
Umiditate de depozitare 5% - 95%, fara condens
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e Designul si specificatiile fac obiectul modificarii fara notificare prealabila.

e Pentru informatii privind alimentarea cu energie electrica si pentru mai multe informatii despre consumul
de energie, consultati eticheta atasata pe produs.

e Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087.

e Puteti gasi eticheta cu consumul nominal pe partea interioara a One Connect.

e Puteti gasi eticheta cu consumul nominal pe partea din spate a televizorului. (Pentru anumite modele,
puteti gdsi eticheta cu consumul nominal pe partea interioara a capacului.)

Reducerea consumului de energie

La oprirea televizorului, acesta intrd in modul Standby. Tn modul Standby, acesta continud s3 consume o
cantitate redusa de energie electrica. Pentru a reduce consumul de energie, deconectati cablul de alimentare
atunci cand nu intentionati sa utilizati televizorul o perioadd mai indelungata.

Licente
POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Recomandare - Numai pentru UE

S

Astfel, Samsung Electronics declara cd acest echipament este conform cu Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmdtoarea adresa de internet: http://www.
samsung.com accesati Asistentd > Cdutati asistentd produs si introduceti numele modelului.

Acest echipament poate fi utilizat in toate tdrile din UE.

Functia WLAN(Wi-Fi) 5 GHz fa acestui echipament poate fi utilizatd numai in spatii interioare.

Putere maxima BT transmitdtor: 100mW la 2,4GHz - 2,4835GHz

Putere maxima transmitator Wi-Fi : 100 mW la 2,4 GHz-2,4835 GHz, 5,15 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz

Pentru informatii cu privire la angajamentele privind mediul ale Samsung si obligatiile de reglementare
specifice ale produsului, ca de ex. REACH, WEEE, Baterii, vizitati http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI RASPANDIREA FOCULUI, NU TINETI NICIODATA LUMANARI
SAU ALTE OBIECTE CU FLACARA DESCHISA IN APROPIEREA PRODUSULUI.

Casarea corecta a acestui produs (deseuri de echipamente electrice & electronice)

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separatd)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in documentatie indica faptul ca produsul
si accesoriile sale electronice (de exemplu, incarcatorul, cdstile, cablul USB) nu trebuie casate
fmpreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viatd. Pentru a impiedica afectarea
mediului Tnconjurator sau a sanatatii umane din cauza elimindrii necontrolate a deseurilor, va
rugam sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil
pentru a promova reutilizarea durabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze comerciantul de la care au achizitionat acest produs sau
autoritatea guvernamentald locald pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care aceste
articole pot fi reciclate ecologic in conditii de siguranta.

Utilizatorii industriali trebuie sa contacteze furnizorul si sd consulte termenii si conditiile
contractului de achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu
alte deseuri comerciale pentru casare.

Eliminarea corectd a bateriilor din acest produs

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separatd)

Acest marcaj aplicat pe baterie, pe manual sau pe ambalaj indicd faptul ca bateriile din acest
produs nu trebuie eliminate Impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de utilizare.
Daca sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indica faptul ca bateriile contin mercur,
cadmiu sau plumb peste nivelurile de referintd stipulate prin Directiva CE 2006/66. Daca bateriile
nu sunt casate adecvat, aceste substante pot afecta sandtatea umand sau pot provoca daune
mediului Tnconjurator.

Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea materialelor, va rugam sa separati
bateriile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului local gratuit de
colectare a bateriilor.
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Pre cCitanja ovog korisnickog prirucnika

Televizor se isporucuje sa ovim korisni¢kim priru¢nikom i ugradenim e-priru¢nikom.
Pre ¢itanja ovog korisni¢kog priru¢nika, pregledajte sledede:

Korisnicki Procitajte ovaj korisnicki priru¢nik da biste se

priru¢nik upoznali sa informacijama o bezbednosti proizvoda,
instalaciji, dodatnoj opremi, po¢etnom podeSavanju
i specifikacijama proizvoda.

e-Manual ViSe informacija o ovom televizoru potrazite u

e-priru¢niku koji je ugraden u proizvod.

¢ Da biste otvorili e-Manual,
@ > 8 Podesavanja > Podréka > Otvori
e-Manual

Na veb lokaciji (www.samsung.com) mozete da preuzmete priru¢nike i da pogledate njihov sadrzaj na svom

racunaru ili mobilnom uredaju.

Upoznavanje sa funkcijama pomodi u e-priru¢niku

¢ Nekim ekranima menija ne moze se pristupiti iz e-priru¢nika.

Izaberite Zeljenu stavku iz rezultata pretrage da bi se prikazala

O\ Pretraga o, .
odgovarajuca stranica.
Izaberite klju¢nu re¢ da biste presli na relevantnu stranicu.
A—Z Indeks — Meniji mozda nece biti prikazani u zavisnosti od geografskog

podrudja.

D

Nedavno gledano

Izaberite temu sa liste nedavno ¢itanih tema.

Upoznavanje sa funkcijama dugmadi koja se pojavljuju na stranicama u

e-priru¢niku o odredenim temama

@

Prob. sad

Pristupite odgovarajucoj stavci u meniju i odmah isprobajte funkciju.

@

Veza

Pristupite podvucenoj temi na koju se odmah upuéuje sa stranice
e-Manual.
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Upozorenje! Vazna bezbednosna uputstva

Pre koriséenja televizora procitajte bezbednosna uputstva.
Objasnjenja simbola koji se mogu nadi na proizvodu kompanije Samsung potraZzite u sledecoj tabeli.

OPREZ

RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE.

OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA,
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI POLEBINU). U
UNUTRASNJOSTI UREPAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da
povezivanje na zastitno elektri¢no uzemljenje
nije neophodno. Ako na kablu za napajanje
proizvoda nema simbola, proizvod MORA biti
sigurno povezan sa uzemljenjem.

Naizmenicna struja: Nominalni napon oznacen
ovim simbolom je napon naizmenicne struje.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar uredaja
prisutan visoki napon. Svaka vrsta kontakta
sa unutrasnjim komponentama ovog uredaja
predstavlja opasnost.

Jednosmerna struja: Nominalni napon oznacen
ovim simbolom je napon jednosmerne struje.

/A
AN

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se odnosi
na rukovanje i odrzavanje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u korisnickom
priru¢niku procita dodatne informacije u vezi sa
bezbednoscu.

e Proreziiotvori na kucistu (na poledini i sa donje strane) sluze za ventilaciju. Da biste obezbedili pouzdan
rad ovog uredaja i da biste ga zastitili od pregrevanja, ti prorezi i otvori ni u kom slu¢aju ne bi smeli da budu

blokirani niti pokriveni.
— Nemojte da postavljate ovaj uredaj na skucena mesta, kao Sto su police za knjige i ugradni ormari, ako
niste obezbedili odgovarajucu ventilaciju.

— Nemojte postavljati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi izvor toplote niti blizu njega, kao ni na mesta
na kojima bi bio izlozen direktnoj suncevoj svetlosti.

— Nemojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj uredaj, jer mozZe doci do poZzara ili strujnog

udara.
* Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi niti ga postavljati blizu vode (kade, lavaboa, sudopere, posude za pranje
vesa, uvlazan podrum, blizu bazena itd.). Ako se ovaj uredaj slu¢ajno pokvasi, odmah iskljucite napajanje i

obratite se ovlas¢enom prodavcu.
e Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj lokalnoj zajednici moZda postoje ekoloski propisi koji nalazu da se
baterije odloZe na odgovarajuci nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite od nadleznih lokalnih

institucija.
¢ Nemojte da preopterecujete zidne uti¢nice, produzne kablove niti adaptere jer moze do¢i do pozara ili

strujnog udara.
e Kablovi za napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi po njima i da ne budu prikljeSteni predmetima
postavljenim preko ili pored njih. Posebnu paznju treba obratiti na utikace, zidne uti¢nice i na mesta gde

kablovi izlaze iz uredaja.
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e |skljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da biste zastitili uredaj od udara groma, kao i
u slu¢aju da ¢e duze vreme biti bez nadzora ili da se nece koristiti. Tako Cete spreciti oSte¢enje uredaja
izazvano udarom groma ili promenama napona u mrezi.

¢ Pre nego Sto prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom u uti¢nicu za adapter za jednosmernu
struju, proverite da li nominalni napon adaptera odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

¢ Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju. MoZe do¢i do strujnog udara.

¢ Da ne bidoslo do strujnog udara, nipoSto ne dodirujte unutrasnje komponente ovog uredaja. Otvaranje
ovog uredaja trebalo bi da obavlja iskljucivo kvalifikovani serviser.

e Kabl za napajanje prikljucite tako da utikac pravilno ude u uti¢nicu. Kada iskljuCujete kabl za napajanje iz
uti¢nice, vucite ga drzedi utika¢. Nemojte vudi kabl pri isklju¢ivanju kabla. Ne dodirujte kabl za napajanje
mokrim rukama.

e Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru neobi¢ni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite
iz zidne uti¢nice i obratite se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom centru.

¢ Obavezno iskljucite televizor iz zidne uti¢nice ako ne nameravate da ga koristite ili ako Cete biti odsutni duzi
vremenski period (posebno ako ¢e deca, starije osobe ili osobe sa invaliditetom boraviti same u kuci).

— Nagomilavanje prasine moze dovesti do strujnog udara, curenja struje ili pozara zbog varnicenja ili
pregrevanja kabla za napajanje ili zbog propadanja izolacije.

» Obavezno se obratite ovlas¢enom Samsung servisnom centru kada televizor postavljate na mesto sa
mnogo prasine, visokim ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlaznosti, hemijskim supstancama i
na mesta gde ¢e neprestano raditi, kao Sto su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U suprotnom, televizor moze
biti ozbiljno ostecen.

e Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

— Neispravno uzemljenje moze da dovede do strujnog udara ili oStec¢enja opreme. (Samo za opremu klase
)

e |skljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno iskljucili. Da biste ovaj uredaj mogli lako da iskljucite
kada bude potrebno, postarajte se da zidna uti¢nica i utika¢ budu pristupacni.

e Dodatnu opremu (baterije itd.) drzite van domasaja dece.

¢ Ne dozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate. Ako se uredaj osteti, iskljucite kabl za napajanje i
obratite se Samsung servisnom centru.

 Da biste ocistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice i obrisite ga mekom, suvom krpom.
Nemojte koristiti hemijska sredstva kao Sto su vosak, benzen, alkohol, razredivaci, insekticidi, osvezivaci
vazduha, lubrikanti i deterdZenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvoda i izbriSu natpis na njemu.

¢ Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.

¢ Ne bacajte baterije u vatru.

¢ Vodite racuna da ne izazovete kratak spoj na baterijama i nemojte ih rastavljati i pregrevati.

» Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravljacu zamenite pogresnim tipom baterije.
Baterije zamenite isklju¢ivo novim baterijama istog tipa.

* Slike i ilustracije u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze samo kao referenca i mogu da se razlikuju od stvarnog
izgleda uredaja. Dizajn uredaja i specifikacije mogu da se promene bez najave.

Jezici Zajednice nezavisnih drzava (ruski, ukrajinski i kazahstanski) nisu dostupni za ovaj proizvod posto je
proizveden za korisnike u regionu EU.
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01 Sta se nalazi u kutiji?

Proverite da li su sledece stavke isporucene sa televizorom. Ako nesto nedostaje, obratite se prodavcu.
e Samsung pametni daljinski i baterije (AAA x 2) e Garantni list/vodic za propise (nije dostupan na
e Korisnicki priru¢nik nekim lokacijama)

e Kabl za napajanje One Connect

N

case
Soo

One Invisible o . .
One Connect ) Adapter za zidni nosa¢ Bending Cover
Connection

<>
%&

GUMENA PODLOGA

e Bojaioblik stavki mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.
¢ Kablovi koji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da se kupe.
e Kada otvorite kutiju, proverite da iza materijala za pakovanje ili u njemu nije sakriven neki deo pribora.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti naplacena ako:

(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju (tj. u slu¢aju da niste procitali ovaj korisnicki

prirucnik).

(b) odnesete uredaj u servis i tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u sluc¢aju da niste procitali ovaj korisnicki

priru¢nik).
Pre dolaska tehnicara bi¢ete obavesteni o iznosu administrativne nadoknade.

Upozorenje: Ekran se moze ostetiti direktnim

pritiskanjem prilikom nepravilnog rukovanja. .
o . N . o Ne dodirujte
Preporucujemo da televizor podiZete drzedi ga za ivice, ovaj ekran!

kao Sto je prikazano na slici.
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02 Povezivanje televizora na One Connect

TV

ONE CONNECT

E e
ONE CONNECT §
ONE CONNECT b

O

e ONE CONNECT

Bending Cover

Da biste povezali One Invisible Connection sa uredajem One Connect i televizorom, pratite ove korake:

1.

Nakon $to potpuno podesite televizor i postavite ga u konacan polozaj, povezite One Invisible Connection
sa uredajem One Connect i televizorom kao $to je prikazano iznad u koracima od 1 do 4.

UPOZORENUJE: Proverite da li su oba prikljucka povezana u potpunosti i pravilno. Ako bilo koji od dva
prikljucka nije povezan pravilno, moze dodi do ozbiljnog strujnog udara.

Povezite kabl za napajanje uredaja One Connect naizmeni¢nom strujom sa uredajem One Connect, a zatim
povezite kabl sa zidnom uti¢nicom kao Sto je prikazano iznad u 5. koraku.

UPOZORENVJE: Strogo se pridrzavajte uputstava. Vodite racuna da kabl za napajanje poveZete sa zidnom
uti¢nicom tek u poslednjem koraku. Uvek najpre izvucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice pre nego sto
izvuCete uredaj One Invisible Connection iz zadnje strane televizora ili iz uredaja One Connect.

- ZaviSe informacija pogledajte ilustrovani Quick Setup Guide.

. Povezite periferne uredaje (antenu, kablovski uredaj, Blu-ray plejeritd.) sa uredajem One Connect. Za

detalje pogledajte Accessory Kit.
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e Nemojte da koristite One Connect u obrnutom ili uspravnom poloZaju.

A e Prilikom povezivanja uredaja One Invisible Connection, za savijanje kabla koristite Bending Cover
koji spreCava da se kabl uredaja One Invisible Connection savija pod uglom od 90 stepeni. U
protivnom, kabl bi mogao da se osteti.

¢ Kada povezujete uredaj One Invisible Connection, obratite paznju na oblike i veli¢inu njegovih
priklju¢aka kako biste ih pravilno povezali. U protivnom, uredaj se moZze pokvariti.

¢ Prilikom povezivanja uredaja One Invisible Connection, pazite da se kabl uredaja One Invisible
Connection ne uvrne. U protivnom, performanse televizora mogu biti umanjene ili se kabl moze
ostetiti.

e Prilikom sprovodenja preostalog kabla pogledajte sliku na prethodnoj stranici za pravilno
sprovodenje.

¢ Vodite raCuna da kabl ne izloZite nijednoj od aktivnosti u nastavku. Uredaj One Invisible
Connection sadrzi strujno kolo. MoZete oStetiti kabl i sebe izloZiti strujnom udaru.

e Pazljivo rukujte uredajem One Connect. Tezak je.

\ AL D A\

“>

Il

[ -

N i
Savijanje Uvijanje Povlacenje Pritiskanje Strujni udar
LASERSKI UREDPAJ KLASE 1 (One Invisible Connection)
e Oprez - prisutno je nevidljivo lasersko zracenje kada je televizor otvoren. Nemojte gledati
direktno u zrak.
— Nemojte previSe da savijate kabl uredaja One Invisible Connection. Nemojte da secete kabl.
— Nemojte da stavljate teske predmete na kabl.
— Nemojte da rastavljate nijedan od prikljuc¢aka kabla.
e Oprez - koriséenje kontrola, podeSavanja ili obavljanje procedura koje nisu ovde navedene moze
dovesti do izlaganja opasnom zralenju.
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03 Postavljanje televizora

Montiranje televizora na zid

Ako ovaj televizor montirate na zid, tacno se pridrzavajte uputstava koja je definisao proizvodac. U
slucaju nepravilne montaze, televizor moZze da sklizne ili padne i dovede do teskih povreda dece i
odraslih, kao i ozbiljnog oStecenja televizora.
Ako imate model sa adapterom za zidni nosa¢, montirajte ga na nacin prikazan na slici ispod pre nego to
montirate komplet za montazu na zid.
¢ Pogledajte priru¢nik za montazu koji ste dobili uz Samsung komplet za montazu na zid.

Adapter za zidni nosac

Nosac zidnog

nosata Televizor

e Kompanija Samsung Electronics ne odgovara za eventualno oStec¢enje proizvoda niti za povrede koje
nanesete sebi ili drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.

¢ Zidni nosal postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom u odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca

na povrsine koje nemaju rigips ploce potrazite dodatne informacije od najblizeg prodavca. Ako televizor

montirate na plafon ili kosi zid, imajte na umu da moze da padne i nekoga ozbiljno povredi.

Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid prikazane su u tabeli na sledecoj stranici.

Ako postavljate zidni nosac drugog proizvodaca, imajte u vidu da je duzina zavrtanja koje mozete koristiti

za pri¢vrsc¢ivanje televizora na zidni nosac prikazana u koloni C, u tabeli na sledecoj stranici.

Preporucujemo da pri¢vrstite sve zavrtnje prema VESA standardu prilikom postavljanja kompleta za

montazu na zid.

Ako Zelite da postavite zidni nosac koji se montira na zid samo pomoc¢u dva gornja zavrtnja, obavezno

koristite komplet za montazu na zid kompanije Samsung koji podrzava ovu vrstu montaze. (Mozda necete

moci da kupite ovaj tip kompleta za montaZzu na zid u zavisnosti od regiona.)
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Dijagonala |Specifikacije otvora za zavrtnje Standardni
A

televizora u |prema VESA standardu (A * B) u| C(mm Koli¢ina \

s : - . ( ) il zavrtanj T~

in¢ima milimetrima B

55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Komplet za montaZzu na zid nemojte da montirate dok je televizor uklju¢en. To moZe dovesti do
telesne povrede usled strujnog udara.

e Nemojte da koristite zavrtnje koji su duZi od standardnih dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa
standardnom VESA specifikacijom za zavrtnje. Predugacki zavrtnji mogu da izazovu oStecenja u
unutrasnjosti televizora.

e Kod kompleta za montaZu na zid koji nisu u skladu sa specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu,
duZina zavrtanja moZe da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija zidnog nosaca.

e Zavrtnje nemojte prejako da zateZete. U suprotnom, proizvod se moZe ostetiti ili pasti i nekoga povrediti.
Kompanija Samsung ne odgovara za ovakve nesre¢ne slucajeve.

¢ Kompanija Samsung ne odgovara za oSteéenja uredaja niti za telesne povrede nastale usled koris¢enja
kompleta za montazu na zid koji nije u skladu sa VESA standardima ili poti¢e od nepoznatog proizvodaca,
odnosno ako se korisnik ne pridrZava uputstava za instalaciju uredaja.

¢ Nemojte da montirate televizor pod nagibom vec¢im od 15 stepeni.

e Za montiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Pri postavljanju televizora i uredaja One Connect, vodite racuna da rastojanje od najmanje 10 cm bude
izmedu televizora i uredaja One Connect i drugih predmeta (zidovi, stranice ormara itd.) da biste obezbedili
odgovarajucu ventilaciju. U suprotnom, moze da dode do pozara ili problema sa proizvodom usled poveéanja
njegove unutrasnje temperature.
¢ Ako koristite postolje ili zidni nosa¢, preporucujemo da koristite iskljucivo onaj koji je proizvela kompanija
Samsung Electronics. Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze do¢i do problema sa
proizvodom ili povreda usled pada proizvoda.

Montaza sa postoljem Montaza sa zidnim nosacem
H 1 10cm : : t 10cm :
10cm! 110 cm 10cm! 110 cm
3 I 3 I
—— : :
' , ' i 10cm ,
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Montiranje televizora na postolje

Proverite da li imate sav prikazani dodatni pribor i sklopite postolje prema priloZzenim uputstvima.

Mera opreza: Pricvrséivanje televizora na zid kako bi se sprecio pad

Oprez: Vucenje, guranje ili penjanje na televizor moze da dovede do pada televizora.
Posebno vodite racuna da se deca ne kace za televizori da ga ne pomeraju. U suprotnom,
televizor moZe da se prevrne i nanese ozbiljne povrede, ¢ak i sa smrtnim ishodom. Pratite
sve mere opreza navedene u brosuri sa bezbednosnim uputstvima koju ste dobili sa
televizorom. Radi dodatne stabilnosti i bezbednosti, moZete da kupite i instalirate uredaj
protiv pada kao $to je opisano na sledecoj stranici.

UPOZORENUJE: Niposto ne stavljajte televizor na nestabilan predmet. Televizor moze da padne Sto za
posledicu moZe imati teSke telesne povrede ili smrtni ishod. Mnoge povrede, narocito dece, mogu da
se izbegnu primenom jednostavnih mera opreza, na primer

Koristite ormarili postolje koje preporucuje proizvodac televizora.

Koristite samo namestaj koji moze da izdrzi teZinu televizora.

Vodite rauna da televizor ne stréi preko ivice komada namesta na kom stoji.

Ne stavljajte televizor na visok komad namestaja (npr. na kredenac ili stalazu za knjige) ako niste
pri¢vrstili i namestaj i televizor za odgovarajucu fiksnu tacku.

Ispod televizora koji se nalazi na nekom komadu namestaja ne stavljajte stolnjake ni druge
sli¢tne materijale.

Poducite decu o opasnostima penjanja na namestaj kako bi se dohvatio televizorili njegove

komande.

Ako zadrZavate i premestate televizor koji zamenjujete ovim novim televizorom, iste mere opreza
treba da preduzmete u pogledu starog televizora.
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Sprecavanje pada televizora

1. Dobro pricvrstite komplet nosaca na zid pomocu odgovarajucih
zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji ¢vrsto pricvrséeni na zid.

— U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban dodatni

materijal, kao $to su tiplovi.

2. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca za televizor pomocu zavrtanja

odgovarajuce velicine.

- Informacije o specifikacijama zavrtanja potrazite u odeljku o

standardnom zavrtnju u poglavlju ,Montiranje televizora na zid.”
3. Jakom Zicom poveZite nosace koji su pri¢vrséeni za televizor i nosace

koji su montirani na zid, a zatim Cvrsto veZite Zicu.

— Postavite televizor blizu zida, tako da ne moze da padne unazad.
— Povezite Zicu tako da nosac¢i montirani na zid budu u istoj visini

kao nosaci pri¢vrscéeni za televizor ili nizi.

¢ Bojaioblik proizvoda mogu
da se razlikuju u zavisnosti od
modela.

Postavljanje modula sound bar (prodaje se posebno)

Kada postavite sound bar (76 mm ili nizi) na postolje za televizor, pri¢vrstite gumenu podlogu na dno modula
sound bar pre njegovog postavljanja. Pazite da gumene podloge nisu Sire od postolja. Pogledajte sliku u

nastavku:

GORNJIDEO

DONJIDEO
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04 Samsung pametni daljinski

O dugmadima na daljinskom upravljacu Samsung pametni daljinski

¢ Izgled, dugmad i funkcije daljinskog upravljaca Samsung pametni daljinski mogu se razlikovati u zavisnosti

od modela.

e Funkcija PodeSavanje univerzalnog daljinskog upravljaca radi normalno samo kada upotrebljavate
Samsung pametni daljinski koji se isporucuje uz televizor.

@ (Napajanje)

ukljucite ili iskljucite televizor.

@ (dugme Boja / Broj)

Svaki put kada pritisnete dugme,
naizmenicno e se prikazivati prozor sa
dugmadima u boji i virtuelna numericka
tastatura.

e Pomocu ove dugmadi u boji mozete
da pristupate dodatnim opcijama
u vezi sa trenutno izabranom
funkcijom.

o Pritisnite da biste otvorili numericku
tastaturu na ekranu. Pomocu
numericke tastature unesite
numericke vrednosti. Izaberite
brojeve, a zatim izaberite opciju
Zavrseno da biste uneli numericku
vrednost. Koristite je za menjanje
kanala, unosenje PIN koda i
postanskog broja itd.

e Kada pritisnete i zadrzite ovo dugme
najmanje 1 sekundu, otvorice se
meni TTX.

Izaberi
Koristi se za biranje ili pokretanje
izabrane stavke. Kada pritisnete ovo
dugme dok gledate neki program,
prikazace se detaljne informacije o
programu.

@ (Nazad)

povratak na prethodni meni. Kada
pritisnete i zadrZite ovo dugme
najmanje 1sekundu, funkcija koja je
trenutno aktivna Ce se iskljuciti. Kada
pritisnete ovo dugme dok gledate neki
program, prikazace se prethodni kanal.

@ (Reprodukcija/pauza)

Kada se pritisne, pojavljuje se dugmad
za kontrolu reprodukcije. Pomocu
ovih kontrola moZete upravljati
multimedijalnim sadrzajem koji se
reprodukuje.

@(Smart Hub)

Povratak na Prvi ekran.

SAMSUNG

O iy

Pokretanje funkcije Bixby. Pritisnite i

zadrzite dugme, izgovorite glasovnu

komandu i zatim otpustite dugme da

biste pokrenuli funkciju Bixby.

Kada pritisnete dugme, pojavice se meni

Explore Now na dnu ekrana.

e Podrzani jezici i funkcije usluge Bixby

mogu se razlikovati u zavisnosti od
regiona.

(Ambient Mode)

U rezimu televizora pritisnite ovo dugme

da biste usli u Ambient Mode.

Ako pritisnete dugme kada je televizor

isklju¢en, dugme se uklju¢uje u rezimu

Ambient Mode.

o Kada pritisnete i zadrzite najmanje

1sekundu ovo dugme, prikazace se
ekran menija Precica.

Dugmad sa strelicama (nagore/
nadole/nalevo/nadesno)
Pomera fokus i menja vrednosti u
meniju televizora.

VOL (Volume)

Pomeranjem ovog dugmeta nagore

ili nadole regulisete jacinu zvuka. Ako
Zelite da iskljucite zvuk, pritisnite ovo
dugme. Kada pritisnete i zadrZite ovo
dugme najmanje 1 sekundu, otvorice se
meni Precice za dostupnost.

CH (Kanal)
Pomeranjem ovog dugmeta nagore ili
nadole menjate kanal. Da biste otvorili
prozor Vodic, pritisnite ovo dugme.
o Kada pritisnete i zadrzite najmanje
1sekundu ovo dugme, otvorice se
prozor Lista kanala.

Pritisnite dugme da biste pokrenuli
njegovu funkciju.

Srpski-13

sdis



Uparivanje televizora sa daljinskim upravljacem Samsung pametni
daljinski
Prilikom prvog ukljuivanja televizora, daljinski upravlja¢ Samsung pametni
daljinski automatski ¢e se upariti sa televizorom. Ako se daljinski upravljac

Samsung pametni daljinski ne upari automatski sa televizorom, usmerite ga ka
senzoru za daljinski upravljac¢ na televizoru, pa istovremeno pritisnite i zadrzite

najmanje 3 sekunde dugmad sa oznakama 9 i @ na nacin prikazan na slici

levo.

Stavljanje baterija u daljinski upravlja¢ Samsung pametni daljinski

1. Pritisnite dugme A na vrhu zadnje strane daljinskog upravljaca Samsung pametni daljinski. Kuciste
daljinskog upravljaca e skliznuti kada skinete poklopac.

2. Okrenite daljinski upravlja¢, a zatim gurajte kudiste daljinskog upravljaca nagore dok ne otkrijete odeljak
za baterije.

3. Ako se u daljinskom upravljacu nalaze baterije, pritisnite dugme P i 4 na obema stranama odeljka za
baterije da biste uklonili postojece baterije.

4. Stavite dve nove baterije (tip AAA 0d 1.5 V) u odeljak vodeci ratuna o ispravnom poloZaju polova na
baterijama (+, -). Kada zavrsite, gurnite kuciste daljinskog upravljaca u prvobitni poloZaj.

5. Okrenite daljinski upravljac, pritisnite i zadrzite dugme A na vrhu zadnje strane, a zatim gurnite kuciste
daljinskog upravljaca na mesto.

¢ Alkalne baterije se preporucuju zbog duzeg radnog veka.
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05 Pokretanje pocetnog podeSavanja

Kada prvi put ukljucite televizor, odmah se pokrece pocetno podesavanje. Pocetno podesavanje omogucava
istovremeno konfigurisanje osnovnih podeSavanja za rad televizora, poput prijema signala, pretrage kanala i

mrezne veze.

Pre pokretanja pocetnog podeSavanja vodite racuna da prvo povezete spoljne uredaje.

Da biste koristili pametne funkcije televizora, on mora da bude povezan na internet.

Da biste obavili pocetno podesavanje pomocu aplikacije SmartThings, morate povezati mobilni uredaj
preko Wi-Fi mreZe.

Ako se iskaCuci prozor za podeSavanje ne pojavi automatski u aplikaciji SmartThings mobilnog uredaja,
ru¢no nastavite podeSavanje nakon dodavanja televizora u odeljku Dodaj uredaj na kontrolnoj tabli
aplikacije SmartThings.

Aplikacija SmartThings je dostupna na mobilnim uredajima sa operativnim sistemom Android 6.0 ili novijim
ilii0S 10 ili novijim.

Buka se moze privremeno pojaviti kada televizor ostvaruje komunikaciju s mobilnim uredajima.

Pocetno podeSavanje mozete pokrenuti i pomocu menija televizora (@ > €53 Podesavanja > OpSte > Resetuj).
Pratite uputstva prikazana na ekranu pocetnog podesavanja i konfigurisite osnovna podeSavanja televizora da

bi odgovarala okruzenju u kojem gledate sadrzaj.
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Koris¢enje dugmeta TV kontroler

TV kontroler na dnu televizora moZete da koristite umesto daljinskog upravljaca za vecinu funkcija televizora.
Dok gledate televizor, moZete da promenite kanal pritiskanjem dugmadi sa strelicama nagore i nadole na TV
kontroler ili da reguliSete jacinu zvuka pritiskanjem dugmadi sa strelicama nalevo i nadesno. Pritisnite @ na
TV kontroler da biste prikazali komandni meni.
Da biste pokrenuli stavku na meniju, pritisnite dugmad sa strelicama nagore i nadole na TV kontroler da biste
izabrali stavku, a zatim pritisnite dugme @ na dugmetu TV kontroler.

e Ekran moze zatamneti ako zastitna folija logotipa SAMSUNG ili donje strane televizora nije skinuta. Skinite

zastitnu foliju.

Kontrolni meni

: Smart Hub @: Spoljni izvor
: Podesavanja @: Iskijuci
@: Nazad

TV kontroler / Senzor daljinskog upravljaca
« Pritisnite dugme (O ): Prikaz menija Kontrolni meni. / Biranje ili
pokretanje oznacene stavke.

e Pritisnite i drzite dugme @: Trenutna funkcija je prekinuta.

e Dugme nagore/nadole: Menjanje kanala.

e Dugme levo/desno: menjanje jacine zvuka.
TV kontroler se nalazi sa donje strane televizora.
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06 Povezivanje na mrezu

Ako poveZete televizor na mreZu, modi ¢ete da pristupate Internet uslugama kao Sto je Smart Hub, kao i da

preuzimate azuriranja softvera.

Mrezna veza - bezi¢na

PoveZite televizor na internet pomocu standardne pristupne tacke ili modema.

Bezi¢na IP pristupna tackaili
. M - modem sa DHCP serverom
Zidna mreZna uti¢nica

LAN kabl (ne isporucuje se u paketu)

Mrezna veza - zi¢na

Televizor moZete da poveZete na mrezu pomocu LAN kabla.
— %} ¢ Televizor ne¢e modi da se poveZe na Internet ako je brzina mreZe manja od 10

Mb/s.
e Koristite Cat 7(*STP tip) kabl za vezu.
* Shielded Twisted Pair
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07 ResSavanje problema i odrzavanje

ReSavanje problema

Ako imate problema sa televizorom, najpre procitajte ovu listu potencijalnih problema i njihovih resenja.
Umesto toga, moZete da procitate odeljak E-prirunika koji se odnosi na reSavanje problema. Ako ne uspete
da pronadete odgovor u ovim savetima za reSavanje problema, posetite ,www.samsung.com” i izaberite opciju
,Podrska“ili se obratite pozivnom centru iz liste na poslednjoj strani priru¢nika.
e TFTLED ekran se sastoji od potpiksela za ¢iju se proizvodnju koristi napredna tehnologija. Medutim, na
ekranu moze da se pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uti¢u na performanse televizora.
¢ Da biste ocuvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji softver. Izaberite funkciju Azuriraj odmabh ili
Automatsko azuriranje u meniju televizora (@ > €63 PodeSavanja > Podrska > Azuriranje softvera > AZuriraj
odmabh ili Automatsko azuriranje).

Televizor ne moZe da se ukljudi.

e Proverite da li je kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom pravilno uklju¢en u One Connect i zidnu uti¢nicu.

e Proverite da li je zidna uti¢nica ispravna i da li indikator napajanja na dnu televizora neprekidno sija crveno.

e Pritisnite dugme @ na dnu televizora da biste proverili da li je problem u daljinskom upravljacu. Ako se
televizor ukljuci, pogledajte odeljak ,Daljinski upravljac¢ ne radi*.

Nema slike/video zapisa/zvuka, pojavljuje se izobli¢ena slika/video zapis/zvuk sa
spoljnog uredaja, na televizoru se prikazuje poruka ,Slab signal ili nema signala“ ili
televizor ne moZe da pronade kanal.

e Proverite da li je uredaj pravilno povezan i da li su svi kablovi u potpunosti umetnuti.

e Iskljucite pa ponovo prikljucite sve kablove povezane sa televizorom i spoljnim uredajima. Ako je mogude,
uzmite nove kablove.

e Proverite da li je izabran odgovarajudi izvor signala (@ > & 1Spoljni izvor).

e Pokrenite samostalnu dijagnostiku televizora da biste utvrdili da li je problem u televizoru ili uredaju (@ >
3 PodeSavanja > Podrska > Samostalna dijagnostika > Pokreni test slike ili Pokreni test zvuka).

e Ako su rezultati provere normalni, iskljucite pa ponovo ukljucite povezane uredaje tako Sto Cete iskljuiti
kabl za napajanje svakog uredaja i ponovo ga prikljuciti. Ako problem ne nestane, dodatne informacije
potrazite u vodicu za povezivanje u korisnickom priru¢niku za povezani uredaj.

» Ako ne koristite kablovski ili satelitski uredaj i vas televizor prima TV signale od antene ili zidnog prikljucka
za kabl, pokrenite Automatsko trazenje da biste pretrazili kanale (@ > €63 Podesavanja > Emitovanje >
(Podesavanja automatskog trazenja) > Automatsko trazenje).

- Opcija PodeSavanja automatskog trazenja mozda nece biti podrzana u zavisnosti od modela ili
geografskog podrugja.
— Ako koristite kablovski ili satelitski uredaj, pogledajte priru¢nik za kablovski ili satelitski uredaj.
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Cl+ ne funkcionise.

e Samsung televizor je u skladu sa standardima Cl+1.4.
e Tamo gde modul Cl+ Common Interface nije kompatibilan sa ovim uredajem, uklonite modul i obratite
se Cl+ operateru za pomoc.

Daljinski upravlja¢ ne radi.
e Proverite da li treperi indikator napajanja na dnu televizora kada pritisnete dugme za napajanje na
daljinskom upravljacu. Ako ne trepti, promenite baterije daljinskog upravljaca.
e Proverite da li su polovi baterija (+/-) dobro okrenuti.
e Usmerite daljinski upravlja¢ direktno ka televizoru sa udaljenosti od 1.5-1.8 metara.
e Ako je uz televizorisporucen daljinski upravlja¢ Samsung pametni daljinski (Bluetooth daljinski
upravljac), proverite da li je daljinski upravljac¢ uparen sa televizorom.

Pomocu daljinskog upravljaca za kablovski ili satelitski uredaj nije moguée ukljuditi ili
iskljuciti televizor niti podesiti jacinu zvuka.
e Programirajte daljinski upravljac kablovskog/satelitskog uredaja za rad sa televizorom. Potrazite kod za
SAMSUNG televizor u korisni¢kom priru¢niku za kablovski/satelitski uredaj.

PodeSavanja televizora nestaju nakon 5 minuta.
¢ Na televizoru je aktiviran Rezim prodavnice. Promenite Rezim kori§¢enja u meniju Op3te na Ku¢ni rezim
(@ > €3 Podesavanja > Opéte > Menader sistema > Rezim kori$cenja > Kucni rezim).

Isprekidani Wi-Fi signal
e Proverite da li je televizor povezan na mrezu (@ » €33 Podesavanja > Opéte > Mreza > Status mreze).
e Proverite da li je uneta tacna lozinka za Wi-Fi.
e Proverite razdaljinu izmedu televizora i modema ili pristupne tacke. Razdaljina ne treba da premasuje

15.2m.

e Smanjite ometanje tako Sto necete koristiti ili ¢ete iskljuciti beZicne uredaje. Takode proverite da nema
prepreka izmedu televizora i modema ili pristupne tacke. (Kuéni aparati, bezi¢ni telefoni, kameni zidovi/
kamini itd. mogu da oslabe Wi-Fi signal.)

Jednospratni stan ViSespratni stan
< o
o N Bezi¢na pristupna tacka
)
o
-

45 . ® 0 BeziCni ripiter
| IE O

® .- ED% D %

g [ e

e QObratite se dobavljacu internetskih usluga (ISP) i zatraZite da resetuje mrezno kolo i ponovo registruje
MAC adrese novog modema ili pristupne tacke i televizora.

Ll
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Problemi sa video aplikacijama (Youtube itd.)
e Promenite DNS na 8.8.8.8. Izaberite @ >3 Podesavanja > OpSte > Mreza > Status mreze > IP postavke >
DNS postavka > Ru¢ni unos > DNS server > unesite 8.8.8.8 > OK.

e |zaberite @ > §83 Podesavanja > Podrska > Samostalna dijagnostika > Ponovo pokrenite Smart Hub da biste
resetovali uslugu.

Sta je daljinska podrska?

Samsung usluga daljinske podrske nudivam direktnu podrsku od strane tehnickog lica iz kompanije Samsung
koje moze daljinski da:

e Obavi dijagnostiku televizora

e Umesto vas podesi postavke televizora

o Resetuje televizor na fabri¢ke vrednosti

e AZurira firmver

Kako funkcioniSe daljinska podrska?

Samsung uslugu daljinske podrske za televizor mozete jednostavno dobiti:
1. Pozovite Samsung centar i zatrazite daljinsku podrsku.
2. Otvorite meni na televizoru i idite na odeljak Podrska. (@ > 83 Podesavanja > Podréka)
3. Izaberite opciju Daljinsko upravljanje, a zatim procitajte i prihvatite ugovore o korisé¢enju usluge. Kada se
pojavi prozor za unos PIN koda, saopstite ga tehnicaru.
4. Tehnicar ¢e zatim pristupiti vasem televizoru.

Eko senzori osvetljenost ekrana

i

N

~=

Eko senzor automatski podesava osvetljenost ekrana. Ova funkcija meri osvetljenje u prostoriji i automatski
prilagodava osvetljenost ekrana televizora da bi smanjila potrosnju struje. Ako Zelite da iskljucite ovu funkciju,
izaberite @ > €3 Podesavanja > OpSte > Eko reSenje > Otkrivanje osvetljenja okruzenja.
e Ako je ekran previSe taman kada televizor gledate u zamracenoj prostoriji, uzrok moze biti funkcija
Otkrivanje osvetljenja okruzenja.
e Eko senzor se nalazi na dnu televizora. Vodite racuna da senzor ne bude prekriven. Na taj nac¢in se moze
smanyjiti osvetljenost slike.
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Odrzavanje televizora

e Ako se na ekranu televizora nalazi nalepnica, nakon njenog
uklanjanja mogu da ostanu tragovi. OCistite ove tragove pre
gledanja programa na televizoru.

Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom
¢iS¢enja. Spoljasnjost i ekran pazljivo obriSite mekanom krpom
kako biste sprecili grebanje.

Nemojte prskati vodu ili drugu te¢nost direktno na televizor. Ako

tecnost dospe u unutrasnjost proizvoda, moZe da dode do kvara,
pozara ili strujnog udara.

¢ Da biste ocistili ekran, iskljucite televizor, pa nezno krpom od
mikrovlakana obrisite mrlje i otiske prstiju sa panela. Kudiste ili
panel televizora oistite krpom od mikrofibera koju ste pokvasili
sa malo vode. Nakon toga, suvom krpom osusite povrsinu.
Nemojte jako da pritiskate povrsinu panela tokom ¢iS¢enja jer na
taj nacin moZete da ga oStetite. Nikada nemojte koristiti zapaljive
te€nosti (npr. apotekarski benzin, razredivac itd.) niti sredstva za
¢iS¢enje. Ako mrlje ne moZete lako da ocistite, naprskajte na krpu
od mikrovlakana malu koli¢inu sredstva za ¢iS¢enje ekrana, pa
krpom obrisSite mrlje.
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08 Specifikacije i druge informacije

Specifikacije
Naziv modela QE55Q9%90R QE65Q90R
Rezolucija ekrana 3840 x 2160 3840 x 2160
Veli¢ina ekrana 55inca 65 inca
Mereno po dijagonali 138 cm 163 cm
Zvuk (izlaz) 60 W 60W

Dimenzije (5 x V x D)
Kuciste
Sa postoljem

14501 x 831.2 x 39.9 mm
14501 x 921.0 x 285.3 mm

1231.2x708.1 x 39.9 mm
1231.2 x796.7 x 235.3 mm

TeZina

Bez postolja 20.5 kg 27.8 kg
Sa postoljem 24.7 kg 34.7 kg
Naziv modela QE75Q90R

Rezolucija ekrana 3840 x 2160

Veli¢ina ekrana 75inca

Mereno po dijagonali 189 cm

Zvuk (izlaz) 60 W

Dimenzije (5 x V x D)
Kuciste
Sa postoljem

1675.8 x 961.7 x 39.9 mm
1675.8 x1053.5 x 317.6 mm

Tezina
Bez postolja
Sa postoljem

42.4 kg
52.4 kg

Uticaj na Zivotnu sredinu

Radna temperatura
Vlaznost vazduha pri radu
Temperatura pri skladistenju
Vlaznost pri skladistenju

0d 10°C do 40°C (Od 50°F do 104°F)
0d 10% do 80%, bez kondenzacije

0d -20°C do 45°C (Od -4°F do 113°F)
0d 5% do 95%, bez kondenzacije
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¢ Dizajn i specifikacije mogu se promeniti bez najave.

¢ Informacije o napajanju i dodatne informacije o potrosnji energije potrazite na nalepnici sa oznakama na
proizvodu.

e Uobicajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa standardom IEC 62087.

¢ Nalepnica sa oznakama nalazi se na donjoj strani uredaja One Connect.

¢ Nalepnica sa oznakama nalazi se na zadnjoj strani televizora. (Kod nekih modela nalepnica sa oznakama se
moze nalaziti na unutrasnjoj strani poklopca na odeljku sa priklju¢cima.)

Smanjivanje potrosnje elektricne energije

Kada iskljucite televizor, on prelazi u rezim mirovanja. U tom rezimu televizor trosi malu koli¢inu elektricne
energije. Da biste smanijili potroSnju elektri¢ne energije, iskljuCite kabl za napajanje iz uti¢nice ako televizor ne
nameravate da koristite duze vreme.

Licence

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Preporuka — samo za EU

S

Ovim putem kompanija Samsung Electronics izjavljuje da je ova oprema uskladena sa direktivom 2014/53/EU.
Celokupan tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sledeoj internetskoj adresi: http://www.samsung.
com izaberite ,Podrska > Pretrazi podrsku za proizvod” i unesite naziv modela.

Ova oprema moZze da se koristi u svim zemljama EU.

Funkcija WLAN(Wi-Fi) od 5 GHz ove opreme moze da se koristi samo u zatvorenom prostorima.

BT maks. snaga predajnika : 100 mW pri 2.4 GHz — 2.4835GHz

Wi-Fi maks. snaga predajnika : 100 mW pri 2.4 GHz - 2.4835GHz, 5.15 GHz — 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz

Informacije o zalaganjima kompanije Samsung za ocuvanje zivotne sredine i regulatornim obavezama u vezi
sa proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, potrazite na adresi http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORENJE - DA NE BI DOSLO DO POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SME BITI IZVORA
OTVORENOG PLAMENA, KAO STO SU SVECE.
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Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektri¢na i elektronska oprema)

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje na to da se ovaj proizvod i
njegov elektronski dodatni pribor (npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa obi¢nim
otpadom iz domacinstva nakon isteka radnog veka. Da biste sprecili moguce Stetne posledice po
Zivotnu sredinu ili [judsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ovaj proizvod
od drugih vrsta otpada i reciklirajte ga da biste potpomogli odrzivo koris¢enje materijalnih
resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuce trebalo bi da se obrate prodavcu kod kojeg su kupili
proizvod ili lokalnoj upravi kako bi dobili detaljne informacije o tome gde mogu da recikliraju
proizvod na nacin koji je bezbedan po Zivotnu sredinu.

Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljaca i da provere uslove i odredbe
kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor ne treba da se odlaze sa
ostalim komercijalnim otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na bateriji, u priru¢niku ili na pakovanju oznacava da se baterije iz ovog uredaja ne
smeju odlagati sa ostalim otpadom iz domacinstva nakon isteka njihovog radnog veka. Ukoliko
postoji oznaka hemijskih simbola Hg, Cd ili Pb, to znati da baterija sadrzi koli¢inu Zive, kadmijuma
ili olova koja prekoracuje referentni nivo iz Direktive 2006/66 Evropske komisije. Ako se baterije
ne odloze na propisan nacin, ove supstance mogu da ugroze zdravlje ljudiili Zivotnu sredinu.
Radi zastite prirodnih resursa i potpomaganja recikliranja materijala, odvojte baterije od drugih
vrsta otpada i predajte ih na reciklazu putem lokalnog, besplatnog sistema za prikupljanje
baterija.



Ova stranica je namerno
ostavljena praznom.



Pérpara se té lexoni kété manual pérdorimi

Televizori vjen bashké me kété manual pérdorimi dhe njé manual elektronik té integruar.
Pérpara se té lexoni manualin e pérdorimit, shqyrtoni si mé poshté:

Manualii Lexoni manualin e ofruar té pérdorimit pérté paré

pérdorimit informacione rreth sigurisé, instalimit, aksesoréve,
konfigurimit fillestar dhe specifikimeve té
produktit.

e-Manual Pér mé tepérinformacion rreth televizorit, lexoni

manualin elektronik té integruar né produkt.

e Pérté hapure-Manual,
@ > B Cilesimet > Mbéshtet > Hap
e-Manual

Né fagen e internetit (www.samsung.com), mund té shkarkoni manualet dhe t'ia shikoni pérmbajtjen né
kompjuter apo pajisje portative.

Mésimi i funksioneve té ndihmés sé manualit elektronik

e Disa ekrane té& menysé nuk mund té hapen nga manuali elektronik.

Q

Kérkimi

Zgjidhni njé artikull nga rezultatet e kérkimit pér té ngarkuar fagen
pérkatése.

AL

Treguesi

Zgjidhni njé term pér té kaluar né fagen pérkatése.
— Menyté mund té mos shfagen né varési té zonés gjeografike.

0,

Té para sé fundmi

Zgjidhni njé subjekt nga lista e subjekteve té para sé fundi.

Mésimi i funksioneve té butonave gé shfagen né faget e subjektit té
manualit elektronik

@

Provo tani

Mundéson hapjen e artikullit pérkatés té menysé dhe testimit té shpejté
té funksionit.

)

Lidhja

Hapni menjéheré temén e nénvizuar té pérmendur né fagen e e-Manual.
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Paralajmérim! Udhézime té réndésishme té
sigurisé

Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té pérdorni televizorin.
Shihni tabelén mé poshté pér njé shpjegim té simboleve gé& mund té ndodhen né produktin tuaj "Samsung".

KUJDES Produkt i kategorisé II: Ky simbol tregon se
nuk nevojitet lidhje sigurie me tokézimin
elektrik (tokézimi). Nése ky simbol nuk
éshté i pranishém né njé produkt me kordon
izl e fEl=IR3RA Tl e el el elektrik, produkti DUHET t& keté njé lidhje té

géndrueshme tokézimi.

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI.
DREJTOJUNI PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER SHERBIME

/\/ Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol éshté tensioni AC.

RIPARIMI.

Ky simbol tregon qé brenda ka tension té = | Tensioni DC: Tensioni nominal i shénuar me

larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e | |tE simbol Eshté tensioni DC.

A brendshme té produktit.

) AP Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér pérdorimin:
de;|mbolttrggorl“sehprgiju‘k:"perféhll‘r;h- A Ky simbol udhézon pérdoruesin qé t'i drejtohet
griimentacion te rEncesishem ne tchie me manualit té pérdorimit périnformacion té

pérdorimin dhe mirémbajtjen. métejshém né lidhje me siguriné.

e Foleté dhe hapésirat brenda kasés dhe né pjesén e pasme dhe té poshtme hapen pér ajrosjen e nevojshme.
Pérté garantuar funksionim té géndrueshém té késaj pajisjeje dhe pér ta mbrojtur nga mbinxehja, kéto fole
dhe hapésira nuk duhet té bllokohen apo mbulohen kurré.

— Mos e vendosni kété pajisje né hapésiré té izoluar, si p.sh. né raft ose né dollap inkaso, nése nuk kané
ajrimin e duhur.

— Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi té&, ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku
mund té ekspozohet ndaj rrezeve té diellit.

— Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

e Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut dhe mos e vendosni prané ujit (prané vaskeés, legenit me ujé, lavamanit

né kuzhiné ose makinés larése, né sipérfage me lagéshtiré ose prané pishinés etj.). Nése pajisja laget pa

dashje, higeni nga priza dhe kontaktoni menjéheré shitésin e autorizuar.

Kjo pajisje pérdor bateri. N& komunitetin ku ndodheni mund té keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i

hidhni baterité sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale périnformacion mbi hedhjen ose

riciklimin.
e Mos i mbingarkoni prizat, kordonét zgjatues ose pérshtatésit pértej kapacitetit té tyre, pasi mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.
Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré qé té mos shkelen apo kapen nga objekte qé vendosen
mbi to. Kushtojuni vémendje té posacme skajeve té kordonéve, né priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.
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Pérta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet e pambikéqyrur dhe pa u pérdorur pér kohé té gjaté, higeni
nga priza dhe shképuteni nga antena ose sistemi kabllor. Kjo do té parandalojé démtimin e pajisjes nga
rrufeté ose nga luhatjet e linjés elektrike.
Para se té lidhni kordonin elektrik (AC) me folené e ushqyesit (DC), sigurohuni qé tensioni i pércaktuari
ushqgyesit (DC) té korrespondojé me linjén lokale elektrike.
Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té shkaktojé rrezik goditjeje elektrike.
Pérté shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té
hapet vetém nga tekniku i kualifikuar.
Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré. Kur ta higni kordonin elektrik nga priza,
térhigeni gjithnjé nga spina. Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e prekni kordonin elektrik
me duar té lagura.
Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése l&shon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni
menjéheré nga priza dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té shérbimit.
Sigurohuni ta higni spinén nga priza nése televizori nuk do té pérdoret ose nése do té ikni nga shtépia pér
njé kohé té gjaté (vecanérisht kur fémijét, té moshuarit ose invalidét do té lihen vetém né shtépi).

— Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike, shkarkim elektrik ose zjarr duke béré qé

kordoni té l&shojé shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar té informacionit "Samsung" kur synoni ta instaloni
televizorin né vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té uléta, me shumé lagéshti, me
substanca kimike, ose kur do té punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj. Pérndryshe,
televizori mund té démtohet réndé.
Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara si¢ duhet.

— Tokézimi i papérshtatshém mund té shkaktojé goditje elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje

té kategorisé I.)

Pér ta fikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Pér t'u siguruar se mund ta shképutni shpejt
aparaturén nése e shikoni té nevojshme, sigurohuni gé spina dhe priza té jené né pozicion praktik.
Ruajini aksesorét (baterité etj.) né njé vend té sigurt ku nuk mund t'i gjejné fémijét.
Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti démtohet, higeni kordonin elektrik dhe
kontaktoni gendrén e shérbimit té "Samsung".
Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin me njé lecké té buté dhe té thaté.
Mos pérdorni kimikate si dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit, lubrifikuesit ose
detergjentét. Kéto kimikate mund té démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné printimet mbi
produkt.
Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.
Mos i hidhni baterité né zjarr.
Mos krijoni lidhje té shkurtér, cmontoni apo mbinxehni baterité.
Ka rrezik shpérthimi nése i zévendésoni me tipin e gabuar baterité e pérdorura né telekomandé.
Zévendésojini me bateri lloji t& ngjashém apo ekuivalent.

* Shifrat dhe ilustrimet né kété manual pérdorimi jepen vetém pér referencé dhe mund té ndryshojné nga
pamja e produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftuar.

Gjuhét e Federatés sé Shteteve té Pavarura (CIS) (rusisht, ukrainisht, kazakisht) nuk disponohen pér kété
produkt, sepse ky éshté prodhuar pér klientét né rajonin e BE-sé.
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01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni gé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.

e Telekomanda inteligjente "Samsung" & dhe baterité e Fletégarancia / Udhézuesi rregullator (nuk jepet né

(AAA X 2) disa vende)
e Manualii pérdorimit e Kordoni elektrik One Connect

N

case
Soo

x4
One Invisible Pérshtatési i bazamentit .
One Connect ) R Bending Cover
Connection pérmur

<>
%&

KEMBE PREJ GOME

e Ngjyrat dhe format e artikujve mund té ndryshojné né varési té& modeleve.

e Kabllot e papérfshira mund té blihen ve¢mas.
e Kontrolloni péraksesoré té fshehur prapa ose brenda materialeve té paketimit gjaté hapjes sé kutisé.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:
(a) Thirret njé teknik sipas kérkesés, por rezulton gé produkti nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté lexuar

manuali i pérdorimit).

(b) E sillni artikullin né pikén e riparimit, por rezulton qé produkti nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté lexuar

manuali i pérdorimit).
Do té informoheni pér tarifén e administrimit pérpara kontrollit nga tekniku.

p
Paralajmérim: Ekranet mund té démtohen né rast
shtypjeje té drejtpérdrejté, né k ki ic duhet.
ypjeje e. F?J Pgr reJ.e, n.e?e nuk kapen si¢ "u ? Mos e prek
Rekomandojmé qé televizori té mbahet nga anét, sic ekranin!
tregohet.
.
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02 Lidhja e televizorit me One Connect

@ ONE CONNECT
e
ONE CONNECT ss
ONE CONNECT b
v O
o ONE CONNECT
®
Bending Cover

Pérté lidhur One Invisible Connection tek One Connect dhe televizori, ndigni kéta hapa:

1. Pas konfigurimit té ploté té televizorit dhe vendosjes né pozicionin pérfundimtar, lidhni One Invisible
Connection me One Connect dhe televizorin sic tregohet né hapat 1 deri 4 mé lart.

PARALAJMERIM: Sigurohuni gé té dy konektorét té jené lidhur miré dhe plotésisht. Nése cilido prej
konektoréve nuk éshté lidhur miré, ka rrezik elektroshoku té forté.

2. Lidheni kordonin elektrik AC t& One Connect me One Connect, pastaj lidheni né prizé sipas hapit 5 mé lart.
PARALAJMERIM: Ndigini me pérpikéri udhézimet. Sigurohuni ta lidhni kordonin elektrik né prizé si hap té
fundit. Higeni gjithnjé kordonin elektrik nga priza pérpara se ta shképusni One Invisible Connection nga
mbrapa televizorit ose nga One Connect.

— Pérmé shumé informacion, shihni Quick Setup Guide me ilustrime.
3. Lidhni pajisjet periferike (antenén, aparatin kabllor, luajtésin "Blu-ray" etj.) me One Connect. Pér hollési,

shihni Accessory Kit.
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e Mos e pérdorni One Connect pérmbys ose né kémbé.
e Kurlidhni One Invisible Connection, pérdorni njé Bending Cover, qé pengon pérkuljen e kabllos sé

One Invisible Connection né kénd 90 gradé. Né té kundért, mund té shkaktohet démtim i kabllos.

e Kur lidhni One Invisible Connection, kushtojuni vémendjen formave dhe pérmasave té
konektoréve duke u siguruar gé t'i lidhni aty ku duhet. Né té kundért, mund té shkaktohet
kegfunksionim i produktit.

o Kur lidhni Invisible Connection, béni kujdes té& mos e pérdridhni kabllon e One Invisible
Connection. Pérndryshe mund té shkaktoni rénie té performancés sé televizorit ose té démtoni
kabllot.

e Gjaté sistemimit té kabllos sé mbetur, shihni figurén né fagen e méparshme pér sistemimin e
duhur.

e Béni kujdes qé kablloja té mos pésojé ndonjé nga rastet e méposhtme. One Invisible Connection
pérmban gark elektrik. Nése i démtohet kablloja, mund té pésoni elektroshok.

e Mbajeni One Connect me kujdes. Eshté e réndé.

\ e D A

=y (= “w

<A 4>

Il

Pérthyerje Pérdredhje Térhegje Shtypja e kabllos Goditje elektrike

KATEGORIA1 PRODUKTET ME LASER (One Invisible Connection)
e Kujdes - Ka rrezatim té padukshém laser kur hapet. Mos i mbani syté drejt laserit.
— Mos e pérkulni sé tepérmi kabllon e One Invisible Connection. Mos e prisni kabllon.
— Mos vendosni objekte té rénda mbi kabllo.
— Mos zbértheni asnjé prej konektoréve té kabllos.
e Kujdes - Pérdorimi i komandave, rregullimet ose kryerja e procedurave té ndryshme nga ato té
pércaktuara kétu, mund té shkaktojné ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.
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03 Instalimiitelevizorit

Montimi i televizorit né mur

Nése e montoni televizorin né mur, ndigni udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit nga
prodhuesi. Né rast se nuk montohet si¢ duhet, televizori mund té rréshqasé ose té rrézohet, duke
shkaktuar [éndime té rénda te fémijét apo té rriturit dhe démtim té réndé té televizorit.

Pérmodele gé nuk vijné me pérshtatés té bazamentit pér mur, instalojini sipas figurés mé poshté pérpara se té

instaloni bazamentin pér mur.

Shihni manualin e instalimit gé vien me mbajtésen e murit t&€ Samsung-ut.

Pérshtatési pér montim né mur

Mbérthyesja pér

montim né mur Televizori

Samsung Electronics nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té produktit ose léndimin tuaj apo té
personave té tjeré nése zgjidhni ta montoni veté bazamentin pér mur.

Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé mur té forté pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni
bazamentin pér mur né sipérfage té ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me shitésin tuaj mé té afért pér
informacione té métejshme. Nése e instaloni televizorin né tavan ose né mur té pjerrét, mund té bjeré dhe
té [éndojé réndé njerézit pérreth.

Pérmasat standarde té bazamentit pér mur tregohen né tabelén né fagen vijuese.

Nése po instaloni bazament pér mur té palés sé treté, kini parasysh se gjatésia e vidave gé mund té
pérdorni pér montimin e televizorit né bazamentin pér mur tregohet né kolonén "C" né tabelén né fagen
vijuese.

Kurinstaloni bazament pér mur, ju rekomandojmé té shtréngoni té katérvidat "VESA".

Nése déshironi té instaloni njé bazament pér mur gé montohet né mur duke pérdorurvetém dy vidat e
sipérme; sigurohuni gé té pérdorni bazament pér mur té "Samsung" gé mbéshtet kété lloj instalimi. (Mund
té mos keni mundési té blini kété lloj bazamenti pér mur, né varési té rajonit gjeografik.)

Shqip - 9
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Madhésia e Specifikimet e vrimave té e
televizoritné| vidave "VESA" (A * B) né C (mm) Vide Sasia — 4
. . standarde \
ingé milimetra B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

c Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori éshté ndezur. Mund té léndoheni nga goditja
elektrike.

e Mos pérdorni vida mé té gjata se pérmasat standarde ose gé nuk pérputhen me specifikimet pérvidat
standarde VESA. Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té televizorit.

e Pérbazamentet pér mur qé nuk pérputhen me specifikimet e vidave standarde VESA, gjatésia e vidave
mund té ndryshojé né varési té specifikimeve té tyre.

e Mos i shtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund té démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij,
duke lénduar njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pér kéto lloj aksidentesh.

e "Samsung" nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit ose [éndimet personale kur pérdoret bazament
pérmur i paspecifikuar ose jo-"VESA" ose nése konsumatori nuk ndjek udhézimet e instalimit té produktit.

e Mos e montoni televizorin me pjerrési mé té madhe se 15 gradé.

e Vini gjithnjé dy persona pérta montuar televizorin né mur.

Sigurimi i ajrimit té duhur pér televizorin

Gjaté instalimit té televizorit dhe One Connect, ruani njé distancé prej sé paku 10 cm midis televizorit e One
Connect dhe objekteve té tjera (mureve, anéve té mobilies et].) pérté siguruar ajrosjen e duhur. Mosajrimi
i duhur mund té rezultojé né zjarr ose né problem me produktin, té shkaktuar nga rritja e temperaturés sé
brendshme.
e Kurtainstaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té
pjeséve té ofruara nga Samsung Electronics. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té tjeré mund té
shkaktojé véshtirési me produktin ose [éndime té mundshme nga rrézimi i tij.

Instalimi me mbajtése Instalimi me bazament pér mur
= from ; from
10cm: 110 cm 10cm 110 cm
i < ' <
5 : ! :
' | ' 10cm |
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Montimi i televizorit te mbajtésja

Sigurohuni t'i keni té gjithé aksesorét e treguar dhe ta montoni mbajtésen duke ndjekur udhézimet e dhéna pér

montimin.

Masa paraprake té sigurisé: Sigurimi i televizorit né mur pérté
parandaluar rénien e tij

Kujdes: Térheqja, shtyrja ose ngjitja mbi televizor mund té béjé qé televizori té rrézohet.
Né vecanti, sigurohuni gé fémijét té mos varen apo té mos ta destabilizojné televizorin.
Ky veprim mund té shkaktojé rrézimin e televizorit, duke shkaktuar [éndime té rénda

ose vdekje. Ndigni té gjitha masat e sigurisé té pérmendura né broshurén e sigurisé gé
vjen me televizorin. Pér té rritur géndrueshmériné dhe siguriné, mund té blini e instaloni
pajisjen kundér rénies, si¢ pérshkruhet né fagen vijuese.

PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré televizorin né njé vend té pagéndrueshém. Televizori mund
té bjeré, duke shkaktuar [éndim té réndé personal ose vdekje. Shumé [éndime, vecanérisht ndaj
fémijéve, mund té shmangen duke marré masa té thjeshta paraprake si

Pérdorimi i mobilieve ose mbéshtetéseve té rekomanduara nga prodhuesi i televizorit.
Pérdorimi vetém i mobilieve gé mund ta mbéshtesin televizorin né ményré té sigurt.

Sigurimi qé televizori nuk i tejkalon anét e mobilies mbéshtetése.

Mosvendosja e televizorit mbi pjesé pajisjesh té gjata (pér shembull, bufe ose rafte librash) pa e
fiksuar, si mobilien ashtu dhe televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.

Mosvendosja e televizorit mbi rroba ose materiale té tjera gé mund té gjenden midis televizorit
dhe mobilies mbéshtetése.

Edukimi i fémijéve pérrreziget qé vijné nga hipja mbi mobilie pér té arritur televizorin ose
kontrollet e tij.

Nése ruani dhe zhvendosni televizorin qé po zévendésoni me televizorin e ri, duhet té& merrni té
njéjtat masa paraprake si pértelevizorin e vjetér.
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Parandalimi i rrézimit té televizorit

1. Shtréngonifort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvidat e
duhura. Sigurohuni gé vidat té jené montuar miré né mur.
— Mund té keni nevojé pér materiale shtesé, si p.sh. pajisje
mbérthyese, né varési té llojit té murit.
2. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvida té
madhésisé sé duhur.
— Pérspecifikat e vidave, shih pjesén e vidave standarde né tabelén
te "Montimi i televizorit né mur".
3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e fiksuara né mur
me njé kavo rezistente e té forté dhe mé pas shtréngoheni miré.
— Instalojeni televizorin prané murit né ményré gé té mos bjeré
mbrapsht.
— Lidheni kavon né ményré té atillé gé kapéset e fiksuara né murté

¢ Ngjyra dhe forma e produktit
mund té ndryshojné né varési
té modelit.

jené né té njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e fiksuara né
televizor.

Instalimi i altoparlantit shufér (shitet vegmas)

Kur instaloni njé altoparlant shufér (me lartési 76 mm ose mé pak) né mbajtésen e televizorit, montoni KEMBET
PREJ GOME né pjesén e poshtme té altoparlantit shufér para se t& montoni altoparlantin. Sigurohuni gé
KEMBET PREJ GOME t& mos jené jashté gjerésisé sé mbajtéses. Shihni figurén e méposhtme:

PJESA E SIPERME PJESA E POSHTME

=
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04 Telekomanda inteligjente "Samsung"

Rreth butonave né Telekomanda inteligjente "Samsung"

e Figurat, butonat dhe funksionet e Telekomanda inteligjente "Samsung" mund té ndryshojné né varési té

modelit.

e Funksioni Konfig. telekom. univers. punon normalisht vetém kur pérdorni Telekomanda inteligjente

"Samsung" gé vjen me televizorin.

@ (Rryma)

Shtypeni pérté ndezur ose fikur
televizorin.

@ (butoni Ngjyra / Numri)

Cdo heré gé shtypni kété buton, dritarja
e butonave me ngjyré dhe tastiera
numerike virtuale shfagen duke
alternuar.

e Pérdorni kéto butona me ngjyré pér
té hapur opsione shtesé posacérisht
pérfunksionin gé po pérdorni.

o Shtypni pérté shfaqur né ekran
tastierén numerike virtuale. Pérdorni
tastierén numerike virtuale pérté
dhéné vlerat numerike. Zgjidhni
numrat dhe zgjidhni Kryer pérté
dhéné njé vleré numerike. Pérdoreni
pérté ndryshuar kanalin, pér té
dhéné njé "PIN", pér té dhéné njé kod
postar etj.

o Kurshtypet pér1sekondé ose mé
shumé, shfaget menyja TTX.

Zgjidh
Zgjedh ose hap artikullin e fokusuar. Kur
shtypet gjaté shikimit té njé programi
transmetimi, shfaget informacioni i
detajuari programit.

© ikthim)

Kthehet né menyné e méparshme. Kur
shtypet pér1ose mé shumé sekonda,
funksioni i hapur mbyllet. Kur shtypet
gjaté shikimit té njé programi, shfaget
kanali i méparshém.

@ (Luaj/pusho)

Kur shtypet, shfagen komandat e
luajtjes. Me ané té kétyre komandave
mund té komandoni pérmbajtjen
multimedia qé luhet.

@(Smart Hub)

Kthehet né Ekrani i paré.

SAMSUNG

O iy

Hap Bixby. Shtypni e mbani butonin,

thoni njé komandé dhe pastaj léshojeni

butonin pérté ekzekutuar Bixby.

Kur shtypni butonin, menyja Explore

Now shfaget né fund té ekranit.

e Gjuhét dhe funksionet e

mbéshtetura té Bixby mund té
ndryshojné sipas rajonit gjeografik.

(Ambient Mode)

Shtypeni kété buton né modalitet

televizori pérté hapur Ambient Mode.

Nése e shtypni butonin kur televizori

éshté i fikur, televizori ndizet né

Ambient Mode.

o Kurshtypet pér1sekondé a mé

shumé, shfaget ekranii menysé
Shkurtore.

Tastiera e butonave té drejtimit (lart/
poshté/majtas/djathtas)

Léviz fokusin dhe ndryshon vlerat e
shfaqura né menyné e televizorit.

VOL (Volumi)

Lévizni butonin lart ose poshté pérté
rregulluar volumin. Shtypeni butonin
pérta heshtur zérin. Kur shtypet pér1
sekondé ose mé shumé, shfaget menyja
Shkurtoret e asistencés.

CH (Kanali)
Lévizni butonin lart ose poshté pérté
ndérruar kanalin. Pér té paré ekranin e
Udhéz., shtypni butonin.
o Kurshtypet pér1sekondé ose
mé shumé, shfaget ekrani Lista e
kanaleve.

Shtypni secilin buton pért'i ekzekutuar
funksionin.
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Ciftimi i televizorit me Telekomanda inteligjente "Samsung"

Kur e ndizni televizorin pér heré té parg, "Telekomanda inteligjente "Samsung
ciftohet automatikisht me televizorin. Nése Telekomanda inteligjente "Samsung"

nuk ciftohet automatikisht me televizorin, drejtojani sensorit té telekomandés né
televizor dhe shtypni dhe mbani njéherésh pér 3 ose mé shumé sekonda butonat

e etiketuar@ dhe @ si¢ tregohet né skemén né té majté.

"

Vendosja e baterive né Telekomanda inteligjente "Samsung"

1. Shtypni butonin A né krye té pjesés sé pasme té Telekomanda inteligjente "Samsung". Trupi do dalé pak
jashté kapakut té tij.

2. Ktheni pérmbys telekomandén dhe rréshqitni trupin e telekomandés lart derisa té zbulohet foleja e
baterive.

3. Nése ka bateri né telekomandég, shtypni butonat B dhe 4 né té dy anét e folesé sé baterive pérté hequr
baterité ekzistuese.

4. Futnidy bateri té reja (tipi AAA, 1,5 V) né folené e baterive, duke u siguruar qé polet e baterive (+, -) té
jené né drejtimin e duhur. Pasi té& mbaroni, rréshgitni trupin e telekomandés derisa té jeté aférsisht né
pozicionin e saj origjinal.

5. Ktheni pérmbys telekomandén, shtypni dhe mbani butonin A né krye té pjesés sé pasme dhe rréshqitni
trupin e telekomandés né vend.

e Rekomandohen baterité alkaline pér mé shumé jetégjatési.
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05 Kryerja e konfigurimit fillestar

Herén e paré gé ndizni televizorin, fillon menjéheré konfigurimi fillestar. Konfigurimi fillestar lejon
konfigurimin e cilésimeve bazé té funksionimit té televizorit, si p.sh. marrjen e transmetimeve, kérkimin e
kanaleve dhe lidhjen e rrjetit, té gjitha bashké.

e Pérpara nisjes sé konfigurimit fillestar, sigurohuni té lidhni fillimisht pajisjet e jashtme.

e Pérté pérdorurfunksionet inteligjente té televizorit, ky duhet té lidhet me internetin.

e Pérté kryer konfigurimin fillestar me ané té aplikacionit SmartThings, duhet té lidhni pajisjen celulare
népérmjet "Wi-Fi".

e Nése nuk shfaget vetiu dritarja e konfigurimit né aplikacionin SmartThings né pajisjen tuaj celulare,
vijojeni konfigurimin manualisht pasi té shtoni televizorin me ané té Shto pajisje né panelin e aplikacionit
SmartThings.

e Aplikacioni SmartThings ofrohet pér pajisje qé punojné me "Android 6.0" e lart ose "i0S10" e lart.

e Mund té keté zhurmé té pérkohshme kur televizori komunikon me pajisjet celulare.

Mund dhe ta nisni konfigurimin fillestar me ané té menysé sé televizorit (@ > £33 Cilésimet > Té pérgjithshme

> Rivend.).
Ndigni udhézimet e shfaqura né ekranin fillestar dhe konfiguroni cilésimet bazé té televizorit pért'iu pérshtatur

mjedisit tuaj té shikimit.
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Pérdorimi i Pulti i televizorit

Né vend té telekomandés, mund té pérdoret Pulti i televizorit né fund té televizorit pérté kontrolluar shumicén
e funksioneve té televizorit. Ndérsa shikoni televizor, mund té ndryshoni kanalin duke shtypur butonat e
drejtimit lart dhe poshté né Pulti i televizorit ose té rregulloni volumin duke shtypur butonat e drejtimit majtas
dhe djathtas. Shtypni @ né Pulti i televizorit pérté shfaqur menyné e komandimit.
Pérté hapur njé artikull né meny, shtypni butonat e drejtimit né Pulti i televizorit lévizeni fokusin tek artikulli
dhe mé pas shtypni butonin @ né Pulti i televizorit.

e Ekrani mund té errésohet nése nuk higet filmi mbrojtés né stemén SAMSUNG ose poshté televizorit. Higni

membranén mbrojtése.

Menyja e komandimit

: Smart Hub @: Burimi
(®): Cilesimet (O): Fik
(S) Rikthim

Pulti i televizorit / sensori i telekomandés
e Shtypni butonin @: Hapni Menyja e komandimit. / Zgjidhni ose
hapni njé artikull né fokusuar né meny.

e Shtypni dhe mbani butonin (O : Funksioni i hapur mbyllet.

e Butoni lart/poshté: Ndryshon kanalin.

¢ Butoni majtas/djathtas: Ndryshon volumin.
Pulti i televizorit gjendet né pjesén e poshtme té televizorit.
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06 Lidhja me rrjetin

Lidhja e televizorit me rrjetin mundéson pérdorimin e shérbimeve né internet, si Smart Hub si dhe pérditésime
té softuerit.

Lidhja e rrjetit - Me valé

Lidhni televizorin me internetin me ané té njé pikéhyrjeje ose modemi standard.

Foleja LAN né mur

Pikéhyrja ose modemi me valé
i IP-s& me njé server DHCP )))

dibys

Kablloja LAN (nuk jepet)

Lidhja e rrjetit - Me kabllo

Lidheni televizorin me rrjetin duke pérdorur njé kabllo LAN.
| % e Televizori nuk do té mund té lidhet me internetin nése shpejtésia e rrjetit

éshté nén 10 Mbps.
e Pérdorni kabllo té kategorisé 7 (lloji STP*) pér lidhjen.

* Shielded Twisted Pair
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07 Zgjidhja e problemeve dhe mirémbajtja

Zgjidhja e problemeve

Nése televizori duket té keté ndonjé problem, shqyrtoni fillimisht kété listé problemesh dhe zgjidhjesh té
mundshme. Pérndryshe, shgyrtoni seksionin "Zgjidhja e problemeve" né manualin elektronik. Nése asnjéra nga
késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin, vizitoni "www.samsung.com" dhe shtypni "Support (Mbéshtetja
teknike)" ose kontaktoni gendrén telefonike té shénuar né kapakun e pasmé té kétij manuali.

e Ky panel TFT LED pérbéhet nga nénpikéza qé kérkojné teknologji té sofistikuar pért'u prodhuar. Megjithaté,
mund té keté disa pikéza me shkélgim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do té kené asnjé ndikim né
funksionimin e produktit.

e Pérta mbajturtelevizorin né njé gjendje optimale, pérdorni softuerin mé té ri. Pérdorni funksionet
Pérditéso tani ose Pérditésimi automat. né menyné e televizorit (@ > £33 Cilésimet > Mbéshtet >
Pérditésimi i softuerit > Pérditéso tani ose Pérditésimi automat.).

Televizori nuk ndizet.

e Sigurohuni gé kordoni elektrik (AC) té jeté futur si¢ duhet né One Connect dhe né prizé.

e Sigurohuni gé priza éshté né rregull dhe llamba treguese né fund té televizorit éshté e ndezur né té kuge té
forté.

e Provoni té shtypni butonin @ né pjesén e poshtme té televizorit pért'u siguruar qé problemi nuk géndron
te telekomanda. Nése televizori ndizet, shihni "Telekomanda nuk punon".

Nga pajisja e jashtme nuk del figuré/video/zé ose del figuré/video/z€ i shformuar, ose né
televizor shfaget mesazhi “Jo ose sinjal i dobét” ose nuk mund té gjendet kanali.

e Sigurohuni gé lidhja me pajisjen éshté e sakté dhe gé té gjitha kabllot jané vendosur plotésisht.

e Higni dhe rilidhni té gjithé kabllot e lidhura me televizorin dhe me pajisjet e jashtme. Nése éshté e mundur,
provoni kabllo té reja.

e Konfirmoni qé éshté zgjedhur burimi i sakté hyrés (@ > & 1 Burimi).

e Kryeni njé vetédiagnostikim té televizorit pér té pércaktuar nése problemi shkaktohet nga televizori ose

nga pajisja (@ > £33 Cilésimet > Mbéshtet > Veté-diagnostikim > Fillo testin e figurés ose Fillo testin e

Z@rit).

Nése rezultatet e testit jané normale, rindizni pajisjet e lidhura duke hequr nga priza té gjithé kordonét

elektriké té tyre dhe duke i vendosur sérish né prizé. Nése problemi vazhdon, drejtojuni udhézuesit té

lidhjes né manualin e pérdorimit té pajisjes sé lidhur.

e Nése nuk pérdorni aparat kabllor apo satelitor dhe televizori merr sinjale televizive nga foleja e antenés apo
e lidhjes kabllore, hapni Sintonizimi automatik pér té kérkuar pér kanale (@ > €33 Cilésimet > Transmetimi
> (Cilésimet e "Sintonizimi automatik") > Sintonizimi automatik).

— Cilésimet e "Sintonizimi automatik" mund té mos shfaget né varési té modelit ose zonés gjeografike.
— Nése pérdorni aparat kabllor apo satelitor, shihni manualin e aparatit pérkatés.
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Moduli CI+ nuk punon.

¢ Televizoriyt "Samsung" pajtohet me standardin Cl+1.4.
e Nése moduliindérfages sé pérbashkét Cl+ nuk e mbéshtet kété pajisje, higeni modulin dhe kontaktoni

operatorin e modulit Cl+ pér ndihmé.

Telekomanda nuk punon.

e Kontrolloni nése llamba treguese né fund té televizorit pulson kur shtypni butonin e ndezjes né
telekomandé. Nése nuk pulson, ndérroni baterité e telekomandés.

e Sigurohuni gé baterité jané vendosur me polet (+/-) né pozicionet e duhura.

e Provoni t'ia drejtoni telekomandén direkt televizorit nga1,5-1,8 m distancé.

¢ Nése televizorivjen me Telekomanda inteligjente "Samsung" (telekomandé me "Bluetooth"), sigurohuni qé

ta ciftoni me televizorin.

Telekomanda e aparatit kabllor apo satelitor nuk e ndez apo fik televizorin as nuk e
ndryshon volumin.

e Programoni telekomandén e aparatit kabllor ose satelitor gé té& komandojé televizorin. Shihni manualin e
pérdorimit té aparatit kabllor apo satelitor pér kodin e televizorit "SAMSUNG".

Cilésimet e televizorit humbin pas 5 minutash.
e Televizori &shté né Modaliteti pér dygan me pakicé. Ndryshoni Modaliteti pér pérdorim né menyné Té
pérgjithshme Menu né Regjimi né shtépi (@ > €33 Cilésimet > Té pérgjithshme > Administrimi i sistemit >
Modaliteti pér pérdorim > Regjimi né shtépi).

"Wi-Fi" me ndérprerje

e Sigurohuni gé televizori té keté lidhje me rrjetin (@ > £33 Cilésimet > Té pérgjithshme > Rrjeti > Statusi i
rrjetit).

¢ Sigurohuni gé fjalékalimi i "Wi-Fi" té jeté dhéné sakté.

e Kontrolloni distancén midis televizorit dhe modemit ose pikéhyrjes. Largésia nuk duhet té jeté mbi15,2 m.

e Ulni interferencén duke mos pérdorur ose duke fikur pajisjet me valé. Gjithashtu, verifikoni qé nuk ka
pengesa midis televizorit dhe modemit ose pikéhyrjes. (Fugia e sinjalit "Wi-Fi" mund té ulet nga pajisjet,
telefonat me valé, muret prej guri/oxhaget etj.)

Njékatéshe Shumékatéshe

&

@ Pikéhyrja me valé

i) O repetitorwi-Fir
IR
©

e Kontaktoni operatorin e internetit (ISP) dhe kérkojini té rivendosé garkun e rrjetit pér té regjistruar adresat
MAC té modemit ose pikéhyrjes sé re dhe televizorit.

L]
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Probleme me aplikacionet e videove ("Youtube" etj.)
« Ndryshoni "DNS" né 8.8.8.8. Zgjidhni (@) > €3 Cilésimet > Té pérgjithshme > Rrjeti > Statusi i rrjetit >
Cilésim. IP > Cilésimi DNS > Fute manualisht > Serveri DNS > shkruani 8.8.8.8 > OK.
e Rivendoseni duke zgjedhur@ > £33 Cilésimet > Mbéshtet > Veté-diagnostikim > Rivendos Smart Hub.

Cfaré éshté mbéshtetja né distancé?

Shérbimi i mbéshtetjes né distancé i "Samsung" ju ofron mbéshtetje individuale me njé teknik té "Samsung", i
cili né distancé mund té:

e Diagnostikojé televizorin

e Rregullojé cilésimet e televizorit pérju

e Kryejé rivendosjen e vlerave té fabrikés té televizorit

e Instalojé pérditésime té rekomanduara té firmuerit

Si funksionon mbéshtetja né distancé?

Mund té pérfitoni lehtésisht shérbimin e mbéshtetjes teknike né distancé nga "Samsung" pér televizorin tuaj:
1. Telefononi gendrén e kontaktit t& Samsung-ut dhe kérkoni mbéshtetje né distancé.
2. Hapni menyné né televizor dhe shkoni te seksioni Mbéshtet. (@ » £33 Cilésimet > Mbéshtet)
3. Zgjidhni Kontrolli né Distancé dhe lexoni dhe pranoni marréveshjet e shérbimit. Kur shfaget ekrani i kodit
PIN, jepini teknikut numrin PIN.
4. Tekniku do té lidhet né vijim me televizorin tuaj.

Sensori i kursimit dhe ndricimi i ekranit

&

N

~

Sensori i kursimit rregullon automatikisht ndricimin e televizorit. Ky funksion mat dritén né dhomén tuaj
dhe optimizon automatikisht ndricimin e televizorit pérté reduktuar konsumin e energjisé. Nése déshironi ta
caktivizoni, shkoni te @ > £33 Cilésimet > Té pérgjithshme > Zgjidhja eko > Diktimi i drités sé ambientit.
o Nése ekrani éshté shumé i errét kur shikoni televizor né mjedis té errét, kjo mund té shkaktohet nga
funksioni Diktimi i drités sé ambientit.
e Sensori ekonomik ndodhet né pjesén e poshtme té televizorit. Mos e bllokoni sensorin me objekte. Kjo
mund té ulé ndri¢cimin e figurés.

Shqip - 20



Kujdesi pér televizorin

e Nése televizori ka pasur ngjitése né ekran, pas hegjes sé saj
mund té mbeten disa papastérti. Pastroni papastértité pérpara
se té shihni televizor.

¢ Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizorit mund té gérvishten gjaté
pastrimit. Pérté evituar gérvishtjet, sigurohuni ta pastroni me
kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé té buté.

e Mos spérkatni ujé ose léngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo

lloj léngu gé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké ose

goditje elektrike.

Pér té pastruar ekranin, fikni televizorin, fshini me kujdes njollat

dhe shenjat e gishtave né panel me njé lecké me mikrofibra.

Pastrojeni trupin ose panelin e televizorit me njé lecké me

mikrofibra té& njomur me pak ujé. Pas késaj, thani lagéshtirén me

njé lecké té thaté. Kur pastroni, mos ushtroni shumé forcé mbi
sipérfagen e panelit sepse mund ta démtoni até. Mos pérdorni
asnjéheré éngje té djegshme (benzen, hollues etj.) ose solucion
pastrimi. Pér njolla té véshtira, spérkatni né njé lecké me
mikrofibra pak l&ng pastrimi pér ekran dhe mé pas pérdoreni até
pérté fshiré njollat.
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08 Specifikimet dhe informacione té tjera

Specifikimet

Emri i modelit QE55Q9%90R QE65Q90R
Rezolucioni i ekranit 3840 x 2160 3840 x 2160
Madhésia e ekranit 55ing 65in¢
Matje diagonale 138 cm 163 cm
Zéri (dalja) 60W 60 W

Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)

Trupi 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 14501 x 831,2 x 39,9 mm
Me mbajtése 1231,2 x796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Pesha

Pa mbajtése 20,5 kg 27,8 kg

Me mbajtése 24,7 kg 34,7 kg

Emri i modelit QE75Q90R

Rezolucioni i ekranit 3840x 2160

Madhésia e ekranit 75ing

Matje diagonale 189 cm

Zéri (dalja) 60 W

Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)

Trupi 1675,8 x 961,7 x 399 mm

Me mbajtése 1675,8 x 1053,5 x 317,6 mm

Pesha

Pa mbajtése
Me mbajtése

42,4 kg
52,4 kg

Faktorét mjedisoré

Temperatura e pérdorimit
Lagéshtia e pérdorimit
Temperatura e ruajtjes
Lagéshtia e ruajtjes

10°C deri né 40°C (50°F deri né 104°F)
10%-80%, jokondensuese

-20°C deri né

45°C (-4°F deri né 113°F)

5%-95%, jokondensuese
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¢ Disenjimi dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftim paraprak.

e Périnformacion rreth furnizimit me energji dhe pér mé shumé informacione rreth konsumit té energjisé,
drejtojuni etiketés sé klasifikimit té ngjitur te produkti.

e Konsumi i zakonshém i energjisé matet sipas IEC 62087.

e Etiketén e klasifikimit mund ta shihni né pjesén e poshtme té One Connect.

o Etiketén e klasifikimit mund ta shihni né pjesén e pasme té televizorit. (Pér disa modele, etiketén e
klasifikimit mund ta shihni né pjesén e brendshme té panelit mbrojtés.)

Ulja e konsumit té energjisé

Kur té fikni televizorin, do té hyjé né modalitet pritjeje. Né modalitetin e pritjes, ai vijon té térheqé njé sasi té
vogél energjie. Pérté ulur konsumin e energjisé, higeni televizorin nga priza kur nuk synoni ta pérdorni pér njé
kohé té gjaté.

Licencat

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Rekomandim - vetém pér BE-né

S

Népérmijet kétij dokumenti "Samsung Electronics" deklaron se kjo pajisje éshté né pérputhje me Direktivén
2014/53/BE.

Teksti i ploté i deklaratés zyrtare té pajtueshmérisé ofrohet né adresén e méposhtme té internetit: http://www.
samsung.com shkoni te "Support (Mbéshtetja) > Search Product Support (Kérko mbéshtetje pér produktin)" dhe
jepni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e BE-sé.

Funksioni "5 GHz WLAN (Wi-Fi)" i késaj pajisjeje mund té pérdoret vetém né mjedise té brendshme.

Fugia maksimale e transmetuesit BT: 100 mW né 2,4 GHz — 2,4835 GHz

Fugia maksimale e transmetuesit Wi-Fi: 100 mW né 2,4 GHz — 2,4835 GHz; 5,15 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz -
5,725 GHz

Périnformacione rreth zotimeve mjedisore té "Samsung" dhe té detyrimeve rregullatore pér produktet
pérkatése, p.sh. "REACH", "WEEE", bateritg, vizitoni fagen http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE OSE
ARTIKUJT E TJERE ME FLAKE TE EKSPOZUARA LARG PRODUKTIT GJATE GJITHE KOHES.

Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve & elektrike dhe elektronike)

(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin shoqérues tregon se produkti dhe
aksesorét e tij elektroniké (p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar funksionin
e tyre, nuk duhen hedhur bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Pér té parandaluar démtimet
e mundshme té mjedisit ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluar e mbeturinave,
ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera t& mbeturinave dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pér
té nxitur ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.

Pér hollési se ku dhe si mund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim té sigurt mjedisor, pérdoruesit
shtépiaké duhet té kontaktojné me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre dhe té kontrollojné kushtet

e kontratés sé blerjes. Ky produkt dhe aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me
mbeturina té tjera tregtare gjaté hedhjes.

Hegja e duhur e baterive né produkt

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon gé baterité né kété produkt, pasi kané
mbaruar funksionin e tyre, nuk duhet té hidhen bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Aty

ku shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria pérmban merkur, kadmium ose
plumb mbi nivelet e referencés né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen si¢
duhet, kéto substanca mund té démtojné shéndetin e njeriut ose mjedisin.

Pér té mbrojtur burimet natyrore dhe pérté nxitur ripérdorimin e materialeve, ndajini baterité
nga llojet e tjera té mbeturinave dhe riciklojini népérmijet sistemit vendas dhe falas té kthimit té
baterive.
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Mpep oa ro npoyMTaTe NPUPAYHUKOT 33

KOpUCTeHe

TeneBun30poT Ce CMOopaYyBa CO 0BOj NMPMPAYHMK 33 KOPUCTEHE U BrpaZeH e-Manual.
MNpea Aa 3anoyHeTe Aa ro YntaTe OBOj MPUPAYHMK 3@ KOPUCTEHE, PasriesajTe ro CNefHOTO:

MpupayHuK 3a

Mpou4nTajTe ro 0BOj MPUPAYHMK 33 KOPUCTEHE

Kopuctemwe 3a f1a flo3HaeTe MHGOpMaLmn 3a 6e3beHOCTa,
WMHCTanaumjata, ranaHTepumjarta, no4eTHOTO
KOHUrypupame 1 cneymdmkaLmmnte Ha
Npon3BOAOT.

e-Manual 3a noBeKke MHbOPMaLIMK 33 0BOj TENEBU30P,

npoyuTajTe ro e-Manual WTo e BrpajeH Bo
MpOV3BOAOT.

e 3a faja oTBOPUTE PyHKLMjaTa e-Manual,
> €33 MocTaByBarbe > MogapLuKa > OTBOPHU
e-Manual

(0} Be6-CTpaHVILI,aTa (www‘samsung.com) MOXe fia npe3emMate npupavyHnumn n na ja rnefarte HUBHaTa CoApPXKNHa

Ha KOMMjyTep nnu MobuneH ypea.

3ano3HaBahe CO NOMOLIHUTE GYHKLMM Ha e-Manual

e Hekou MeHuja Ha eKpaHOoT He MOsKe fa Cce 0TBopaT npeky e-Manual.

M36epeTe HEKOj eN1eMEeHT 04, ICTaTa Co pe3ynTaTth 3a Aa ja BYutate

Q Mpebap.
CoofiBeTHaTa CTpaHuLa.
MN36epeTe knyyeH 360p 3a fia oTMAeTe A0 noTpebHaTa cTpaHmLa.
A—Z NHaeKkc — MeHwujaTa MOXe [,a He ce rnojasaT BO 3aBMCHOCT 04, reorpadckarta
obnacr.
HeopgaMHa
N N3b6epeTe TeMa 0, ncTaTa Ha HeoAaMHa rnejaHu TeMu.
rnegaHu

3ano3HaBame Co PYHKLMNMUTE HA KOMYMUHATA LITO Ce NnojaByBaaT Ha

CTpaHuuuTe co Temu Bo e-Manual

@

Mpob6. cera

By 0BO3MOXKYBa Npuctan A0 COOABETHOTO MEHU 3a fa ce obuieTe Aa ja
KOpuCTUTe PyHKLMjaTa BeAHALL.

@

MoBp3un

e-Manual.

BepHalu npucraneTe [0 NofBAeYeHa TeMa HaBeJeHa Ha CTpaHumLaTta Ha

MakeaoHCKu - 2



[Mpeaynpeaysarbe! BaxHn 6e36e4HOCHHM
NHCTPYKLUMK

Be Monunme npoyntajte rn 6e36egHOCHUTE MHCTPYKLMN Npes Aa 3anoYHeTe 4a ro KOpUCTUTE BalLMOT TeNEeBMU30P.
MornepHeTe ja Tabenarta No4o0Ay 3a Aa ro Ao3HaeTe 06jacHyBarbeTO 38 CUMBOIUTE CO KOU MOXKe Aa buae
obenexaH BalWMOT NPOM3BOA 04 Samsung.

BHUMAHWE Mpown3eoz oa knaca ll: OBoj cumbon

03HayyBa fieKa He e noTpebHo 6e36eLHOCHO
3a3emjyBarbe. AKO 0BOj CUM60/ He € MpUCyTeH
Ha NpOM3BOAOT CO Kabesn 3a HanojyBarbe, ToraLl
T0j Npoun3soa MOPA fa 6uie npuKayyeH Bo
LLUTEKep CO 3a3eMjyBatbe.

PU3WK O ENNEKTPUYEH YAOAP. HE OTBOPAJTE.

BHUMAHWE: 3A A TO HAMAJTUTE PU3NKOT O/
ENEKTPUYEH YOAP, HE OTCTPAHYBAJTE 'O KATAKOT
(HUTY 3ALHATA CTPAHA). BO BHATPELLIHOCTA HEMA /\/ AC HanoH: HOMMHANHMOT HaMoOH 03HA4YeH CO
JENOBW KON MOXKE [JA CE MOMPABAT O] CTPAHA HA BakoB CMM60/1 e Han3meHmyeH (AC) HamoH.
KOPUCHWKOT. MPENYLUTETE 'O CEPBUCUPAHSETO HA

KBAJIMOUKYBAH MEPCOHAJ.
OBo0j cMb0/1 NoCoYyBa AeKa BO BHATPeLLHOCTa
MMa BMCOK HanoH. OnacHo e Aa foaraTte Bo s | DC HaMoH: HOMWHANHMOT HaMOH 03HAYeH CO
KaKoB 6110 KOHTAKT CO BHATPeLLUHWTE AeN0BU f— == | BaKoB cMM60n e eaHoHaco4eH (DC) HamoH.

Ha 0BOj MPOU3BOA,

BHuMaHKe. MornefHeTe BO MHCTPYKLUMKTE 3@

OBo0j cMb0/1 03HaYyBa [ieKa Co OBOj NMPOV3BOA, kopucTerse: OBOj cMMbB0T My HanoxXKyBa Ha
A Ce ncnopayyBa BakHa InTepaTypa BO BPCKa CO H KOPUCHWUKOT Aa NorneAHe Bo MPUPAYHUKOT 3a

HeroBoTo GYHKLIMOHUPAHE N OAPKYBatbe. KOpUCTEH:e 33 OMONHUTENHN MHOPMaLMK
noBp3aHu co 6e3beaHocTa.

e [pUKAy4HMTE MECTa 1 OTBOPUTE HA OPMAPOT M Ha 3afiHaTa MM Ha A0/IHaTa CTPaHa Ce HAMEHETH 3a
BEHTMNALMja. 3a fia ce 06e3beam cnrypHo GYHKLMOHMPaHe Ha 0BOj ypes, HO U A4a Ce 3alTUTW 04
nperpesake, 0BME NPUKIYYHN MeCTa 1 0TBOPU HMKOTaL He Tpeba Aa 6uaat 6/10KMpaHn Nan MOKpUeHn.

- HeronocrasyBajTe 0BOj ypes BO 3aTBOPEH NMPOCTOP, KAKO LUTO Ce MOAULM 338 KHUTW MW BrPafeHw
OpMapu, OCBEH aKO He 0BO3MOXKMUTE COOABETHA BEHTUNALLM]a.

— HeronocrasyBajTe 0BOj ypes BO 61M31HA UK HAZ PaAWjaTop MU FPEjHN Tena Unu, Nak, Ha MecTa Kage
LUTO Ke BrJe N3N0XKeH Ha AMPEKTHA COHYeBa CBET/IMHA.

- He noctaByBajTe cafjoBu (Ba3HW UTH.) KOW COAPYKAT BOAA BP3 0BOj ypes, 6uAejku Toa Moxe Aa
npean3BMKa NosxKap Uan eleKTpnyeH yaap.

e He ro n3noxyBajTe 0BOj ypej Ha A0XK[ 1 He ro NocTaByBajTe BO 6/1M3MHA Ha BOAA (BO 6/1M3MHa Ha Kaja,
naBabo, KYjHCKO naBabo MM KOPUTO 3a aNMLLTA, BO BAAKEH NMOAPYM UM BO 611M3MHa Ha 6a3eH UTH.). [LoKoKy
0BOj Ypes C/1y4ajHO Ce HaBNAXHM, UCKyYeTe ro Kabenot v BefHall obpaTteTe ce Kaj 0BNACTEHWOT Annep.

e 0OBOj ypea KopucTu 6atepmun. Bo BaluaTa 3aegHnMLA MOXKebM NOCTOjaT EKONOLLKM Perynatmsem CNopes Kou
Tpeba NpaBuIIHO Aa v OTCTpaHuTe oBue baTepuun. Be MonnMe obpaTeTe ce Kaj BaLLMTe JIOKANHM BNaCcTH 3a
[a fobuete HGOPMaLMKM 3a OTCTPaHYBake MW PELUKINPaHbe.

e He rn ontoBapyBajTe SUAHMUTE NPUKIYYHOLLM 3a CTPYja, NPOAOIKUTENHUTE Kabnan UK aganTtepuTe o
HaZIMMHYBatbe Ha HUBHMOT KanauuTeT, buAejKu Toa Moxe ia NpefM3BMKa NosKap UK eNekTpuyeH yaap.

e Kabnute 3a HanojyBatbe Tpeba Aa Ce N0CTaBaT Ha HAUMH CO KOj Ke Ce U36erHe HUBHOTO rasere Uan
NPUKNELITYyBarbe CO MPEeLMETU KOU Ce NOCTaBeHM Bp3 nam Ao HMB. ObpHeTe NOCEBHO BHUMAaHMWE Ha MPUKAyYoLuuTe
Ha KpaeBuTe 04 KabenoT, SUAHUTE NPUKIYHOLM 3a CTPYja M MecTaTa Ha KOW U3M1eryBsaat 04 ypeaor.
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* 33 aro 3alTUT1Te 0BOj ypes 04 yAap O4 rpoM WKW [ia ro 3alTUTUTE Kora LO/T BPEMEHCKM Nepuoz He ce
KOPUCTW WKW HAaAreayBa, M3BageTe ro KabenoT 04 SUAHNOT NPUKAYYOK 3a CTPYja U UCKyYeTe ja aHTeHaTa
NN KabencknoT cuctem. Ha Toj HaUMH Ke cripeymTe OLTeTyBarba Ha yPeLoT NPeiM3BUKaHM Of yAap Of,
rPOM W MPOMEHU BO HAaMOHCKUTE BOAOBU.

e [lpep fa ro nosp3ete kabenot 3a AC HamojyBare Co MpuKAy4oKoT Ha DC agantepoT, npoBepeTe fanu
03HaKaTa 3a HanoH Ha DC aganTepoT 04roBapa Co T0KASHOTO ENEKTPUYHO HaMOojyBakbe.

e HuKorawl He BMeTHYBajTe MeTanHu NpeMeTv BO OTBOPEHMTE e/10BUN Ha 0BOj ypes. Toa npeTcTaByBa
OMAaCHOCT OfL eNIeKTPUYEH yaap.

e 3a fa n3berHete eNeKTPUYEH yaap, HUKOrall He AOMMpPajTe ja BHaTpeLHoCTa Ha 0BOj ypea. Camo
KBaNIMOMKYBaH TEXHMYAp CMee a o 0TBOPA 0BOj YPes.

e [MpuKnyyeTe ro kKabenoT 3a HamnojyBakbe AypU OTKAKO Ke ro NpULUBPCTUTE ypeaoT. Kora ro ckayyysare

KabenoT 3a HanojyBake 0f SUAEH MPUKNYYOK 3a CTPYja, CEKOrall BneyeTe 3a NPMKIYYOKOT Ha Kabenot

3a HanojyBarbe. HMKorall He UCKyYyBajTe ro CO BieYere Ha CaMmoT Kaben. He gonupajte ro kabenor 3a

HamnojyBae CO BAaXKHW paLe.

AKO 0BOj ypez He paboTn HOpMaJIHO - MOTOYHO, aKO OJL HEero ce C/yLlaaT HeBoObnYaeHu 3ByLM NIun

n3neryea Hekoja MMpu3ba - BegHalll CKyYeTe ro 04 HanojyBarbe 1 0bpaTeTe Ce Kaj OBMAaCTEHWUOT Annep

NNV CEPBUCEH LIeHTap.
e He 3abopaBajTe Aa ro n3Bneyere KabenoT 3a HaMojyBakbe 0 MPUKYHOKOT 3a CTPYyja ako TENEBU30POT HEMA
[la Ce KOPUCTM WM aKo 13neseTe o4 AOMOT Ha MOLOT BPEMEHCKM nepuof (0cobeHo Kora Aela, nocTapu

nyre uam nyre co noce6HuM notpebu Ke ocTaHaT camu BO JOMOT).
— HacobpaHnoT npaB MoXe Aa Npefn3BMKa eNEKTPUYEH YAap, UCTEKYBAtbE Ha CTPYja MK MosKap,
61 aejkn nopaan npaBTa KabenoT 3a HanojyBatbe MOsKe [1a Co3Aafe MCKPU M TOMIMHA UK M3onaumjata
MOYKe [1a M1 n3rybm cBouTe CBOjCTBA.

e (ObpaTeTe Ce BO OB/1ACTEH CEPBUCEH LiEHTap Ha Samsung 3a Aa AobueTe noseke MHOOPMaLMK JOKOSKY
nnaHupaTte Aa ro MHCTannpare TeNEBM30POT HAa MECTO CO MHOTY MPaB, BUCOKM UM HUCKM TEMMEepaTypw, ronemMa
B/IAYKHOCT, XeMUCKM CYMNCTaHLM UM Ha MeCTa KaZie LITO Ke Ce KOPMCTY BO Mepunof of] 24 Yaca Kako Ha aepospoMy,
XKenesHUYKM CTaHnuu UTH. Bo CNPOTUBHO MOXKe Aa npefn3BiKaTe CEPUO3HN OLITETYBaka Ha TENEBU30POT.

e KopwucTeTe camMo COOABETHO 3a3eMjEHM MPUKYHOLM U LUTEKEPU.

— HenpasnnHOTO 3a3eMjyBarbe MOXKe a NPeAn3BUKa eNIeKTPUYeH yaap v oWwTeTyBame Ha onpemarTa.
(camo onpema og knaca l.)

® 3a [1a rO UCKy4YnUTE LLeNNOCHO 0BOj Ypen, U3BajeTe ro HeroBMoT Kabesn o SUAHMOT LWTeKep. 3a fa MoXeTe

6p30 Aa ro ckayymTe KabenoT 3a HanojyBake Ha ypesoT LOKOKY MMa TakBa noTpeba, 0BO3MOXKETe fleceH

npucTan A0 SUAHWOT WTEKEP U MPUKIYHOKOT 33 HamnojyBakse.

lanaHTepwjaTa (6aTepumn UTH.) Tpeba Aa ce cKnaampa Ha 6e36eHO MeCTo Koe He e Ha godart Ha feuarTa.

e He roucnywrajte uan yamnpajte nponsBoAoT. AKO MPOM3BOAOT € OLITETEH, MCKyYeTe ro KabenoT 3a
HanojyBakbe 1 obpaTeTe Ce BO CEPBMUCEH LieHTap Ha Samsung.

® 33 /1a ro UICYUCTUTE YPEenoT, UCKyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe 04 SUAHMOT LWTEKeP U M3bpuLlete
ro NPOM3BOAO0T CO MeKa M CyBa Kpra. He KopucTeTe HUKaKBM XEMUKANMMN KaKo BOCOK, GEH3EH, aflKoXo/l,

paspeAyBayy, MHCEKTULMAN, OCBEXKYBAYM HA BO3AYX, NyOPUKaHTV nnn feTepreHTu. OB1e XeMUKannm Moxart 4a
ro oWTeTaT HafBOPELUHNOT U3res Ha TeNeBM30POT MK ia T 36puLLAT MCNeYaTeHnTe 03HAKM Ha NPOM3BOLOT.
* He n3105KyBajTe ro ypeLoT Ha Kanku uau npckare.
e He ¢pnajte rn batepuute BO OraH.
* He rv packionyBajte, Nperpesajte, naun npaeeTe KPaTok Croj Ha 6atepuuTe.
e [TOCTOM ONACHOCT 04 €KCMN03Knja LOKOJIKY baTepumTe LWTO CTe r'v KOpUCTene BO AaNIeYNHCKNOT ynpaByBaY rv
3aMeHuTe co baTepuu 04 NorpeLleH BUA. 3aMeHeTe I'v Camo CO UCT UIN EKBUBAJIEHTEH BUA,
* BpoeBuTe U CIMKUTE 0L, 0BOj NMPMPAYHMK 38 KOPUCTEHE CTYXKAT CAMO KaKo pedepeHL.a 1 Moxe aa ce
Pa3/INMKyBaaT 0L, BUCTUHCKMOT NPMKA3 Ha NPOM3BOAOT. [IM3ajHOT M cneundukaLmmTe Ha NpomM3BOLOT MOXKe Ja ce
npomeHaTt 6e3 NpeTxoAHO U3BECTYBatbe.
JasunumTe o 3aeHvLaTa Ha HE3aBUCHM ApyKaBy (PYCKK, YKPaMHCKM, Ka3aKCTaHCKWM) He ce 40CTamnHu 3a 0BOj
npounsBog, 6UAejKM T0j e Mpoun3BeieH 38 KOPUCHULIM BO PErMoHOoT Ha EY.
MakeLlOHCKM - 4
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01 WTo nma BO nakeToT?

[MpoBepeTe fanu cnefHUTE eNeMeHTH ce UCMopaYvYaHn Co BalLMOT TeneBun3op. JoKONKY HEKOU eneMeHTu
HeaocTtacyBaar, o6paTeTe Cce [0 BallnoT npoaasad.

e [laneymHcKa KoHTposa Ha Samsung Smart u e KapTuuKa 3a rapaHuuja / BOAMY CO perynatneu (He
6atepum (AAA x 2) e JlocTaneH Bo HEKOW /ToKaLmn)
o [1pUPaYHUK 33 KOPUCTEHE e Kab6en 3a HanojyBarse Ha One Connect

x4
One Invisible AzanTep 3a MOHTUPare .
One Connect . Bending Cover
Connection Ha sug,

<>
Q&
N'YMEHA MNOAJTOLLUKA

 BojaTa 1 061IMKOT Ha MpeaMeTUTe MOsKe [ia Ce Pa3/IMKYBaaT BO 3aBUCHOCT 04 MoLenuTe.
e KabnuTe Kou He Ce UCropadyBaaT MOsKaT fa Ce KynaT OA4esHo.
e [lpoBepeTe fanun MMa CKpUeHa ranaHTepmja 3a UAK BO NakKyBarEeTO KOra Ke ja 0TBOpUTe KyTujaTa.

MOMHO e Ja B/ Hannatat A0NO/IHUTeNTHO BO CneaHUTe CUTyalnn:
(a) AKO NOBMKaTE MHIKEHEP, HO He e MPOHajAeH AedeKT Ha MpoM3BOLOT (T.€., BO C/ly4aj KOra He CTe ro
npoynTane MpUPayYHMKOT 338 KOPUCTEHE).
(b) Ako ro foHeceTe ypeoT BO CEPBUCEH LieHTap, HO He e MpoHajfeH AedeKT Ha MpoM3BOAOT (T.e., BO CNy4aj
Kora He CTe ro npoymTane NpupayYHMKOT 3a KOPUCTEHE).

Mpes Aa Be NOCETU TEXHMYKOTO NINLE, Ke 61eTe M3BECTEHM 3a CyMaTa Ha aiMUHUCTPATUBHMTE TPOLLOLM.

p
Mpeaynpeaysatbe: EKpaHUTE MOXKeE Aa Ce OLITeTaT 04,
LIMPEKTEH MPUTUCOK, NPY HEMPABUITHO PaKyBare CO He ro
HMB. B1 npenopayyBame Aa ro nogurHeTe TejeBm3opoT Aonupajre 0B0j
ekpaH!
3a paboBUTE, KaKO LUTO € MPUKAXKAHO. P
|\
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02 lloBp3yBarbe Ha TeneBmn3opoT co One
Connect

ONE CONNECT

% e
ONE CoNNECT
L %
L ONE CONNECT

TV O

N
T

o ONE CONNECT

Bending Cover

3a aa ja nosp3ete One Invisible Connection Ha One Connect 1 Ha BaWWOT TeNeBM30p, CeAeTe M 0BMUE YeKOpU:

1. OTKaKO LENOCHO Ke ro NMocTaBuTe TENEBM30POT U Ke ro MOCTaBUTe BO HEroBaTa KpajHa nonoxba, nop3sete
ro One Invisible Connection Ha One Connect 1 TeENEBM30POT KaKO LUTO e MPUKaXKaHO Ha YekopuTte oa 1 4o 4
norope.
MNPEOAYMNPEOYBAHSE: MNpoBepeTe fanu ABata NPUKAYYOLLM Ce LLesI0CHO M LBPCTO NOBP3aHu. AKO Koj 61io
0f1 ABaTa NPMKAYYOLM He e MPaBuIHO NOBP3aH, NOCTON ONACHOCT Of, ONaceH eNeKTpUYeH yaap.

2. TMpuknyyete ro kabenot 3a AC HanojyBare Ha One Connect Bo One Connect, a notoa npukayyere ro
KabenoT BO LUTEKEP KaKo LITO e NMPMKasKaHo BO YeKOPOT 5 norope.
MNPEOYNPEOYBAHSE: [locnefHo cnegete rn ynaTtcTeata. He 3abopasajTe Aa ro npukny4mte kabenort 3a
HamojyBarbe BO LUTEKEp Kako nociedeH Yekop. Cekorall MCKyyyBajTe ro KabenoT 3a HamnojyBake 0/
LUTEKePOT Npes Aa ro ncknyymte One Invisible Connection o 3agHNOT Aen Ha TenesnsopoT nam og One
Connect.
— MorneaHete ro unyctpupaHunot Quick Setup Guide 3a noseke nHbopmMaLuw.

3. MNoBp3eTe rn nepudepHUTe ypeam (aHTeHa, Kabenckm npmemHuk, Blu-ray nneep ntH.) co One Connect.
MorneaHete Accessory Kit 3a nogetanHm nHbopmaumm.

MakegoHCku - 7
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e One Connect He Tpeba Aa ce KOpUCTM BO 06paTHa MM MCnpaBeHa NoaoxK6a.

¢ [pu npuknydyBareto Ha One Invisible Connection, kopucTete Bending Cover, WwWTo cnpeyysa
npeBuTKyBare Ha kabenot Ha One Invisible Connection nog aron og 90 cteneHun. IoKonKy He ce
NpuApsKyBaTe A0 Toa, MOXKe fia NpeAn3BMKaTe OLITeTyBarbe Ha Kabenor.

e [pu noBp3yBareTo Ha One Invisible Connection, BHMMaBajTe Ha 06IMKOT U rofleMUHaTa Ha
HeroBsuTe NPUKIYYOLM 1 NOBP3€eTE M1 NPaBUAHO. JIOKOJIKY He Ce NPUAPIKYBATe [0 T0a, MOXe Aa
npean3BmKaTte gedeKT Kaj Npon3BoA0T.

¢ [pu npuknydyBarseto Ha One Invisible Connection, BHMMaBajTe ja He ro npeBuTKaTe Kabenot
Ha One Invisible Connection. lokonKy He ce npuApsKyBaTe 40 TOa, MOXKe ia NpeAun3BmnKaTe
HamanyBahe Ha NnepHopMaHCMTE Ha TENEBM30POT UM OLUTETYBakE Ha KabenoT.

* 3ajaruopraHusupare npeoctaHaTuTe kKabau, NornefHeTe ja CIMKaTta Ha NpeTxoAHaTta CTpaHuLa
Ha KOja e MpUKaXkaHo Kako NpaBw/iHO Tpeba Aa ce opraHM3npaar.

e BojeTe CMeTKa Aa He ro NoA/ioKyBaTe KabenoT Ha AejcTBaTta HaBedeHwu nofony. One Invisible
Connection coap»Kn eNeKTPUYHO KOJO 3a HamnojyBake. Moxke fa ro owteTuTe kKabenot n fa ce
N3N10XKNTE Ha ENEKTPUYEH yaap.

e BrumatenHo pakysajte co One Connect. Toj e TeXOK.

D L= S
\ v D N ﬁ

MputncHyBsarse Bp3
Hero

—ml
N

BuTkame Bptere Bneyere EnektpuyeH yaap

JTIACEPCKW MPOM3BOA O KJTACA T (One Invisible Connection)

e BHuMaHMe - Kora e 0TBOpPeH eMUTYBa HEBUANMBA Nacepcka paaujaumja. He rnesajte Bo 3pakor.

- HemojTe npeMHory Aa ro npeBuTKyBaTe kabenot Ha One Invisible Connection. Hemojte aa ro
cevete Kabenor.

— He cTaBajTe Tewku npegmeT Bp3 kabaute.
— HemojTe fa r1 packnonyBaTe NpuKIyyoLmUTe Ha KabawnTe.

e BHUMaHMe - KOPUCTEHETO KOHTPOIU, MPUAAroAyBakba MAN NMOCTaNKW NOMHAKBY 0f, TUe LUTO ce

HaBeZeHM TyKa MOXe Aa NPefiM3BMKa U3/1I0KYBarbe Ha onacHa pajujauuja.

MakegoHCku - 8



03 WHcTanaynja Ha TeneBn3opoT

MOHTMpal'be Ha Te/1eBU30POT Ha SUJ

AKO r0 MOHTMpaTe 0BOj TENEBM30P Ha SWJ, Torall NPUAPKYBajTe Ce CTPOro L0 MHCTPYKLMUTE LTO T
HaBeJyBa NPon3BOAMTENOT. [LOKOMIKY HE FO MOHTMpPATE NPaBU/IHO, TENEBU30POT MOXKE [a U3nese of,
NEXULITETO MK @ NajfiHe, a NpUTOoa Aa NPeaun3BrKa CEPUO3HM NOBPEAM Kaj Aela Uan BO3PACHU 1
CEepMOo3HM OLITETYBAHbA Ha TENEBK30POT.
3a MofiennTe Kou Ce MCropaYyBaaT co afanTepy 3a MOHTUPatbe Ha SUJ, MHCTANNPAjTe M KaKo LUTO e
MPUKaKaHO Ha CMKaTa NoAoy Npej Aa ro MHCTaampaTe KOMMIETOT CO SUAEH HOCaY.
e [ornesHeTe ro ynaTCTBOTO 3@ MOHTMPAHE KOE Ce MCMopayyBa Co KOMMAETOT CO SUAeH Hocay of Samsung.

<
AjanTtep 3a MOHTMpPaHEe Ha SUj,
Hocau 3a
MOHTUPaHE Ha 8
sua
C
- 7

e KoMnaHwujaTta Samsung Electronics He e oAroBopHa 3a OLUITeTyBarbaTa Ha MPOM3BOLOT UM NOBPEAUTE Kaj
BacC unun gpyrute nnua, 40KONKY M36€pETe CcaMu fia ro MOHTUpaTe SMAHNOT HOCau.

* SWAHMOT HOCaY MOXKE [l 0 MHCTanMpaTe Ha LBPCT SUJ KOj € NoCTaBeH HOpMasnHo Ha nogort. Mpef fa
ro NPULBPCTUTE SUAHNOT HOCAY Ha MOBPLUMHM KOW He ce N3paboTeHn 04 rMnC KapToH, obpaTeTe ce Kaj
HajbMMCKMOT NpoAaBay 3a Aa fobuete JOMOAHUTENHN MHPOPMaLMK. AKO O MOCTaBUTE TENEBMU30POT Ha
TaBaH MW SUJ KOj e KOCO MOCTaBeH, TOj MOXKe Aa NajHe 1 Aa NpeAn3BuKa CEPUO3HN NOBPeay.

e CTaHfapAHUTE IMMEH3MM 33 SUAHWUTE HOCAuM Ce NMPUKaXKaHW Bo TabenaTta Ha C/lefiHaTa CTpaHuLa.

e AKO Mpu MHCTanaumjata KOpUCTUTe Ap>Kay 3a MOHTMPaKe Ha SUA 04 TPeTa CTpaHa, MMajTe NpeABui AeKa
JAONTXKNHATa Ha 3aBPTKUTE LUTO MOXKeTe Aa ' KOPpUCTuTe 3a Aa ro npukayvynTe TeneBn3opoT Ha APXKAYO0T 3a
MOHTUPaHE Ha SWA e MpUKaxkaHa Bo konoHata C Bo Tabenata Ha ciefiHaTa CTpaHuLa.

e [py MOHTMPatbe Ha KOMMIETOT CO SUAEH HOCAY, BX MpenopavyBame a rv npuuBspcTuTe cute yetnpun VESA
3aBPTKM.

e AKO cakaTe Aja MHCTanMpaTte KOMMET CO SUAEH HOCay LUTO Ce MOHTMUPA Ha SUJ CaMo CO ABe 3aBPTKU
Ha FOPHWOT aen, Torall KopmucrteTe KoMnaet Co suaeH HoCad o4 Samsung LITO NnoaAap»KyBa BaKoB BUJ,

Ha MHcTanaumja. (BakoB BMA Ha KOMMJIET CO SUZEH HOCay MOxKe a He buie 0CTaneH 3a KynyBarbe BO
3aBMCHOCT 04, reorpadCKMOT PermoH.)

MaKkeaoHCKM - 9
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[onemMunHata Ha Cneumndurkaumm Ha CranaapaHi
TeNeBU30pOT | oTBOpMTE 3a 3aBpTKM VESA | C(mm) AAPA KonuyuHa \
3aBpTKU [
BO MHYM (A * B) BO MUNUMeTpU B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

He ro MoHTMpajTe SUAHNOT HOCAY AOAEKA TeNIeBM30POT € BKAYYeH. Toa Moe a Npefn3BUKa TUYHU
NoBpeAM KaKo NocaeAnL,a Ha eNekTpuyeH yaap.

e He ynoTpebyBajTe 3aBPTKM KOW Ce NOJONTM Of, CTaHLAPAHUTE AUMEH3MM UKW HE T UCNoaHyBaaT VESA
CTaHAapAuTe 3a cneumdumKaLmja Ha 3aBPTKU. 3aBPTKUTE KOW Ce MPEMHOry L0 MOxKaT Aa ja owTeTart
BHATPeLUHOCTA Ha BaLLMOT Te/IEBU30P.

* 33 SWAHMTE HOCaYW KoM He ce BO CornacHocT co VESA ctaHaapauTe 3a cneumdukaumja Ha 3aBpTKuUTe,
[OMKMHATA Ha 3aBPTKMTE MOXKE [1a Ce Pa3fIKyBa BO 3aBMCHOCT 04 cneumdurKaLmmnte Ha SUAHMOT HOCau.

e He npuuBpCTyBajTe 'Y 3aBPTKUTE NPeMHOry. Ha T0j Ha4MH NPOU3BOAOT MOXKeE [ja Ce OLUTeTU UK, Nak, Aa
nasHe v fa Be noBpeaun. KomnaHumjata Samsung HeMa fia CHOCW OZirOBOPHOCT 3@ 0BOj BUA Ha HECPEKU.

e KoMnaHwujata Samsung He 0froBapa 3a OLTeTyBakata Ha MPOU3BOAOT WM JINYHWUTE NOBPEAM LLITO MOXKe Aa
HacTtaHaT npu ynotpeba Ha SUAHM HOCa4M KoW He ru ucnonHysaat VESA ctaHfapaunTe unu cneunduraummte
33 MOHTUPAHLE WM BO CNTyYam KOra KOPUCHUKOT He 1o C/Iefin YyNaTCTBOTO 33 UHCTANMpPaHbe.

* He ro MOHTMpajTe TeNeBM30POT CO 3aKOCyBarbe Haf 15 cTeneHu.

® 33 MOHTMpake Ha TeNeBM30POT Ha SUJ, CeKorall ce NoTpebHu ABe nuua.

O6e3b6enyBare Ha COOABETHA BEHTU/IALNja 3@ BaLLMOT TeNleBMU30p

Mpy MHCTanmpake Ha BalnoT Tenesnsop n One Connect, oapyKyBajTe pacTojaHune of HajManky 10 cm nomery
Teneem3opot 1 One Connect 1 ocTaHaTUTE 06jeKTH (SMA0BM, CTPAHUTE HA KOMOJZATa UTH.) 3a i@ 0BO3MOXKUTE
CooABeTHa BeHTUNALWja. [LOKOMKY He 04pyKyBaTe COOABETHA BEHTUNALM)A, TOA MOXKe [ia MPeANn3BMKa NoxKap
nnn Npo6aem Kaj Npon3BOA0T KOj Ke HacTaHe NMOpaAw 3rosieMyBake Ha HeroBaTa BHaTpeLLHa TeMnepaTypa.

e AKO 3a MHCTanaumjata Ha TeNeBM30pOT KOPUCTUTE APXKaY UK SUAEH HOCay, CTPOro BU NpenopavyBaMe Aa
KopucTuTe Aenoswm obesbeseHn camo of, KoMnaHujata Samsung Electronics. KopuctereTto genosu og apyr
NpOV3BOAMUTEN MOKE [la NPefM3BMKa HenpaBuaHa paboTa Ha MPOM3BOLOT UM MOsKe Aa lojAe A0 NoBpeaa
npeAun3BMKaHa 0ff HEMCNPABHOCT Ha ypeaoT.

MHcTanauwmja co apxkav IMHCcTanaumja co suaeH Hocau
E 1 10cm : . t 10cm :
10cm: E10cm 10cm: E10cm
i <—4: i <-4:
: —— : :
| H : i 10 cm |
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anIKa‘-IyBaI-be Ha TeJ1IEBU30POT CO ApPXKa4yoT

MpoBepeTe fanv ja MMaTe CeTa MPKKaKaHa ranaHTepuja, a NoToa COCTaBeTe ro ApyKayoT Ceaejku ri
MOHYAEHWNTE MHCTPYKLMK 33 COCTaBYBatbE.

Mepku 3a 6e36eaHOCT: MNpuLBpCTYBatbe Ha TENIEBU30POT 3a SU/J, 3a Aa
cnpeyuTe narake Ha TeNneBmu3opoT

BHuMaHMe: MoBneKyBareTo, TYPKAFETO NN KayyBarbeTO Ha TeNeBU30POT MOKeE fia
npeaun3BMKa Nararbe Ha TeneBm3opoT. Oco6eHo BHMMaBajTe BalLMTe lela a He ce
[LpsKaT 3a TeNEeBM30POT M [la He ro fecTabunusmpaat. OBa ABUKEHE MOXKE [1a L0Beae

[10 MPEBPTYBakbe HA TENIEBU30POT, MPEAN3BMKYBAjKM CEPUO3HM NMOBPEAU MU CMPT.
MpuapskyBajTe ce [0 cuTe 6e36e4HOCHN MePKM KOW Ce HaBefeHW BO 6e36eHOCHNOT SIeTOK

KOj Ce ncnopavysa Co BallnOT Tenesn3op. 3a noronema cTabmnHocT n 6e3befHOCT MOXe Aa
ro Kynute n nHCtanmparte CUMCTeMOT LUTO CrpevyBa nararbe Ha YPeAoT KaKo WTO e onuniiaHo
Ha cnhefHata CTpaHuua.

MPEAYMNPEOYBAHSE: Hukoraw He ro nocTaByBajTe TeNEBU30POT HA HECTAabWUIHO MeCTo. TeNnleBM30poT
MOXKe fia NagHe 1 fa NpeAn3BMKa CepUo3HM NoBpeamn nan CMpT. MHOry NnoBpean, 0CO6eHo Kaj
JeuaTta, MoxKaT Aa ce u3berHar co npesemMarbe HeKOJKY eJHOCTaBHU MEPKYM Ha NPeTNasfiMBOCT, KaKo
Ha npumep
e KopucTere 0pMaHu UM MacMYkmn KOU r1 npenopayvysa NpoM3BOAMTENOT Ha TEIEBM30POT.
e KopucTere camo Meben WwTo Moxe 6e36eHO a ro L pyXKW TeNeBU30pOoT.
e [lpoBepyBatrbe fanu TeNeBn30pOT BUCK Ha paboT of, MebesoT Ha KOoj e NOCTaBeH.
e Jla He ro nocTaByBaTe Te/IEBM30POT Ha BUCOK Meben (Ha npumMep, opMaHun uav nonuum) 6e3 aa ro
npuUBPCTUTE N MeBenoT M TeNeBM30POT Ha COOABETHA NoAJora.
e [la He ro noctaByBaTe TeNEBU30POT HA TKAEHWHW UKW APYrX MaTepujanm WTO MOXKaT Aa ce cTaBat
romery TeIeBM30pOT M Me6GENOT Ha KOj € MOCTaBEH.
e [la ru noyyute feLiata 3a ONacHOCTUTE Of, KadyyBakbe BP3 MebenoT 3a Aa ro LOCTUrHaT
TeNeBM30POT UM HErOBUTE KOMYMHbA.
AKO ro 3af\pKuUTe 1 NpemMecTuTe TeseBM30pOT LUTO ro 3aMeHyBaTe CO 0BOj HOB Te1eBM30p, Toral
Tpeba Aa rv NpMMeHyBaTe NCTUTE MEPKW Ha MPeTnasInBOCT 3a CTapMoT TeseBm30p.
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MepK#M CO KoM Ke crpeyunTe narake Ha TeNneBn3opoT

1. HocauwmTe Tpeba [06p0 Aa Cce NpULBPCTAT 3a SUAOT CO NOMOLL

Ha COOABeTHW 3aBPTKW. [IpoBepeTe fanu 3aBpTKUTE Ce LBPCTO

MPUKavYeHn Ha SUaoT.

— Moske fa BU 61AaT NoTpe6HU AOMONHUTENHM MaTepujanm Kako

SWUIHW TUMK, BO 3aBUCHOCT 0, TUMOT Ha SUAOT.

2. Hocauyute Tpeba fobpo Aa ce npmLBpCTaT 33 TENEBM30POT CO MOMOLL

Ha 3aBPTKW CO COOABETHA roieMunHa.

- 3a CI'IeLLM(bVIKaLI,VIVI 3a 3aBPTKUTe, norneaHeTe ro Aenot

3a CTaHAap/AHM 3aBPTKM BO Tabenata Bo "MoHTUpatbe Ha

TENeBM30POT Ha sua".

3. lMoBp3eTe rv HocaymTe NPULBPCTEHM 3a TENIEBM30POT U HOCaYnTe

NPUUBPCTEHN Ha SUAOT CO U34PXKUBA U LLBPCTA XXULA, a NOTOa CUJTHO

npuLUBpCTETE ja sKMLaTa.

— [lloctaBete ro TefnieBU30pOT 6J'IMCKy A0 SUAO0T 3a la He MOXKe [ia

nafHe HaHaszag,

— [oBp3eTe ja sKuMLATa TaKa WTO HOCAYMTE MPULBPCTEHM 3a SUAOT

[la Ce Haoraar Ha UCTa BUCUHA WM NMOHUCKO 0J, HocauumTe

NMPUUBPCTEHN 3a T€/1€BN30POT.

e bojaTa 1 061MKOT Ha

npon3BOAOT MOXe fa ce
pa3nnKyBaaTt BO 3aBUCHOCT 0/,
MOoZ4enoT.

NHcTanaymja Ha LONTHABECT 3BYYHUK (ce npogaBa nocebHo)

Kora nHcTanupaTte LOATHaBEeCT 3BYYHMK (CO BUCMHA 04 76 mMm MK NMoMarsky) Bp3 ApyKayvoT Ha TeseBU30poT,

npukavete rn NYYMEHUTE NOA/OLLUKW Ha gonHaTta cTpaHa Ha A0/ITHAaBECTMOT 3BYYHMK Mpej Aa ro MoHTMparTe.

BHuMaBajTe fa He rv noctaBmte NYYMEHWUTE MOAJTIOLLUKW HagBop 04 NOBpLUMHATA LUTO ja 3adaKa ApsKayoT.

MornesHeTe ja cAKKaTa Noaony:

[OPHA CTPAHA

JOJTHA CTPAHA

=
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04 [lane4yunHCKa KOHTposia Ha Samsung Smart

MoBeKe 3a Kon4YMkbaTa Ha [lanevynHcKa KOHTposia Ha Samsung Smart

o CNIMKUTE, KOMYUHbATA U GYHKLUMKTE Ha [laneymHcka KoHTpoa Ha Samsung Smart Moske Aa ce pasnukKysaart

BO 3aBMCHOCT 04 MOAENOT.

e ®yHKumjaTa [1oCTaBM YHMBEP3ANHO AANEYUHCKO GYHKLMOHMPA HOPMAHO CaMO KOra ro KopucTmTe
JlaneynHcka KOHTposia Ha Samsung Smart WTo ce ncnopavysa Co TeIeBMU30pPOT.

@ (Hanoj.)

MpUTUCHETE 3a BKITyYyBakbe Un
UCKNyYyBakbe Ha TeNEeBM30poT.

@ (konye boja / Bpoj)

Co ceKoe NpUTUCHYBake Ha 0Ba
Komye ce n3bupa nomery npukas Ha
NpO30PELLOT CO KoMYnba B 60ja nnm
BMPTyeNnHaTa HyMepuyka tactatypa.

o KopucTeTe rv oBve Kon4uka Bo 60ja
33 fla npucTanuTe Ao LONOMHUTENHN
OMLMKN KOW Ce KapaKTePUCTUYHM 3a
dyHKLMjaTa KOja Ce KOPUCTU.

o [lpuTUCHeTe ro 3a fa ja npuKaxeTe
BUPTYe/HaTa HyMepuyKa Tactatypa
Ha eKkpaHoT. BHecyBajTe HyMepuiKu
BPEAHOCTM NPEKy HyMepuyKaTa
TacTatypa. M36epete rv 6poesuTe,
anotoa usbepete [0TOB 3a Aa ja
BHECeTe HyMepvyKaTa BpeHOCT.
Ce KOpMCTaT 3a MeHyBakbe KaHanu,
BHecyBarbe PIN Ko, BHeCyBatbe
MOLUTEHCKM KOA WUTH.

* AKO ro nputucHete 1 3agpxkute’l
CeKyHJa WM NOZONro, ToraLl Ke ce
nojaBu MeHWUTO Ha GyHKUuMjaTa TTX.

WN3bepeTe

OB03MO3KYBa M36MparLe MW aKTUBMPatbe
Ha 03HaYeHUOT eNleMeHT. AKO ro
NpUTUCHETe J0ZeKa rejate nporpama
LUTO CE eMUTYBA, TOraLL Ke Ce NMpUKaskaTt
[LieTanHu HPopMaLMy 3a nporpamara.

@ (Bpatn)

OB03MO3KYyBa BpaKakbe Ha MPeTXo4HOTO
MeHW. AKO ro NPUTUCHETE 1 3apXKuTe
1 cekyHAa nnv nogonro, yHkuUmjata
LLITO Ce KOPWCTU Ke Ce UCKIY4n. AKO ro
NpUTUCHETE AoLeKa rnejare Hekoja
nporpama, Toralll Ke ce MpuKax;e
NPETXOLHMOT KaHan.

@ (Penpoaykumja/Maysa)

Kora Ke ro nputucHeTe, ce nojasyBaart
KOHTpONMTE 3a penpoaykuuja. Co
MOMOLL Ha OBME KOHTPO/MN MOYKETE Aa '
KOHTPOAIMpaTe MeIMyMCKUTE COAPKUHN
LUTO Ce penpoayLmpaar.

@(Smart Hub)

0OB03MO3KyBa BpaKakbe Ha [pB ekpaH.

SAMSUNG

O iy

Ja aktvBmMpa dyHKumjaTa Bixby.
MpuTnCHeTe ro 1 3aapyKeTe ro

KOMYeTo, U3roBopeTe KOMaHAa, a

noToa OTMyLUTETE FO KOMYeTo 3a Aa ja
aKTuempare GyHkumjata Bixby.

Kora Ke ro nputu1cHeTe KON4yeTo, MEHUTO
Explore Now Ke ce nojaBu Bo A0NHWOT
[lef1 Ha eKpaHoT.

o Jasuuute n GyHKLMKTE LWTO TN
noAApsKyea Bixby Mosxe aa ce
pasfiMKyBaaT BO 3aBUCHOCT Of
reorpadCKMOT pervioH.

(Ambient Mode)

Bo peyuM 3a Tenesmsuja, NputUCHeTe
o OBa KOMYe 3a aKTUBMPakse Ha
Ambient Mode.

AKO 1o MpUTUCHETE KOMYeTO Kora
TeNeBU30POT € UCKYYeH, Torall
TeNeBn30poT Ke ce BKAy4n Bo Ambient
Mode.

® AKO ro nputucHete 1 3agapute 1
CeKyH/La UM NOLONTO, TOraLll Ke ce
nojaBy eKPaHOT CO MeHNTO KpaTeHKa.

Konuutba 3a Hacoka (rope/pony/neso/
leCcHo)

OBO3MO3KYBa NOMECTyBakbe Ha
03HauyBarbETO U T MeHyBa BPeAHOCTUTE
KOW IV rnefate BO MEHWTO Ha TeNeBU30pOT.

VOL (nac)

[omecTeTe ro KONYeTO Harope unn
Hafony 3a Aa ja NpunarofuTe jaunHata
Ha 3BYKOT. 3a /1a ro UCK/y4unTe 3BYKOT,
NpUTUCHETE o Kon4eTo. AKO ro
NPUTUCHETE 1 33psKuUTe 1 CeKYHAa UK
MoJ0Aro, Torall Ke e Nnojasn MEHWUTO Ha
dyHKUmjaTa KpaTeHKM 3a NpUCTanHocT.

CH (KaHan)
[ToMecTeTe ro KONYeTo Harope Unu
Hafony 3a Aa ro NpOMeHuTe KaHanor. 3a
[ia ro norneAHeTe eKpaHoT Ha GyHKLMjaTa
Boauy, nputucHeTe ro Konyeto.
e AKO ro npuTucHete v 3agpsumte 1
CeKyHJa van NOAONro, Toratl Ke
Ce NnojaBwu eKpaHoT Ha dyHKLMjaTa
Cnuncok co KaHanu.
MpuTnCHeTe ro cekoe Konye 3a Aa ja
M3BpLUM CBOjaTa GyHKLM]a.
MakeLoHCKM - 13
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BnapyBame Ha TenieBM30poT co [lanevynHcKa KOHTpoaa Ha Samsung
Smart

Kora 3a npB nat Ke ro BK/y4uTe BalIMOT TeNeBmn3op, [aneuynHcka KOHTpoa Ha
Samsung Smart aBTOMaTCKK Ke ce BNapw Co Tenesn3opoT. Ao [laneymnHcka
KOHTpO/a Ha Samsung Smart He ce Bnapw Co TENEBU30POT aBTOMATCKMK,
@ Haco4eTe ro KOH CEH30POT 3a JaNneUYMHCKMOT yNpaByBay Ha TeNeBM30poT, a NoToa
NPUTUCHETE MM UCTOBPEMEHO KOMYMHATa 03HAYEHU CO " KaKo WTo e
MPYKaKaHO Ha C/IMKATA NIEBO W 3aJPsKETE 3 CEKYHAM UAN MOA0ATO.

MNocTtaByBare 6aTepum BO [laneynmHcKa KOHTposa Ha Samsung Smart

1. MpuTnCHETe ro KoN4eTo A BO FOPHMOT 3ajeH fAen Ha [lanevymHcKka KOHTpoaa Ha Samsung Smart.
KyKuWTeTo Ke Ce 0[1BOM MasKy Of KanakoT Ha KyKULUTETO.

2. MpeBpTeTe ro fJaneymHCKMOT yrpasyBay, a NoToa /IM3rajTe ro KyKULWTeTO Ha LaNeUYnHCKMOT yrpaByBay
Harope ce fofileKa He ce OTKpUe NpocTopoT 3a 6aTepuw.

3. AKO BO Aa/NI€4YMHCKMOT yNpaByBay MMa 6atepuu, MpUTUCHETE M1 Konyukata P 1 4 Ha ABeTe CTpaHu o4,
NPOCTOPOT 3a 6aTepun 3a Aa rm OTCTPaHWUTE NOCTOeYKMTe baTepun.

4. BmeTHeTe ABe HOBM baTepum (Bua AAA 041,5V) Bo NpocTopoT 3a 6aTepun 1 BHUMaBajTe Npu
ycornacyBaheTo Ha COOABETHUTE MonapuTeTn Ha 6atepumTe (+, -). Kora Ke 3aBpLunTe, N13rajte ro
KYKUWLUTETO Ha AaNeUMHCKMOT yrpaByBay ce A0AeKa He A0jae NPpUBANKHO BO OpUTrMHanHaTa noaoxoba.

5. MNpespTeTe ro g4aneyYnHCKMOT ynpaByBaY, MPUTUCHETE M 3aJpsKETe BP3 KOMYETO A Ha ropHaTa 3agHa
CTpaHa, a MoToa BpaTeTe ro KYKULWTETO Ha AaNeUYnHCKMOT yrpaByBay Ha CBOETO MECTO CO NIN3rakbe.

o Ce npenopayvysaar ankaiHu 6atepuu 3a Nofosr paboTeH Bek.
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05 U3BpwyBaHe Ha NOYETHOTO NOCTaByBaHe

Kora 3a npB nat Ke ro BKAy4uTe BalLMOT TeNeBU30p, TOj BeAHALL Ke ro akTUBMPA NOYETHOTO MNOCTaBYyBakbe.
Mo4eTHOTO NOCTaBYBakbe BM OBO3MOXKYBA Aa I'v KOHGUrypupaTte OCHOBHUTE NOCTABKM CMOPeS, KOu Ke
dYHKLMOHNPA TENEBMU30POT, KaKO LUTO Ce MPUEM Ha EMUTYBakba, NpebapyBarbe KaHaan N MpexKHa BpcKa.

e [Npep fa 3ano4HeTe CO MOYETHOTO MOCTaByBare, MPBO Tpeba Aa NOBp3eTe HaBOPELLHWN Ypeau.

e 3a [ja r'M KOpUCTWTE NaMeTHMTe GYHKLMM Ha TENEBM30POT, TeNEBN30POT MOpa Aa buae NoBp3aH Ha
NHTEPHeET.

e 3a Jja M3BPLUMTE MOYETHO NOCTaByBakbe CO MOMOLL Ha annvKaumjata SmartThings Mopa Aa ro nospsete
Mo6unHKOT ypes npeky Wi-Fi.

e AKO MpO30PELLOT 33 MOCTaByBakrbe He Ce NojaBM aBTOMATCKM BO anankaumjata SmartThings Ha Mo6UNHMOT
ypen, MpOoLo/IKeTe CO NOCTaByBakeTO Pa4YHO OTKAKO Ke ro oAazeTe TeneBm3opoT co [loaaj ypea Ha
KOHTpOfHaTa Tabna Ha annukaumjata SmartThings.

e Annukauwmjata SmartThings e foctanHa 3a MobunHu ypeam co Android 6.0 namn noHoBa Bep3nja, Kako v 3a
ypean co i0S10 nnm noHoBa Bep3nja.

e Kora TenesM30poT KOMYHMLMPA CO MOBUHWTE Ypeau, Ha TENEBU30POT MOKE NPUBPEMEHO [1a Ce MojaBu
Lwym.

MoYeTHOTO MOCTaBYBakbe MOXKE Aa 0 aKTMBMPATe U MPEKY MEHUTO Ha TeNeBM30POT (@ > §63 MoctaByBame >
OnwrTo > Pecetupaj).

CnepeTte rv MHCTPYKLMUTE LUTO Ce MPUKaXKyBaaT Ha eKPAHOT 3a NOYETHO NOCTaByBake U KOHGUTypupajTe rv
OCHOBHWTE MOCTaBKM Ha TEIEBU30POT CMOPE/ OMKPYXKYBaHETO BO KOE IO KOPUCTUTE.

MakeaoHCku - 15
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Kopuctewe Ha TB-KOHTponop

KopucTeTe ro TB-KOHTPO/IOP, WTO CE HAOFa Ha A0/IHaTa CTpaHa Ha TeNeBU30POT, HAMECTO JaNe4NHCKUOT
ynpaByBay 3a Aa r'M KOHTpoaupaTe noBeketo GyHKLMUK Ha TeneBn3opoT. Kora rnejate Tenesunsuja, co
NPUTUCHYBarbE Ha KOMYMHbATa 33 HAaCOYyBarbe Harope 1 Hagony Ha TB-KOHTPOIOp MOXKe la MeHyBaTe KaHanu, a
CO NPUTUCHYBarbE HA KOMYMHATA 3@ HACOYYBakbE 1EBO U AECHO MOXE Aa ja MpUIarofyBsaTte jauynmHaTta Ha 3BYKOT.
MputncHeTe ro KONYeTo @ Ha TB-KOHTPONOp 3a [1a ro MpUKakeTe MeHUTO 3a KOHTPONa.
3a Aa aKTUBMpaTe HEeKOj e/IeMEHT O, MEHUTO, UCKOPUCTETE MM KOM4YMHbaTa 3a HacovyBarbe Ha TB-KoHTponop 3a
[1a 0 NOMEeCTUTE 03HaYyBaHETO BP3 TOj €/1IEMEHT, @ MOTOa NPUTUCHETE IO KOMYeTo @ Ha TB-KoHTposop.

e EKpPaHOT MOXKe fja Ce 3aTEMHU AO0KOJIKY He ja OTCTpaHmTe 3awTmTHaTa donumja Ha noroto SAMSUNG mnm Ha

[l0NHaTa CTpaHa Ha TeneBM30poT. Be MonnMe oTCTpaHeTe ja 3alTnutHata donuja.

MeHu 3a KoHTpona

: Smart Hub @: M3Bop
@2 lMocTaBys. @: Ncknyun
@: Bpatu

TB-KkoHTponop / CeH30p 3a Aane4nHCKMOT yrpaByBay
e [IpuTUCHeTe ro Kon4yeTo @: OBO3MOMKYBa NMPUKaKyBarbe
Ha MeHu 3a KoHTpona. / 3bupare nnun aktnempare Ha

03HA4YeHMOT eJiIeMeHT BO MEHUTO.

o TMputncHete n 3aapxete ro kondeto (O ): AkTueHaTa dyHKUMja
Ce UCKy4yBa

e Konye 3a Harope/Hafony: MeHyBare Ha KaHanw.

e Konuye 3a neBo/fecHo: OBO3MOXYBa MeHyBakbe Ha jaynHaTta Ha

3BYKOT.
TB-KOHTPOJIOP Ce Haora Ha A0NHaTa CTpaHa Ha TeNeBrn3opoT.
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06 lMoBp3yBare HAa MpeXKa

Co noBp3yBatbe Ha TeNEBM30POT BO Mpeya fo6MBaTe NpMcTan A0 YCayri Ha MHTEPHET, Kako WTo e Smart Hub,
KaKo ¥ COGTBEPCKM askypuparba.

MpesKHa BPCKa - 6€3)KMYHa

[NoBp3eTe ro TeNeBM30POT Ha MHTEPHET MpeKy CTaHAapAHa NpuUcTanHa To4Ka Uan MoLeM.

Be3xunyHa IP-npucranHa
TOYKa Mnm mogem co DHCP- )>

Mpwrknyyok 3a LAN Ha suaot

LAN kaben (He ce ncnopayysa)

MpeyKHa BpCKa - }KU4YHa

MoBp3eTe ro Tenesm3opoT Bo Mpeska npeky LAN-kaben.
— % e TeneBn30poOT HEMA [la MOXKe [la Ce MOBP3€ Ha MHTEPHET ako bp3mHaTa Ha

BallaTa Mpexka e nomana o410 Mbps.

* 3anoBp3yBatbe KopucTeTe Cat7 kaben (*STP tun).
* Shielded Twisted Pair
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07 PewaBare Ha NpobnemMun n oapKyBame

PeluaBarbe Ha Npo6iemu

AKO nmate npobaeM Co TeNeBM30POT, HajNPBO NOrIeAHETE ja 0Baa /INCTa Ha MOXKHM NPO6AEMU 1 peLleHuja.
Wnw, nak, pasrnefajte ro AenoT 3a pellasarbe npobaemu Bo e-Manual. AKO He MOKeTe Aa NPUMEHUTE HUTY

e/leH 0/l OBME COBETU 3a pelliaBatbe NpobieMu, moceTeTe ja Be6-CTpaHMLATA ,WWW.SAMSUNG.COM” 1 KANKHeTe
Ha MoaapluKka uan obpaTteTe Ce BO LIEHTApOT 3a MNOAAPLIKA LITO € HaBeleH Ha 3a/iHaTa KopuLia 0f] 0BOj

MPUPAYHVIK.

OBOj TFT LED ekpaH ce coCcTou 04, MOAMMKCENN 33 YMe Co3/iaBarbe e notTpebHa cobucTnumpaHa TexHonoruja.
Ha ekpaHoT, cenak, Moxke fia Ce NnojaBaTt HEKOJIKY CBETIN MW TEMHM Nukcenn. OBune NUKCenn Hema Aa
MMaaT HMKaKBO BfiMjaHWe BP3 NepdopMaHcuTe Ha ypeaor.

3a fia ro AoBejeTe BalLMOT TeNIeBM30P BO ONTUMANHa COCToj6a, HaArpajeTe ro Co HajHOBMOT codTBep.
MckopucTete ja dyHKumMjaTa AXYpupaj cera nav ABTOMATCKO axypupare BO MEHWUTO Ha TeNeBMN30pOT (@ >
3 MocTtaByBae > MoaapLuka > Askypupatrbe Ha copTBEpOT > AsKypupaj cera nav ABTOMATCKO askypupame).

TeneBM30pOT HE MOXKe fa ce BKy4YMW.

Mposepete nann AC-kabenoT 3a HanojyBare e 06po npukny4veH Bo One Connect 1 SUAHMOT NPUKIYYOK.
lpoBepeTe Aanv SUAHMOT NPUKNYYOK 33 HanojyBarbe GYHKLMOHMPA 1 JaNu MHAMKATOPOT 33 HamojyBarbe
Ha [lo/1HaTa CTpaHa Ha TesIeBU30POT e BKYYEH M CBETW HEMPEKMHATO BO LipBeHa 60ja.

ObwuaeTe ce fia ro NpUTUCHETE KONYeTo @ Ha lof1HaTa CTpaHa Ha TeneBU30pOoT 3a [ja MpoBepuUTe Janu
nma r|p06neM CO Aane4YnHCKMOT ynpasyBau. ﬂ,OKOI‘IKy TeneBn30pOoT Ce BKNYYW, nornegHeTe ro Aenot
“[lane4ymHCKMOT yrnpaByBay He GYyHKLMOHMPA”.

HeMa c/inka/Buaeo/3ByK WK ce penpoayLmpa M3061n4eHa CIMKa/Buaeo/3ByK o4

HaZBOPELUHMOT ypes UK, NaK, Ha TeNeBM30POT Ce NpUKaKyBa “Cnab uamM HUKaKoB CUTH.”

U He MOXKe J1a Ce MPOHAjAaT KaHau.

MposepeTe fanu ypefoT e NpaBuIHO NOBP3aH U Aanun cuTe Kabnw ce LesnoCHO BMETHATH.
McknyyeTe r 1 NOBTOPHO NPUKIYYeTe rv cuTe Kabnm Ko ce NoBp3aHKW BO TEIEBM30POT K HAABOPELLHUTE
ypeaun. CTaBeTe HOBM Kabnu, LOKOKY € MOXKHO.
MoTtBpAaeTe feKa e n3bpaH COOLBETHNOT BJIE3EH U3BOP (@ > > 1U3Bop).
M3BpLueTe TeCT 3a caMoAumjarHo3a Ha TeNeB130pOT 3a Aa YTBPAUTE faNiv TeNeBM30POT UK YPeaoT ro
npeav3BrKyBa NpobaemoT (@ > €63 MoctaByBame > MNogapwka > CamoanjarHosa > 3anoyHere Co TeCT Ha
C/IMKaTa MK 3arnoyHeTe CO TECT Ha 3BYKOT).
AKO pe3ynTaTuTe ce HOpMasHW, PecTapTMpajTe r1 NoBp3aHMnTe Ypeam Co Toa LUTO Ke M UCKAy4uTe U
MOBTOPHO Ke 1 BKAy4MTE KabnuTe 3a HanojyBakbe Ha CeKoj ypes. AKO MPo6aeMoT He Ce OTCTPaHy,
noraegHeTe ro BOAMYOT 3@ NMOBP3YyBakbe BO MPMPAYHMKOT 33 KOPUCTEHE HA MOBP3aHNOT ypes.
AKO He KopuCTUTE KabesiCKM NPUEMHMK UKW CaTENIUTCKU NMPUEMHMK, a BalLWOT TeseBM30p nNpuma
TeNeBU3NCKN CUTHAMN Of, aHTEHA MW KAabeCKM NPUKIIYHOK Ha SWAOT, TOrall akTuempajTe ja dyHKumjaTa
ABTOMaTCKO NpebapyBare KaHanu 3a Aa npebapysaTe KaHaiu (@ >3 MocTaByBare > EMUTyBame >
(MocTaBkM 3a ABTOMATCKO NpebapyBatbe KaHanu) > ABTOMaTCKo npebapyBarbe KaHanu).
— ®yHKumjaTa MNocTaBkM 3a ABTOMATCKO NpebapyBare KaHann MOe [1a He Ce NojaByu BO 3aBUCHOCT O,
MOAENOoT Uau reorpadpckata obnacr.
— AKO KOpUCTUTE KabesiCKu NMPUEMHWMK UK CAaTEITCKU NMPUEMHWK, BE MOJIUME MNOreHeTe ro
NPUPaYHMUKOT Ha KaBENCKMOT NPUEMHUK WU CAaTENIUTCKNOT NPUEMHUK.
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Cl+ He dyHKUMOHMPA.

e BawwuoTt TeneBm3op o4 Samsung e B0 cornacHoct co Cl+ 1.4 ctaHgapaunTe.
e Jlokonky mogynot Cl+ Common Interface He e KOMNaTUGWEH CO OBOj ypes, Torall OTCTPAHETE ro MOAY/OT 1
KOHTaKTMpajTe co onepatopoT 3a Cl+ 3a fa fobuete nomoLu.

JaneymHckunor ynpaByBa4 He beHKLI,VIOHVIpa.

e [lpoBepeTe fanu UHAMKATOPOT 3a HaMojyBabe Ha JoNHaTa CTpaHa Ha TeNeBrn30poT TPenKa Kora Ke ro
MPWUTUCHETE KOMYETO 3a BKYYyBatbe Ha AaNeUMHCKMOT yrpaByBay. AKO He TpernKa, 3aMeHeTe ru 6atepunte

Ha flaNeyYnHCKMOT ynpaByBau.
¢ [lpoBepeTe fanu nonapuTeToT (+/-) Ha 6baTepujaTa e NOCTaBEH BO TOYHATA HACOKa.
e Obugerte ce Aa ro HacouMTE JANEUNHCKMOT yNpaByBaYy AMPEKTHO KOH TeNEBM30POT Ha ogfianeydeHoct 041,5-1,8 m.
e AKO BaLLMOT TeNEBMU30P BM 6WU MCMopadaH co JaneynHcka KoHTposia Ha Samsung Smart (AaneunHckm
ynpaByBay co Bluetooth), npso Tpe6a Aa ro Bnapvre AaneunHCKMOT yrpaByBay co TeJIeBM30POT.

JaneynHCcKMOoT ynpaByBay Ha KabenCKMOT NPUEMHUK UM CATEIUTCKUOT NMPUEMHUK He ro
BK/y4YBa M UCKJTyYyBa TENEBU30POT UJIM HE ja NpuUnarofyBa jaunMHaTta Ha 3BYKOT.

e lporpammpajte ro faneymHCKMOT ynpasyBay Ha KabenCcKMoT MPUEMHUK UK CAaTeNIUTCKMOT NMPUEMHUK 3a
[la ro KOHTpoNMpa Tenesu3oporT. MNornesHeTe ro NPUPAYHMKOT 338 KOPUCTEHE HA KAaBEeNCKMOT MPUEMHUK UK
CaTeNINTCKMOT MPUEMHUK U MPOHAjAeTe ro KOLOT 3a BaWnoT Tenesnsop o SAMSUNG.

lNocTaBKUTE Ha TeNEBMU30POT Ce rybat no 5 MUHYTH.

e TeneBM30pOT € BO PeXXMMOT PexxuM 3a manonpogaxo6a. [pomeHete ja onunjata Pexxum Ha Kopuctere BO
MeHnTO ONwTo BO [lOMalleH pexxum (@ > §83 MoctaByBame > OnNwTo > YNpaByBay Ha CUCTEMOT > PexknMm Ha
KopucTteme > [loMalleH pexum).

MpekuHn Bo Wi-Fi Bpckata

o [IpoBepeTe fanv TeNeBn30pOT e MOBP3aH BO MpexXa (@ > €33 MocTaByBatbe > OnwTo > Mpexka > CTaTyc Ha MpesKarta).
e [IpoBepeTe Aasiv TOYHO CTe ja BNuLiane no3nHkara 3a Wi-Fi.
e [poBepeTe ro pacTojaHNeTo NoMery TeeBM30pOT U MOAEMOT WK NpUCTanHaTa To4ka. PactojaHneTo He

Tpeba fa HafaMuHyBa 15,2 m.

e HamaneTe rv npeykuTe Ha Toj HaYMH LWTO HEMA Aa ' KOPUCTUTE U Ke TU UCKIyYuTe 6e3sKMYHUTE
ypeau. Mcto Taka, NpoBepeTe Aanu MMa Npeykun nomery Tefnesm3opoT U MOAEMOT UK NpUCTanHaTa ToYKa.
(JaumHaTa Ha Wi-Fi curHanot Mosart Aa ja Hamanat ypeaum Bo IOMAaKMHCTBOTO, 6e35KMYHN TenedoHN, SUA0BK
0f1 KAMEH, KAMUHU UTH.)

EneH kar MoBeKe KaTa

&

@ besyn4yHa npucranHa
TO4YKa

® 0 Ypen 3a 3rofiemMyBatbe Ha

6€e3XNYHNOT oncer

e (ObparteTe Ce Kaj BaLLIMOT onepaTop Ha UHTepHeT ycayru (ISP) n nobapajTe Aa ja peceTnpa BalaTta Mpexka 3a
[la 0BO3MOKM MOBTOPHa perncrpaunja Ha MAC-agpecata Ha BalLMOT HOB MOAEM UM MPUCTaNHa TOYKa U

I J

TeNeBn30pOT.
P MakegoHCku - 19

VMDHOTIMB|N



Mpo6neMu co annunkauum 3a eugeo (Youtube utH.)

e [IpomeHete ro DNS cepsepoT B0 8.8.8.8. 36epeTe @ >3 MocTaByBare > OnwTo > Mpexka > Ctatyc Ha
MpexkaTa > IP noctaBkum > DNS-nocTaBka > BHeceTe payHo > DNS cepBep > BHeceTe 8.8.8.8 > OK.

e |I3BpLUeTe peceTmpatbe Co n3bmpare Ha @ > €83 MocTaByBare > MoaapLuka > CamogmjarHosa > Pecetupaj
ja dyHKumjaTa Smart Hub.

LLITo npeTtctaByBa Remote Support?

Ycnyrata Remote Support og Samsung B1 HYAW NOAAPLUKA TULLE-BO-INLE CO TEXHMYAP 04 Samsung Koj MoxKe
[laneynHCKN 4a BY MOMOTHe:

e [InjarHoCTMKa Ha BalIMOT TeNeBU30P

e [punarofyBatbe Ha MOCTaByBakbaTa Ha TENEBM30POT HaMeCTo Bac

e PeceTuparbe Ha BaLWIMOT Tenesmn3op Ha Gabpuykun BpeaHOCTH

e IHCTanuparbe Ha NpenopaYaHu axypupama Ha GupmMBepoT

KaKo ¢yHKumMoHMpa Remote Support?

Mpuctanete go ycnyrata Remote Support o4 Samsung 3a BalWMOT Te/€BU30P Ha €HOCTABEH HAYMH:
1. JaBeTe ce BO KOHTAKTHMOT LieHTap Ha Samsung 1 nobapajTe AanevymHcKka NnoaapLIKa.
2. OTBOpETE ro MEHUTO Ha BaLUMOT TeNEBM30P M O4eTe BO A4en0T 3a MoaapLuka. (@ >3 MocTaByBame >
MopapLuka)
3. N36epeTe JaneynmHCKo ynpaByBate, a N0TOa MpoYMTajTe M1 1 CornaceTe ce CO 4Or0BOPMTE Ha ycyraTa.
Kora Ke ce nojasu ekpaHoT 3a PIN, kaxeTe My ro PIN 6p0ojoT Ha TeXHUYapoT.
4. oToa TeXHMYAPOT Ke MPMUCTany Ha BaLLMOT TeJeBU30p.

EKO CEH30p M 0CBET/IEHOCT Ha eKPaHOoT

i

N

~=

dyHKUMjaTa EKO ceH30p aBTOMATCKM ja NpunarodyBa 0CBeTNeHOCTa Ha Tenesmn3opoT. OBaa GyHKLMja ja Mepu
CBEeT/IMHaTa BO BallaTta coba v aBTOMATCKM ja ONTUMMU3MpPa OCBET/IEHOCTA Ha TENEBM30POT 3a J1a ja HaManu
MOTPOLUYBaYKaTta Ha eHepruja. AKo cakaTe Aa ja UCKJy4uTe 0Baa onuuja, ogete BO @ > €83 MocTaByBame >
Onwro > EKo pewieHue > OTKpMBarbe aMbueHTanHa CBeTINHA.
e AKO eKpaHOT e MPEMHOry TeMeH A0AeKa rnefaTte Tenesun3mja BO TEMHO OMKPYKYBakbe, 3a T0a Moe fia buae
04roBopHa dyHKumMjaTa OTKpUBare aMbueHTaHa CBET/INHA.
e EKO CEH30POT Ce Haora Ha fjo/iHaTa CTpaHa Ha TeNeBu30poT. He ro 6110KMpajTe CEH30POT CO KakBU 6110
npeameTn. OBa MOXe Aa NPefiM3BMKa HaMaNyBake Ha OCBETIEHOCTA Ha C/INKaTa.
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lpurka 3a Tenesn3opor

e AKO Ha TB ekpaHOT 6b1na 3aneneHa HeKoja HanenHunua, Ha Toa
MeCTO MOXKe [1a Ce NojaBaT HEYMCTOTUM OTKAKO Ke ja OTCTpaHuTe
HanenHuuaTta. Be MonvMMe ncymnTeTe rm HEYNCTOTUMTE Npes Aa
3anoyHeTe Aa rnegate Tenesusuja.

e HaaBOPEeLIHNOT AeN U eKPaHOT Ha TeNEeBM30POT MOxKe fia ce
n3rpebat npu yncrere. He 3abopasajTe BHMMATENHO Aa O
n3bpuLieTe HaLBOPELIHNOT e U eKPaHOT CO MeKa Kpna 3a a He
HanpaBuTe rpebHaTUHN.

e He npckajTe Bofa MM KakBa 6UN0 TEYHOCT AMPEKTHO Ha
Tenesm3opoT. CeKoja TEYHOCT Koja Ke HaBnese Bo Npon3Boa0T
MOXKe [ja NPeAn3BMKa HEMCNPABHOCT, MOXKap N eNeKTpuYeH
yAap.

® 33 [1a F0 MCYMCTUTE eKPaHOT Tpeba Aa ro UCKIy4YunTe TeNesm3opoT,
a NoToa BHUMATE/IHO Aa M1 n3bpuluete AaMKuTe 1 oTneyaToumTe
01 MPCTM Ha eKPaHOT CO TKaeHWHa 04 MUKpodbunbep. Mcuncrete
ja Ha4BOPELLHOCTA Ha TENEBMU30POT MM EKPAHOT CO MeKa
TKaeHWHa o4 MUKpodunbep HaTomeHa Co Mano KOMYeCTBo
Ha BoZa. [1oToa, oTCTpaHeTe ja Bnararta co CyBa TKaeHuHa. He
ynoTpebyBajTe ronemMa cuia Bp3 NoBpLUMHATA Ha €KPaHOT 3a
BpPeMe Ha YMCTeHEeTo 6MAEjKM TaKka MosKeTe Aa o oLTeTuTe
€KPaHoT. HMKorall He KopucTeTe 3ananmemn TEYHOCTU (6eH3eH,
paspejayBayd UTH.) UK CPEeACTBO 3a YNCTEHE. 33 TBPAOKOPHM
[LaMKK, UICNPCKajTe Mano KOIMYECTBO CPELCTBO 33 YNCTEHE
eKpaHW Ha TKaeHWHa o4, MUKpohuMbep, a NoToa n3bpuLlerte rm
[laMKUWTe CO TKaeHMHaTa.
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08 Cneuundukaumm n gpyrun uHpopmaumu

Cneuundunkauunmn

Mme Ha Mmoaen QE55Q90R QE65Q90R

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT 3840 x 2160 3840 x 2160

lfonemMuHa Ha eKkpaH 55 MH4uK 65 nH4K
MepeHo AnjaroHanHo 138 cm 163 cm

3ByK (M3ne3) 60W 60 W

JOumensum (LU x B x A)
Teno 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
Co ppxkay 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm

TexkuHa
bes gpykay 20,5 kg 278 kg
Co apskay 24,7 kg 34,7 kg

Mme Ha mogen QE75Q90R

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT 3840 x 2160

FoneMuHa Ha ekpaH 75 vHum
MepeHo AujaroHanHo 189 cm

3BYK (13ne3) 60 W

OumenHsuum (LU x B x 1)
Teno 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
Co ppxkay 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm

TexkuHa
be3 apxay 42,4 kg
Co ppykay 52,4 kg

YCNoBM 3a 3alUTHTA OJ, OMKPYIKYBaHETO

Pa6oTHa Temnepatypa 10°C po 40°C (50°F n0 104°F)
PaboTHa BnakHoCT 10% po 80%, 6e3 KoHAeH3alUKja
TemnepaTtypa Ha YyBame -20°C po 45°C (-4°F no 113°F)
Bna)kHOCT Ha YyyBame 5% po 95%, 6e3 KoHAeH3auuja
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e [I13ajHOT U cneumbduKaLmmTe MoxKaT fja 6uaaT npoMeHeTn 63 NPeTXoAHO M3BECTYBaHE.

e 3a noseke MHPOPMALLMM 33 HAMOjyBaKETO M MOTPOLLYBayKaTa Ha eHepruja, norneAHeTe ja HanenHuuaTa co
noAaToLM 3aneneHa Ha NPon3BoAOT.

e TvnuyHaTta NOTPOLLYBAaYKa Ha eHepruja ce mepu cnopef IEC 62087.

e [lornefHeTe ja HanenHULaTa Co NOAATOLM LITO Ce HAora Ha AonHaTa cTpaHa Ha One Connect.

e [lornefHeTe ja HanenHMLAaTa Co NOAATOLM LWITO CE HAOFa Ha 3a/iHaTa CTpaHa Ha TeneBmn3opoT. (Kaj Hekon
MOZenNun, HanemnHuLaTa co NoAaToLmM Ce Haora Ha BHaTpeLLHaTa CTpaHa Ha KanakoT 3a MpUKyyoLn.)

HamanyBatbe Ha NOTpoLlyBaYyKaTa Ha eHepruja

Kora ke ro NCKy4yunTe Tenesn3opor, TOj NpeMnHyBa BO PeXKMM Ha MoAroTBEHOCT. Kora e BO pexKuMM Ha
NnoAroTBeHOCT, MPoAo/IXKYyBa Aa TPOLUKM Mano KOJTMYeCTBO Ha eHepera. 3a aa ja HaManuTe noTpollyBavkaTa
Ha eHepera, ncknyyete ro kabenor 3a HaI'IijBal-be KOra He nnaHunpaTte Aa ro KopuctuTe TeneBn3opoT noaonr
BpeMeHCKN nepmnoa.

JlnueHum
POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HiGH Ace

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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MNpenopaka - camo EY

S

Co oBa, Samsung Electronics, n3jaByBa fieka 0Baa ornpema e BO COrnacHocT co gnpekTmeata 2014/53/EU.
LlenocHMOT TeKCT Ha AeknapalmjaTta 3a ycornaceHocT o4 EY e foctanHa Ha cnefiHaTa MHTepHeT agpeca: http://
www.samsung.com, ozieTe Bo MNoaapluka > NpebapyBarbe Ha NOAAPLLKA 3@ MPOU3BOJ, M BHECETE MO MMETO Ha

MOAenor.
OBaa onpema Moxe fia ce ynotpebysa BO CMTe ApyKaBu Ha EY.

dyHKumjata 3a 5 GHz WLAN(Wi-Fi) Ha oBaa onpema Mose fia ce KOpUCTK CaMO BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.
MaKc. MOKHOCT Ha npefaBatenot 3a BT: 100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz

MaKc. MOKHOCT Ha npesasatenoT 3a Wi-Fi: 100 mW npwu 2,4 GHz-2,4835 GHz, 5,15 GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-
5,725 GHz

3a noBeke MHGOPMALMK 3a perynaTopHuTe 06BPCKM CNeLndUYHM 3a HEKOM MPOU3BOAM U €KOMOLLKMUTE Lenu
Ha Samsung, Ha np., REACH, WEEE, 6aTepuu, noceteTe ja Beb-cTpaHuuata http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

NPEOYMPELYBAMSE - 3A 1A CMTPEYUTE MOJABA HA MOYKAP, CEKOTALLI YYBAJTE "' CBEKUTE
NN APYTUTE N3BOPW HA OTBOPEH OTAH MOJANEKY O[] OBOJ MPOU3BO/.

MpaBWHO AenoHMpatrbe Ha 0Boj Npom3eog, (OTnazfHa eNIeKTPUYHA M eNEeKTPOHCKa onpema)
(Mp1MeHNMBO BO ApsKaBM CO MOCE6HM CUCTEMU 3a CpaByBakbe CO 0TNAA0T)

OBaa 03Haka Ha NpoM3BOAOT, rafaHTepumjaTa unu nuTepaTypata NocovyBa Aeka Npon3BoL0T 1
HeroBaTa efIeKTPOHCKA AOMONHUTENHA onpemMa (Ha np. NosiHaY, CayLlanku co MUKpodoH, USB
Kaben) He Tpeba fia ce OTCTpaHAT 3ae/lHO CO OCTAHATMOT OTMNAZ 0Of, JOMAaKUHCTBOTO Ha KpajoT

0L pabOTHMOT BEK. 3a [ja Ce CMPeYM MOXKHaA LUTETA BP3 OKOSIMHATA MM YOBEYKOTO 34paBje 0/
HEKOHTPO/IMPAHO OTCTPaHyBarbe Ha OTMaf, Be MO/IMMeE OA4efeTe MM 0BUE NPefMeTU 04 Apyrute
BWAOBW Ha OTNaA M peLMKanpajTe r 3a 4a NpoOMOBMpPaTe NOBTOPHO KOPUCTEHE Ha MaTepujanuTe.
®du3nykuTe NnLa MoxKaT Aa ce obpaTaTt MAK BO NPOAABHMLATA Kae LWTO o Kynuae 0Boj NPOM3BOA
WY BO CNYXKOMUTE Ha NIOKaNHaTa CaMoynpaBa, 3a AeTasn Kafle U Kako Aa U3BPLUAT peLnKanpare
Ha NPOM3BOAO0T Ha HAaYMH 6e3beAeH Mo OKONIMHATA.

[enoBHuTe KOpUCHULM Tpeba aa ce obpataT A0 CBOjOT HabaByBay 1 ia r'v NpoBeparT yCnoBuTe 1
ofpenbute o4 [Or0BOPOT 3a Kynysake. OBOj NPOM3BOA, 1 HEroBaTa e/1eKTPOHCKA AOMOSTHUTENTHA
ornpema He Tpeba Aa ce OTCTpaHyBa 3aefHO CO ApYruTe KOMepLKjasH1 BULOBM Ha OTMaj.
MpaBnnHO fenoHupare Ha 6aTepumTe 04 0BOj NPOM3BOL,

(MpuMeHNMBO BO ApsKaBK CO NOCE6HU CUCTEMM 3a CNpaByBakbe CO 0TNAAO0T)

OBaa 03Haka Ha batepujaTta, TPMPaYHUKOT MM NaKyBakeTO MOCOYYBa AeKa baTepuuTe 0f 0BOj
npoun3Boj He Tpeba fia ce OTCTpaHaT 3aeflHO CO 0CTAaHATMOT 0TNAaZ 0f, LOMAKUHCTBOTO Ha KpajoT
o[, paboTHMOT Bek. O3HaKuMTe 3a xeMuckuTe cumbonm Hg, Cd mnm Pb nocodyBaaTt aeka 6atepujata
COLPXKM KMBA, KAAMMYM NN 0N10BO HAA, pedepeHTHUTE HMBOa o4 AnpekTmBaTa EC 2006/66.
[lokonky 6aTepuunte He ce enOoHMpPaaT NPaBMIHO, OBME CYMNCTaHLM MOXKaT Aa NpeAn3BnKaat
LUTETU Ha YOBEKOBOTO 3/paBje UM OMKPYXKYyBaHETO.

3a 3alT1Ta Ha NPUPOAHUTE PECYPCU M MPOMOBMPatbe Ha NOBTOPHaTa ynoTpeba Ha MatepujanuTe,
offenete rn 6atepumnte o4 0CTaHaTUTE BUAOBU Ha OTNAA M PELMKANPAjTE MM CO MOMOLL Ha
6ecnnaTHNOT NIOKANEH CUCTEM 3a PeLnKanparbe Ha batepun.
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Pred branjem uporabniskega prirocnika

Televizorju sta prilozena uporabniski priro¢nik in vgrajeni e-priro¢nik.
Preden preberete uporabniski prirocnik, si oglejte naslednje:

Uporabniski

Preberite prilozeni uporabniski priro¢nik, da se

prirocnik seznanite z informacijami o varnosti izdelka,
namestitvi, dodatni opremi, zacetni konfiguraciji in
tehni¢nih podatkih izdelka.

e-Manual Zavet informacij o tem televizorju preberite

e-priroCnik, ki je vgrajen v izdelku.

e QOdpiranje moZnosti e-Manual,
(@ > S Nastavitve > Podpora > Odpri
e-Manual

S spletnega mesta (www.samsung.com) lahko prenesete prirocnike in si jih ogledate v osebnem rac¢unalniku ali

mobilni napravi.

Ucenje pomoznih funkcij e-priro¢nika

¢ Dostop do nekaterih zaslonov menija ni mogoc¢ iz e-priro¢nika.

Q

ISCi. Izberite predmet v rezultatih iskanja, da naloZite ustrezno stran.
A_Z Kazalo Izberite klju¢no besedo, da se pomaknete na zadevno stran.
— Meniji se morda ne bodo prikazali, odvisno od geografske regije.
@ Nazadnje gledano | Izberite temo s seznama nedavno ogledanih tem.

Ucenje funkcij gumbov, ki se prikazejo na tematskih straneh
e-priroCnika

@

Posk. zdaj

funkcij.

Omogoca dostop do ustreznega elementa v meniju in takojsen preizkus

@

Povezi

Takoj dostopajte do podértanega poglavja v priro¢niku e-Manual.
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Opozorilo! Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo televizorja preberite varnostna navodila.

V spodnji tabeli si lahko ogledate razlago simbolov, ki so lahko na vasem izdelku Samsung.

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA). VNOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Izdelek razreda Il: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave

z elektri¢no ozemljitvijo. Ce na izdelku z
elektri¢nim kablom ni tega simbola, MORA
imeti izdelek zanesljivo povezavo z zas¢itno
ozemljitvijo.

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna napetost,
oznacena s tem simbolom, je napetost
izmeni¢nega toka.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Napetost enosmernega toka: Nazivna napetost,
oznacena s tem simbolom, je napetost
enosmernega toka.

A
VAN

Ta simbol oznacuje, da je izdelku priloZzena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi in
vzdrzevanju.

Pozor. Preberite navodila za uporabo: S tem
simbolom so oznaceni nasveti uporabniku, da
siv uporabniskem priro¢niku prebere dodatne
varnostne informacije.

e ReZe in odprtine v omarici in na hrbtnem ali spodnjem delu so namenjene nujnemu prezracevanju. Da
zagotovite ustrezno delovanje naprave in da jo zas¢itite pred pregrevanjem, teh rez in odprtin ne zakrivajte
ali pokrivajte.

— Naprave ne zapirajte v zaprt prostor, kot je knjizna omara ali vgrajena omarica, razen ce je poskrbljeno

za ustrezno prezracevanje.
— Naprave ne postavljajte v bliZzino ali nad radiator ali grelne lopute ali na mesto, izpostavljeno

neposredni son¢ni svetlobi.
— Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

e Naprave ne izpostavljajte dezju in je ne postavljajte v blizino vode (v blizino kadi, umivalnika, kuhinjskega
korita, kadi za pranje, bazena, v mokro klet itd.). Ce se naprava po nesre¢i zmodi, jo izklju¢ite in se takoj
obrnite na pooblascenega prodajalca.

e Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo predpisi, s katerimi je dolo¢eno, da morate
baterije odvreci na okolju prijazen nacin. Za informacije o odlaganju ali recikliranju se obrnite na lokalne

oblasti.

¢ Ne preobremenjujte stenskih vti¢nic, podaljskov in adapterjev, saj lahko to povzroci pozar ali elektri¢ni

udar.

Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jih stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali

obnje. Se posebno pozorni bodite na del kabla, kjer je vti¢, na stensko vti¢nico in na tocko, kjer kabel izstopa

iz naprave.
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¢ Da napravo zascitite med nevihto ali Ce je ne boste nadzorovali ali uporabljali dlje ¢asa, jo izkljucite iz
stenske vti¢nice in izkljuite antenski ali kabelski sistem. S tem boste preprecili, da bi televizor poSkodovala
strela ali napetostni udari na napajalnem vodu.
¢ Preden prikljucite napajalni kabel za izmenicni tok na vti¢nico adapterja za enosmerni tok, preverite, ali
oznacba napetosti adapterja za enosmerni tok ustreza lokalnemu elektri¢cnemu omrezju.
e Vodprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S tem lahko povzrocite nevarnost elektri¢nega
udara.
¢ Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete elektri¢nemu udaru. Napravo sme odpreti samo
usposobljen tehnik.
¢ Napajalni kabel trdno in do konca prikljucite na vti¢nico. Ko odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno
povlecite za vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel. Napajalnega kabla se ne dotikajte z
mokrimi rokami.
« Ce naprava ne deluje normalno - posebno ¢e oddaja nenavaden zvok ali vonj — jo takoj izklju&ite in se
obrnite na pooblas¢enega trgovca ali servisni center.
o (e televizorja dalj ¢asa ne nameravate uporabljati ali ¢e odhajate od doma (e zlasti ¢e bodo doma ostali
otroci, starejsi ali invalidne osebe brez nadzora), izkljucite napajalni vtic¢ iz vti¢nice.
- Cese nanapajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel mo¢no segreje, za¢ne iskriti ali pa se poskoduje
njegova izolacija, kar lahko povzroci elektri¢ni udar, uhajanje elektri¢nega toka ali pozar.
e Pri namestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, kemi¢nimi
snovmi ali v okoljih, kjer deluje neprekinjeno 24 ur na dan (na primer letalisCe, ZelezniSka postaja itd.),
se obrnite na pooblas¢eni servisni center druzbe Samsung. V nasprotnem primeru lahko pride do resnih
poskodb televizorja.
Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in vti¢nico.
- (e nista ustrezno ozemljena, lahko to povzro¢i elektri¢ni udar ali poskodovanje opreme. (Samo oprema

razreda L.)
Ce Zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izkljucite iz vti¢nice. Stenska vti¢nica in napajalni vti¢ naj bosta
vedno dosegljiva, da lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz napajanja.
e Dodatno opremo (baterije itd.) hranite na varnem mestu zunaj dosega otrok.
Izdelka ne udarjajte in pazite, da vam ne pade natla. Ce je izdelek podkodovan, izkljuite napajalni kabel in
se obrnite na servisni center druzbe Samsung.
o (e Zelite o¢istiti to napravo, izvlecite napajalni kabel iz stenske vti¢nice in izdelek obrisite z mehko in

suho krpo. Ne uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzol, alkohol, razreddil, sredstev proti komarjem,
osvezilnikov prostora, maziv ali ¢istil. Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali izbrisejo natise na njem.
e Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju.
Baterij ne odvrzite v ogenj.
* Ne povzrocajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali pregrevajte.
Ce baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z napa¢nimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih

samo z baterijami iste ali enakovredne vrste.
* Slike in ilustracije v tem uporabniskem priro¢niku so samo za referenco. Dejanski izdelek je lahko videti
drugacen. Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.
Jeziki CIS (ruscina, ukrajins¢ina, kazascina) za ta izdelek niso na voljo, ker je izdelan za stranke v EU.
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Kazalo vsebine

Pred branjem uporabniskega priro¢nika
Opozorilo! Pomembna varnostna navodila

Kaj je v Skatli?

Povezava televizorja z napravo One Connect

Namestitev televizorja

Pritrjevanje televizorja na steno

Zagotavljanje ustreznega prezracevanja televizorja
Namestitev televizorja na stojalo

Varnostni ukrepi: Pritrjevanje televizorja na steno, da

preprecite njegov padec
Namestitev modula Sound Bar (na prodaj posebej)

Pametni daljinski upravljalnik Samsung

Ve o gumbih naizdelku

Pametni daljinski upravljalnik Samsung
Seznanjanje televizorja z upravljalnikom
Pametni daljinski upravljalnik Samsung
Vstavljanje baterij v upravljalnik
Pametni daljinski upravljalnik Samsung

Zagon zacetne nastavitve
Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Povezava z omrezjem
OmreZna povezava — brezzi¢na
Omrezna povezava — Zi¢na

Odpravljanje tezav in vzdrzevanje
Odpravljanje tezav

Kaj je podpora na daljavo?

Ekoloski senzor in svetlost zaslona

Vzdrzevanje televizorja

Specifikacije in druge informacije
Specifikacije

Okoljski vidiki

Zmanjsanje porabe energije

Licence

10

1

1
12

13

14

14

16

17
17

18
20
20
21

22
22
23

23

Slovenscina - 5

1S

PUIISUBAOD



01 Kajjevskatli?

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce kateri predmet manjka, se obrnite na prodajalca.

e Pametni daljinski upravljalnik Samsung & Bateriji e Garancijska kartica/regulativna navodila (ponekod
(AAA X 2) niso navoljo)
e Uporabniski priro¢nik e Napajalni kabel za One Connect

N
x4
One Invisible Adapter za opremo za

One Connect Bending Cover

Connection pritrditev na steno

<>
%&

GUMIJASTA NOGA

e Barva in oblika predmetov sta odvisni od modelov.
e Kabli, ki niso prilozeni, so na prodaj posebe;j.
¢ Ko odpirate Skatlo, preverite, ali je vembalaZi oziroma za njo Se kakSna morebitna dodatna oprema.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:
(a) vas na vaso zahtevo obisce tehnik in izdelek ni okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniskega priro¢nika);
(b) izdelek prinesete v servisni center in ni okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniskega priro¢nika).

0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom tehnika.

Opozorilo: prinepravilnem rokovanju se zasloni

lahko poskodujejo zaradi neposrednega pritiska. o
. . . . . Ne dotikajte se
Priporo¢amo, da televizor dvignete tako, da primete @

tega zaslona!
robove, kot je prikazano.
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02 Povezava televizorja z napravo One
Connect

@ ONE CONNECT
e
ONE CONNECT y
L %
A I ONE CONNECT
e @
TV
o o ONE CONNECT
m
Bending Cover

One Invisible Connection priklju¢ite na One Connect in televizor po naslednjem postopku:

1. Ko je televizor popolnoma nastavljen in postavljen v konc¢ni polozaj, prikljucite One Invisible Connection na
One Connect in televizor, kot je prikazano v zgornjih korakih od 1. do 4.
OPOZORILO: Prepricajte se, da sta oba priklju¢ka popolnoma in trdno priklju¢ena. Ce kateri priklju¢ek ni
ustrezno prikljucen, obstaja nevarnost hudega elektri¢nega udara.

2. Prikljucite napajalni kabel za izmeni¢ni tok One Connect na One Connect in nato kabel prikljucite na
stensko vti¢nico, kot je prikazano v 5. koraku zgoraj.
OPOZORILO: Natancno sledite navodilom. Napajalni kabel prikljucite na stensko vti¢nico Sele v zadnjem
koraku. Obvezno izkljucite napajalni kabel iz stenske vti¢nice, preden izkljucite One Invisible Connection s
hrbtne strani televizorja ali z naprave One Connect.
- Zavetinformacij si oglejte ilustrirana Quick Setup Guide.

3. Na napravo One Connect prikljucite zunanje naprave (anteno, kabelski sprejemnik, predvajalnik Blu-ray
itd.). Za podrobnosti si oglejte Accessory Kit.
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e Naprave One Connect ne uporabljajte v pokon¢nem poloZaju ali obrnjeno navzdol.

A ¢ Ko prikljucujete One Invisible Connection, za upogibanje kabla uporabite Bending Cover, ki
preprecuje, da bi se kabel naprave One Invisible Connection upognil pod kotom 90 stopinj. V
nasprotnem primeru lahko pride do poskodb kabla.

¢ Ko prikljucujete One Invisible Connection, bodite pozorni na obliko in velikost prikljuc¢kov, da jih
boste pravilno prikljucili. V nasprotnem primeru lahko pride do okvare izdelka.

e Med vzpostavitvijo povezave One Invisible Connection bodite pozorni, da ne zvijete kabla
povezave One Invisible Connection. V nasprotnem primeru lahko pride do slabSega delovanja
televizorja ali do poskodb kabla.

e Za pravilno napeljavo preostalega kabla si oglejte sliko na prejsnji strani.

e Kabel ne izpostavljajte spodaj navedenemu. V izdelku One Invisible Connection je elektri¢no vezje.
Lahko bi se poSkodoval kabel, zaradi ¢esar bi lahko doZiveli elektri¢ni udar.

e Znapravo One Connect ravnajte previdno. Tezka je.

W s “w

-~

Pregibanje Zvijanje Vlecenje Pritiskanje na kabel Elektri¢ni udar

LASERSKI IZDELEK RAZREDA1 (One Invisible Connection)
e Pozor - nevidno lasersko sevanje, ko je odprt. Ne glejte neposredno v Zarek.
- Kabla One Invisible Connection ne upogibajte prevec. Kabla ne rezite.
— Na kabel ne postavljajte tezkih predmetov.
— Kabelskih priklju¢kov ne razstavljajte.
e Pozor — kakrsno koli upravljanje ali prilagajanje oziroma izvajanje postopkov, ki niso navedeni
tukaj, lahko povzroci nevarno izpostavljenost sevanju.
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03 Namestitev televizorja

Pritrjevanje televizorja na steno

Ce boste ta televizor pritrdili na steno, natan&no upostevajte navodila proizvajalca. Ce televizorja ne
pritrdite pravilno, lahko zdrsne ali pade, kar lahko povzroci resno poskodbo otroka ali odrasle osebe
ter televizorja.

Pri modelih, ki imajo priloZene adapterje za stensko drzalo, adapterje namestite, kot je prikazano na spodnji
sliki, preden namestite stensko drzalo.
¢ Oglejte si priro¢nik za namestitev, ki je prilozen Samsungovi opremi za pritrditev na steno.

Adapter za opremo za pritrditev na steno

Nosilec za
opremo za
pritrditev na
steno

Televizor

Samsung Electronics ne odgovarja za posSkodovanje izdelka ali telesne poSkodbe, Ce se odlocite, da boste
sami namestiti nosilec za namestitev na steno.

Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno, pravokotno na tla. Preden opremo za
pritrditev na steno namestite na povrsine, ki niso mavcne plosce, se obrnite za dodatne informacije obrnite
na najblizjega prodajalca. Ce televizor namestite na strop ali posevno steno, lahko pade in povzro¢i hude
telesne poskodbe.

Standardne dimenzije stenskega drzala so navedene v tabeli na naslednji strani.

Ce Zelite namestiti stensko drZalo drugega proizvajalca, si oglejte dolZino vijakov za pritrditev televizorja na
steno v stolpcu C v tabeli na naslednji strani.

Pri namestitvi stenskega drzala priporo¢amo, da privijete vse Stiri vijake VESA.

Ce Zelite namestiti stensko drzalo, ki se ga v steno privije samo z zgornjima vijakoma, morate uporabiti
stensko drzalo znamke Samsung, ki podpira tovrstno namestitev. (Dobavljivost tovrstnega stenskega
drzala je odvisna od geografskega obmocgja.)
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Velikost Specifikacije za luknje standardni
televizorjav zavijake VESA (A * B) v C(mm) N Stevilo \A
. . . vijak T~
palcih milimetrih B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Stenskega drzala ne namescajte, ko je televizor vklopljen. To lahko povzrodi telesne posSkodbe
zaradi elektri¢nega udara.

¢ Ne uporabljajte vijakov, daljsih od standardnih dimenzij ali ne ustrezajo specifikacijam za vijake standarda
VESA. Predolgi vijaki lahko poskodujejo notranjost televizorja.

 Priopremi za pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam za vijake standarda VESA, se lahko dolzina
vijakov razlikuje glede na njene specifikacije.

e Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namrec poSkodujete izdelek ali povzrocite, da ta pade, in tako
poskodujete sebe ali druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

e Samsung ni odgovoren za poSkodovanje izdelka ali telesne poskodbe, ¢e stranka uporablja stensko drzalo,
ki ni VESA ali ni odobrena, ali ¢e ne uposteva navodil za namestitev izdelka.

¢ Televizorja ne namestite nagnjenega za vec kot 15 stopinj.

e Televizor naj na steno vedno namescata dve osebi.

Zagotavljanje ustreznega prezracevanja televizorja

Televizorin One Connect namestite tako, da je vsaj 10 cm med televizorjem in napravo One Connect ter ostalimi
predmeti (stenami, stranicami omar itd.), da zagotovite ustrezno prezracevanje. Pri neustreznem prezracevanju
lahko pride do pozara ali tezav z izdelkom zaradi poviSane notranje temperature.
e Mocno priporo¢amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali pritrditev na steno uporabite samo dele,
ki jih nudi druzba Samsung Electronics. Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZav z
izdelkom ali do telesne poskodbe zaradi padca izdelka.

Namestitev s stojalom Pritrditev na steno
= froem ; fom
10cm: 110 cm 10cm: 110 cm
b 4_4: ) :': -
—T : ;
' | ' 1 10cm H
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Namestitev televizorja na stojalo

Prepricajte se, da imate vso prikazano dodatno opremo in da ste stojalo sestavili po prilozenih navodilih za

sestavljanje.

Varnostni ukrepi: Pritrjevanje televizorja na steno, da preprecite njegov
padec

Pozor: televizorja ni dovoljeno vledi, potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade. Posebno
bodite pozorni na to, da se na televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci. Lahko se
prevrne in povzroci tezje telesne poskodbe ali smrt. UpoStevajte varnostne ukrepe,
navedene na letaku z varnostnimi ukrepi, ki je prilozen televizorju. Da zagotovite vec
stabilnosti in varnosti, kupite in namestite pripomocek za preprecevanje padcev, kot je
opisano na naslednji strani.

OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavite na nestabilno mesto, Televizor lahko pade in povzrodi
hude ali smrtne telesne poskodbe. Veliko poskodb, Se posebej otrok, je mogoce preprediti s temi

ukrepi

Uporabite omarice ali stojala, ki jih priporoca proizvajalec televizorja.

Uporabite samo pohistvo, ki lahko televizor varno podpira.

Televizor ne sme viseti prek roba podpornega pohistva.

Televizorja ne postavljajte na visoko pohistvo (na primer, kredenco ali knjizno polico), ne da bi
pohistvo in televizor pritrdili na ustrezno podporo.

Televizorja ne postavljajte na krpo ali druge materiale med televizorjem in pohistvom, na
katerem stoji.

Otroke poucite o nevarnosti vzpenjanja na pohistvo, da bi dosegli televizor ali njegove
kontrolnike.

Ce prestavljate televizor, ki ga boste zamenjali z novim, morate pri starem upostevati iste varnostne

napotke.
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Preprecevanje padca televizorja

1. Z ustreznimi vijaki dobro privijte nosilce v steno. Preverite, ali so
vijaki trdno priviti v steno.
— Morda boste potrebovali dodaten material, kot so sidrni vlozki,
odvisno od vrste stene.
2. Zustrezno velikimi vijaki dobro privijte nosilce na televizor.
— Zaspecifikacije vijakov si oglejte razdelek o standardnem vijaku v
tabeli pod postavko "Pritrjevanje televizorja na steno".
3. Nosilce, namescene na televizorju, in nosilce, pritrjene na steno,
poveZite s trpezno, mocno vrvico in to trdno zavezite.
— Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti nazaj.
— Vrvico priveZite tako, da so nosilci na steni v visini nosilcev na
televizorju ali nizje.

e Barvain oblika izdelka se
lahko razlikujeta glede na
model.

Namestitev modula Sound Bar (na prodaj posebej)

Ce na stojalo televizorja name$¢ate modul Sound Bar (visok do 76 mm), na spodnjo stran modula pritrdite

GUMIJASTO NOGO, preden ga namestite. Prepricajte se, da GUMIJASTE NOGE ne segajo ¢ez Sirino stojala.
Oglejte si spodnjo sliko:

ZGORAJ SPODAJ

Slovenscina - 12



04 Pametni daljinski upravljalnik Samsung

Vec o gumbih na izdelku Pametni daljinski upravljalnik Samsung

e Slike, gumbi in funkcije izdelka Pametni daljinski upravljalnik Samsung se lahko razlikujejo glede na model.
e Funkcija Nastavitev univerzalnega daljinskega upravljalnika deluje normalno samo, Ce uporabljate Pametni
daljinski upravljalnik Samsung, ki je priloZen televizorju.

@ (Napajanje)

pritisnite za vklop ali izklop televizorja.

@ (gumbBarva / Stevilka)

Ko pritisnete ta gumb, se izmeni¢no

prikazeta okno barvnih gumbov in

navidezna Stevil¢nica.

¢ S temi barvnimi gumbi je omogocen
dostop do dodatnih moznosti,
specifi¢nih za uporabljano funkcijo.

o Pritisnite, da se na zaslonu prikaze
navidezna Stevil¢nica. S Stevilénico
lahko vnaSate numeri¢ne vrednosti.
Zavnos Stevilske vrednosti izberite
Stevilke in nato Konc¢ano. Uporabite
ga za spremembo kanala, vnos kode
PIN, vnos kode ZIP itd.

o Cegadrzite1sekundo ali dlje, se
prikaze meni TTX.

Izberi
Izbere ali zaZene oznateni element. Ce
ga pritisnete med gledanjem programa,
se prikazejo podrobne informacije o
programu.

9 (Nazaj)

Zavrnitev na prejsnji meni. Ce ga
drzite 1sekundo ali dlje, se delujoca
funkcija zaustavi. Ce ga pritisnete med
gledanjem programa, se prikaze prejsnji
kanal.

@ (Predvajaj/premor)

ko ga pritisnete, se prikazejo gumbi
za predvajanje. S temi gumbi lahko
upravljate trenutno predvajano
predstavnostno vsebino.

@(Smart Hub)

Vrnitev na Prvi zaslon.

SAMSUNG

VoL CH i

O iy

Zazene funkcijo Bixby. Pridrzite gumb,

izgovorite ukaz in gumb sprostite, da

zazenete funkcijo Bixby.

Ko pritisnete gumb, se na dnu zaslona

pojavi meni Explore Now.

o Podprtijeziki in funkcije aplikacije

Bixby se lahko razlikujejo glede na
geografsko regijo.

(Ambient Mode)
Pritisnite ta gumb v nacinu televizorja za
preklop v Ambient Mode.
Ce gumb pritisnete, ko je televizor
izklopljen, se za vklopi v nacinu Ambient
Mode.

o (e gadrzite vsaj1sekundo, se

prikaze zaslon z menijem Bliznjica.

Tipkovnica s smernimi tipkami (gor/
dol/levo/desno)

premakne oznaceno obmocje in
spreminja vrednosti v meniju televizorja.

VOL (Glasnost)

Gumb premikajte gorali dol, da
nastavite glasnost. Ce Zelite izklopiti
zvok, pritisnite gumb. Ko ga drzite
pritisnjenega vsaj sekundo, se prikaze
meni BliZnjice dostopnosti.

CH (Kanal)
Gumb premikajte gorali dol, da
preklopite kanal. Pritisnite gumb za
ogled zaslona Vodnik.
o (e gadrite vsaj sekundo, se prikaze
zaslon Seznam kanalov.

Pritisnite ustrezen gumb za funkcije, ki
mu je dodeljena.
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Seznanjanje televizorja z upravljalnikom Pametni daljinski upravljalnik
Samsung

Ko prvi¢ vklopite televizor, se upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik
Samsung samodejno seznani s televizorjem. Ce se upravljalnik Pametni daljinski

upravljalnik Samsung ne seznani samodejno s televizorjem, ga usmerite v tipalo
daljinskega upravljalnika televizorja, nato pa hkrati pritisnite in za vsaj 3 sekunde
zadrzite gumba z oznakama in , kot je prikazano na levi sliki.

Vstavljanje baterij v upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik Samsung

1. Pritisnite gumb A zgoraj na hrbtnem delu upravljalnika Pametni daljinski upravljalnik Samsung. Ohisje bo
malce odstopilo od pokrova ohisja.

2. Daljinski upravljalnik obrnite in nato potisnite njegovo ohisje navzgor, da se pokaze prostor za bateriji.

3. Ce stavdaljinskem upravljalniku bateriji, pritisnite gumba P in 4 na obeh straneh prostora za baterije, da
odstranite vstavljeni bateriji.

4. V prostor za bateriji vstavite novi bateriji (1,5 V vrste AAA), pri ¢emer bodite pozorni, da so poli baterij (+
in —) pravilno usmerjeni. Ko koncate, potisnite ohisje daljinskega upravljalnika naprej, dokler ni skoraj v
prvotnem poloZaju.

5. Daljinski upravljalnik obrnite, pridrzite gumb A zgoraj na hrbtnem delu in nato potisnite ohisje
upravljalnika navzdol na njegovo mesto.

¢ ZadaljSo Zivljenjsko dobo priporo¢amo uporabo alkalnih baterij.
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05 Zagon zacetne nastavitve

Ob prvem vklopu televizorja se takoj zaZzene zacetna nastavitev. Z zaCetno nastavitvijo lahko hkrati
konfigurirate osnovne nastavitve televizorja, kot so sprejemanje oddajnega signala, iskanje kanalov in omrezna

povezava.

Pred zagonom zacetne nastavitve prikljucite zunanje naprave.

Za uporabo pametnih funkcij televizorja mora biti televizor povezan z internetom.

Za izvedbo zacetne nastavitve z aplikacijo SmartThings morate mobilno napravo povezati prek omrezja
Wi-Fi.

Ce se v aplikaciji SmartThings mobilne naprave pojavno okno za nastavitev ne prikaze samodejno, ro¢no
nadaljujte z nastavitvijo, potem ko ste dodali televizor z moZnostjo Dodaj napravo na nadzorni plosci
aplikacije SmartThings.

Aplikacija SmartThings je na voljo za mobilne naprave s sistemom Android 6.0 ali novejSo razli¢ico ali pa
sistemom i0S 10 ali novejso razlicico.

Pri komuniciranju televizorja z mobilno napravo lahko pride do kratkotrajnega hrupa.

Zacetno nastavitev lahko zaZenete tudi v meniju televizorja (@ > £33 Nastavitve > Splosno > Ponastavitev).
Sledite navodilom, prikazanim na zaslonu zacetne nastavitve, in konfigurirajte osnovne nastavitve televizorja

glede na okolje gledanja.
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Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Vecino funkcij televizorja lahko namesto z daljinskim upravljalnikom upravljate s kontrolnikom Upravljalnik
televizorja na spodnjem delu televizorja. Med gledanjem televizije lahko preklapljate kanale s pritiskanjem
smernih gumbov za navzgor in navzdol na kontrolniku Upravljalnik televizorja, glasnost pa prilagajate s
pritiskanjem smernih gumbov za levo in desno. Pritisnite (O, na kontrolniku Upravljalnik televizorja, da
prikazete meni za upravljanje.
Za zagon elementa v meniju pritisnite smerne gumbe na kontrolniku Upravljalnik televizorja, da premaknete
oznako na element, in nato pritisnite gumb @ na kontrolniku Upravljalnik televizorja.

e Zaslon je lahko potemnjen, ¢e zas¢itna folija ni odstranjena z logotipa SAMSUNG oz. s spodnjega dela

televizorja. Odstranite zascitno folijo.

Nadzorni meni

: Smart Hub @: Vir
@: Nastavitve @: Izklop
@: Nazaj

Upravljalnik televizorja/tipalo daljinskega upravljalnika
e Pritisnite gumb @: Prikaze se Nadzorni meni /izberite ali
zazenite oznaceni element v meniju.

e Pridrzite gumb @: Funkcija, ki se izvaja, se izklopi.

e Gumb za navzgor/navzdol: Preklopi kanal.

e Gumb za levo/desno: Nastavitev glasnosti.
Upravljalnik Upravljalnik televizorja je na dnu televizorja.
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06 Povezavaz omrezjem

S povezavo televizorja v omreZje pridobite dostop do spletnih storitev, kot je Smart Hub, in posodobitev

programske opreme.

Omrezna povezava — brezzi¢na

Televizor povezite z internetom s standardno dostopno tocko ali modemom.

Brezzi¢na dostopna tocka IP

Vrata LAN na steni ali modem s streznikom DHCP )>> <<

Kabel LAN (ni prilozen)

Omrezna povezava — zZi¢na

Televizor poveZite vomreZje s kablom LAN.
— %} ¢ Televizor ne bo mogel vzpostaviti povezave z internetom, e je hitrost omrezja

nizja od 10 Mb/s.
e Za povezavo uporabite kabel Cat 7 (vrsta kabla *STP).
* Shielded Twisted Pair
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07 Odpravljanje tezavin vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Ce pride do tezav s televizorjem, najprej preglejte seznam moznih teZav in reditev. Ali pa preglejte poglavje

o odpravljanju tezav v e-priro¢niku. Ce noben od nasvetov za odpravljanje teZav ni ustrezen, obis¢ite spletno
mesto "www.samsung.com" in kliknite moZnost Podpora ali pa poklicite klicni center, ki je naveden na hrbtni
strani tega priroCnika.

e Tazaslon TFT LED je sestavljen iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo katerih je potrebna posebna
tehnologija. Kljub temu je lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne pike ne
vplivajo na delovanje izdelka.

e Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da ga nadgradite na najnovejSo programsko
opremo. Uporabite funkcijo Posodobi zdaj ali Samodejna posodobitev v meniju televizorja (@ > §83
Nastavitve > Podpora > Posodobitev programske opreme > Posodobi zdaj ali Samodejna posodobitev).

Televizorja ni mogoce vklopiti.

e Poskrbite, da je napajalni kabel za izmenicni tok trdno priklju¢en na One Connect in stensko vti¢nico.

e Prepricajte se, ali vti¢nica deluje in indikator napajanja na televizorju spodaj sveti v mocni rdeci barvi.

e Pritisnite gumb @ na spodnjem delu televizorja, da se prepricate, da tezave ne povzroca daljinski
upravljalnik. Ce se televizor vklopi, si oglejte razdelek »Daljinski upravljalnik ne deluje.

Televizor ne oddaja slike/videa/zvoka ali popacene slike/videa/zvoka iz zunanje naprave
ali ne prikaze sporotila "Sibek signal ali brez signala" ali ne najde kanala.

e Preverite, ali je naprava pravilno povezana in so vsi kabli ustrezno prikljuceni.

e Odstranite in ponovno poveZite vse kable, ki so priklju¢eni na televizor in zunanje naprave. Ce je potrebno,
uporabite nove kable.

e Prepricajte se, da ste izbrali pravilni vhodni vir (@ > B> 1Vir).

¢ |zvedite samodejno diagnozo televizorja, da ugotovite, ali teZavo povzroca televizor ali naprava (@ > €63
Nastavitve > Podpora > Samodiagnoza > Zacetek preizkusa slike ali ZaZeni preizkus zvoka).

o (e so rezultati preskusa obi¢ajni, ponovno zaZenite povezane naprave tako, da odklopite napajalne kable
posameznih naprav in jih ponovno priklopite. Ce teZava ni odpravljena, si oglejte navodila za povezavo v
uporabniskem priro¢niku povezane naprave.

 Ce ne uporabljate kabelskega ali satelitskega sprejemnika in televizor sprejema televizijske signale iz
antene ali kabelskega stenskega prikljucka, zaZzenite Samodejno iskanje, da poiscete kanale (@ > €83
Nastavitve > TV program > (Nastavitve samodejnega iskanja) > Samodejno iskanje).

- Nastavitev Nastavitve samodejnega iskanja se morda ne bo pojavila, odvisno od modela in geografske
regije.

- Ce uporabljate kabelski ali satelitski sprejemnik, glejte priro¢nik kabelskega oz. satelitskega
sprejemnika.
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Cl+ ne deluje.
¢ Televizor Samsung je v skladu s standardi Cl+1.4.
o Ce modul sploinega vmesnika CI+ ni zdruzljiv s to napravo, odstranite modul in se za pomo¢ obrnite na

upravitelja Cl+.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

e Preverite, ali indikator napajanja na televizorju spodaj utripa, ko pritisnete gumb za vklop/izklop na
daljinskem upravljalniku. Ce indikator ne utripa, zamenjajte baterije daljinskega upravljalnika.

e Prepricajte se, da sta bateriji namesceni tako, da so poli (+/-) obrnjeni v pravo smer.

e Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti televizorju z razdalje 1,5-1,8 m.

o Ceje televizorju priloZen upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik Samsung (daljinski upravljalnik s
funkcijo Bluetooth), ga morate seznaniti s televizorjem.

Z daljinskim upravljalnikom kabelskega ali satelitskega sprejemnika ni mogoce vklopiti
ali izklopiti televizorja ali pa prilagoditi njegove glasnosti.
e Daljinski upravljalnik kabelskega ali satelitskega sprejemnika programirajte tako, da bo z njim mogoce
upravljati televizor. Kodo za televizor SAMSUNG poiscite v uporabniSkem priro¢niku kabelskega ali

satelitskega sprejemnika.

Po 5 minutah nastavitve televizorja izginejo.

¢ Televizorima izbran nacin Nacin prodajalne. Spremenite nacin Nacin uporabe v meniju Splosno v Domaci
nacin (@ > §83 Nastavitve > Splono > Upravitelj sistema > Nain uporabe > Domati natin).

Prekinjena povezava Wi-Fi

 Televizor mora imeti omrezno povezavo (@ > €83 Nastavitve > Sploéno > Omrezje > Stanje omrezja).

e Preverite, ali je vneseno pravilno geslo za povezavo Wi-Fi.

e Preverite razdaljo med televizorjem in modemom oz. dostopno tocko. Razdalja ne sme biti ve¢ja od 15,2 m.

¢ Motnje lahko zmanjsate tako, da ne uporabljate brezzi¢nih naprav ali jih izklopite. Prepricajte se, da med
televizorjem in modemom oz. dostopno tocko ni ovir. (Aparati, brezzi¢ni telefoni, kamnite stene/kamini itd.
lahko oslabijo povezavo Wi-Fi.)

Enonadstropna stavba Vecnadstropna stavba
< )
= N Brezzi¢na dostopna totka
)
o
-

45'@ _- O ® 0 Brezzitni ponavljalnik
7 HH [ %
i B e .

e Obrnite se na ponudnika internetnih storitev, da ponastavi omrezje in ponovno registrira naslove MAC
vasega novega modema oz. dostopne tocke in televizorja.

Ll
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TeZave z aplikacijami za videoposnetke (Youtube itd.)

e Spremenite nastavitve DNS na 8.8.8.8. Izberite @ > £33 Nastavitve > Splono > Omrezje > Stanje omrezja >
Nastav. I[P > Nastav. DNS > Vnesi ro¢no > Streznik DNS > vnesite 8.8.8.8 > V redu..
* Ponastavite tako, da izberete @ > €3 Nastavitve > Podpora > Samodiagnoza > Ponastavi Smart Hub.

Kaj je podpora na daljavo?

Podpora na daljavo druzbe Samsung omogoca neposredno podporo s strani tehnika druzbe Samsung, ki lahko
na daljavo:

e diagnosticira vas televizor;

¢ prilagodi nastavitve televizorja po vasih zeljah;

¢ tovarnisko ponastavi televizor;

e namesti priporoCene posodobitve vdelane programske opreme.

Kako deluje podpora na daljavo?

Do storitev podpore na daljavo druzbe Samsung za televizor lahko enostavno dostopate:
1. Poklicite kontaktni center druzbe Samsung in prosite za pomo¢ na daljavo.
2. Odprite meni na televizorju in pojdite na poglavje Podpora. (@ » 33 Nastavitve > Podpora)
3. Izberite Oddaljeno upravljanje, preberite pogoje za storitev in potrdite, da se z njimi strinjate. Ko se prikaze
zaslon kode PIN, tehniku posredujte Stevilko PIN.
4. Tehnik bo dostopil do vasega televizorja.

Ekoloski senzorin svetlost zaslona

&

N

~

Ekoloski senzor samodejno nastavi svetlost televizorja. Ta funkcija meri svetlost v prostoru in samodejno
optimira svetlost televizorja za manj%o porabo energije. Ce to Zelite izklopiti, izberite moZnost @ > £33
Nastavitve > Splosno > Ekoloska nastavitev > Zaznavanje svetlobe okolice.
e Ceje prigledanju televizije vtemnem prostoru zaslon pretemen, je morda vzrok funkcija Zaznavanje
svetlobe okolice.
¢ Ekoloski senzor se nahaja na dnu televizorja. Senzorja ne blokirajte s predmeti. To lahko potemni sliko.
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VzdrZzevanje televizorja

« Ceje bila na zaslonu televizorja nalepljena nalepka, lahko po
njeni odstranitvi na zaslonu ostane nekaj umazanije. Pred
gledanjem televizorja ocistite umazanijo.

Med ¢is¢enjem se lahko opraska zunanjost in zaslon televizorja.
Da se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in zaslon previdno
obrisite z mehko krpo.

Vode ali katere koli tekocine ne prsite neposredno na televizor.
Ce tekotina prodre v izdelek, lahko povzro&i okvaro, pozar ali
elektri¢ni udar.

Zaslon ocistite tako, da izklopite televizorin nato s krpo iz
mikrovlaken nezno obrisite madeze in prstne odtise z zaslona.
Ohisje ali zaslon televizorja ocistite s krpo iz mikrovlaken,
navlazeno z malo vode. Nato odstranite vlago s suho krpo.

Med CisCenjem ne pritiskajte premo¢no na povrsino, saj lahko
poSkodujete zaslon. Ne uporabljajte vnetljivih tekocin (benzola,
razredcila itd.) ali Cistilnega sredstva. Trdovratne madeze
oCistite tako, da poSkropite krpo iz mikrovlaken z manjso koli¢ino

sredstva za ¢iS¢enje zaslonov, nato pa z njo pobriSete madeze.
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08 Specifikacije in druge informacije

Specifikacije
Ime modela QE55Q9%90R QE65Q90R
LocCljivost zaslona 3840 x 2160 3840 x 2160
Velikost zaslona 55 palci 65 palci
Izmerjeno diagonalno 138 cm 163 cm
Zvok (izhod) 60W 60W
Dimenzije (5 x V x G)
Osrednji del 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm

S stojalom 1231,2 x796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Teza

Brez stojala 20,5 kg 278 kg

S stojalom 24,7 kg 34,7 kg

Ime modela QE75Q90R

LocCljivost zaslona 3840 x 2160

Velikost zaslona 75 palci

Izmerjeno diagonalno 189 cm

Zvok (izhod) 60 W

Dimenzije (5 x V x G)
Osrednji del

1675,8 x 961,7 x 39,9 mm

S stojalom 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm
Teza

Brez stojala 42,4 kg

S stojalom 52,4 kg

Okoljski vidiki

Delovna temperatura
Delovna vlaznost
Temperatura shranjevanja
Vlaznost pri shranjevanju

10-40 °C (50-104 °F)
10-80 %, brez kondenzacije
-20-45 °C (-4-113 °F)
5-95 %, brez kondenzacije
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e Zasnovo in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.

e Zainformacije o napajanju in vec o porabi energije si oglejte nalepko s podatki na izdelku.

¢ Obicajna poraba elektri¢ne energije je izmerjena v skladu s standardom IEC 62087.

¢ Nalepka s podatki je na spodnjem delu naprave One Connect.

¢ Nalepka s podatki je na hrbtni strani televizorja. (Pri nekaterih modelih je nalepka s podatki na notranji
strani pokrova za prikljucke.)

ZmanjSanje porabe energije

Po izklopu preklopi televizorv stanje pripravljenosti. V stanju pripravljenosti Se vedno porablja nekaj energije.

Za zmanjsanje porabe energije izkljucite napajalni kabel, e televizorja ne boste uporabljali dolgo casa.

Licence

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO® Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Priporocilo — samo EU

S

Samsung Electronics izjavlja, da je ta oprema v skladu z direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: http://www.samsung.
com; pojdite na moznost Podpora > Iskanje po podpori za izdelke in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati v drzavah EU.

Funkcijo 5 GHz omrezja WLAN (Wi-Fi) te opreme je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.

Najvec¢ja moc¢ oddajanja BT: 100 mW pri 2,4-2,4835 GHz

Najvec¢ja moc¢ oddajanja Wi-Fi: 100 mW pri 2,4-2,4835 GHz, 5,15-5,35 GHz in 5,47-5,725 GHz

Informacije o Samsungovih okoljskih zavezah in zakonskih predpisih v zvezi z dolo¢enimi izdelki, npr. REACH,
OEEQ, baterije, si oglejte na spletni strani http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

OPOZORILO - PRIZGANE SVECE IN DRUGE IZDELKE Z VIROM ODPRTEGA OGNJA HRANITE STRAN
0D IZDELKA, DA PREPRECITE, DA BI SE OGENJ RAZSIRIL.

Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna elektri¢na in elektronska oprema)

(velja za drZave z sistemi za lo¢eno zbiranje)

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in dodatne elektronske
opreme (npr. polnilnika, slusalk, kabla USB) po koncu njihove zZivljenjske dobe ni dovoljeno
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitno tveganje za okolje
ali ¢lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, te izdelke locite od drugih
vrst odpadkov in jih odgovorno reciklirajte ter tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo
materialnih virov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in kako lahko odnesejo te izdelke na
okolju varno recikliranje, poklic¢ejo trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni vladni urad.

Podjetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti dolo¢be in pogoje kupne pogodbe. Izdelka in
elektronske dodatne opreme ni dovoljeno mesati z drugimi komunalnimi odpadki.

Ustrezno odlaganje baterij v tem izdelku

(velja za drzave z sistemi za lo¢eno zbiranje)

Ta oznaka na bateriji, priro¢niku ali embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku po koncu njihove
Zivljenjske dobe ni dovoljeno odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Kadar je baterija
oznacena s kemijskimi simboli Hg, Cd ali Pb, to pomeni, da koli¢ina Zivega srebra, kadmija ali
svinca v bateriji presega referenéne ravni iz Direktive ES 2006/66. Ce baterije niso pravilno
odvrzene, lahko te snovi Skodujejo zdravju ljudi ali okolju.

Da pripomorete k varovanju naravnih virov in ponovni uporabi materialov, baterije locite od
drugih odpadkov in jih reciklirajte prek brezpla¢nega lokalnega sistema za vracilo baterij.
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Pirms Sis lietotaja rokasgramatas lasisanas

Televizora komplektacija irieklauta S lietotaja rokasgramata un televizora iegulta e-Manual pamaciba.
Pirms 3is lietotaja rokasgramatas lasiSanas, iepazistieties ar $adu informaciju:

Lietosanas Izlasiet So komplektacija ieklauto lietotaja
rokasgramata rokasgramatu, lai uzzinatu informaciju par
izstradajuma droSibu, uzstadisanu, piederumiem,
sakotnéjo konfiguraciju un izstradajuma
specifikacijam.

e-Manual Lai iegltu plasaku informaciju par 3o televizoru,
izlasiet izstradajuma iegulto e-Manual pamacibu.

e Laiatvértu e-Manual,
@ > B lestatijumi > Atbalsts > Atvert
e-Manual

Timekla vietné (www.samsung.com) varat lejupieladét rokasgramatas un skatit to saturu sava datora vai
mobilaja ierice.

e-Manual pamacibas palidzibas funkciju parskats

e No e-Manual pamacibas nav iespéjams pieklat atseviSkiem izvélnes ekraniem.

Q Meklet MekléSanas rezultatos atlasiet vienumu, lai ieladétu atbilstoSo lapu.
A_Z Saturs Atlasiet atslegvardu, lai parietu uz attiecigo lapu.
— Izvélnes var nebit redzamas atkariba no atrasanas vietas.

@ Nesen skatiti Atlasiet tému nesen aplikoto tému saraksta.

e-Manual pamacibas tému lapas atrodamo pogu funkciju parskats

. lauj piekldt atbilstoSajam izvélnes vienumam un nekavéjoties izméginatu
@ Még. tagad _ .
konkréto funkciju.
@ Saistit Nekavéjoties pieklistiet iezimétai saistitai témai, kas atrodama e-Manual
pamacibas lapa.
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Bridinajums! Svarigas drosibas instrukcijas

Ldzu, izlasiet Sis drosibas instrukcijas pirms televizora izmantoSanas.
Talak eso$aja tabula skatiet to simbolu skaidrojumu, kas var bt noraditi uz jisu Samsung produkta.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAl IZVAIRITOS NO ELEKTROSOKA RISKA,
NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI). [EKSPUSE NAV
DALU, KURU APKOPI VAR VEIKT LIETOTAJS. UZTICIET
VISUS APKOPES DARBUS KVALIFICETIEM APKALPES
PAKALPOJUMU SNIEDZEJIEM.

I klases izstradajums: Sis simbols norada,

ka nav nepieciesams drosibas elektriskais
savienojums ar zemi (zemé&jums). Ja Sis simbols
nav noradits uz produkta ar stravas pievadu,
produktam IR jablt uzticamam savienojumam
araizsargzeméjurnu (zemé&jumu).

Mainstravas spriegums: ar So simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir
mainstravas spriegums.

Sis simbols norada uz to, ka iekpusé ir augsta
voltaza. Jebkada veida saskarsme ar jebkuru &1
izstradajuma ieksgju dalu ir bistama.

Lidzstravas spriegums: ar So simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir lidzstravas
spriegums.

A
VAN

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija irieklauta svariga literatdra par
izmantosanu un apkopi.

Uzmanibu. Skatiet lietoSanas instrukcijas: Sis
simbols norada, ka lietotajam ir jakonsulté&jas
ar lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu
detalizétaku drosibas informaciju.

¢ NiSas un atveres korpusa un ta aizmuguré vai apaksa ir paredzétas nepiecieSamajai ventilacijai. Lai
nodrosinatu aparatdras uzticamu darbibu un aizsargatu to pret parkarsanu, 8is niSas un atveres nedrikst

blokét vai aizklat.
— Nenovietojiet aparatdru Saura vieta, pieméram, gramatu plaukta vai ieblvéta skapi, ja vien netiek

nodrosinata atbilstosa ventilacija.
— Nenovietojiet aparatlru blakus vai virs radiatora vai silditaja, vai vieta, kur ta atrodas tieSos saules

staros.
— Nenovietojiet uz §is aparatdras traukus ar ddeni (vazes u.c.), jo tas var izraisit aizdegsanos vai

elektroSoku.

e Uzmanieties, lai uz Sis aparatlras nenokldtu lietus, un nenovietojiet to ddens tuvuma (netalu no vannas,
mazgasanas blodas, virtuves izlietnes vai velas mazgasanas vietas, mitra pagraba vai pie peldbaseina

u.c.). Ja St aparatlra nejausi nonak saskarsmeé ar mitrumu, atvienojiet to no elektrotikla un nekavéjoties

sazinieties ar autorizétu izplatitaju.
o Saja aparatilira tiek izmantotas baterijas. Jisu dzives vieta var biit spéka apkartéjas vides aizsardzibas
noteikumi, kas nosaka pareizu $ada veida bateriju utilizaciju. LGdzu, sazinieties ar vietéjam varas iestadém,

lai uzzinatu informaciju par utilizaciju un atkartotu parstradi.
e Neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai adapterus, parsniedzot to kapacitati, jo tas var

izraisit aizdegSanos vai elektroSoku.
e BaroSanas vadiem jabat izvietotiem t3, lai uz tiem nevarétu uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas

novietoti uz tiem vai pie tiem. Pievérsiet ipaSu uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu galiem, sienas

kontaktligzdam un vietam, kur tie irizvaditi no ierices.
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e Laiaizsargatu So aparatlru pérkona negaisa gadijuma vai gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez
uzraudzibas un netiek lietota, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un atvienojiet no tas antenas vai
kabela sistému. Tas novérsis bojajumus, kas var rasties zibens trieciena vai stravas linijas parslodzu
rezultata.

e Pirms mainstravas vada pievienoSanas pie lidzstravas adaptera kontaktligzdas parliecinieties, ka
lidzstravas adaptera paredzétais spriegums atbilst vietéjam elektriskajam tiklam.

* Nekad neievietojiet neko metalisku aparatlras atvertajas dalas. Tas var izraisit elektroSoka risku.

e Laiizvairitos no elektroSoka, nekad nepieskarieties aparattras iekSpusei. Aparatdru ir paredzéts atvert tikai
kvalificétam tehnikim.

e Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu
no sienas kontaktligzdas, vienmér velciet aiz stravas vada kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot
aiz stravas vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

 JaSiaparatira nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties
atvienojiet to no elektrotikla un sazinieties ar autorizétu izplatitaju vai servisa centru.

¢ Jatelevizors ilgstosu laiku netiks izmantots vai ja ilgstoSu laiku nebisiet majas (ipasi, ja majas vieni pasi
paliks bérni, veci cilvéki vai invalidi), atvienojiet stravas kontaktspraudni no kontaktligzdas.

— Uzkrajusies putekli var izraisit elektroSoku, stravas nopladi vai aizdeg$anos, jo to ietekmé stravas vads
var radit dzirksteles un karstumu, vai ari vada izolacija var sairt.

e Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots uzstadit vieta, kas ir loti puteklaina, kura
iraugsta vai zema temperatira, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas vai vieta, kur tas darbosies 24
stundas diennakti, piemé&ram, lidost3, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu Samsung servisa centru.
Pretéja gadijuma var rasties nopietni televizora bojajumi.

e Izmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas kontaktligzdu.

— Nepietiekams iezeméjums var izraisit elektroSoku vai sabojat iekartu. (Tikai | klases iekartam.)

e Laipilniba izslégtu So aparatdru, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas. Lai nodroSinatu, ka So aparatdru
nepiecieSamibas gadijuma iesp&jams atri atvienot no elektrotikla, parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai
un stravas kontaktspraudnim var érti pieklat.

e Uzglabajiet papildpiederumus (baterijas u.c.) dro$a, bérniem nepieejama vieta.

e Nenometiet un negriidiet izstradajumu. Ja izstradajums ir bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar
Samsung servisa centru.

e Laitiritu So aparatlru, atvienojiet stravas vadu no sienas kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar
insektu iznicinasanas lidzekli, gaisa atsvaidzinatajus, smérvielas vai mazgasanas lidzeklus. Sis kimiskas
vielas var sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést uz ta uzdrukatos uzrakstus.

e Nepaklaujiet aparataru pilienu vai 8lakatu iedarbibai.

¢ Neatbrivojieties no baterijam, tas sadedzinot.

e Neradiet bateriju issavienojumus, neizjauciet un neparkarséjiet tas.

¢ Nomainot talvadibas pults baterijas ar nepareiza tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai
artadu pasu bateriju vai ar tas ekvivalentu.

* Lietotaja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa
izskata. Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$gja bridinajuma.
CIS valodas (krievu, ukrainu, kazahu) Sim izstradajumam nav pieejamas, jo tas tiek raZots klientiem ES regiona.
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01 Kasirieklauts komplektacija?

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti. Ja kdds no priekSmetiem trakst, sazinieties
arizplatitaju.
e Samsung talvadibas viedpults un baterijas (AAAx 2) e Garantijas karte / Regulativa rokasgramata (nav

e LietoSanas rokasgramata pieejama dazas atrasanas vietas)
e One Connect ierices stravas vads

N

ST,
co

x4
One Invisible Sienas montazas .
One Connect . . Bending Cover
Connection adapteris

<>
Q&

GUMIJAS PALIKTNIS

e Elementy spalva ir forma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks modelis.
e Komplektacija neieklautos kabelus variegadaties atseviski.
e Atverot kasti parbaudiet, vai kads no papildpiederumiem nav paslépts aiz iepakojuma.

Administracijas maksa var tikt pieprasita $adas situacijas:
(a) péc jusu pieprasijuma tiks izsaukts inzenieris, bet netiks konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i., ja
neesat izlasijis $aja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) jus aizvedisiet televizoru uz remonta centru, kura netiks konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i., ja
neesat izlasijis Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).

Js tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms tehniska darbinieka vizites.

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt bojati
A tiesa spiediena ietekmé. Més iesakam celt televizoru @ Nepieskarieties

. - - = - —1= gj a |
aiz malam, ka noradits attéla. $im ekranam!
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02 Televizora pievienosana One Connect

iericei

ONE CONNECT
(5]
ONE CONNECT y
L %
A I ONE CONNECT
e @
TV
o o ONE CONNECT
m
Bending Cover

Lai savienotu One Invisible Connection ar One Connect un jasu TV, veiciet talak noraditas darbibas.

1.

Kad TV ir pilniba iestatits un novietots ta gala pozicija, savienojiet One Invisible Connection ar One Connect
un TV, ka noradits ieprieks minétajas 1.-4. darbiba.

BRIDINAJUMS: Parliecinieties, vai abi savienotji ir pilniba un stingri savienoti. Ja kads no savienotajiem
nav pareizi savienots, pastav nopietna elektriskas stravas trieciena risks.

Savienojiet One Connect mainstravas vadu ar One Connect un péc tam savienojiet vadu ar sienas
kontaktligzdu, ka paradits iepriek$ minétaja 5. darbiba.

BRIDINAJUMS: Izpildiet noradijumus precizi. Noteikti stravas vada savieno3anu ar sienas kontaktligzdu
veiciet ka pédéjo darbibu. Vienmér atvienojiet stravas vadu no sienas kontaktligzdas, pirms atvienojat One
Invisible Connection no TV aizmugures vai no One Connect.

— Papildu informaciju meklg&jiet ilustrétaja Quick Setup Guide rokasgramata.

Savienojiet piederumus (antenu, dekoderi, Blu-ray atskanotaju utt.) ar One Connect. Detaliz&tu informaciju

mekl&jiet Accessory Kit apraksta.
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Neizmantojiet One Connect otradi apgriezta vai vertikala stavokli.

One Invisible Connection savienotaja pievieno$anas laika izmantojiet Bending Cover locijumu
vietas aizsargu, kas novérs iespéju, ka One Invisible Connection savienotdjs varétu tikt salocits 90
gradu lenki, lai saliektu kabeli. Pretéja gadijuma var tikt bojats kabelis.

One Invisible Connection savienotaja pievienoSanas laika nemiet véra ta savienotaju formu un
izméru, lai pievienotu tos pareizas vietas. Pretéja gadijuma var rasties izstradajuma darbibas
traucéjumi.

One Invisible Connection savienotaja pievieno$anas laika ievérojiet piesardzibu, lai nesalocitu One
Invisible Connection savienotaja kabeli. Pretéja gadijuma var pasliktinaties televizora veiktspéja
vai rasties kabela bojajumi.

Kartojot lieko kabeli, skatiet iepriekséja lapa redzamo attélu, lai izmantotu pareizo sakartosanas
metodi.

levérojiet piesardzibu, lai kabeli nepaklautu iepriek$s minétajam darbibam. One Invisible
Connection satur spéka kédi. Varat bojat kabeli un paklaut sevi elektriskas stravas trieciena
riskam.

Stradajiet ar One Connect uzmanigi. Ta ir smaga.

D L= S
vV @ & N A4

< =

-
|

Nelokiet Nesaverpiet Nevelciet Nesaspiediet Elektrosoks

1. KLASES LAZERIEKARTA (One Invisible Connection)

Latviesu - 8

Uzmanibu - Atverot izplatas neredzams lazerstarojums. Neskatieties uz staru.

— Parmérigi nelokiet One Invisible Connection kabeli. Negrieziet kabeli.

- Nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.

- Neizjauciet nevienu kabela savienotaju.
Uzmanibu - Izmantojot iekartu mérkiem, kas nav aprakstiti Saja rokasgramata, un veicot
pasrocigu tas vadibas komponensu un veiktspéjas pielagosanu, lietotajs var tikt paklauts bistamai
radioaktiva starojuma iedarbibai.



03 Televizora uzstadisana

Televizora uzstadiSana pie sienas

Ja televizoru stiprinat pie sienas, rapigi izpildiet razotaja noraditas instrukcijas. Ja televizors nav
pareizi uzstadits, tas var noslidét vai nokrist, ka rezultata tas var tikt bojats vai radit nopietnus
savainojumus bérniem vai pieaugusajiem.
Modeliem, kuru komplektacija ir ieklauti sienas montazas adapteri, uzstadiet tos ka noradits zemak redzamaja
attéla vél pirms sienas montazas kronsteina komplekta uzstadisanas.
o Skatiet uzstadisanas rokasgramatu, kas ieklauta Samsung sienas montazas kronsteina komplekta

komplektacija.

<
Sienas montazas adapteris
Sienas montazas
kronsteins Televizors
C
- J

e Samsung Electronics nav atbildigs parizstradajumam nodaritajiem bojajumiem vai par kaitéjumu pasam vai
citiem cilvékiem, ja sienas montazas kronSteina uzstadisanu veic pats klients.

e Jls varat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas
montazas kronsteina uzstadisanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis, papildus informacijai sazinieties
artuvako izplatitaju. Ja uzstadisiet televizoru pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var nokrist un radit
nopietnas traumas.

¢ Sienas montazas kronsteinu komplektu standarta izméri ir noraditi nakamaja lapa atrodamaja tabula.

Ja uzstadat treSo pusu sienas montazas kronsteinu, nemiet véra, ka skriivju garums, ar kadam iesp&jams

piestiprinat televizoru pie sienas montazas kronsteina, ir noradits nakamaja lapa atrodamas tabulas C

kolonna.
e Uzstadot sienas montazas kronsteina komplektu, ieteicams nostiprinat visas Cetras VESA skriives.
Ja vélaties uzstadit sienas montazas kronsteinu, kurs stiprinas pie sienas, izmantojot tikai divas aug$éjas
skriives, parliecinieties, ka izmantojat Samsung sienas montazas kronsteina komplektu, kas atbalsta $ada
veida uzstadidanu. (Sada veida sienas montazas komplektu var nebit iespéjams iegadaties atkariba no

atrasanas vietas regiona.)
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Televizora VESAskravju caurumu Standarta
A
specifikacijas (A * B C(mm Daudzums —
izmérs collas > s Jas ( ) i skrave \
milimetros B
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Neuzstadiet sienas montazas kronSteina komplektu, kamér televizors ir ieslégts. Tas var izraisit
elektrooka raditas traumas.

e Neizmantojiet skraves, kas ir garakas par standarta izméru vai kas neatbilst VESA standarta skravju
specifikacijam. Skraves, kas ir parak garas, var radit bojajumus televizora ieksiené.

¢ Sienas montazas kronsteiniem, kas neatbilst VESA standarta skravju specifikacijam, skrdvju garums var
atskirties atkariba no kronsteina specifikacijas.

* Nepievelciet skriives parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu vai izraisit ta nokriSanu, kas var radit
savainojumus. Samsung neuznemas atbildibu par $adiem nelaimes gadijumiem.

e Samsung neuznemas atbildibu parizstradajuma bojajumiem vai traumam, ja tiek lietoti VESA
specifikacijam neatbilstosi vai citi specifikacijas nenoraditi sienas montazas kronsteini, vai ja lietotajs
neievéro izstradajuma uzstadisanas instrukcijas.

» Neuzstadiet televizoru sagazuma lenki, kas parsniedz 15 gradus.

e Vienmér nodroSiniet, ka televizora uzstadiSanu pie sienas veic divi cilvéki.

Atbilstosas televizora ventilacijas nodroSinasana

Uzstadot televizoru un One Connect ierici, nodroSiniet vismaz 10 cm platu spraugu starp televizoru un One
Connect ierici un citiem objektiem (sienam, skapja sieninam utt.), lai nodroSinatu pietiekamu ventilaciju. Ja
netiek nodroSinata atbilsto3a ventilacija, iek3€jas temperatlras paaugstinasanas dél var izcelties ugunsgréks
vai rasties problémas arizstradajumu.
¢ Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas montazas kronsteinu, més iesakam izmantot
tikai Samsung Electronics piegadatas detalas. Cita raZotaja piegadato detalu izmantoSana var izraisit
izstradajuma problémas vai ari, izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

= v . . ; UzstadiSana, izmantojot sienas montazas
Uzstadisana, izmantojot stativu v
kronsteinu
H 1 10cm : : t 10cm :
10cm! 110 cm 10cm! 110 cm
5 I ' I
—— : :
' | ' i 10cm |
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Televizora stativa pievienoSana

Parliecinieties, ka jlsu riciba ir visi noraditie papildpiederumi un ka stativs ir salikts atbilstosi nodrosinatajam

montazas instrukcijam.

DroSibas piesardzibas pasakumi: Televizora nostiprinasana pie sienas,
lai novérstu ta nokrisanu

Uzmanibu: ja stumsiet, gridisiet vai uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist. Pievérsiet
ipadu uzmanibu, lai bérni neliecas pari televizoram un nepadara to nestabilu. Sis darbibas
rezultata televizors var apgazties, izraisot nopietnus savainojumus vai navi. levérojiet visus
televizora komplektacija ieklautaja droSibas lapa minétos noteikumus. Lai palielinatu
stabilitati un droSibu, varat iegadaties un uzstadit nakamaja lapaspusé minétajiem
noteikumiem atbilstoSu pret-nokriSanas ierici.

BRIDINAJUMS: nekad neuzstadiet televizoru nestabilas vietas. Televizors var nokrist, radot
nopietnus savainojums vai navi. No daudzam traumam, ipasi bérniem, var izvairities, ievérojiet Sos

vienkarsos drosibas pasakumus:

Izmantojot televizora razotaja ieteiktos skapisus vai stativus.

Izmantojot tikai tadas mébeles, kas var drosi atbalstit televizoru.

Parliecinoties, ka televizors nekarajas pari mébeles malai.

Nenovietojot televizoru uz augstdam mébelém (pieméram, kumodém vai gramatu plauktiem),
pirms tam nenostiprinot gan mébeli, gan televizoru ar piemérotu balstu.

Nenovietojot televizoru uz auduma vai citiem materialiem, kas atrodas starp televizoru un to
atbalstoSo mébeli.

Informéjot bérnus par risku, kas pastav rapjoties uz mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta
vadibas ierices.

Ja planojat saglabat un parvietot veco televizoru, kas tika izmantots pirms jauna televizora iegades,
rikojieties ar veco televizoru, ievérojiet tas pasas drosSibas norades.
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Televizora nodroSinaSana pret nokriSanu

1. CieSi pieskravéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot atbilstoSas
skrives. Parliecinieties, ka skriives ir cieSi ieskriivétas siena.
— Atkariba no sienas tipa, var bt nepiecieSami papildus
nostiprinasanas materiali, piemé&ram, enkurskraves.
2. CieSi pieskriivégjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot atbilstosa
izméra skraves.
- Lai uzzinatu informaciju par skravju specifikacijam, skatiet sadalu

par standarta skrivém tabula, kas atrodama zem ,Televizora
uzstadisana pie sienas”.

3. Savienojiet televizoram pievienotos kronsteinus ar kronsteiniem, kas
pieskriveti pie sienas, izmantojot izturigu lieljaudas stiepli, un péc
tam ciesSi pievelciet to.

— Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu nokrist uz o B
. . e Izstradajuma krasa un forma
aizmuguri. o K
N T I ) v atkariba no modela var bat
— Nostipriniet stiepli ta, lai pie sienas pievienotie kronsteini L ’
e s o - ) ) atskiriga.
atrastos tada pasa augstuma vai zemak par pie televizora ’
nostiprinatajiem kronsteiniem.

Soundbar (jaiegadajas atseviski) uzstadisana

Uzstadot Soundbar (76 mm vai mazaka augstuma) uz TV stativa, pievienojiet GUMIJAS PALIKTNUS Soundbar
apaksdala, pirms uzstadat Soundbar. Parliecinieties, vai GUMIJAS PALIKTNI ir pareizi piestiprinati. Skatiet talak
redzamo attélu.

AUGSEJA DALA APAKSEJA DALA
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04 Samsung talvadibas viedpults

Informacija par Samsung talvadibas viedpults pogam

e Samsung talvadibas viedpults izskats, pogas un funkcijas var atskirties atkariba no modela.

e Funkcija Universalas pults iestatiSana darbosies ka paredzéts tikai tad, ja izmantosit televizora komplekta

ieklauto Samsung talvadibas viedpults.

@ (Stravas padeve)

nospiediet, lai ieslégtu vai izslégtu
televizoru.

@ (Krasaina / Ciparu poga)

Ik reizi nospiezot So pogu, parmainus

tiek attélots krasaino pogu logs un

virtualais ciparu panelis.

¢ Izmantojiet Sis krasainas pogas,
lai pieklatu papildopcijam, kas ir
specifiskas Sobrid izmantotajai
funkcijai.

¢ Nospiediet, lai atvértu ekrana
virtualo ciparu paneli. Izmantojiet
ciparu tastatdru, lai ievaditu ciparu
vértibas. Atlasiet ciparus un tad
atlasiet opciju Gatavs, lai ievaditu
ciparu véertibu. Izmantojiet tas, lai
parslégtu kanalu, ievaditu PIN kodu,
ievaditu pasta indeksu u.c.

¢ Kad poga tiek turéta nospiesta ilgak
ka1sekundi, paradas izvélne TTX.

Atlasiet
Atlasa vai palaiz ieziméto vienumu.
Nospiezot So pogu Sobrid translétas
programmas skatisanas laika, tiek
atverta detalizéta informacija par
programmu.

9 (Atgr.)

izmantojiet, lai atgrieztos iepriekseja
izvélné. Kad poga tiek turéta nospiesta
ilgak ka1 sekundi, Sobrid palaista
funkcija tiek deaktivizéta. Nospiezot $o
pogu programmas skatiSanas laika, tiek
atverts ieprieks skatitais kanals.

@ (Atskanot/pauze)

nospiezot So pogu, paradas
atskanoSanas kontroles pogas.
Izmantojot Sis kontroles pogas, jus varat
kontrolét atskanoto multivides saturu.

@(Smart Hub)

AtgrieZas sadala Pirmais ekrans.

VoL CH

SAMSUNG

O iy

Palaiz funkciju Bixby. Nospiediet un

turiet pogu, pasakiet komandu un péc

tam atlaidiet pogu, lai palaistu Bixby.

Nospiezot pogu, ekrana apaksdala

paradas Explore Now izvélne.

o Atbalstitas Bixby funkcijas valodas

un funkcijas var atskirties atkariba
no atrasanas vietas regiona.

(Ambient Mode)

TV rezima nospiediet $o pogu, lai atvértu

Ambient Mode.

Nospiezot pogu, kad televizors ir

izslégts, taja iesledzas Ambient Mode.

¢ Kad poga tiek turéta nospiesta ilgak

ka1sekundi, paradas izvélnes Saisne
ekrans.

Virzienu pogu panelis (uz augsu/uz
leju/pa kreisi/pa labi)

parvieto kursoru un maina televizora
izvélné redzamas vértibas.

VOL (Skalums)

Kustiniet pogu uz augsu vai uz leju, lai
pielagotu skalumu. Lai izslégtu skanu,
nospiediet S0 pogu. Kad poga tiek turéta
nospiesta ilgak ka1 sekundi, paradas
izvélne Pieejamibas saisnes.

CH (Kanals)
Kustiniet pogu uz augsu vai uz leju, Lai
parslégtu kanalu. Lai apltkotu ekranu
Rokasgramata, nospiediet $o pogu.
¢ Kad poga tiek turéta nospiesta ilgak
ka1 sekundi, paradas ekrans Kanalu
saraksts.

Nospiediet katru pogu, lai aktivizétu tas
funkciju.
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Televizora paroSana ar Samsung talvadibas viedpults talvadibas pulti

leslédzot televizoru pirmo reizi, Samsung talvadibas viedpults talvadibas pults
tiek automatiski saparota ar televizoru. Ja Samsung talvadibas viedpults netiek

automatiski saparota ar televizoru, pavérsiet to pret televizora talvadibas
pults sensoru un tad uz 3 sekundém vai ilgak vienlaicigi nospiediet un turiet

nospiestas kreisaja pusé redzamaja attéla ar un apzimétas pogas.

Samsung talvadibas viedpults talvadibas pults bateriju ievietoSana

1. Nospiediet Samsung talvadibas viedpults aizmuguréjas dalas augSpusé izvietoto pogu A. Talvadibas pults

korpuss nedaudz izbidisies ara no korpusa parsega.

2. Apgrieziet talvadibas pulti uz otru pusi un péc tam pabidiet tas korpusu virziena uz augsu, lidz klast
redzams bateriju nodalijums.

3. Jatalvadibas pultijau irievietotas baterijas, nospiediet bateriju nodalijuma abos sanos izvietotas pogas P
un 4, lai iznemtu esosas baterijas ara no talvadibas pults.

4. levietojiet bateriju nodalijuma divas jaunas baterijas (1,5V AAA tipa) t4, lai to poli (+, -) bltu paveérsti

pareizaja virziena. Kad esat beidzis, pabidiet talvadibas pults korpusu, lidz tas atrodas gandriz ta sakotnéja

pozicija.

5. Apgrieziet talvadibas pulti uz otru pusi, nospiediet talvadibas pults aizmuguréjas dalas augSpusé izvietoto

pogu A un péc tam iebidiet talvadibas pults korpusu virziena uz leju atpakal ta sakotnéja pozicija.
e |lgakam bateriju darbibas laikam ieteicams izmantot sarmu baterijas.
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05 Sakotnéjas uzstadisanas palaisana

leslédzot televizoru pirmo reizi, nekavéjoties tiek palaista sakotnéja uzstadiSana. Sakotnéja uzstadisana
lauj vienuviet konfigurét televizora darbibas pamata iestatijumus, pieméram, apraides uztversanu, kanalu

mekléSanu un tikla savienojumu.

Pirms sakotnéjas uzstadisanas palaiSanas parliecinieties, ka pirms tam ir pievienotas aréjas ierices.

Lai izmantotu televizora viedas funkcijas, tam jabut pievienotam internetam.

Lai lietotné SmartThings veiktu inicializaciju, mobila ierice ir jasavieno, izmantojot Wi-Fi.

Ja iestatiSanas uznirstoSais logs netiek paradits automatiski lietojumprogramma SmartThings jasu
mobilaja iericg, turpiniet iestatiSanu manuali péc TV pievieno3anas, izmantojot opciju Pievienot ierici
lietojumprogrammas SmartThings informacijas panell.

SmartThings lietojumprogramma ir pieejama mobilajas iericés ar Android 6.0 vai jaunaku operétajsistému
un i0S 10 vai jaunaku operétajsistemu.

Laika, kamér televizors veido sakarus ar mobilajam iericém, var paradities islaicigs troksnis.

Tapat varat uzsakt sakotnéjo uzstadisanu, izmantojot televizora izvélni (@ > £33 lestatijumi > Vispargji »

Atiestatit).
Sekojiet sakotnéjas uzstadisanas ekrana redzamajam instrukcijam un veiciet televizora pamata iestatijumu

konfigurédanu, pielagojot tos konkrétai skatisanas videi.
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Funkcijas TV vadibas ierice izmantoSana

Jus varatizmantot televizora apak3éja dala izvietotas TV vadibas ierice, lai vaditu lielako dalu televizora
funkciju, neizmantojot talvadibas pulti. JUs varat televizora skatiSanas laika parslégt kanalu, nospiezot
TV vadibas ierice uz augsu un uz leju vérstas virzienu pogas, ka ari pielagot skalumu, nospiezot pa kreisi un pa
labi vérstas virzienu pogas. Nospiediet pogu @ kas atrodama uz TV vadibas ierice, lai atvértu opciju Vadibas
izvélne.
Lai aktivizétu izvélné atrodamu vienumu, spiediet TV vadibas ierice virzienu pogas, lai parvietotu kursoru uz
konkréto vienumu, un tad nospiediet pogu @ kas atrodama uz TV vadibas ierice.

e Ekrans var aptumsoties, ja nav nonemta uz SAMSUNG logotipa vai televizora apakséjas dalas uzliméeta

aizsargpléve. Lidzu, nonemiet aizsargplévi.

Vadibas izvélne

: Smart Hub @: Avots
@2 lestatijumi @: Izslegt
@: Atgr.

TV vadibas ierice/talvadibas pults sensors
e Nospiediet pogu @: atver Vadibas izvélne. / Lauj atlasit vai
palaist izvélné iezimétu vienumu.
¢ Nospiediet un turiet nospiestu pogu @: aktiva funkcija tiek
atspejota.

e Uz augsu/uz leju vérsta poga: Parslédz kanalu.

e Pa kreisi/pa labi vérsta poga: maina skalumu.
TVvadibas ierice atrodas televizora apakséja dala.
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06 Savienojums artiklu

Savienojot televizoru ar tiklu, tiek nodroSinata piekluve tieSsaistes pakalpojumiem, pieméram, Smart Hub ka

ari programmatdras jauninajumiem.

Tikla savienojums - bezvadu

Pievienojiet televizoru internetam, izmantojot standarta piekluves punktu vai modemu.

Bezvadu IP piekluves punkts
vai modems ar DHCP serveri )>>

LAN pieslégvieta uz sienas

LAN kabelis (nav ieklauts komplektacija)

Tikla savienojums - kabela

Pievienojiet televizoru tiklam, izmantojot LAN kabeli.
5 % e Televizors nevarés izveidot savienojumu ar internetu, ja tikla atrums bas

mazaks par10 Mb/s.
e Savienojuma izveidei izmantojiet Cat 7 (*STP tipa) kabeli.
* Shielded Twisted Pair
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07 Traucéjummeklésana un apkope

Traucéjummeklésana

Jarodas televizora darbibas traucéjumi, vispirms skatiet So iespéjamo problému un risinajumu sarakstu.
Vai ari skatiet e-Manual pamacibas traucéjummeklésanas sadalu. Ja neviens no Siem traucéjummekléSanas
padomiem nepalidz, lidzu, apmeklé&jiet vietni ,www.samsung.com”, un tad uzklikSkiniet uz ,Atbalsts” vai
sazinieties ar zvanu centru, kas noradits uz Sis rokasgramatas aizmuguréja vaka.
o Sis TFTLED panelis sastav no apakipikseliem, kuru razo$ana tiek izmantota sarezgita tehnologija. Tacu
ekrana var bt redzami daZi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé izstradajuma darbibu.
e Lai nodroSinatu optimalu televizora darbibu, regulari veiciet jaunakas programmatdras uzstadisanu.
Izmantojiet televizora izvélné pieejamas funkcijas Atjauninat talit vai Automatiska atjauninasana (@ > €63
lestatijumi > Atbalsts > Programmatiras atjauninasana > Atjauninat talit vai Automatiska atjauninasana).

Televizors neieslédzas.

e Parliecinieties, vai mainstravas stravas vads ir stingri pievienots pie One Connect un sienas kontaktligzdas.

e Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada un televizora apak$éja dala atrodamais stravas indikators ir
ieslégts un deg sarkana krasa.

e Paméginiet nospiest televizora apaksa esoso @ pogu, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij.
Jatelevizors ieslédzas, skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas pults”.

Nav attéla/video/skanas vai no aréjas ierices tiek ievadits izkroplots attéls/video/skana,
vai televizora ekrana ir redzams pazinojums ,Vajs vai nav signala”, vai ari nevar atrast
kanalu.

e Parliecinieties, ka savienojums ar ierici ir pareizi izveidots un visi kabeli ir pilniba pievienoti.

¢ Atvienojiet un no jauna pievienojiet visus televizora un aréjo iericu kabelus. Ja iesp&jams, izméginiet jaunus
kabelus.

Parliecinieties, vai ir atlasits pareizais ievades avots (@ > 5 ] Avots).

Veiciet televizora pasdiagnostiku, lai noteiktu, vai problémas iemesls ir televizors vai ierice (@ > €53
lestatijumi > Atbalsts > PaSdiagnostika > Saciet attéla parbaudi vai Sakt skanas parbaudi).

e Japarbaudes rezultatiir normali, parladéjiet pievienotas ierices, atvienojot katras ierices stravas vadu

un tad pievienojot to atpakal. Ja probléma nepazild, skatiet pievienotas ierices lietotaja rokasgramata

atrodamo ierices pievienoSanas pamacibu.

* Jajls neizmantojat kabeltelevizijas vadibas bloku vai satelituztvéréju un televizors uztver televizijas
signalus no antenas vai kabela ligzdas, palaidiet funkciju Autom. kanalu iestatiSana, lai veiktu kanalu
meklésanu (@ > €3 lestatijumi > Apraide > (Automatiskas kanalu iestati$anas iestatijumi) > Autom. kanalu
iestatiSana).

— Opcija Automatiskas kanalu iestatiSanas iestatijumi var neblt redzama atkariba no modela vai
atrasanas vietas.

- Jajus izmantojat kabeltelevizijas vadibas bloku vai satelituztvérgju, lidzu, skatiet kabeltelevizijas
vadibas bloka vai satelituztvéréja rokasgramatu.
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Cl+ nedarbojas.
o Sis Samsung televizors atbilst Cl+ 1.4 standartiem.
¢ Gadijumos, kad Cl+ kopé&jas saskarnes modulis nav saderigs ar $o ierici, lidzam atvienot moduli un
sazinaties ar Cl+ operatoru.

Nedarbojas talvadibas pults.
e Parbaudiet, vai televizora apak3$éja dala atrodamais stravas indikators mirgo, nospiezot talvadibas pults
baroSanas pogu. Ja tas nemirgo, nomainiet talvadibas pults baterijas.
e Parliecinieties, ka ievietoto bateriju poli (+/-) ir pareizaja virziena.
e MEéginiet vérst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no1,5-1,8 m attaluma.
 Jatelevizora komplektacija bija ieklauta Samsung talvadibas viedpults (Bluetooth talvadibas pults),
parliecinieties, ka ta ir saparota ar televizoru.

Kabeltelevizijas vadibas bloka vai satelituztveréja talvadibas pults neieslédz vai neizslédz
televizoru, vai neregulé skalumu.
 |leprogrammeéjiet kabeltelevizijas vadibas bloka vai satelituztvéréja talvadibas pulti, lai ar to varétu vadit
televizoru. Skatiet kabeltelevizijas vadibas bloka vai satelituztvéréja lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu
SAMSUNG televizora kodu.

Televizora iestatijumi tiek pazaudéti péc 5 minatéem.
e Televizors ir rezima Mazumtirdzniecibas vietas rezims. Nomainiet opciju IzmantoSanas rezims, kas
atrodama izvélné Vispargji, uz Majas rezims (@ > £33 lestatijumi > Vispargji > Sistémas parvaldnieks >
Izmantos$anas rezims > Majas rezims).

Saraustits Wi-Fi savienojums
e Parbaudiet, vai televizoram ir savienojums ar tiklu (@ > €53 lestatijumi > Visparé&ji > Tikls > Tikla statuss).
e Parliecinieties, ka Wi-Fi parole ir ievadita pareizi.
e Parbaudiet attalumu starp televizoru un modemu vai piekluves punktu. Attalums nedrikst bt lielaks par
15,2 m.
e Samaziniet traucéjumus, nelietojot vai izsledzot bezvadu ierices. Parbaudiet ari, vai starp TV un modemu vai
piekluves punktu nav Skérslu. (Wi-Fi signala stiprumu var mazinat dazadas ierices, bezvadu talruni, mara

sienas/kamini u.c.)
Vienstavu Daudzstavu

=

B AN Bezvadu piekluves punkts
[T e O ceadupeiness

ﬂ 6 ® @ Bezvadu atkartotajs

{\DQD 5 =]
A4 .0 -

e Sazinieties arinterneta pakalpojuma sniedz&ju (IPS) un lidziet tam atiestatit jasu tikla aprikojumu, lai
veiktu atkartotu jauna modema vai piekluves punkta un televizora MAC adreses registraciju.
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Video lietojumprogrammu darbibas problémas (Youtube u.c.)

e Nomainiet DNS uz 8.8.8.8. Atlasiet @ > €33 lestatijumi > Visparé&ji > Tikls > Tikla statuss > IP iestat. >
DNS iestat. > levadit manuali > DNS Serveris > ievadiet 8.8.8.8 > Labi.
o Atiestatiet, atlasot @ >3 lestatijumi > Atbalsts > PaSdiagnostika > Atiestatit Smart Hub.

Kas ir attalinatais atbalsts?

Samsung attalinata atbalsta pakalpojums piedava ,viens-pret-vienu” atbalstu ar Samsung tehnisko darbinieku,
kas var attalinati veikt $adas darbibas:

¢ Televizora diagnosticésana

¢ Televizora iestatijumu noregulésana

* Televizora ripnicas iestatijumu atiestatisana

e |leteicamo programmaparatdras atjauninajumu uzstadisana

Ka strada attalais atbalsts?

Jus varat vienkarsi sanemt Samsung attalinata atbalsta pakalpojumu televizoram:
1. Sazinieties ar Samsung zvanu centru un jautajiet péc attalinata atbalsta.
2. Atveriet televizora galveno izvélni un dodieties uz sadalu Atbalsts. (@ > &3 lestatijumi > Atbalsts)
3. Atlasiet funkciju Attala parvaldiba un tad izlasiet, un piekritiet pakalpojuma ligumiem. Kad paradas PIN
jievades ekrans, nosauciet tehniskajam darbiniekam PIN kodu.
4. Tehniskais darbinieks pieklUst televizoram.

Ekologiskais sensors un ekrana spilgtums

&

N

~

Ekol. sensors automatiski norequlé televizora spilgtumu. Si funkcija méra istabas apgaismojumu un
automatiski optimize televizora spilgtumu, lai samazinatu energijas patérinu. Ja vélaties izslégt o funkciju,
dodieties uz @ > 63 lestatijumi > Vispargji > Ekol. risinajums > Apkartéja apgaismojuma noteiksana.
e Ja, skatoties televizoru tumsa vidé, ekrans ir parak tumss, ta iemesls var bt funkcija Apkartéja
apgaismojuma noteiksana.
e Ekol. sensors atrodas televizora apakséja dala. Nenoblokéjiet sensoru ar jebkadu priekSmetu. Tas var
samazinat attéla spilgtumu.
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Televizora kopSana

Ja uz televizora ekrana ir bijusi pieliméta kada uzlime, péc tas
nonem3anas var palikt limes pédas. Lidzu, notiriet limes pédas
pirms televizora lietoSanas.

Tirisanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt saskrapéts.
Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrap&jumiem tirisanas laika,
izmantojiet mikstu draninu.

Neizsmidziniet Gdeni vai kadu citu $kidrumu tiesi uz televizora.
Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit izstradajuma
darbibas klidu, ugunsgréku vai elektroSoku.

Lai notirTtu ekranu, izslédziet televizoru un tad uzmanigi
noslaukiet jebkadus uz panela esoSos traipus un pirkstu
nospiedums, izmantojot mikroskiedras draninu. Tiriet televizora
korpusu vai paneli ar mikroskiedras draninu, kas samitrinata
nelield Gdens daudzuma. Péc tam noslaukiet lieko mitrumu
arsausu draninu. Tirisanas laika nepielietojiet speku pret
izstradajuma virsmu, jo tas var radit panela bojajumus. Nekad
u.c.) vai tirisanas lidzekli. Lai notiritu grati tiramus traipus,
uzsmidziniet uz mikroskiedras draninas nelielu daudzumu
ekrana tirisanas lidzekla un izmantojiet draninu, lai notiritu Sos
traipus.
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08 Specifikacijas un papildu informacija

Specifikacijas
Modela nosaukums QE55Q9%90R QE65Q90R
Displeja izSkirtspeja 3840 x 2160 3840 x 2160
Ekranaizmérs 55 collas 65 collas
pa diagonali 138 cm 163 cm
Skana (Izvade) 60W 60W

Izméri (Px A x D)

Korpuss 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 14501 x 831,2 x 39,9 mm
Ar stativu 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Svars

Bez stativa 20,5 kg 27,8 kg

Ar stativu 24,7 kg 34,7 kg

Modela nosaukums QE75Q90R

Displeja izSkirtspeja 3840x 2160

Ekrana izmérs 75 collas

pa diagonali 189 cm

Skana (Izvade) 60W

Izméri (Px A x D)

Korpuss 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
Ar stativu 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm
Svars

Bez stativa 42,4 kg

Ar stativu 52,4 kg

Arvidi saistiti apsverumi

Darbibas temperatiira
Darbibas vides mitrums
Uzglabasanas temperatiira
Uzglabasanas vides mitrums

10°C lidz 40°C (50°F lidz 104°F)
10% lidz 80%, nekondenséjoss

-20°C lidz 45°C (-4°F lidz 113°F)
5% lidz 95%, nekondensé&joss
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¢ Dizains un specifikacijas var mainities bez iepriekséja bridindjuma.

e Informaciju par barosanu un plasaku informaciju par energijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja
stravas patérina etiketé.

e Tipisks energijas patérins tiek mérits atbilstosi IEC 62087.

e Energomarkéjumu var atrast One Connect ierices apakséja dala.

e Energomarké&jumu var atrast televizora aizmuguréja dala. (Atseviskiem modeliem energomarké&jumu var
atrast terminala vacina iekSpusé.)

Energijas patérina samazinasana

Izslédzot televizoru, tas pariet gaidstaves rezima. Gaidstaves rezima tas turpina patérét nelielu stravas
daudzumu. Lai samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja neplanojat izmantot televizoru ilgaku
laika periodu.

Licences

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO Q UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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leteikumi — tikai ES

S

Ar $o uznémums Samsung Electronics pazino, ka Sis aprikojums atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta adresé: http://www.samsung.com, izvéloties
,Atbalsts”> ,Atrast izstraddjuma atbalstu” un ievadot modela nosaukumu.

So aprikojumu var izmantot visas ES valstis.

Sis iekartas 5 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciju var darbinat tikai iekstelpas.

BT maksimala raiditaja jauda: 100 mW pie 2,4 GHz — 2,4835 GHz

Wi-Fi maksimala raiditaja jauda: 100 mW pie 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 5,15 GHz - 5,35 GHz un 5,47 GHz - 5,725 GHz

Lai iegutu informaciju par Samsung vides saistibam un uz izstradajumu attiecinamajiem reguléjumiem,
piem., REACH, WEEE regulu un baterijam, apmekl&jiet vietni http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

BRIDINAJUMS — LAI IZVAIRITOS NO UGUNS IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET STIZSTRADAJUMA
TUVUMA SVECES VAI CITUS ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.

Izstradajuma pareiza likvidésana (attiecas uz nolietotam elektriskam un elektroniskam iericém)
(Piemérojams valstis ar atseviSskam savakSanas sistémam)

Sis apzim&jums, kas redzams uz izstradajuma, papildpiederumiem vai dokumentacija, norada,

ka no izstradajuma un ta elektroniskajiem papildpiederumiem (piem., ladétaja, austinam, USB
vada) kalpoSanas laika beigas nedrikst atbrivoties kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem.
Lai novérstu videi un cilvéku veselibai iespéjamo kaitéjumu, kas ir saistits ar nekontrol&jamu
atkritumu izmesanu, iepriekSminétie priekSmetijanoskir no citiem atkritumiem un japarstrada,
lai sekmétu materialo resursu atbildigu atkartotu lietoSanu.

Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu ar veikalu, kura Sis izstradajums ir pirkts, vai vietéjo
pasvaldibu, lai sanemtu informaciju par vietu un veidu, kada var nodro$inat videi draudzigu &1
izstradajuma otrreizéju parstradi.

Ripnieciskajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma liguma nosacijumi.
So izstradajumu un ta elektroniskos papildpiederumus nedrikst sajaukt ar citiem ripnieciskajiem
atkritumiem.

Izstradajuma bateriju pareiza likvidéSana

(Piemé&rojams valstis ar atseviskam savaksanas sistémam)

Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma markéjums norada, ka izstradajuma baterijas

to ekspluatacijas laika beigas nedrikst izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem.
Markéjumi ar kimiskajiem simboliem Hg, Cd vai Pb norada, ka baterijas dzivsudraba, kadmija vai
svina daudzums parsniedz Direktiva 2006/66/EK noraditos limenus. Ja no baterijam neatbrivojas
atbilstosi nosacijumiem, Sis vielas var radit kait&jumu cilvéku veselibai un videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju izmantosanu, lidzu, atdaliet
baterijas no cita veida atkritumiem un nododiet parstradei, izmantojot vietéjo bezmaksas bateriju
savaksanas sistému.
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Pries skaitant sj naudotojo vadova

Be Sio naudotojo vadovo, televizoriuje taip pat yra el. vadovas.
Prie$ skaitydami $j naudotojo vadova, perzitrékite toliau pateiktag informacija.

Naudotojo Perskaitykite §j naudotojo vadova ir suzinokite

vadovas apie gaminio sauga, montavima, priedus, pirmine
konfiglracija ir gaminio specifikacijas.

e-Manual Daugiau informacijos apie televizoriy rasite jo

el. vadove.

e Atidaryti e-Manual,
@ > €33 Nustatymai > Pagalba > Atidaryti
,e-Manual”

Vadovy galite atsisiysti i$ svetainés (www.samsung.com) ir juos skaityti savo kompiuteryje arba mobiliajame

jrenginyje.

Susipazinimas su el. vadovo pagalbinémis funkcijomis

¢ Kai kurie meniu ekranai nebus pasiekiami is el. vadovo.

. IS rezultaty saraso pasirinkite elementa, kad baty jkeltas atitinkamas
O\ PaieSka )
puslapis.
A_Z Rodvkle Pasirinkite reikSminj zodj, kad baty atvertas atitinkamas puslapis.
y — Meniu gali bati nerodomi, priklausomai nuo geografinés vietoves.
Neseniai S Y e .
@ ..l . Pasirinkite temg i$ neseniai perzitréty temy saraso.
perziuréta

Susipazinimas su el. vadovo puslapiuose esanciy mygtuky funkcijomis.

@ Bandyti dabar leidZia pasiekti atitinkama meniu elementa ir is karto iSbandyti funkcija.
Spauskite e-Manual puslapiuose pabraukta tema, kad iSkart pereituméte
@ Nuoroda )
prie tos temos.
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Jspéjimas! Svarbls saugos nurodymai

Prie§ naudodami televizoriy, perskaitykite saugos nurodymus.
Simboliy, kuriy gali bati ant jasy ,Samsung“ gaminio, paaisSkinimus rasite toliau pateiktoje lenteléje.

PERSPEJIMAS

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS.NEATIDARYTI.

ATSARGIAI. KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS ISKROVOS
RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA UZPAKALINES
DALIES). NERA VIDINIY DALIY, KURIAS GALI PRIZIURETI
NAUDOTOJAS. VISAS PRIEZIOROS PASLAUGAS TURI ATLIKTI
KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS.

Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis reiskia,
kad apsauginis elektrinis sujungimas su zeme
(jzeminimas) nebdtinas. Jeigu Sio simbolio
ant gaminio su maitinimo laidu néra, gaminys
PRIVALO turéti patikima jZeminimo jungtj.

Kintamosios srovés jtampa. Siuo simboliu
pazyméta vardiné jtampa yra kintamosios
sroves jtampa.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka auksta
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

Nuolatinés srovés jtampa. Siuo simboliu
pazymeéta vardiné jtampa yra nuolatinés srovés
jtampa.

A
VAN

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga apie jo
veikima irtechnine prieZzitra.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad batina
vadovautis naudojimo instrukcijomis,
susijusiomis su sauga.

e Korpuso angos ir atsidaranciosios dalys uZpakalyje arba apacioje numatytos védinimo tikslais. Siekdami
uztikrinti, kad gaminys tinkamai veikty ir bty apsaugotas nuo perkaitimo, neblokuokite ir neuzdenkite Siy
angy ir atsidaranciyjy daliy.

— Nedékite televizoriaus uzdaroje erdveéje, pavyzdziui, knygy lentynoje ar sieninéje spintoje, nebent bty
uztikrintas tinkamas védinimas.

— Nedékite televizoriaus Salia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus arba virs jo, taip pat tiesioginiy saulés
spinduliy apSvie¢iamoje vietoje.

— Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz., vazy), nes gali kilti gaisras arba jvykti elektros
smugis.

¢ Nepalikite Sio prietaiso lauke, kai lyja lietus, ir nedékite Salia vandens (prie vonios, prausyklés, virtuvinés
arba skalbimo kriauklés, drégname risyje, prie baseino ir pan.). Jeigu Sis prietaisas netycia suslapty, tuoj

pat jj atjunkite ir susisiekite su jgaliotuoju pardavéju.

o Siam televizoriui naudojamos baterijos. Jlisy vietovéje gali biti taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal
kurias reikalaujama tinkamai iSmesti baterijas. Jei norite suzinoti, kaip iSmesti arba atiduoti perdirbti,
susisiekite su vietos valdZios atstovais.

¢ Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamyjy laidy arba adapteriy daugiau, nei leidzia jy galimybés, nes gali kilti
gaisras arba jvykti elektros smigis.

e Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo nebty lipama arba jo negaléty pradurti ant virSaus ar Salia
uzdeéti daiktai. Ypac saugokite maitinimo laidg prie kiStuko, sieninio lizdo ir jungties su televizoriumi.

Lietuviy kalba -3

eqiex hianal



e Kad apsaugotuméte televizoriy nuo zaibo arba ilgam palikdami be prieZitros ir nenaudojama, atjunkite jj
nuo maitinimo tinklo, taip pat iSjunkite antZzeminés arba kabelinés televizijos sistema. Tai apsaugos nuo
Zalos dél zaibo ar elektros linijos vir§jtampio.

Pries jungdami kintamosios srovés maitinimo laida prie nuolatinés srovés adapterio iSvesties sitikinkite,
kad ant nuolatinés srovés adapterio nurodyta jtampa atitinka vietos maitinimo tinklo jtampa.

» Niekada nekiskite jokiy metaliniy objekty j atsidarancigsias gaminio dalis. nes tai sukelia elektros smagio
pavojuy.

e Kad nenutrenkty elektra, niekada nelieskite gaminio vidaus. Gaminj gali atidaryti tik kvalifikuotas

specialistas.

Maitinimo laida prijunkite taip, kad kiStukas baty tvirtai jstatytas j elektros lizdg. Norédami maitinimo

laida atjungti, traukite jj i$ sieninio lizdo suéme uz kistuko. Niekada netempkite paties maitinimo laido.

Nelieskite maitinimo laido drégnomis rankomis.

e Jeigu televizorius veikia nejprastai (ypac jeigu i$ jo sklinda nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami

iStraukite kiStuka is elektros lizdo ir kreipkités j jgaliotajg atstovybe arba techninés prieZitros centra.

Jsitikinkite, kad prie$ iSvykdami arba ilgam palikdami televizoriy nenaudojama (ypac jeigu vaikai, senyvi

Zmonés ir nejgalds Zmonés paliekami namuose vieni) iStraukéte maitinimo laido kiStuka i$ elektros lizdo.
— Dél susikaupusiy dulkiy gali pablogéti maitinimo laido izoliacinés savybés arba jis gali sukelti Ziezirby

ir jkaisti, o dél to gali jvykti elektros smigis, elektros nuotékis arba gaisras.
e Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug dulkiy, cheminiy medziagy, auksta ar zema

temperatilra arba didelé drégmé ir kurioje jis veiks 24 valandas per parg, pvz., oro uoste, geleZinkelio stotyje
ar pan., kreipkités j jgaliotajj ,Samsung“ techninés priezilros centra, antraip galite rimtai jj sugadinti.
Naudokite tik tinkamai jzeminta kistuka ir sieninj elektros lizda.

— Dél netinkamo jzeminimo gali kilti elektros iSkrova arba sugesti jranga. (Tik | klasés jranga.)

» Norédami visiskai iSjungti televizoriy, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo. Esant batinybei, kad galétuméte
greitai atjungti §j prietaisa, elektros lizdas ir maitinimo kiStukas turi bati lengvai pasiekiami.

Priedus (baterijas irt. t.) laikykite saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Stenkités televizoriaus nenumesti ir nejdauZzti. Jei pastebéjote gaminio pazeidimy, atjunkite maitinima ir
kreipkités j ,Samsung” techninés priezitros centra.

e Norédami valyti televizoriy, pirmiausia iStraukite i$ elektros lizdo maitinimo laido kiStuka, paskui

nusluostykite jj sausa minksta Sluoste. Nenaudokite cheminiy medziagy, pvz., vasko, benzeno, alkoholio,
skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy, tepaly arba plovikliy. Sios cheminés medZiagos gali paZeisti
televizoriaus pavirsiy arba panaikinti ant jo esancius jrasus.

Pasirtipinkite, kad ant televizoriaus nelaséty ir neuztiksty skysciy.

e Nemeskite baterijy j ugnj.

Nesukelkite trumpojo jungimo, neiSmontuokite ir neperkaitinkite baterijy.

Jeigu j nuotolinio valdymo pulta jdésite netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Keiskite tik
atitinkamo tipo baterijomis.

* Paveiksléliai iriliustracijos Sioje naudotojo instrukcijoje pateikiami tik kaip pavyzdZziai ir gali skirtis nuo
tikrosios gaminio iSvaizdos. Gaminio konstrukcija ir techniniai parametrai gali blti kei¢iami i$ anksto apie tai
nejspéjus.

Sis televizorius nepalaiko NVS kalby (rusy, ukrainiegiy, kazachy), nes jis yra skirtas Europos Sajungos
naudotojams.

Lietuviy kalba - 4



01

02

03

04

05

06

07

08

Turinys

Prie$ skaitant §j naudotojo vadova
|]spéjimas! Svarbls saugos nurodymai

DéZutés turinys
Televizoriaus prijungimas prie One Connect

Televizoriaus jrengimas

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas
Televizoriaus tvirtinimas prie stovo

Saugos priemoneés. Televizoriaus tvirtinimas prie
sienos, kad nenukristy

Garso juostos montavimas (parduodama atskirai)

ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas

Apie ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas
mygtukus

Televizoriaus susiejimas su

ISmanusis ,Samsung”“ nuotolinio valdymo pultas
Baterijy jdéjimas j

10
n

n
12

13

14

14

ISmanusis ,Samsung”“ nuotolinio valdymo pultas

Pradinés sagrankos paleidimas

16

TV valdiklis naudojimas

Prijungimas prie tinklo
Belaidis tinklo rysys
Laidinis tinklo rysys

TrikCiy Salinimas ir techniné prieziira
Trik¢iy Salinimas
Kas yra nuotoliné pagalba?

17
17

18
20
20

Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis
Televizoriaus priezilra

Techniniai parametrai ir kita informacija
Specifikacijos

Aplinkos apsaugos gairés

Elektros energijos sanaudy mazinimas

Licencijos

21

22
22
23
23

Lietuviy kalba - 5

eqiex hianal



01 Dézutés turinys

Jsitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti elementai. Jeigu nors vieno jy traksta, kreipkités j
platintoja.

e ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas &
baterijos (AAA x 2)

e Naudotojo vadovas

> .
° o

ST,
co

e Garantiné kortelé / taisykliy nustatymo vadovas (j
komplekta jtraukiamas ne visuose regionuose)
¢ One Connect maitinimo laidas

A
x4

One Invisible Sieninio laikiklio .
One Connect . . Bending Cover
Connection adapteris
<&
s>

GUMINIAI TARPIKLIAI

e Elementy spalva ir forma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks modelis.
e Laidy, kuriy néra déZutéje, galima jsigyti atskirai.

e Atidarydami dézute patikrinkite, ar radote visus priedus, kurie galéty bati pakavimo medziagoje.

Administravimo mokestis gali bati imamas Siais atvejais:

(a) iskvietéte inZinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte naudotojo vadovo);

(b) atneséte prietaisa j taisymo centrg, taciau ten neaptikta jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte
naudotojo vadovo).

Prie$ atvykstant technikui, jums bus pranesta apie administravimo mokescio dydj.

4 )
|spéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti ekrana,
A jei televizorius gabenamas netinkamai. Patartina kelti @ Nelieskite
televizoriy uz krasty, kaip parodyta. ekrano!
.
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02 Televizoriaus prijungimas prie One
Connect

ONE CONNECT

% e
ONE CoNNECT
L %
L ONE CONNECT

TV O

N
T

o ONE CONNECT

Bending Cover

Norédami prijungti One Invisible Connection prie One Connect ir jasy televizoriaus, atlikite Siuos veiksmus:

1. Sukonfiglrave televizoriy ir pastate jj j galutine padétj, vadovaudamiesi anksciau pateiktais 1-4
paveiksléliais, prijunkite One Invisible Connection prie One Connect ir televizoriaus.
|SPEJIMAS. |sitikinkite, kad abi jungtys yra visidkai ir tvirtai prijungtos. Jei kuri nors jungtis néra tinkamai
prijungta, jus gali nukrésti stipri elektros srové.

2. Prijunkite One Connect kintamosios srovés maitinimo laidg prie One Connect, tada vadovaujantis anksciau
pateiktu 5 paveiksléliu prijunkite laidg prie sieninio lizdo.
JSPEJIMAS. Tiksliai laikykités nurodymy. Atlikus visus Zingsnius, batinai pritvirtinkite maitinimo laida prie
sieninio lizdo. Prie$ atjungdami One Invisible Connection nuo televizoriaus galinés dalies arba nuo One
Connect, visada atjunkite maitinimo laida nuo sieninio lizdo.
- Daugiau informacijos pateikiama iliustruotame Quick Setup Guide.

3. Prijunkite savo iSorinius jrenginius (antenga, kabelinés televizijos priedélj, ,Blu-ray” grotuva irt. t.) prie One
Connect. Daugiau informacijos pateikiama Accessory Kit.
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Nenaudokite One Connect dugnu aukstyn arba vertikalioje padétyje.

Prijungdami One Invisible Connection, kabelio sulenkimui naudokite Bending Cover, skirtg
neleisti One Invisible Connection kabeliui susilenkti 90 laipsniy kampu. Jei to nepadarysite, galite
sugadinti kabel;.

Prijungdami One Invisible Connection, atkreipkite démesj j jos jungciy forma ir dydj, kad tinkamai
juos prijungtuméte. PrieSingu atveju prietaisas gali veikti netinkamai.

Junkite One Invisible Connection atsargiai, kad One Invisible Connection kabelis nesusisukty.
PrieSingu atveju televizorius gali veikti netinkamai arba gali bati sugadintas kabelis.

Tvarkydami likusius kabelius Zr. ankstesniame puslapyje pateikta paveikslél].

Bikite atsargis, kad nesugadintumeéte kabelio toliau iSvardytais veiksmais. One Invisible
Connection kabelyje yra elektros grandiné. Galite sugadinti kabel] ir bati nukréstas elektros
Srovés.

Atsargiai elkités su One Connect. Jis sunkus.

W s “w

>

-~

Lenkimas Susukimas Traukimas Paspaudimas Elektros smagis

1KLASES LAZERINIS GAMINYS (One Invisible Connection)
e Démesio —atidarytas jrenginys spinduliuoja nematoma lazerio spindulj. NeZiGrékite j spindulj.
— Perstipriai nelankstykite One Invisible Connection kabelio. Neperpjaukite kabelio.
— Ant laido nedékite sunkiy daikty.
— NeiSardykite jokiy kabeliy jungciy.
¢ |spéjimas — naudojant kitus valdiklius, koreguojant ar atliekant proceddras kitaip, nei nurodyta
Cia, gali kilti pavojingos spinduliuotés poveikio pavojus.
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03 Televizoriaus jrengimas

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Jeigu televizoriy tvirtinsite prie sienos, atlikite tai vadovaudamiesi gamintojo nurodymais.
Netinkamai pritvirtinus televizoriy, jis gali nuslysti arba nukristi; dél to gali bati sunkiai suZalotas
vaikas arba suaugusysis ir smarkiai apgadintas pats televizorius.

Jei tam tikruose modeliuose naudotinas sieninio laikiklio adapteris, prie$ pritvirtindami laikiklj, sumontuokite

adapterj, kaip nurodyta paveikslélyje.
e 7r.,Samsung” sieninio laikiklio montavimo vadova.

Sieninio laikiklio adapteris

Sieninio laikiklio

gembé Televizorius

Bendrové ,Samsung Electronics” neatsako uZ tai, jeigu nusprendus savarankiskai montuoti sieninj laikikl]
sugadinamas televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.

Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai grindims. Jeigu sieninj laikiklj ketinate
tvirtinti ne prie gipso plokstés, o kito pavirsiaus, papildomos informacijos apie tai teiraukités artimiausioje
prekybos atstovybéje. Pritvirtinus televizoriy prie luby arba ant pakrypusios sienos, jis gali nukristi ir
sunkiai suzaloti.

Kitame puslapyje lenteléje pateikiami jprasti sieniniy laikikliy matmenys.

Jei naudosite kito gamintojo sieninj laikiklj, varzty, kuriais televizoriaus tvirtinimo prie sienos réma galite
pritvirtinti prie sienos, ilgis pateiktas kitame puslapyje, lentelés C stulpelyje.

Montuojant sieninio laikiklio komplekta patariame pritvirtinti visus keturis VESA varztus.

Jei norite sumontuoti sieninio laikiklio komplekta, kuris tvirtinamas prie sienos tik dviem virsutiniais
varztais, batinai naudokite ,Samsung”“ sieninio laikiklio komplekta, palaikantj tokio tipo montavima.
(Atsizvelgiant j geografinj regiong, gali blti nejmanoma jsigyti tokio tipo sieninio laikiklio rinkinio.)
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Televizoriaus

. .. . | VESAvarzty angy techniniai Standartinis . A
strizainé C(mm Kiekis T
. . . |parametrai (A x B) milimetrais (mm) sraigtas \
centimetrais B
55 200x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

A Sieninio laikiklio netvirtinkite, jei televizorius jjungtas. Galite patirti elektros smigj ir susizaloti.

» Nenaudokite sraigty, kurie yra ilgesni nei standartiniy matmeny sraigtai arba kurie neatitinka VESA
standarto sraigty specifikacijy. Per ilgi sraigtai gali pazeisti televizoriaus vidy.

e Sieniniy laikikliy, kurie neatitinka standartiniy VESA specifikacijy sraigtams, sraigty ilgis gali skirtis pagal
sieniniy laikikliy specifikacijas.

e Perstipriai nepriverzkite varzty, nes galite pazeisti televizoriy arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendroveé
,Samsung“ neatsako uz tokio pobidZio nelaimingus atsitikimus.

e Bendrové ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidima ar asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne
specialiai nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio montavimo nurodymuy.

e Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu kaip 15 laipsniy kampu.

e Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zmonés.

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Kai jrengiate televizoriy ir One Connect, iSlaikykite bent 10 cm atstuma tarp televizoriaus ir One Connect bei
kity objekty (sienos, spintos sieneliy ir pan.), kad uztikrintuméte tinkama védinima. Jei nepavyks uztikrinti
tinkamo védinimo, gali kilti gaisras arba problemy su gaminiu dél jo vidaus temperatiros padidéjimo.
¢ Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu laikikliu, primygtinai rekomenduojama
naudoti tik ,Samsung Electronics” tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti

televizoriaus trik¢iy arba gaminys gali nukristi ir suzaloti.

Montavimas ant stovo

Montavimas sieniniu laikikliu

10cm

10cm
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Televizoriaus tvirtinimas prie stovo

|sitikinkite, aryra visi pavaizduoti priedai ir stovas surinktas laikantis pateikty nurodymuy.

Saugos priemonés. Televizoriaus tvirtinimas prie sienos, kad nenukristy

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar lipsite ant televizoriaus, jis gali nukristi. Ypac
pasirapinkite, kad vaikai nepersisverty ant televizoriaus ar neisjudinty is vietos, nes jis
gali apvirsti ir net mirtinai juos suzaloti. Imkités visy atsargumo priemoniy, nurodyty prie
televizoriaus pridedame saugos lankstinuke. Didesniam stabilumui ir saugumui uztikrinti
galite jsigyti ir sumontuoti nuo kritimo apsaugant;j jtaisa, apraSoma kitame puslapyje.

ar net mirtinai suzaloti. Siekdami iSvengti suzalojimy, ypac vaiky, imkités Siy paprasty saugos

2 |SPEJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus pavirsiaus. Televizorius gali nukristi ir sunkiai

priemoniy.

Naudokite televizoriaus gamintojo rekomenduojamas spintas arba stovus.

Naudokite tik saugius baldus, galinCius atlaikyti televizoriaus svorj.

Pasirlpinkite, kad televizorius nebdty issikiSes uz jj laikancio baldo krasto.

Nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pvz., indaujy arba knygy lentyny), pries tai
nepritvirtine tiek baldo, tiek televizoriaus prie tinkamos atramos.

Nestatykite televizoriaus ant audinio ar panasios medziagos, kuri baty tarp televizoriaus ir jj
laikanc¢io baldo.

|spékite vaikus apie pavojy lipti ant baldy norint pasiekti televizoriy arba jo valdiklius.

Jei pasiliekate sengjj televizoriy ir perkeliate jj j kita vieta, taikytinos tos pacios atsargumo
priemonés, kaip ir Siam naujam televizoriui.
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Apsauga nuo televizoriaus kritimo

1. Atitinkamais varZtais gerai pritvirtinkite rémy komplektg prie sienos.
|sitikinkite, kad varztai gerai pritvirtinti prie sienos.
- Atsizvelgiant j sienos tipa, gali prireikti papildomy priemoniy,

pvz., sieniniy inkary.

2. Atitinkamo dydZio varZtais gerai pritvirtinkite rémy komplekta prie

televizoriaus.

— Varzty specifikacijos pateiktos po skyrelio ,Televizoriaus
tvirtinimas prie sienos” esancioje lenteléje, dalyje apie

standartinius varztus.

3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus laikiklius

patvariu, tvirtu dirzeliu ir gerai suriskite dirzel;.

— Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty virsti atgal.
— Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtinti rémai bty
viename aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais rémais.

e Gaminio spalva ir forma
priklauso nuo modelio.

Garso juostos montavimas (parduodama atskirai)

Pries montuodami garso sistema (76 mm arba Zemesne) ant televizoriaus stovo, pritvirtinkite prie garso
sistemos apacios GUMINIUS TARPIKLIUS. GUMINIAI TARPIKLIAI neturi isikiéti uZ stovo $oninés dalies. Zr. toliau

pateiktg paveikslélj:

VIRSUS

APACIA
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04 ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas

Apie ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas mygtukus

e |Smanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas iSvaizda, mygtukai ir funkcijos gali skirtis. Tai priklauso nuo

modelio.

e Funkcija Universaliojo nuotolinio valdymo pulto sgranka jprastai veikia tik jei naudojate kartu su

televizoriumi teikiama ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas.

@ (Jjungti)

paspauskite, kad jjungtuméte arba
iSjungtuméte televizoriy.

@ (Spalvotas / Skaicius mygtukas)
Kaskart paspaudus §j mygtuka,
pakaitomis rodomi spalvoty mygtuky
langas irvirtualusis skaitmeny skydelis.

« Siais spalvotais mygtukais
pasiekiamos papildomos parinktys,
bldingos naudojamai funkcijai.

e Paspauskite, kad ekrane baty
parodytas virtualusis skaitmeny
skydelis. Skaicius jveskite
naudodami virtualyjj skaitmeny
skydel]. Pasirinkite skaicius, tuomet
pasirinkite Atlikta, kad blty jvesta
skaitmeniné verté. Naudojamas
kanalui perjungti, PIN ar pasto kodui
jvestiir pan.

e Spaudziant1sekunde arilgiau
atidaromas TTX meniu.

N

Pasirinkite
Pasirenkamas arba paleidziamas
paryskintas elementas. Jei nuspausite
Zitrédami transliuojama laida, bus
parodyta iSsami informacija apie laida.

@ (Grijzti)
grjztama j ankstesnj meniu. SpaudZiant
1sekunde arilgiau, veikianti funkcija yra
iSjungiama. Jei paspausite zitirédami
laida, bus jjungtas ankstesnis kanalas.
@ (leisti / pristabdyti)

Nuspaudus atidaromi atkdrimo

valdikliai. Siais valdikliais galite valdyti
atkuriama medijos turinj.

@(Smart Hub)

Grjztama j Pirmas ekranas.

SAMSUNG

O iy

PaleidZiamas Bixby. Paspauskite ir

palaikykite paspaude mygtuka, iStarkite

komanda, tuomet atleiskite mygtuka,

kad bty paleistas Bixby.

Paspaudus mygtuka, ekrano apacioje

bus parodytas Explore Now meniu.

¢ Palaikomos Bixby kalbos ir funkcijos

skirtinguose geografiniuose
regionuose gali skirtis.

(,Ambient Mode")
TV reZzimu paspauskite 8] mygtuka, kad
baty jjungtas ,Ambient Mode".
Jei mygtuka paspausite tuomet, kai
televizorius yra iSjungtas, televizorius
bus jjungtas irveiks rezimu ,,Ambient
Mode".

e Spaudziant1sekunde arilgiau,

atveriamas Nuoroda meniu ekranas.

Kryp¢iy skydelis (aukstyn / zemyn /
kaire / j deSine)

perkelia paryskinima ir keicia
televizoriaus meniu rodomas vertes.

VOL (Garsumas)

Spauskite mygtuka aukstyn arba

Zemyn norédami pakoreguoti garsuma.
Norédami iSjungti garsa paspauskite
mygtuka. Spaudziant 1 sekunde arilgiau
atveriamas Pritaikymo nejgaliesiems
nuorodos meniu.

CH (Kanalas)
Spauskite mygtuka aukstyn arba zemyn
norédami perjungti kanala. Norédami
perzitréti ekrana Vadovas, paspauskite
mygtuka.
e Spaudziant1sekunde arilgiau
atveriamas ekranas Kanaly sgrasas.

Paspauskite kiekvieng mygtuka, kad
bty paleista jo funkcija.
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Televizoriaus susiejimas su ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo
pultas

Jjungus televizoriy pirma karta, ,ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo

pultas” automatiskai susiejamas su televizoriumi. Jei ISmanusis ,Samsung”

nuotolinio valdymo pultas nesusiejamas su televizoriumi automatiskai,
@ nukreipkite jj j televizoriaus nuotolinio valdymo pulto jutiklj, tada vienu metu
paspauskite mygtukus, o jie paveikslélyje kairéje puséje pazymeéti @ ir@, ir
palaikykite juos paspaude bent 3 sekundes.

Baterijy jdéjimas j ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas

1. Paspauskite mygtuka A ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas galinés dalies virSuje. Korpuso
dangtelis Siek tiek atsiskirs nuo korpuso.

2. Apverskite nuotolinio valdymo pulta, tuomet pastumkite nuotolinio valdymo pulto korpusa j virsy, kad
bty atidarytas baterijy skyrius.

3. Jei nuotolinio valdymo pulte jstatytos baterijos, paspauskite mygtukus P ir 4 abiejose baterijy skyrelio
pusése, kad jas iSimtumete.

4. |dékite dvi naujas baterijas (1,5 V, AAA tipo) j baterijy skyriy. sitikinkite, kad jy poliai (+, -) nukreipti
teisinga kryptimi. Baige pastumkite nuotolinio valdymo pulto korpusa, kol jis atsidurs praktiskai pradinéje
padétyje.

5. Apverskite nuotolinio valdymo pulta, paspauskite ir palaikykite paspaude mygtuka A apatinés dalies
virsuje, tuomet pastumkite nuotolinio valdymo pulto korpusg atgal j jo pirmine vieta.

e Rekomenduojama naudoti ilgiau tarnaujancias Sarmines baterijas.
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05 Pradinés sgrankos paleidimas

Jjungus televizoriy pirma karta, iSkart pradedama pradiné sgranka. Pradiné sgranka leidZia vienu metu
konfiglruoti pagrindinius televizoriaus nustatymus, pvz., transliacijos priémima, kanaly paieska ar tinklo rysj.

ISorinius jrenginius bltinai prijunkite prie$ pradinei sarankai prasidedant.

Norint naudotis iSmaniosiomis televizoriaus funkcijomis, televizorius turi bati prijungtas prie interneto.

Jei norite atlikti pradine saranka naudodami SmartThings programéle, bitina prijungti mobilyjj jrenginj
naudojant ,Wi-Fi“ rysj.

Jeigu isSokantysis nustatymy langas automatiskai neatsiranda SmartThings mobiliojo jrenginio
programeéléje, SmartThings programélés ataskaity srityje pasirinkite Pridéti jrenginj, pridékite televizoriy ir
teskite nustatyma rankiniu badu.

SmartThings programéle galima naudoti mobiliuosiuose jrenginiuose su ,Android” 6.0 arba vélesne versija
ar,i0S“10 arba vélesne versija.

Esant rysiui tarp televizoriaus ir mobiliyjy jrenginiy, galimas laikinas triuksmas.

Pradine saranka taip pat galite paleisti per televizoriaus meniu (@ > §3 Nustatymai > Bendra > Atstatyti).
Laikykités pradinés sarankos ekrane pateikiamy instrukcijy ir konfigtruokite pagrindinius televizoriaus
nustatymus, kad jie atitikty jasy Zidréjimo aplinka.
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TV valdiklis naudojimas

Televizoriy galite valdyti ne tik nuotolinio valdymo pultu, bet ir apatinéje televizoriaus puséje esanciu TV
valdiklis. Ziiréedami televizoriy, jas galite perjungti kanala, paspausdami TV valdiklis krypties mygtuka aukstyn
arba Zzemyn, ir pareguliuoti garsuma, paspausdami krypties mygtuka j kaire arba j deSine. Norédami, kad bty
parodytas valdymo meniu, paspauskite TV valdiklis mygtuka @
Norédami paleisti meniu elementa, spauskite TV valdiklis krypciy mygtukus, kad perkeltuméte paryskinima
ant elemento, tuomet spauskite TV valdiklis mygtuka @

e Ekranas gali atrodyti tamsesnis tuo atveju, jei nenuimsite apsauginés plévelés nuo SAMSUNG logotipo ar

televizoriaus apatinés dalies. Nuimkite apsaugine plévele.

/

Valdymo meniu

: Smart Hub @: Saltinis
: Nustatymai @: ISjungti
@: Grjzti

TV valdiklis / nuotolinio valdymo pulto jutiklis
e Paspauskite mygtuka @: bus parodytas Valdymo meniu. /
Pasirinkite arba paleiskite paryskinta meniu elementa.
o Paspauskite ir palaikykite paspaude mygtuka (O ): veikianti
funkcija bus sustabdyta.

e Mygtukas aukstyn / Zemyn: Perjungiami kanalai.

e Mygtukas j kaire / j desine: keiCiamas garsumas.
TV valdiklis yra televizoriaus apatinéje puséje.
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06 Prijungimas prie tinklo

Prijungus televizoriy prie tinklo galima naudotis interneto paslaugomis, pvz., Smart Hub, taip pat galima
atnaujinti programine jranga.

Belaidis tinklo rysys

Prijunkite televizoriy prie interneto, naudodami standartinj prieigos taska arba modema.

Sieninis LAN prievadas

Belaidis IP prieigos taskas
arba modemas su DHCP )
serveriu

LAN laidas (netiekiamas)

Laidinis tinklo rysys

Prijunkite televizoriy prie tinklo LAN laidu.
5 % e Televizoriaus nebus galima prijungti prie interneto, jei tinklo greitis nesiekia

10 Mbps.
e Jungciai naudokite ,Cat 7“ (*STP tipo) laida.
* Shielded Twisted Pair
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07 Trikciy Salinimas ir techniné priezitura

Trikciy Salinimas

Jei atrodo, kad televizorius sugedo, i$ pradziy perziarékite $j galimy problemy ir sprendimy sarasa. Taip
pat galite perzidréti el. vadovo skyriy apie trik&iy Salinima. Jei netinka né vienas trik¢iy alinimo patarimas,
apsilankykite svetainéje www.samsung.com, tada spustelékite ,Palaikymas” arba susisiekite su vienu is
paskutiniame puslapyje nurodyty pagalbos centry.
o SjTFTLED ekrana sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia sudétingos technologijos. Ta¢iau ekrane gali
bati ir keletas $viesiy ar tamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio veikimui.
e Kad palaikytuméte kuo geresne televizoriaus bikle, naujinkite jo programine jranga. Naudokite
televizoriaus meniu funkcijas Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas (@ > €3 Nustatymai >
Pagalba > Programinés jrangos naujinys > Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas).

Nejsijungia televizorius.

e |sitikinkite, kad maitinimo kabelis tinkamai prijungtas prie One Connect ir lizdo sienoje.

e |sitikinkite, kad sieninis lizdas veikia, o maitinimo indikatorius televizoriaus apacioje nepertraukiamai
Sviecia raudona spalva.

e Paspauskite televizoriaus apacioje esantj mygtukq@ ir jsitikinkite, kad problema néra susijusi su
nuotolinio valdymo pultu. Jei televizorius jsijungia, zr. ,Nuotolinio valdymo pultelis neveikia“.

IS iSorinio jrenginio néra nuotrauky / vaizdo / garso arba nuotraukos / vaizdas / garsas yra
iSkraipytas, arba televizoriuje rodoma ,Silpnas arba néra signalo®, arba televizorius negali
rasti kanalo.

e |sitikinkite, kad tinkamai prisijungta prie jrenginio ir kad tinkamai jstatyti visi laidai.

e Atjunkite irvél prijunkite visus prie televizoriaus iriSoriniy jrenginiy prijungtus laidus. Jei turite,
pabandykite prijungti kitus laidus.

Patvirtinkite, kad jvesties Saltinis pasirinktas tinkamai (@ > & 18altinis).

Atlikite televizoriaus vidine diagnostika ir nustatykite, ar problemga sukélé televizorius ar jrenginys (@ >3
Nustatymai > Pagalba > Savidiagnostika > Pradéti vaizdo patikra arba Pradéti garso patikra).

e Jei bandymo rezultatai yra normalds, i$ naujo paleiskite prijungtus jrenginius iStraukdami kiekvieno i$ jy
maitinimo laidg ir prijungdami juos i$ naujo. Jei nepavyksta iSspresti problemos, zr. prijungto jrenginio
naudotojo vadovo skyriy apie prijungima.

Jei nenaudojate kabelinés televizijos arba palydovinés televizijos priedélio, o jasy televizorius gauna

signalus i$ antenos arba sieninés kabelinés jungties, paleiskite Automatinis derinimas, kad televizorius
ieSkoty kanaly (@ > €33 Nustatymai > Transliacija > (Automatinio derinimo nustatymai) > Automatinis
derinimas).
— Automatinio derinimo nustatymai gali bti nerodomi, priklausomai nuo modelio ir geografinés
vietoves.
— Jeinaudojate kabelinés televizijos arba palydovinés televizijos priedélj, informacijos ieSkokite
kabelinés televizijos arba palydovinés televizijos priedélio naudotojo vadove.
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Neveikia ,CI+“

e Jlsy ,Samsung”televizorius atitinka ,Cl+ 1.4 standartus.
e Jei ,Cl+“bendrosios sasajos modulis néra suderinamas su Siuo prietaisu, iSimkite modulj ir kreipkités

pagalbos j ,Cl+“ operatoriy.

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

e Patikrinkite, ar jums paspaudus nuotolinio valdymo pulto maitinimo mygtuka mirksi maitinimo indikatorius
televizoriaus apacioje. Jei nemirksi, pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas.

« |sitikinkite, kad baterijos jdétos tinkamai suderinus poliskuma (+/-).

¢ Nukreipkite nuotolinio valdymo pulta tiesiai j televizoriy 1,5-1,8 m atstumu.
e Jeisu televizoriumi gavote ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas (,Bluetooth” pulta),

nepamirskite susieti jo su televizoriumi.

Kabelinés televizijos arba palydovinés televizijos priedélio nuotolinio valdymo pultu

nepavyksta jjungti ar iSjungti televizoriaus ar reguliuoti garso.

e Suprogramuokite kabelinés televizijos arba palydovinés televizijos priedélio nuotolinio valdymo pulta
taip, kad juo bty galima valdyti televizoriy. ,Samsung” televizoriaus kodg rasite kabelinés televizijos arba

palydovinés televizijos priedélio naudotojo vadove.

Po 5 minuciy iSsijungia televizoriaus nuostatos.

¢ Televizorius veikia rezZimu Mazmeninés prekybos rezimas. Pakeiskite Naudojimo reZzimas meniu Bendra j
Namy rezimas (@ > B Nustatymai > Bendra > Sistemos tvarkytuvé > Naudojimo reZzimas > Namy rezimas).

Su pertrikiais veikiantis ,\Wi-Fi“

e |sitikinkite, kad televizoriuje yra tinklo rysys (@ > €83 Nustatymai > Bendra > Tinklas > Tinklo baisena).
e |sitikinkite, kad teisingai jvestas belaidZio rysio slaptazodis.
¢ Patikrinkite atstuma tarp televizoriaus ir modemo arba prieigos tasko. Atstumas neturi bati didesnis nei

15,2 m.

e Sumazinkite trikdzius nenaudodami belaidziy jrenginiy arba juos iSjungdami. Be to, patikrinkite, ar tarp
televizoriaus ir modemo arba prieigos tasko néra klitciy. (,Wi-Fi“ stipruma gali susilpninti prietaisai,

mobilieji telefonai, akmens sienos / zidiniai ir pan.)

Vienas aukstas Keli aukstai

&

o

B

L]

GRS

@ Belaidis prieigos taskas

0 Belaidis kartotuvas

e Kreipkités j interneto paslaugy teikéja (ISP) ir paprasykite jo i$ naujo nustatyti tinklo grandine, kad baty is
naujo uzregistruoti naujo modemo MAC adresai ar televizoriaus prieigos vieta.
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Problemos dél vaizdo programéliy (,Youtube“ir pan.)
e DNS pakeiskite | 8.8.8.8. Pasirinkite @ > €33 Nustatymai > Bendra > Tinklas > Tinklo bisena > IP nuost. >
DNS nuostata > Jvesti rankiniu biidu > DNS serveris > jveskite 8.8.8.8 > Gerai.
o Nustatykite i$ naujo pasirinkdami @ > €3 Nustatymai > Pagalba > Savidiagnostika > Nustatyti ,Smart Hub“
i$ naujo.

Kas yra nuotoliné pagalba?

,Samsung” nuotolinés pagalbos paslauga uztikrina jums asmenine pagalba, kuria teikdamas ,Samsung”
technikas gali nuotoliniu bidu atlikti Siuos veiksmus:

o Nustatytijsy televizoriaus problema

e Parinkti televizoriaus nuostatas pagal jasy poreikius

e Atkurti jasy televizoriaus gamyklines nuostatas

o |diegti rekomenduojamus programinés aparatinés jrangos naujinius

Kaip veikia palaikymas nuotoliniu bidu?
Js galite lengvai gauti su jlsy televizoriumi susijusia ,Samsung“ nuotolinés pagalbos paslauga:
1. Paskambinkite j ,Samsung” centrg ir paprasykite nuotolinés pagalbos.
2. Atverkite savo televizoriaus meniu ir eikite j skyriy Pagalba. (@ > 663 Nustatymai > Pagalba)
3. Pasirinkite Nuotolinis valdymas, tada perskaitykite ir sutikite su paslaugy sutartimi. Pasirodzius PIN kodo
ekranui, pateikite PIN numerj specialistui.
4. Tada specialistas galés prisijungti prie jasy televizoriaus.

Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis

i

N

~=

Ekonominis jutiklis automatiskai nustato televizoriaus ekrano skaistj: jis matuoja Sviesos lygj kambaryje ir
automatiskai nustato tinkamiausig televizoriaus ekrano skaistj, kad sumazinty elektros energijos sgnaudas.

aptikimas.
e Jeigu ZiGrint televizoriy tamsioje aplinkoje ekranas yra per tamsus, taip gali bati dél funkcijos Aplinkos
Sviesos aptikimas.
* Ekonominis jutiklis yra televizoriaus apatinéje dalyje. Neuzdenkite jutiklio daiktu. Dél to gali sumazéti
ekrano skaistis.
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Televizoriaus priezilira

e Jeigu ant televizoriaus ekrano buvo uzklijuotas lipdukas, nuémus
lipduka, ant ekrano gali likti neSvarumy. Nuvalykite neSvarumus,
prie$ Ziarédami televizoriy.

¢ Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirsiy ar ekrana.
Kad nesubraizytumeéte, iSorinj gaminio pavirsiy ir ekrana batinai
Sluostykite Svelnia Sluoste.

e Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. Dél salycio
su bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip pat gali kilti
gaisro ar elektros smagio pavojus.

e Norédami nuvalyti ekrana, iSjunkite televizoriy ir démes bei
pirsty antspaudus nuo skydelio Svelniai nuvalykite mikropluosto
Sluoste. Televizoriaus korpusg ar skydel] valykite vandeniu
suvilgyta mikropluosto Sluoste. Tuomet sausa Sluoste pasalinkite
drégme. Valydami stipriai nespauskite skydelio pavirSiaus, nes
galite jj sugadinti. Nenaudokite degiy skysciy (pvz., benzeno,
skiediklio ir pan.) ar valikliy. Jei yra jsisenéjusiy démiy,
papurkskite nedidelj kiekj ekrano valiklio ant mikropluosto
audinio, tada audiniu nusluostykite démes.
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08 Techniniai parametrai ir kita informacija

Specifikacijos

Modelio pavadinimas QE55Q90R QE65Q90R

Ekrano skyra 3840 x 2160 3840 x 2160

Ekrano dydis 55 coliai 65 coliai
Matuojant jstrizai 138 cm 163 cm

Garsas (iSvestis) 60 W 60 W

Matmenys (plotis x aukstis x storis)
Korpusas 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 14501 x 831,2 x 39,9 mm
Su stovu 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1x 921,0 x 285,3 mm

Svoris
Be stovo 20,5 kg 27,8 kg
Su stovu 24,7 kg 34,7 kg

Modelio pavadinimas QE75Q90R

Ekrano skyra 3840 x 2160

Ekrano dydis 75 coliai
Matuojant jstrizai 189 cm

Garsas (iSvestis) 60 W

Matmenys (plotis x aukstis x storis)
Korpusas 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm
Su stovu 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm

Svoris
Be stovo 42,4 kg
Su stovu 52,4 kg

Aplinkos apsaugos gairés

Veikimo temperatiira nuo 10°C iki 40°C (nuo 50°F iki 104°F)
Veikimo drégnis 10-80 proc., be kondensacijos
Laikymo temperatira -20-45 °C(-4-113 °F)
Laikymo drégnis 5-95 proc., be kondensacijos
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e Dizainas irtechniniai parametrai gali bati kei¢iami i$ anksto apie tai nejspéjus.

 Jeinorite daugiau suZinoti apie energijos tiekima ir suvartojima, Ziarékite gaminio etikete.

e |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal IEC 62087 standarta.

e Gaminio etikete galite rasti One Connect apatingje dalyje.

e Gaminio etikete galite rasti televizoriaus galinéje dalyje. (Kai kuriuose modeliuose gaminio etikete rasite
lizdo dangtelio vidinéje puséje.)

Elektros energijos sgnaudy mazinimas

ISjungus televizoriy, jis veikia budéjimo veiksena ir toliau sunaudoja nedidelj kiekj elektros energijos. Jeigu
ketinate ilgai nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad elektros energija nebdty eikvojama
be reikalo.

Licencijos
POWERED BY

mooteY A0 (JJICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Rekomendacija (tik ES)

S

,Samsung Electronics” pareiskia, kad Si jranga atitinka direktyva 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas Siuo adresu: http://www.samsung.com. Eikite j ,Palaikymas”>
Jleskoti pagalbos”ir jveskite modelio pavadinima.

Sj gaminj galima naudoti visose ES &alyse.

Sios jrangos 5 GHz WLAN (,Wi-Fi“) funkcija veikia tik patalpose.

BT didziausia siystuvo galia: 100 mW esant 2,4-2,4835 GHz dazniy diapazonui

L Wi-Fi“ didziausia siystuvo galia: 100 mW esant 2,4-2,4835 GHz, 5,15-5,35 GHz & 5,47-5,725 GHz dazniy
diapazonams

Daugiau informacijos apie ,Samsung” aplinkosauginius jsipareigojimus ir prievoles, kylancias i$ tam tikry
gaminiy reglamentavimo, pvz., REACH, EEJA ar baterijy, rasite svetainéje http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

JSPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES ARBA KITUS ATVIROS
LIEPSNOS SALTINIUS VISADA LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.

Kaip tinkamai utilizuoti §j gaminj (elektros & ir elektroninés jrangos atliekas)

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis ant gaminio, priedy ar literatiiroje pateikiamas Zymuo nurodo, kad pasibaigus gaminio ir
elektroniniy jo priedy (pvz., kroviklio, ausiniy, USB laido) tinkamumo naudoti laikui nederéty

ju iSmesti su kitomis buitinémis atliekomis. Siekdami iSvengti dél nekontroliuojamo atlieky
Salinimo galimos Zalos aplinkai arba Zmoniy sveikatai ir skatindami antriniy Zaliavy panaudojima
aplinkai tausoti, atskirkite juos nuo kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos, kur ir kaip pristatyti $j gaminj, kad jis, tausojant aplinka, bty perdirbtas, buitiniai
vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje jj jsigijo, arba j vietos valdZios jstaiga.
Komerciniai naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perzitréti bendrasias pirkimo sutarties
salygas. Sio gaminio ir elektroniniy jo priedy negalima déti su iémestomis 3alinti komercinémis
atliekomis.

Kaip tinkamai utilizuoti $io gaminio baterijas

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis Zymuo, pateikiamas ant baterijos, instrukcijoje arba ant pakuotés, nurodo, kad pasibaigus
baterijy tinkamumo naudoti laikui nederéty jy iSmesti su kitomis buitinémis atliekomis. Jei
pazyméta, cheminiy medziagy simboliai Hg, Cd ar Pb reiskia, kad baterijoje esantis gyvsidabrio,
kadmio ar Svino kiekis virsija lygj, nurodyta EB direktyvoje 2006/66. Jei baterija pasalinama
netinkamai, Sios medZiagos gali pakenkti Zmoniy sveikatai ar aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtinius iSteklius ir skatinti pakartotinj medziagy panaudojima, atskirkite
maitinimo elementus nuo kity rasiy atlieky ir atiduokite juos perdirbti j vietinj nemokamo
maitinimo elementy surinkimo punkta.

Lietuviy kalba - 24
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Enne selle kasutusjuhendi lugemist

Selle teleriga on kaasas kdesolev kasutusjuhend ja integreeritud e-Manual.
Enne selle kasutusjuhendi lugemist vaadake ile jargmine.

Kasutusjuhend Lugege see kaasasolev kasutusjuhend labi, et saada
teavet toote ohutuse, paigalduse, lisatarvikute,
algseadistuse ja tehniliste andmete kohta.

e-Manual Lisateavet selle teleri kohta lugege tootesse
integreeritud e-Manualist.

e Juhendi e-Manual avamiseks valige
@ > S seaded > Tugi > Ava e-Manual

Saate veebisaidilt (www.samsung.com) juhendid alla laadida ning vaadata nende sisu arvutis voi
mobiilseadmes.

Tutvumine e-Manuali abifunktsioonidega

e MoOnele meniikuvale ei padse e-Manuali kaudu juurde.

Q

Otsi

Valige otsingutulemuste loendist liksus, et kuvada vastav leht.

AL

Indeks

Saate valida marksona, et liikuda vastavale lehele.
— Menldisid ei pruugita olenevalt geograafilisest piirkonnast kuvada.

O,

Hiljuti vaadatud

Saate valida teema hiljuti vaadatud teemade loendist.

Tutvumine e-Manuali teemalehtedel esinevate nuppude
funktsioonidega

@

Proovige

vOimaldab padseda juurde vastavale meniu-iksusele ja funktsiooni
proovida.

@

Link

Padsete kohe juurde allajoonitud teemale, millele on viidatud e-Manuali
lehel.
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Hoiatus! Olulised ohutussuunised

Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid.
Samsungi tootes esinevate tdhiste selgitused leiate allolevast tabelist.

HOIATUS Il klassi toode: selle simboliga tahistatud

toode ei ndua ohutuks thendamiseks
elektrimaandust. Kui toitekaabliga tootes tahis

ELEKTRILOOGIOHT.ARGE AVAGE. puudub, PEAB tootel olema usaldusvaarne
ihendus kaitsemaandusega (maandus).

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU VAHENDAMISEKS
ARGE EEMALDAGE KATET (EGA TAGUMIST KATET).
SEADE EI SISALDA KASUTAJA POOLT HOOLDATAVAID/
REMONDITAVAID OSI. JATKE KOIK HOOLDUS- JA
REMONDITOOD VOLITATUD SPETSIALISTIDE HOOLEKS.

/\/ Vahelduvvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

seesmiste osade puudutamine on ohtlik. nimipinge on alalisvoolupinge.

See slimbol tdhendab, et seadmega on kaasas Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit: see
selle kasutamist ja hooldamist puudutav H siimbol annab teada, et kasutaja peab tdpsemat

ohutusteavet vaatama kasutusjuhendist.

see simbol tahendab, et seade sisaldab e | Alalisvoolupinge: selle siimboliga tahistatud
A kdrgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes —— — pinge: g

oluline dokumentatsioon.

e Korpuses ja tagakiljel vdi alaosas olevad pilud ja avad tagavad seadme jaoks vajaliku ventilatsiooni.
Seadme téokindluse tagamiseks ja selle tilekuumenemise valtimiseks ei tohi neid pilusid ja avasid mingil
juhul blokeerida ega kinni katta.
- Arge paigutage seadet kitsasse kohta, nditeks raamaturiiulisse v&i sektsioonkappi, kui seal puudub
piisav 8huringlus.
- Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti ldhedusse voi kohale ega otsese paikesevalguse
katte.
- Arge pange seadmele vett sisaldavaid ndusid (vaasid jne). See pdhjustab tule- ja elektriléégiohtu.
Valtige seadme jadmist vihma katte v3i sattumist vee ldhedale (vann, kraanikauss, pesukauss, marg kelder,
bassein jne). Kui seade saab marjaks, eemaldage see vooluvorgust ja poérduge kohe volitatud edasimiija

poole.

Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas vdivad kehtida patareide keskkonnasdbralikku
kasutuselt kdrvaldamist puudutavad maarused. Utiliseerimist ja taaskasutamist puudutava teabe
saamiseks podrduge kohalike ametivéimude poole.

Arge koormake pistikupesi, pikendusjuhtmeid ega adaptereid iile, kuna see v8ib pdhjustada tule- vdi

elektriléogiohtu.
Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kdidaks lle ja need ei jadks teiste esemete vahele ega alla.
Podrake erilist tahelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see valjub seadmest.
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¢ Kuiseade jaetakse jarelevalveta ja seda ei kasutata pika aja valtel voi seadme kaitsmiseks dikese eest
eemaldage see vooluvdrgust ning ihendage antenn vdi kaablisiisteem lahti. See hoiab dra seadmele
dikesest ja pingekoikumisest tekkida vdivad kahjustused.

e Enne vahelduvvoolujuhtme Gihendamist alalisvooluadapteri pessa veenduge, et kohalik vooluvarustus
vastaks alalisvooluadapteri ndutavale sisendpingele.

 Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See v&ib pdhjustada elektrilédgiohtu.

o Elektrilodgi valtimiseks drge puudutage seadme sisemust. Seadet v3ib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

¢ Toitejuhtme pistikupessa tthendamisel likake see kindlasti [&puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel
seinakontaktist hoidke alati kinni pistikust. Arge eemaldage seda kunagi juhtmest tsmmates. Arge
puudutage toitejuhet mdrgade katega.

e Kui seadme t08s esineb tdrkeid, eriti kui kuulete veidraid haali vdi tunnete imelikku l6hna, eemaldage
seade kohe vooluvdrgust ja p66rduge volitatud edasimiitija vdi teeninduskeskuse poole.

o Kuitelerjadb kasutuseta seisma voi lahkute pikemaks ajaks kodust, eemaldage kindlasti toitejuhe
pistikupesast (eriti juhul, kui lapsed, vanurid véi puudega inimesed jddvad liksinda koju).

— Kogunenud tolm voib pdhjustada sddemete ja kuumuse tekkimist toitejuhtme juures vi isolatsiooni
kahjustumist, millega voib omakorda kaasneda elektrildok, Lihis v&i tulekahju.

e Enne teleri paigaldamist vaga tolmusesse, korge voi madala temperatuuriga, suure dhuniiskusega voi
keemiliste ainetega saastatud keskkonda vdi kohtadesse, kus see to6tab 24 tundi 66paevas, nt raudtee- ja
lennujaamad, konsulteerige kindlasti Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul voib teler
saada tosiseid kahjustusi.

¢ Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja pistikupesa.

— Nouetele mittevastav maandus voib pdhjustada elektrilodki voi seadme kahjustusi (ainult 1. klassi
seade).

e Seadme taielikult valjaliilitamiseks lahutage see seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadme vajaduse

korral kiiresti vooluvdrgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa ja toitepistik oleksid vabalt

ligipadsetavad.

Hoidke tarvikuid (patareid jms) lastele kattesaamatus kohas.

Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe

vooluvdrgust ja poorduge Samsungi teeninduskeskuse poole.

e Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja piihkige seadet pehme kuiva lapiga.

Arge kasutage kemikaale, nagu vaha, benseen, alkohol, vedeldid, putukatdrjevahend, 8huvirskendaja,

maardeained vdi puhastusvahendid. Need kemikaalid v&ivad teleri valimust kahjustada voi kustutada

seadmele triikitud kujutised.

Valtige vedelike tilkumist voi pritsimist seadmele.

Arge visake patareisid tulle.

e Arge liihistage patareisid, vtke neid osadeks ega laske neil iile kuumeneda.
e Kaugjuhtimispuldis kasutatud patareide asendamisel valet tiilipi patareidega v&ib tekkida plahvatusoht.
Vahetage patareid ainult sama tlilipi v8i samavaarsete patareide vastu.

* Selles kasutusjuhendis olevad joonised on mdeldud ainult viiteks ja nendel kujutatu vdib erineda tegelikust

tootest. Toote kujundust ja tehnilisi andmeid voidakse ilma ette teatamata muuta.

SRU riikide keeled (vene, ukraina ja kasahhi keel) ei ole selle seadme puhul saadaval, kuna see on toodetud EL-i

piirkonna klientidele.
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01 Mis on karbis?

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui m&ni ese on puudu, votke thendust
edasimiijaga.
e Samsungi nutika kaugjuhtimispuld ja patareid (AAA e Garantiikaart / normatiivne teave (pole mdnes
X 2) piirkonnas saadaval)
e Kasutusjuhend  Uksuse One Connect toitekaabel

x4
One Invisible o )
One Connect ) Seinakinnituse adapter Bending Cover
Connection

<>
==

KUMMIST JALGTOED

e Komponentide varv ja kuju vdivad olenevalt mudelist erineda.
e Komplekti mittekuuluvaid kaableid on vdimalik eraldi osta.
e Karbi avamisel veenduge, et moni tarvik ei ole jddanud pakkematerjali taha voi vahele.

Haldustasu vBetakse jargmistel juhtudel.
(a) Teie soovil saadetakse tehnik vdlja, aga seadmel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud
kasutusjuhendit).
(b) Toote seadme remonti, aga sellel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

Hoiatus! Vale kaitlemise korral vdib otsene surve
A ekraani kahjustada. Soovitame tdsta telerit servadest, @ Arge katsuge

nagu on joonisel naidatud. ekraani!
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02 Teleri Ghendamine tiksusega One Connect

@ ONE CONNECT
e
ONE CONNECT ss
ONE CONNECT b
v O
o ONE CONNECT
®
Bending Cover

Konnektori One Invisible Connection (ihendamiseks konnektoriga One Connect ja teleriga tehke jargmist.

1.

Kui teler on taielikult seadistatud ja l6plikku asukohta paigaldatud, iihendage One Invisible Connection
konnektoriga One Connect ja teleriga vastavalt llalolevatele juhistele 1-4.

HOIATUS! Veenduge, et m&lemad konnektorid on tdielikult ja kindlalt Ghendatud. Kui kumbki konnektor
pole digesti tihendatud, voib tekkida tdsise elektril6dgi oht.

. Uhendage konnektori One Connect vahelduvvoolujuhe konnektoriga One Connect ja seejérel iihendage

juhe seinapistikupessa, nagu on naidatud juhises 5.

HOIATUS! Taitke juhised tapselt nii, nagu on kirjeldatud. Uhendage toitejuhe seinapistikupessa kindlasti
kdige viimasena. Enne konnektori One Invisible Connection lahutamist teleri tagakiiljelt voi konnektori
One Connect kiiljest lahutage esmalt toitejuhe seinapistikupesast.

- Lisateavet vaadake joonistega Quick Setup Guideist.

. Uhendage vilisseadmed (antenn, kaablikarp, Blu-ray-méangija jne) One Connectiga. Lisateavet vaadake

Accessory Kitist.
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« Arge kasutage One Connecti tagurpidi- piistiasendis.
¢ Konnektori One Invisible Connection Ghendamisel kasutage tarvikut Bending Cover, mis takistab

konnektori One Invisible Connection kaabli painutamist 90-kraadise nurga alla. Vastasel juhul
v0ib kaabel kahjustada saada.

e Konnektori One Invisible Connection hendamisel jalgige konnektorite kuju ja suurust, et
lihendaksite need digesti. Vastasel juhul voib toode saada kahjustusi.

e Jalgige liksuse One Invisible Connection tthendamisel, et te ei vadnaks tiksuse One Invisible
Connection kaablit. Vastasel korral v&ib teleri t66vdime halveneda voi kaabel kahjustusi saada.

« Ulejaénud kaabli korrastamisel vaadake ige paigutamise juhiseid eelmisel lehel olevalt jooniselt.

e QOlge ettevaatlik ja hoidke kaablit jargmiste ohtude eest. Konnektor One Invisible Connection
sisaldab elektritoiteahelat. Voite kahjustada kaablit ja saada elektrilddgi.

o Kdsitsege One Connecti ettevaatlikult. See on raske.

W\ S “>

-~

Painutamine Vaanamine Témbamine Peale vajutamine Elektrilook

KLASS 1 LASERTOODE (One Invisible Connection)
e Ettevaatust! Avatuna esineb ndhtamatut laserikiirgust. Arge vaadake kiire sisse.
- Arge painutage konnektori One Invisible Connection kaablit liigselt. Arge [8igake kaablit.
- Arge pange kaablile raskeid esemeid.
- Arge v8tke kumbagi kaablikonnektorit koost lahti.
e Ettevaatust! Kui kasutada juhtseadiseid, kohandusi voi toiminguid, mida ei ole siin kirjeldatud,
v0ib see pdhjustada kokkupuudet ohtliku kiirgusega.
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03 Teleri paigaldamine

Teleri paigaldamine seinale

Teleri paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja suuniseid. Valesti paigaldamisel v3ib teler maha
libiseda voi kukkuda ning p&hjustada nii lastele kui ka tdiskasvanutele raskeid vigastusi ja telerile
tosiseid kahjustusi.
Seinakinnitusadapteritega mudelite puhul tuleb paigaldada adapter enne seinakinnituskomplekti
paigaldamist, nagu on ndidatud alloleval joonisel.
¢ Vaadake Samsungi seinakinnituskomplektiga kaasas olevat paigaldusjuhendit.

Seinakinnituse adapter

Seinakinnituse

kronstein Teler

e Samsung Electronics ei vastuta seadmele péhjustatud kahjustuste ega kehavigastuste eest, mis on
tekkinud seinakinnituse paigaldamisel ilma spetsialisti abita.

Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis on pdranda suhtes tdisnurga all. Enne
seinakinnituse paigaldamist monele muule pinnale kui kipsplaat vdtke lisateabe saamiseks tihendust
lahima edasimiitijaga. Teleri paigaldamisel lakke vdi kaldus seinale voib see kukkuda ja pdhjustada raskeid

kehavigastusi.

Seinakinnituskomplektide standardmddtmed on toodud jargmisel lehel olevas tabelis.

Kui paigaldate kolmanda osapoole seinakinnitust, vaadake jargmisel lehel oleva tabeli veerust C, mis
pikkusega kruvisid voite teleri seinakinnituse kiilge paigaldamiseks kasutada.

Seinakinnituskomplekti paigaldamisel soovitame kinnitada koik neli VESA kruvi.

Kui soovite paigaldada seinakinnituskomplekti, mis kinnitatakse ainult kahe tlemise kruvi abil, kasutage
kindlasti Samsungi seinakinnituskomplekti, mis sellist paigaldusviisi toetab. (Olenevalt geograafilisest
piirkonnast ei pruugi te saada seda tiilipi seinakinnituskomplekti osta.)
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Teleri suurus | VESA kruviaugu andmed A
C Standardkruvi K T
tollides | (AxB) millimeetrites (mm) | Standardkruvi | Kogus B —
55 200 x 200
21-23 M8 4
65-75 400 x 400

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui teler on sisse liilitatud. See véib pdhjustada
elektrilodgist tingitud kehavigastuse.

* Arge kasutage kruvisid, mis on standardmdétmetest pikemad vdi ei vasta VESA kruvispetsifikatsioonide

standarditele. Liiga pikad kruvid vdivad kahjustada teleri sisemust.

Seinakinnituskomplektide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid ei vasta VESA standarditele, vdivad

kruvipikkused olla olenevalt spetsifikatsioonist erinevad.

* Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See v&ib seadet kahjustada v&i p8hjustada selle mahakukkumist
ja tekitada seet6ttu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud &nnetusjuhtumite eest.

e Samsung ei vastuta toote kahjustuste vdi kehavigastuste eest, mis vdivad tekkida juhul, kui kasutatakse

VESA standarditele mittevastavat véi mittemadratletud seinakinnitust voi kui tarbija ei jérgi toote

paigaldamisel suuniseid.

Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui 15 kraadi.

Teleri seinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

Teleri ja One Connecti paigaldamisel jatke teleri ja One Connecti ning muude objektide (seinte, kapiseinte
jms) vahele piisava ventilatsiooni tagamiseks vahemalt 10 cm. Piisava ventilatsiooni mittevdimaldamine vdib
pohjustada tulekahju vdi toote sisetemperatuuri tdusust tulenevaid rikkeid.
¢ Kui kasutate teleri paigaldamiseks alust v3i seinakinnitust, soovitame kasutada ainult Samsung
Electronicsi osasid. Kui kasutate mone teise tootja osasid, voib tulemuseks olla probleem seadmega voi
vigastused seadme kukkumise t&ttu.

Paigaldamine alusega Paigaldamine seinakinnitusega
| 1 10 cm : I i 10cm :
10cm: 110 cm 10cm: 110 cm
b 4_4: ) :': -
—— | !
' | ' 1 10cm H
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Teleri kinnitamine aluse kiilge

Veenduge, et teil on olemas kd&ik ndidatud tarvikud. Aluse paigaldamisel jargige kindlasti kaasasolevaid
paigaldussuuniseid.

Ettevaatusabindud: Teleri kinnitamine seinale, et valtida
umberkukkumist

Hoiatus! Teleri tdmbamine, likkamine vdi selle otsa ronimine vdib pdhjustada teleri
allakukkumise. Eriti oluline on tagada, et lapsed ei ripu teleri otsas ega destabiliseeri
seda. See v8ib pdhjustada teleri imberkukkumise, mis v3ib tekitada raskeid vigastusi

vdi surma. Jargige koiki teleri ohutuslehel toodud ettevaatusabindusid. Tdiendava
stabiilsuse ja turvalisuse huvides vite osta ja paigaldada jargmisel lehekiiljel kirjeldatud
kukkumisvastase seadme.

HOIATUS! Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele pinnale. Teler v8ib maha kukkuda ja pdhjustada
raskeid kehavigastusi v6i surma. Paljud vigastused (eriti laste puhul) on valditavad jargmisi

ettevaatusabindusid rakendades.

Kasutage teleri tootja soovitatud kappe voi aluseid.

Kasutage ainult sellist mddblit, mis suudab telerit kindlalt toetada.

Veenduge, et teler ei ulatuks le toetava médblieseme serva.

Arge pange telerit kérgetele modbliesemetele (nt puhvetkapile v&i raamaturiiulile), kinnitamata
nii telerit kui ka méodblieset sobival viisil.

Arge pange telerit kangale ega muudele materjalidele, mis vdivad olla teleri ja toetava
modblieseme vahel.

Selgitage lastele ohtusid, mis voivad tekkida, kui nad turnivad méoblil, et telerile voi selle
juhtnuppudele juurde paaseda.

Kui hoiate alles ja paigutate imbervana teleri, mille kdesoleva uue teleri vastu vahetate, peaksite
kasutama vana teleri puhul samu ettevaatusabindusid.
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Teleri kukkumise ennetamine

1. Kinnitage kronsteinikomplekt digete kruvide abil tugevalt seina
kiilge. Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kiilge kinnitatud.
— Olenevalt seina tuitibist v8ib minna vaja tdiendavaid tarvikuid, nt
seinaankruid.
2. Kinnitage kronsteinikomplekt diges suuruses kruvide abil tugevalt
teleri kiilge.
— Kruvide tehnilisi andmeid vaadake jaotises ,Teleri paigaldamine
seinale” oleva tabeli standardkruvi veerust.
3. Uhendage teleri kiilge kinnitatud kronsteinid tugevat ngori
kasutades seina kiilge kinnitatud kronsteinidega ja siduge ndor
korralikult kinni.

— Paigaldage teler seina ldhedale nii, et see ei jaa tahapoole kaldu.

- Uhendage nédr nii, et seina kiilge kinnitatud kronsteinid oleksid
teleri kiilge kinnitatud kronsteinidega samal kérgusel v3i neist
veidi madalamal.

¢ Toote varv ja kuju vBivad
mudelist olenevalt erineda.

Ribakdlarite paigaldamine (miiliakse eraldi)

Kui paigaldate telerialusele ribakdlarid (76 mm vdi madalamad), kinnitage enne paigaldamist ribakdlarite alla
KUMMIST JALGTOED. Veenduge, et KUMMIST JALGTOED ei ulatuks kaugemale kui aluse laius. Vaadake allolevat
joonist.

ULEMINE POOL ALUMINE POOL

=
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04 Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

Teave kaugjuhtimispuldi Samsungi nutika kaugjuhtimispuld nuppude

kohta

e Kaugjuhtimispuldil Samsungi nutika kaugjuhtimispuld olevad pildid, nupud ja funktsioonid voivad

olenevalt mudelist erineda.

e Funktsioon Universaalpuldi seadistus todtab tavaparaselt ainult siis, kui kasutate teleri komplektis olevat
kaugjuhtimispulti Samsungi nutika kaugjuhtimispuld.

® (oide)

vajutage teleri sisse- v&i
valjalllitamiseks.

@ (nupp Vérv / Number)

Iga kord, kui seda nuppu vajutate,
kuvatakse kordamodda vérvinuppudega
aken ja virtuaalne numbriklahvistik.

e Kasutage neid varvinuppe, et
pdaseda juurde kasutatavast
funktsioonist olenevatele
lisasuvanditele.

¢ Vajutage numbriklahvistiku
ekraanil kuvamiseks. Kasutage
numbriklahvistikku numbrite
sisestamiseks. Valige numbrid ja
seejarel valige Valmis, et sisestada
numbriline vaartus. Kasutage seda
kanali vahetamiseks, PIN-koodi v&i
sihtnumbri sisestamiseks jne.

e Nupu vajutamisel vahemalt 1

sekundivaltel kuvatakse mentl TTX.

102

Valige
Saate fokuseeritud iksuse valida v&i
kaivitada. Nupu vajutamisel edastatava
saate vaatamise ajal kuvatakse
(iksikasjalik saateteave.

@ (Naase)

naaseb eelmisse mensse. Nupu
vajutamisel vahemalt 1 sekundi valtel
peatatakse tootav funktsioon. Nupu
vajutamisel méne saate vaatamise ajal
kuvatakse eelmine kanal.

@ (Esita/peata)

selle nupu vajutamisel kuvatakse
taasesituse juhtnupud. Neid juhtnuppe
kasutades saate juhtida esitatavat
meediumisisu.

@(Smart Hub)

Naaseb kuvale Esimene ekraan.

SAMSUNG

O:cioy

Kaivitab funktsiooni Bixby. Vajutage

nuppu ja hoidke seda all, 6elge haalkask

ning seejarel vabastage nupp, et Bixby

kdivitada.

Nupu vajutamisel kuvatakse ekraani

alaosas menit Explore Now.

o Bixby toetatud keeled ja
funktsioonid v@ivad piirkonniti
erineda.

(Ambient Mode)

Vajutage telerireziimis seda nuppu, et

siseneda reZiimi Ambient Mode.

Kui vajutate nuppu, mil teler on vélja

lulitatud, lalitub teler sisse reziimis

Ambient Mode.

¢ Nupu vajutamisel véhemalt1

sekundi véltel avatakse mendilikuva
Otsetee.

Noolenupustik (iiles/alla/vasakule/
paremale)

saate fookust nihutada ja muuta teleri
menis kuvatavaid vaartusi.

VOL (Helitugevus)

Liigutage seda nuppu Ules véi alla
helitugevuse reguleerimiseks. Heli
vaigistamiseks vajutage nuppu. Nupu
vajutamisel véhemalt 1 sekundi valtel
kuvatakse meniii Hélbustuse otseteed.

CH (Kanal)
Liigutage seda nuppu (les v&i alla kanali
vahetamiseks. Kuva Telekava avamiseks
vajutage nuppu.
e Nupu vajutamisel vahemalt
1sekundi véltel avaneb kuva
Kanaliloend.

Iga nupu vajutamise korral kaivitatakse
vastav funktsioon.
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Teleri sidumine iga Samsungi nutika kaugjuhtimispuld
Teleri esmakordsel sisseliilitamisel seotakse Samsungi nutika kaugjuhtimispuld
automaatselt teleriga. Kui seadet Samsungi nutika kaugjuhtimispuld ei seota
teleriga automaatselt, suunake see teleri kaugjuhtimisanduri poole, seejarel
vajutage korraga ja hoidke all véhemalt kolm sekundit vasakpoolsel joonisel

olevaid nuppe@Ja

Patareide paigaldamine Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

1. Vajutage puldi Samsungi nutika kaugjuhtimispuld tagumise kiilje (ilaosas nuppu A. Korpus nihkub pisut
korpuse kattest valja.

2. Keerake kaugjuhtimispult imber, seejarel libistage selle korpust tilespoole, kuni ndete patareisahtlit.

3. Kui kaugjuhtimispuldis on patareid, vajutage patareipesa mélemal kiiljel nuppe P ja 4, et olemasolevad
patareid eemaldada.

4. Sisestage patareisahtlisse kaks uut patareid (1,5 V, AAA), veendudes, et polaarsused (+, ) on diged. Kui
olete l@petanud, libistage puldi korpust, kuni see on peaaegu algasendis.

5. Keerake kaugjuhtimispult imber, vajutage pikalt tagumise kiilje tilaosas nuppu A ja seejdrel libistage
puldi korpus paika.

¢ Pikema patareikasutuse tagamiseks on soovitatav kasutada leelispatareisid.
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05 Algseadistuse kaivitamine

Teleri esmakordsel sisselilitamisel kaivitatakse kohe algseadistus. Algseadistus vdimaldab konfigureerida
korraga teleri kasutamise pohiseadeid, nagu edastuse vastuvottu, kanalite otsingut ja vérgulihendust.
e Enne algseadistuse alustamist tuleb kindlasti ihendada valisseadmed.
e Teleri nutifunktsioonide kasutamiseks peab teler olema Internetiga (ihendatud.
e Algseadistuse tegemiseks rakenduse SmartThings abil peate oma mobiilsideseadme ihendama Wi-Fi-
tihenduse kaudu.
o Kui teie mobiilsideseadme rakenduses SmartThings ei kuvata automaatselt seadistuse hiipikakent,
lisage teler rakenduse SmartThings juhtpaneeli kdsu Lisa seade abil kdsitsi ja seejarel jatkake kasitsi

seadistamist.
Rakendus SmartThings on saadaval mobiilsideseadmetes, kus té6tab Android 6.0 vdi uuem versioon v&i iOS

10 vGi uuem versioon.
e Kui teler suhtleb mobiilseadmetega vdib ajutiselt miira esineda.
Algseadistuse saab kdivitada ka teleri menii kaudu (@ > £33 Seaded > Uldine > Lahtestamine).
Jargige algseadistuse ekraanil kuvatavaid suuniseid ja konfigureerige teleri pShiseaded teie

vaatamiskeskkonnale sobivaks.
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TV juhtseadei kasutamine

Enamik teleri funktsioonidest on kaugjuhtimispuldi asemel juhitavad juhtkangi TV juhtseade abil, mis
asetseb teleri alumisel kiiljel. Teleri vaatamise ajal saate vahetada kanalit, vajutades juhtkangi TV juhtseade
noolenuppe iles ja alla, v8i muuta helitugevust, vajutades noolenuppe vasakule ja paremale. Juhtimismenii
kuvamiseks vajutage nuppu @ mis asub juhtkangil TV juhtseade.
Meniil-iksuse valimisel vajutage juhtkangi TV juhtseade noolenuppe, kuni soovitud tiksus on fookuses,
seejdrel vajutage nuppu @ mis asub juhtkangil TV juhtseade.

e Ekraanikuva voib tumeneda, kui SAMSUNG-i logol vdi teleri alumisel kiiljel asetsevat kaitsekilet ei ole

eemaldatud. Eemaldage kaitsekile.

Juhtimismeniii

: Smart Hub @: Allikas
: Seaded @: Lilita valja
@: Naase

TV juhtseade / kaugjuhtimispuldi sensor

e Vajutage nuppu @: Kuva juhtimismenid Juhtimismendd. /
Fokusseeritud tksuse valimine vdi kaivitamine.

e Vajutage ja hoidke all nuppu @: tootav funktsioon peatatakse.
e Ules-/allanupp: Vahetab kanalit.

e Vasak-/paremnupp: muudab helitugevust.
TV juhtseade asub teleri alumisel kiiljel.
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06 Vérguga ihendamine

Teleri thendamine v8rguga voimaldab teil padseda juurde vérguteenustele, nagu Smart Hub, aga ka

tarkvaravarskendustele.

Vorguihendus - traadita

Uhendage teler Internetti tavalise paasupunkti véi modemi abil.

Raadiovdrgu IP-padsupunkt
KohtvBrguport seinal vGi DHCP-serveriga modem )>>

Kohtvérgukaabel (ei kuulu komplekti)

Vérguiihendus - traadiga

Uhendage teler vérku kohtvérgukaabli abil.
L %} Fﬂ e Telereisuuda Internetiga Ghendust luua, kui v8rgukiirus jaab alla 10 Mbit/s.

¢ Kasutage Gthendamiseks kaablit Cat 7 (*STP-tliipi).
* Shielded Twisted Pair
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07 Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Kui teleril esineb probleeme, vaadake kdigepealt voimalike probleemide ja lahenduste loendit. Teine v&imalus
on vaadata e-Manuali jaotist ,Torkeotsing”. Kui (ikski nendest térkeotsingunduannetest teid ei aita, kiilastage
veebisaiti www.samsung.com ja kl&psake suvandil Support (Tugi) voi vdtke Ghendust kdnekeskusega, mille
andmed leiate selle juhendi tagakaanelt.
e See TFT LED-paneel on valmistatud kdrgtehnoloogiliselt toodetud alampikslitest. Sellegipoolest voib
ekraanil leiduda moni hele vai tume piksel. Need pikslid ei m&juta seadme t66d.
e Teleri hea seisukorra tagamiseks taiendage selle tarkvara uusimale versioonile. Kasutage teleri
meniifunktsiooni Varskenda kohe v&i Automaatne varskendamine (@ > £33 Seaded > Tugi >
Tarkvaravdrskendus > Varskenda kohe vdi Automaatne véarskendamine).

Teler ei liilitu sisse.

¢ Veenduge, et vahelduvvoolujuhe on kindlalt tarvikuga One Connect ja seinakontaktiga tihendatud.

e Veenduge, et pistikupesa to6taks ja teleri alumisel kiiljel olev toite margutuli pSleks punaselt.

e Proovige vajutada teleri allosas nuppu @ et veenduda, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler
llitub sisse, vaadake jaotist ,Kaugjuhtimispult ei to6ta“

Valisseadmest ei esitata pilti/videot/heli vdi esitatav pilt/video/heli on moonutatud voi
teleris kuvatakse kiri ,Signaal nérk/puudub” voi kanalit ei leita.

e Veenduge, et seade oleks digesti thendatud ja kdik kaablid oleksid korralikult sisestatud.

e Eemaldage ja Ghendage uuesti kdik teleri ja valisseadmete vahelised kaablid. Vdimaluse korral proovige
uusi kaableid.

* Veenduge, et valitud on Gige sisendallikas (@ > > 1Allikas).

e Tehke teleri enesediagnostika, et selgitada valja, kas viga on teleris voi seadmes (@ > £33 Seaded > Tugi >
Enesetest > Kdivita pilditest voi Kaivita helitest).

e Kui testi tulemused on korras, taaskdivitage thendatud seadmed, eemaldades nende toitejuhtmed ja
tihendades need seejarel uuesti. Probleemi plisimisel vt ihendatud seadme kasutusjuhendist thendamise
suuniseid.

e Kui te ei kasuta kaabel- voi satelliitvastuvdtjat ja teie teler vétab telesignaale vastu antenni vai kaabli
seinalihenduse kaudu, kaivitage kanalite otsimiseks Automaathaalestus (@ > €33 Seaded > Edastamine >
(Automaathéalestuse seaded) > Automaathaalestus).

— Olenevalt mudelist voi geograafilisest piirkonnast ei pruugita suvandit Automaathaalestuse seaded
kuvada.
— Kui kasutate kaabel- voi satelliitvastuvotjat, vaadake kaabel- v8i satelliitvastuvotja juhendit.
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Cl+ ei toota.
e Teie Samsungi telervastab Cl+1.4 standarditele.
e Kui Cl+ Ghisliidese moodul ei Gihildu selle seadmega, siis eemaldage moodul ja v&tke abi saamiseks
thendust Cl+ operaatoriga.

Kaugjuhtimispult ei t66ta
e Kontrollige, kas teleri alumisel kiiljel olev toite margutuli vilgub, kui vajutate kaugjuhtimispuldil
toitenuppu. Kui ei vilgu, asendage kaugjuhtimispuldi patareid uutega.
e Veenduge, et patareid oleksid paigaldatud Gigesti (puldi ja patareide poolused (+/-) Ghtivad).
e Proovige suunata kaugjuhtimispult 1,5-1,8 m kauguselt otse telerile.
e Kuiteleriga oli kaasas Samsungi nutika kaugjuhtimispuld (Bluetooth-kaugjuhtimispult), tuleb see
kindlasti teleriga siduda.

Kaabel- vdi satelliitvastuvotja kaugjuhtimispult ei lilita telerit sisse voi vdlja ega muuda
helitugevust.
e Programmeerige kaabel- vdi satelliitvastuvdtja kaugjuhtimispult telerit juhtima. Vaadake kaabel- v&i
satelliitvastuvdtja kasutusjuhendist SAMSUNGI teleri koodi.

Teleri seaded kustuvad viie minuti jarel.
* Teler on reziimis Jaemiiiigireziim. Muutke menis Uldine oleva suvandi KasutusreZiim seadeks Algreziim
(@ > €3 Seaded > Uldine > Stisteemihaldur > Kasutusreziim > Algreziim).

Vahelduv Wi-Fi

e Veenduge, et teleril oleks vdrguiihendus (@ > £33 Seaded > Uldine > Vérk > Vorgu olek).

e Veenduge, et Wi-Fi parool oleks digesti sisestatud.

e Kontrollige vahemaad teleri ja modemi vai padsupunkti vahel. Vahemaa ei tohi tiletada 15,2 m.

* Arge kasutage traadita seadmeid véi liilitage need vélja, et vahendada héireid. Samuti veenduge, et teleri
ja modemi voi padsupunkti vahel pole takistusi. (Wi-Fi tugevust voivad vahendada seadmed, traadita
telefonid, kiviseinad/kaminad jne.)

Uks korrus Mitu korrust

&

@ Raadiopaasupunkt

@ 0 Traadita jargur

Lo ¢

e P§orduge oma Interneti-teenuse pakkuja (ISP) poole ja paluge tal uue modemi véi paasupunktija teleri
MAC-aadressi imberregistreerimiseks vork lahtestada.
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Videorakenduste probleemid (YouTube jne)

+ Valige DNS-i vaartuseks 8.8.8.8. Valige (@) > €3 Seaded > Uldine > Vérk > Vérgu olek > IP seaded > DNS-i
seade > Kasitsi sisestamine > DNS-server > sisestage 8.8.8.8 > OK.
e Lahtestage, valides @ > €33 Seaded > Tugi > Enesetest > Lihtesta Smart Hub.

Mis on kaugtugi?

Samsungi kaugtoeteenus pakub teile otsetuge Samsungi tehniku vahendusel, kes saab kaugelt:
e teie telerile diagnostikat teha;
o teie eest teleri seadeid reguleerida;
o teje teleris tehaseseaded taastada;
e soovitatud pusivaravarskendusi installida.

Kuidas kaugtugi tédtab?

Saate oma telerile hdlpsalt Samsungi kaugtoeteenust taotleda:
1. Helistage Samsungi teeninduskeskusesse ja kiisige kaugtuge.
2. Avage teleris meniiii ja minge jaotisesse Tugi. (@ > £33 Seaded > Tugi)
3. Valige Kaughaldus, seejarel lugege ldbi teenuselepingud ja ndustuge nendega. Kui kuvatakse PIN-koodi
ekraan, 6elge tehnikule oma PIN-kood.
4. Seejarel paaseb tehnik teie telerisse.

Eco Sensor ja ekraani heledus

L

N

~

Eco Sensor reguleerib automaatselt teleri heledust. See funktsioon mdddab toas olevat valgust ja optimeerib
energiatarbe vahendamiseks automaatselt teleri heledust. Kui soovite selle valja lilitada, valige suvandid @ >
£33 Seaded > Uldine > Eco-lahendus > Umbritseva valguse tuvastamine.
¢ Kuivaatate telerit pimedas ruumis ja ekraan on liiga tume, vdib see olla tingitud funktsioonist Umbritseva
valguse tuvastamine.
e Eco Sensorasub teleri alaosas. Arge blokeerige andurit (ihegi esemega. See v8ib vihendada pildi heledust.
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Teleri hooldamine

Kui teleri ekraanil on kleeps, voivad selle eemaldamisel

jaada ekraanile liimijaagid. Puhastage liimijaagid enne teleri
kasutamist.

Telerivélispinnale ja ekraanile v&ib tekkida puhastamise

ajal kriimustusi. Pihkige valispinda ja ekraani kriimustuste
valtimiseks ettevaatlikult pehme lapiga.

Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile. Tootesse
sattunud vedelik v8ib pdhjustada rikke, tulekahju voi elektrildogi.
Ekraani puhastamiseks lilitage telervalja ning plhkige paneelilt
mikrokiudlapiga ettevaatlikult kdik plekid ja s6rmejéljed.
Puhastage teleri korpust vdi paneeli kergelt veega niisutatud
mikrokiudlapiga. Seejarel kuivatage kuiva lapiga. Puhastamise
ajal ei tohi paneelile tugevalt vajutada, kuna see v8ib paneeli
kahjustada. Arge kasutage tuleohtlikke vedelikke (nt benseen,
vedeldi jne) ega puhastusvahendeid. Raskesti eemaldatavate
plekkide puhul pihustage mikrokiudlapile veidi puhastusvahendit
ja seejdrel eemaldage lapiga plekid.
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08 Tehnilised andmed ja muu teave

Tehnilised andmed

Mudeli nimi QE55Q90R QE65Q90R
Ekraani eraldusvdime 3840 x 2160 3840 x 2160
Ekraani suurus 55 tolli 65 tolli
Moddetud diagonaalselt 138 cm 163 cm
Heli (valjundvdimsus) 60 W 60 W

Mootmed (Lx Kx S)

Korpus 1231,2 x 708,1 x 39,9 mm 1450,1 x 831,2 x 39,9 mm
Koos alusega 1231,2 x 796,7 x 235,3 mm 1450,1 x 921,0 x 285,3 mm
Kaal

Ilma aluseta 20,5 kg 27,8 kg

Koos alusega 24,7 kg 34,7 kg

Mudeli nimi QE75Q90R

Ekraani eraldusvdime 3840 x 2160

Ekraani suurus 75 tolli

M&odetud diagonaalselt 189 cm

Heli (valjundvdimsus) 60W

Mootmed (Lx Kx S)

Korpus 1675,8 x 961,7 x 39,9 mm

Koos alusega 1675,8 x1053,5 x 317,6 mm

Kaal

Ilma aluseta
Koos alusega

42,4 kg
52,4 kg

Keskkonnaga seotud andmed

Tookeskkonna temperatuur
Tookeskkonna niiskustase

Hoiustamiskeskkonna temperatuur
Hoiustamiskeskkonna niiskustase

10 kuni 40 °C (50 kuni104 °F)
10-80%, mittekondenseeruv
-20 kuni 45 °C (-4 kuni113 °F)
5-95%, mittekondenseeruv
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e Kujundust ja tehnilisi andmeid vdidakse ette teatamata muuta.

e Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt.

e Tilpilist energiatarvet m&ddetakse standardi IEC 62087 jargi.

e Sildi leiate Giksuse One Connect alumiselt kiljelt.

e Sildi leiate teleri alumiselt kiiljelt. (M8nel mudelil asetseb silt pesakatte sisemuses.)

Energiakulu vdahendamine

Teleri valjalulitamisel lilitub see ootereziimi. Ootereziimis kulutab teler veidi toidet. Voolutarbimise
vahendamiseks eemaldage toitejuhe vooluvdrgust, kui telerit ei kasutata pikka aega.

Litsentsid

POWERED BY

X1 DOLBY AUDIO 0 UICKSET rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or

registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Soovitus — ainult EL

S

Samsung Electronics kinnitab siinkohal, et see seade vastab direktiivile 2014/53/EL.

EL-i vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval aadressil http://www.samsung.com, kldpsake suvandil
Support (Tugi) >, seejarel Search Product Support (Tootetoe otsing) ja sisestage mudeli nimi.

Seadet vdib kasutada kdigis EL-i riikides.

Selle seadme 5 GHz WLAN-i (Wi-Fi) funktsiooni voib kasutada ainult siseruumides.

BT maksimaalne edastusvéimsus: 100 mW sagedusel 2,4-2,4835 GHz

Wi-Fi maksimaalne edastusvéimsus: 100 mW sagedusel 2,4-2,4835 GHz, 5,15-5,35 GHz ja 5,47-5,725 GHz

Teavet Samsungi keskkonnahoiu ja tootega seotud kohustuste kohta (nt REACH, WEEE, patareid) leiate
aadressilt http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.html

HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS HOIDKE KUUNLAD JA MUUD LAHTISE TULE ALLIKAD
SEADMEST ALATI EEMAL.

Seadme 0Oige kasutuselt kdrvaldamine (elektri- & ja elektroonikaseadmete jaatmed)

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tdhis tootel, lisatarvikutel v8i dokumentidel nditab, et toodet ja selle elektroonilisi
lisatarvikuid (nt laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi kasutusaja [6ppedes kasutuselt
kdrvaldada koos muude majapidamisjdatmetega. Selleks, et valtida jadtmete kontrollimatu
kdrvaldamisega seotud v8imaliku kahju tekitamist keskkonnale voi inimeste tervisele ning
edendada materiaalsete vahendite sddstvat taaskasutust, eraldage need esemed muudest
jadtmetest ja suunake taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevétu paikade ja viiside kohta kas toote
mujalt voi kohalikust keskkonnaametist.

Ettevotted peaksid Ghendust vétma tarnijaga ning kontrollima ostulepingu tingimusi ja satteid.
Seda toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude kdrvaldamiseks mdeldud
kaubandusjaatmete hulka.

Seadmes kasutatavate patareide korrektne kasutuselt kdrvaldamine

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tdhis patareil, kasutusjuhendil v&i pakendil naditab, et seadmes kasutatavaid patareisid ei tohi
utiliseerida kasutusaja [6ppedes koos muude olmejadatmetega. Keemiliste simbolite Hg, Cd voi
Pb tihised viitavad sellele, et patarei sisaldab rohkem elavh&bedat, kaadmiumi v&i pliid kui EU
direktiiviga 2006/66 lubatud. Kui selliseid patareisid ei korvaldata ettendhtud viisil, kujutavad
need ohtu inimeste tervisele voi keskkonnale.

Looduse kaitsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks eraldage patareid muudest
olmejaatmetest ja viige need lahimasse patareide kogumispunkti.
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See leht on jaetud
tahtlikult tihjaks.



See leht on jaetud
tahtlikult tihjaks.



See leht on jaetud
tahtlikult tihjaks.



SAMSUNG

Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

[=]=
TR

BN68-09487G-02

Country Samsung Service Centre @ Web Site
AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support
BELGIUM 022012418 W sameung.com/be. fsuppor (French)
BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/support
ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support
*
BULGARIA 0?3(())(())()11|-1le3|41?gezgi:(TT:Tened)ouHa S www.samsung.com/bg/support
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
e 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4
DENMARK 707 019 70 www.samsung.com/dk/support
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
GERMANY 06196 77 55577 www.samsung.com/de/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
GREECE 80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only frqm land line www.samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWWw.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
NETHERLANDS 0889090100 www.samsung.com/nl/support
NORWAY 21629099 www.samsung.com/no/support
172- * + _0Z_33*
POLAND f(();plgaé\;id{f;ta?sf)zliggatgozrj)z www.samsung.com/pl/support
PORTUGAL 808 207 267 www.samsung.com/pt/support
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), | www.samsung.com/ro/support
va rugam sa ne contactati formand numarul Telverde féra
ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 011321 6899 www.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
SPAIN 911750015 www.samsung.com/es/support
SWEDEN 0771726786 Www.samsung.com/se/support
SWITZERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) e e e
www.samsung.com/ch_fr/support (French)
UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support
IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support
TURKEY 444771 www.samsung.com/tr/support

© 2019 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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